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వ. . “౪ బీ. వి. ఆర్‌. బాల్‌ రెడ్డి అండ్‌ కంపని, 
సికింద్రాబాదు (ఆం. ప.) 


తొలిపలుకు 


ఆం[ధ(పదేశ సాహిత్య అకాడమి చేపట్టిన అనేక సారస్వత కార్యకమా 
లలో సంస్కృత (_(గ౧౦థ 1పచురణ ఒకటి. ఆం ధవిద్యాంసులు, 'కవులు 
సంస్కృతీక రించిన కొన్ని తెలుగుకావ్యాలు అకాడమీ పక టించింది. పీటిలో 
శ్రీ యస్‌. టి. జి. వరదాచార్యులుగారు సంస్కృతంలోనికి అనువదించిన ఏడు 
తెలుగు శతకాల సంపుటము, శ్రీ నన్ని ధానం సూర్యనారాయణకా స్ర్రీగారు 
పరివ ర్రించిన కళాపూర్గోదయము, భీ కుంటిమద్ది ఇషగకర్మగారు అనువదించిన 
మనుచరి త చేరి ఉన్నవి. 


కొన్ని సంస్కృత స్వతంత|గంథాలుకూడా అకాడమీ |పకటించింది. 
వీనిలో ఇప్పటివరకు అచ్చయిన పు స్తకాలు:-- డా॥ బి. రామరాజుగారి సంపాద 
కత్యములో (శ్రీ కృష్ణదేవరాయ రచితమైన జాంబవతీపరిణయము, అభినవ 
కాళిదాసు వెల్లాల ఉమామహేశ్వరుడు రచించిన శృంగారశేఖర భాణము, 
మధురవాణి రచించిన శ్రీరామాయణ సార కావ్యతిలకము [పక టింపబడినవి, 
శ్రీ సన్నిధానం సూర్యనారాయణ శాన్ర్రిగారి ఆంధ్రదేశ హాస్యకథలు మరియొక 
[గంథము. 


డ్రా॥ పుల్లెల (శ్రీరామచందుడు కప్పగంతుల లశ్షణశా స్రీ గార్ల సంపొద 
కత్వమున ఒక తెలుగు సంస్కృత నిషంటువును కూడ అకాడమీ 
(పచురించింది. ఈవరుసలోనే శ్రీహర్షుని నైషధమును టీకాతాత్సర్య సహితముగా 
[పక టింపవలెనని ఆకాడ మీ సంస్కృత సలహాసంఘము నిశ్చయించి ఈ 
కార్యమును శ్రీ ఉడాలి సుబ్బరామళాన్తిగారికి అప్పగించినది. ఇదివరలో 
మూడేసి సర్గలతో రండు సంపుటములు వెలువడినది. ఇది మూడవసంపుటఘు. 


ఈపనిని చక్కగా నిర్వహించుచున్న శ్రీ ఉడాలి సుబ్బరామశా స్త్రీ గారికి అకాడమీ 
పాన కృతజ్ఞతా వందనములు. 
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శ్రీహర్ష 
(సప్తమసర్ల) 


శ్లో॥ అథప్రియాసాదన శీలనాదౌ 
మనోరథః పల్ల వితః పురా యః। 
విలోకనేనై వ స రాజపుత్రాః 
పత్యా భువః పూర్ణవదభ్యమాని॥ ౧ 
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ప॥వి॥ ఆధ [పియాసాదనశీలనాదొ। మ నోరథః। పల్లవి శః పురా! యః} 
విలోకనేన | ఏవ। సః | రాజపు త్యాః పత్యా | భువః | పూర్ణవత్‌ | 
అభ్యమాని.। 


టీక॥ ఆథ:==ఇం(దుని దూతిని నిరాకరించిన పిదప, యః=వ, మనో 
రథః = మనస్సునందలి కోరిక, పియాసాదనశీలనాదౌ; ' [పియా = 
ప్రీయురాలైన దమయంతియొక్క, ఆసాదన = |పొప్తి విషయమందలి, 
శీలన == భావనయందును అనగా రూప పరికల్పనాది విషయమందును, 
ఆదౌ = ఆలింగనము మున్నగు సంభోగ విషయమందును, పురా= 
పూర్వము, పల్టవితః= దమయంతి నెట్టు పొందగలను, దమయంతి 
భావాదుల నెద్దెటుంగ గలను అని చాలకాలముగ తన యందు 
చిగిర్చిన, సః=ఆ మనోరథము, భువః = భూమికి, పత్యా = భ ర్రయెన 
నలునిచే. రాజపుత్యాః = రాజపుతికయెన దమయంతి యొక్క, 
విలోకనేనైవ = దర్శనముచేతనే, పూర్ణవక్‌ = నిండిన విధముగ, 
అభ్యమాని = అభిమానింపబడినది, అనగా భావింపంబడినది. 


వి॥' [పాపియను కారణము లేకయే దాని వలనంగలుగు నానందమును 
వర్ణించుట వలన విభావనాలంకారము. పూర్ణము కాక పోయినను పూర్ణ 
మైనదో యన్నట్టు వర్ణించుట వలన నుక్రెక్ష. 
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rae త .. బీ. వి. ఆర్‌. బాల్‌ రెడ్డి అండ్‌ కంపని, 
సికింద్రాబాదు (ఆం. ప్ర.) 


తొలీివలుకు 


ఆంధ (పదేశ సాహిత్య అకాడమి చేపట్టిన అనేక సారస్వత కార్య(కమా 
లలో సంస్కృత (ంథ [ప్రచురణ ఒకటి. ఆం ధవిద్వాంసులు, 'కవులు 
సంస్కృతీకరించిన కొన్ని తెలుగుకావ్యాలు అకాడమీ |పకటించింది. పిటితో 
శ్రీ యస్‌. టి. జి. వరదాచార్యులుగారు సంస్కృతంలోనికి అనువదించిన ఏడు 
తెలుగు శతకాల సంపుటము, శ్రీ) నన్ని ధానం సూర్యనారాయణకా న్ర్రిగారు 
పరివ ర్రించిన కళాపూర్ణాదయము, శ్రీ కుంటిమద్ది శేషళర్మగారు అనువదించిన 
మనుచరి త చేరి ఉన్నవి. 


కొన్ని సంస్కృత స్వతంత [గంథాలుకూడా అకాడమీ (పకటించింది. 
వీనిలో ఇప్పటివరకు అచ్చయిన పు స్తకాలు:-- డా॥ బి. రామరాజుగారి సంపాద 
కత్యములో (శ్ర కృష్ణదేవరాయ రచితమైన జాంబవతీపరిణయము, అభినవ 
కాళిదాసు వెల్హాల ఉమామ హేశ్వరుడు రచించిన శృంగార శిఖర భాణము, 
మధురవాణి రచించిన శ్రీరామాయణ సార కావ్యతిలకము |పక టింపబడినవి. 
ఫ్రీ సన్నిధానం సూర్యనారాయణ కా స్రగారి ఆం[ధదేశ హాస్యకథలు మరియొక 
[గంథము. 


డా॥ పుల్లల భీరామచం[దుడు కప్పగంతుల అక్షణశాన్రీగార్హ సంపొద 
కత్యమున ఒక తెలుగు సంస్కృత నిమంటువును కూడ అకాడమీ 
(పచురించింది. ఈవరుసలోనే శ్రీహర్టుని నైషధమును టీకాతాత్సర్య సహితముగా 
[పక టింపవలెనని అకాడ మీ సంస్థ్భృత సలహాసంఘము నిశ్చయించి ఈ 
కార్యమును శ్రీ ఉడాలి సుబ్బరామశాస్ర్రిగారికి అప్పగించినది. ఇదివరలో 
మూడేసి సర్షలతో రెండు సంపుటములు వెలువడినది. ఇది మూడవసంపుటఘు. 
ఈపనిని చక్కగా నిర్వహించుచున్న శ్రీ ఉడాలి సుబ్బరామళా స్ర్రీగారికి అకాడమీ 
సజణున కృతజ్ఞతా వంద నములు. 
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ఈ [గంథముదణమును పర్యవేక్షించిన, ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయ 
సంస్కృతరిడర్‌ డా! పుల్లెల Ps ధన్యవాదాలు, 
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శ్రీ హర్షనైషధము 
(నవ్రమసర్గ) 


శ్లో అథ (పియాసాద న శీలనాదౌ 


మనోరథః పల్ల వితః పురా యః! 
విలోకనేనై వ స రాజపుత్ర్యాః 
పత్యా భువః పూర్ణవదభ్యమాని॥ ౧ 


ప॥వి॥ అధ। పియాసాదనశీలనాదౌ। మనోరథ ః। పల్లవి కః। పృురా। యః। 


టేక్ర॥ 


4] 


విలోకనేన | ఏవ। సః ! రాజపు త్యాః | పత్యా | భువః ! పూర్ణవత్‌ । 
అభ్యమాని.। 


అథ =ఇం|దుని దూతిని నిరాకరించిన పిదప, యః=ఏ, మనో 
రథః = మనస్సునందలి కోరిక, [పియాసాదనశీలనాదౌ , పియా = 
[పియురాలైన దమయంతియోక,.., ఆసాదన = [పా పి విషయమందలి, 
నీలన = భావనయందును అనగా రూప పరికల్పనాది విషయమందును, 
ఆదౌ = ఆలింగనము మున్నగు సంభోగ విషయమందును, పురా= 
పూర్వము, పల్లవితః = దమయంతి నెట్టు పొందగలను, దమయంతి 
భావాదుల నెర్రైబుంగ గలను అని చాలకాలముగ తన యందు 
చిగిర్చిన, సః=ఆ మనోరథము, భువః = భూమికి, పత్యా = భర్తయెన 
నలునిచే. రాజపు[త్యాః = రాజపుతికయెన దమయంతి యొక్క, 
విలోకనేనైవ = దర్శనముచేతనే, పూర్ణవత్‌ = నిండిన విధముగ, 
అభ్యమాని = అభిమానింపబడినది, అనగా భావింపంబడినది. 


[పాప్రియను కారణము లేకయే దాని వలన(గలుగు నానందమును 
వర్ణించుట వలన విభావనాలంకార ము, పూర్ణ ము కాక పోయినను పూర్ణ 
మైనదో యన్నట్టు వర్ణించుట వలన న్యుక్పేక్ష, 


బి 


సమాసములు : 


వేయాసాదోన ళీలనాదొ * శీలనం ఆదిః యస్య తత్‌ = లనాది, 


ఆసాదనంచశీలనాదిచ =,అ సాదనకశీలనాది. [పియాయాః ఆసాదనకీలనాది = 
|పియాసాదనశీలనాది తస్మిన్‌ = |పియాసాదనకశీలనాదా. 


వోల్లబితో 8 ౨ పల్త వాః ఆస సంజాతాఇతి = పల్టివితః. 
రాజుఖ్రు (త్య? వ రాజ్ఞః పు|తీ = రాజపు తీ, తస్యాః = రాజపుత్యాః. 
వూర్తవత్‌ * : పూర్ణ ఇవ = పూర్ణవత్‌. 


ఓఏ 


భావము : 


ఇం|దుని పరిణయమాడుమని యిందదూతి చెప్పిన విషయమును దమ 


యంతి నిరాకరింపగనే యామెకు తనపైన దృఢ ముగ ననురాగము గలదని 
[గ్రహించి నలు(డు సంతసించెను. తర్వాత నామె నీ సర్గయందు వర్ణింప 
బోవుచు పూర్వము పెక్కు సందేహములతో' వాడుబారినే యాతని మనో 
రథము దమయంతి నెట్టు పొందగలమనెడి. యొత్సుక్యముతో చిగిరించినదై. 
యామెను చూచుటచేతనే యామెను పొందుటవలని యానందమున్లు గల్లించుట 
వలన నది పూర్ణమైనదిగా భాఫింప(బడినది, 1౧॥ 


Ea 


భ్‌ 


ప॥వి॥ 


టీక ॥ 


WRX 
గ్‌; fT 
fy ie ihe 


Wy 
శా. 


తతః (పమోదా(శు పరంపరాయాం 


(పతి ప్రతీకం (పథమం (పియాయా 
మథాంత రానంద సుధాసము॥దెే। 


మమజ్జతు _స్హస్యదృృశ్‌ నృపస్య॥ Fr ౨ 
(పతి పతీకం | పధమం ప్రియాయావ్‌ | అథ | 'అంశధానురసురా 


సముదే | తతః | ప్రమోద్యాశు. పరంపరాయాం.. .. మమజ్ఞతుః i 
తస్య 1 దృశౌ | నృపస్య 


శ + i ॥ | 
fe క ॥ థీ 
| ib I శ (| 


తస్య=ఆ, నృపస్యకా రాజైన నలుని యెక్క. దృక్షౌళ ఇన్మేతమల్లు 


(ప్రథమం= మొదట, పియాయ్లూం= ప్రియ్తరాలిల్ల 3 





రదున్లు. 4! తర్వాత, 


పతి పకీకం =ఆ ద్గముడుంకి యొకు కలక కయ య్లన్ల వ'మందును, 


|! 


సప్తమ సర్గ శ 


మమజ్ఞతుః = మునిగినవి, అథ =విదప, అంతరానంద సుధాసమ్ముదే; 
అంతః = ఆంతకరణమదంలి, ఆనంద = అవయవములను. చూచుట 
వలన యానందమనేెడి, సుధాసముదే = అమృత సము[దమందు, మమ 
బ్ఞతుః = మునిగినవి. తతః = తర్వాత, [ప్రమోదాశు పరంపరాయాం, 
[పదామో[శు = ఆనంద మువలన కల్సిన కన్నీటి యొకు, పరం 
పరాయాం = (పవాహమందు, మ మజ్జతుః = మునిగినవి. దృష్టియనెడి 
యొక యాధేయము [క్రమముగా (_పియురాలి యందును తర్వాత 
నామె యొక్క (పత్యవయవములయందును తర్వాత ఆనందసుధా 
సాగరమునందును, తర్వాత ఆనందబాష్పపవాహమందును మునిగెనని 
ఒక. ఆధెయమునకు పెక్కు. ఆధారములను( జెప్పుట వలన పర్యా 
యాలంకార ము, 


(పతి/వలీఠం శ [పతీకే (ప్రతీకే (పతి పతీకం,. 


అంతరానందోనుధానము.దోఃి ౨ అంతఃఆనందః = అంతరానందః, 
అంతరానంద ఏవ సుధా ౫ ఆంతరానందసుధా. అంతరానంద సుధాయాః 
సముదః = అంతర్గానంద సుధాసము|ద ః. తస్మిన్‌ = ఆశరానందసుధా 
సముదే. 


(వమాజాావ వర ంవరాయాం : [పమోదస్య ఆ(భాణి = [వమోదా 
చూణి. [పమోదా(కూణాం పరంపరా = [పమోదాశుపరంపరా. తస్యాం ౫ 
[పమోదా(శు పరంపరాయామ్‌, 

సృృవన్య ఛి న్రాన్‌పాతీతి = నృపః, తస్య జ నృపస్య, 
భావము : 


ఆ నలమహారాజు యొక్క. నేత్రములు తొలుత నౌ ధమయంతి ౩ అనను, 
తర్వాత నామె యొక... యవయవములన్నింటి మీదను, పీదప 'నంతఃకరణము 
నందు. గ్రల్లిన యానంద సుభాస్తాగ రమృందును, చివర నానందబ్నాషృ |పవాహ 
స్రబడునుకషుషుగా మనిగినవి, 14! ....[.. ౯. 


4 శ్రీ హర్ష నైషధము 


ళో 'బహ్మాఒద్వయ స్యాన్వభవత్స మోదం 
రోమా(గ ఏవా(గ నిరిక్షి తేఒస్యాః। 
యధోౌచితీళ్థ్ణం తద శేషదృష్టా 
వథస్మరా ద్ర్వతముదం తథా౬ఒసోొ॥ g 


ప॥వి॥ |[బహ్మాద్యయస్య । ఆన్య్వభవత్‌ | (పమోదం । రోమా[గే । ఏవ | అగ 
నిరీక్షితే | అసాః | యథా । జొచితీ | ఇత్సం | తద ళేషదృష్టా | అథ। 
స్మరాద్వైతముదం | తథా | అసౌ. 


టీక॥ అసౌ = ఈనలు(డు, ఆస్యాః = ఈ దమయంతియొక్క, రోమా(గే 

ఏవ = రోమములకొన, ఆ|గనిరీశ్నితేసతి; ఆ|గ = మొదటి, నిరీక్ని తేసతి 

= చూడ(బడగనె, బహ్మాద్యయస్య = (బహ్మైక్యముయొక్క, |పమో 

దం = ఆనంధమును, ఆన్యభ వత్‌ = అనుభ వించెను. అథ = పిదప, 

ఇత్థం = ఇట్టు, తదశేషదృష్టా; తత్‌ = ఆదమయంతియొక్క, అశేష 

దృష్టా = సకలదర్శనము, సత్యాం = కాగా, (లేదా) తత్‌ = ఆరోమ 

ములయొక్క, అశేషదృష్టా = సకలదర్శనము, సత్యాం = కాగా 

" యథా=ఎట్టు, జౌచితీ= బొచిత్యము (భవతి=అగునో) తథా =అట్టు, 

స్మరాడై తముదం; స్మరాదై సత = మన్మథులోనై క్యము( జెందుట 
వలని, ముదం = ఆనందమును, అన్వభవత్‌ == అనుభవించెను. 


వి॥ [బహ్మానంద మునకు, స్మరానంద మునకు నొక గ్రా నలుండను నధికరణ 
_ మందు [కమముగా స్థితినింజిప్పుటవలన పర్యాయాలంకార ము. 


(వివిద  రయనస్యరంః న విద్యతే ద్వయం యస్యతత్‌ = అద్యయం. |[బప్మావ 
ఆద్యయం = |బహ్మాద్యయం. తస్య= ను. 


లోమా[ై: రోన్టూమ్మగం = రోమా[గం, తస్మి౯ = = రోమా గే. 


అగొనిరీక్షితోః ఆ(గేనిరీక్షీతం = అగనిరీక్షితం, ' 'తస్మికా = అగ 
నిరీక్షితే.జౌబిలీః ఉచితస్య భావః = బొచితీ, తద్‌ శేవద్భత్లాని నశేషః = అశేష?? 


 సపమసర ర్‌ 
యో ౧ 


తస్యాః అశేషః = తిద శేషః, తద శషస్యదృష్టిః = తద శేషదృష్షిః. తస్యాం = 
తదశేషదృష్టా. 


లేదా 


నళేనః = అశేష. తేషామశేషః = తద శేషః. తద శషస్యదృష్టిః = తద 
శేషదృష్టిః. తస్యాం = తదశేషదృష్టా. న్ధురాద్దా త ముద ౦. ద్వయోర్భావః = 
ద్వితా, ద్వితైవ = దై ఏతం. నదె గతం = అద్దె రతం, స్మర ఏవఆదై పతం = 
స్మరాదై తం. స్మరాద్దె తస్యముత్‌ = స్మరాద్దె ఇతముత్‌. తామ్‌ =స్మరాదై ఇత 
ముదమ్‌. 


భావము : 


ఈ నలమహారాజు దమయంతియొక్క. రోమా[గములను దొలుత € 
బూడగ నే, బ్రహ్మానందము ననుభ వించెను. తర్వాత నామె రోమములను నమ 
[గముగా 6 జూచినవాడై యౌచిత్యము ననుసరించి స్మ,రెక్యము(బొంది స్మరా 
నందము ననుభవించెను. ఇచ్చట [బహ్మానందముకంబి స్మరానంద మధిక 
మనియు, రోమా[గమువకంటె సమ[గరోమము లధిక మనియు వివక్షింప€ 
బడినది. అల్పదర్శనమువలన ననగా, నల్పమైన రోమాగ మును దర్శించుట 
వలన నల్పమైన యానందము, అధికమైన రోమములను( జూచుటవలన 
నధికమైన యానందము గల్లినది. ఇదియౌచిత్యముతో నొప్పినది. ॥8॥ 


శ్లో వెలామతి(క్రమ్య పృథుం ముఖేందో 

రాలోక పీయూషర సేన తస్యాః। 

నలస్య రాగాంబునసిధి ఏివృర్ధ 

తుంగౌ కుచావాశ యతి స్మ దృష్టిః॥ లా 
ప।వి॥ వేళామ్‌ | అతికమ్య | చిరం । ముఖేందోః | ఆలోకపీయూషర సేన । 


తస్యాః | నలస్య | రాగాంబునిధౌ । వివృద్ధె | తుంగౌ ।కుచౌ । ఆశ 
యతి స్మ! దృష్టిః. 


శ్రీ హర్ష నైషధము 


టీక॥ నలస్య = | నలునీయొక్క- , దృష్టిః = చూపు, తస్యాళ = = ఆ దమయంతి 
యొక్క, ముఖిందోః = ముఖచం[దునియొక్క, ఆలోకపీయూషర సేన; 
ఆలోక == దర్శనము (వెలుగు) అనెడి, పీయూషరసేన = అమృతరస 
ముచే, రాగాంబునిధౌ = అనురాగసాగరము, పృథుం = గొప్పదైన, 
వేలాం=గట్టును, (మర్యాదను) ఆతి క్రమ్య = దాటి, వివృద్ధసతి = వర్థి 
ల్రగా, తుంగొ = ఎత్తెన, కుచె = సనములను, ఆ|శయతిస్మ = 

_ ఆశయించుచుండినది. 


వి! ' ఇచ్చట చం దోదయ మునందు సము[ దము గట్టును పొరలిపొంగునపుడు, 
అందలి మనుష్యుడు ఎత్తయిన స్థానము నా్యశయించు ననువృతాంతము, 


దమయంతి ముఖచం|దునిచే ననురాగ సాగరము పొంగి గట్టును. 
మించగా, నలునిదృష్షి తాను మునుగుదునను భయముచే నెతె యిన 
యామెకుచముల నా(శ్రయించినదను (పకృత వృతాంత ముచే స్ఫురించు 
చున్నదికాన సమాసో క్త ౧ల౦కారము. 


దృష్టికి వా _స్రవముగా తాను మునుగుదు నను భయములేక పోయినను, 

ఆ భయముచేతనో యన్నట్టు దమయంతియొక్క కుచముల నాశ 
_ యించెనని చెప్పుటవలన నుత్చే క్ష. ఆ సమాసో _క్రివలన నుత్చే9క్ష 
. వ్యకమైనది గాన నలంకారముచే నలంకార ధ్వని. 


సమాసములు; 


యుఖైోందో 42 ముఖమేవ క తస్యజ మఖేందోః. 
ఆలోకవీయూవల'సేన ఆలోకవవపీయూషమ్‌ = ఆలోకపీయూషమ్‌.' ఆలోకపీ 


యూషస్యర సః = ఆలోకయూషరసనః. తేన.  ఆలోకపీయాూషర సేన. 
.రాగాంబునిధౌః: రాగస్య అంబునిధిః జు. రాగాంబునిధిః. , తస్మిన్‌ = 
అలా. 


| | é 1 
| ॥ | | 
| శీ | | | ॥ | / « 4 wae 
| 
paren 1 పం 
El 
. ‘| | స్ట | [| ఖ్‌ He నా 4 | 


నలునిదృష్టి దమయంతీ ముఖచం దుని దళము (పకాశము) అను 
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నమృతము నాస్వాదించుటచే, వర్ణిల్లిన యనురాగసా గరము, గట్టును పొరలి 
పొంగ , మునిగిపోయెద నను భయముచే నామెయొక్క- యెకై న. స్థనముల 

నోశయింబినది. తొలుత నామె, మోముపై( బడిన నలునిదృష్టి: యామె సనము 
లపై బడినదని భావము. 191 


శీ 
ఖీ ఖీ 
? 


లో మగ్నా సుధాయాం కిము తన్ముఖందో +. 
ర్లగ్నాస్ధతా తత్కుచయోః కిమంతః। 
చిరెణ త న్మధ్యమముంచతాస్య 
దృష్టిః |క్రశియః స్థలనాద్భియాను॥ | ౫ 


ప॥వి॥ మగ్నా | సుధాయాం | కిమ్‌ | &। తన్ముఖేందోః' | లగ్నా | స్థితా | 
తత్క్యుచయోః | కిమ్‌ | అంతః । చిరెణ | తన్మధ్యమ్‌ | అముంచత |! 
అస్య | దృష్టిః | [కశీయః స్టలనాత్‌ | భియా 1 ను । 


టీక॥ అస్య= ఈ నలునియొక్క, దృష్టిః == దృష్టి; తన్ముఖేందోః; తత్‌ = 
ఆద మయంతి యొక్క, ముఖిందో$ = ముఖచం[దుని రక సుధా 
యాంజ= అమృతమందు, మగ్నాకిము =మునిగినదా యేమి? తత్కు 
చయోః; తత్‌ = ఆ దమయంతియొక్క_, కుచయోః = స్రనములయొక్క_, 
అంతః = మధ్య, లగ్నా = తగుల్కొనినదై, స్థితాకిము = నిలచినదా 
యేమి? (కించ =మణియు) [కశీయ. = మిక్కి-లికృ శించిన, తన్మధ్యం;, 
తత్‌ = ఆదమయంతియొక ,, మధ్యం = నడుమును, స్థలనాత్‌ జ=తొ(టు 
పాటువలని , భియాను = భయముచెత నోయనునట్టు, చిరేణ = చాలకాల 
మునకు,అముంచత = విడచిదది. 


వి॥ .నలునిదృష్షి యాదమయంతి ముఖచం(దుని యమృతమందు మనిగినదా 
యేమి, యని హేతువుకాని దానిని విలంబమునకు హేతువుగా( జెప్పుట 
వలన హేతూ|క్వేక్ష. 


అట్టే ఆనలుని దృష్టి ఆదమయంతి చనుదోయి. నడుమ నిరుకుకొనినదా 
యేమి యని హేతువుకాని దానిని, , విలంబమునకు :. హెతు వుగాజెప్పుట 
వలన నిదియు హతూ|త్వేక్ష. 


8 (క్రీ హర్ష నైషధము 


టె ఈ 
అప ఆనలునిదృష్టి యాదమయంతి యొక్క సన్నని నడుమునుండీ 
జారిపడెదనను భయముతో కూడియుండినదా క యని హేతువు 


కాని దాసిని ఆలస్యమునకు హేతువుగా జెప్పుట వలన నిచ్చటంగూడ 
హేళూత్పేష్ష ఇట్లు మూడు ఉఊత్పేక్షల కిట సంసృష్టి. 


సమాసములు : 


తన్ముఖేందోః 3 తస్యాః ముఖం, తన్ముఖమ్‌. తన్ముఖమేవఇందుః. 
తన్ముఖ దు 2 తస్య = తన్ముఖేందోః, 


తత్ళు_బయో౭ + తస్యాఃకుచౌ = తత్కు-చె. తయోః = తత్కు-చయోః. 


తొస్ఫ్రధ్యం 8 3 తస్యాః మధ్యః = తన్మధ్యః. తమ్‌ = తన్మధ్యమ్‌ 
(కలీయః న అత్యంతం కృశం కశీయః. తత్‌. [కశీయః. 


భావము ; 


ఆ నలమహారాజు యొక, దృష్టి చిరకాలము దమయంతి ముఖచందుని 
చూచుచునేయుండి యెంతకాలమునకు తిరిగి రానందువలన నది ఆ ముఖి 


చం[దుని యమృత (ప్రవాహమందు మునిగి పోయెనా యని భావింపవలసి 
వచ్చినది. 'అటనుండి యెట్రో మజలివచ్చిన యాదృష్టి. చనుదోయిపై _పసరిం 
చినది అచ్చట(గూడ6 జాలవిలంబము చేసినది. అందువలన చనుదోయి మధ్య 
భాగము చాలఇరుకైనదిగాన దాని యందు నీరుకుకొనిపోయినదా యని 
భావింపవలసి వచ్చిన నది, ఆటనుండి యెట్లనో మజలినను, తర్వాత నామెయొక్క- 
మిక్కిలి సన్నని నడుముపై వాలి తత వెంటనే తిరిగిరాలేదు. 
అందు వలన నాదృష్టి దమయంతియొక గ్రా సన్నని నడుముపె నడచునపుడు 
జారిపడెదనను భయముతో మిక్కిలి మెలకువతో, |త్రాటిమీదన గారడివలె 
నడచుట వలన నాలస్యము చేసినదా యని భావింపవలసి కాం ఇట్టు 


వర్ణించుటవలన దమయంతి యొక గ్రా నెమ్మోము "సాగు, -చనుగవసాంపు 
నెన్నడుము చెన్ను ద్యోతితములు 11౫11 
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శ్లో ప్రియాజ్గపాంథా కుచయోర్నివృత్య 
నివృత్యలోలా నలద్భక్‌ (భమంతి। 
బభొతమాం తన్మృగనాభిలేప 
తమః సమాసొదిత దిగ్భ) మెవ॥ ౬ 


ప॥వి॥ పియాజ్ఞపాంథా | కుంచయో? | నివృత్య | నివృత్య | లోలా । నలద్భక్‌ 


భమంతీ। బభొతమాం । తన్మ్రుగనాభిలేపతమః సమాసాదితది[గ్భమా | 
ఇవ, 


టీక ॥ పియాజ్ఞపాంథా; [పియా = (ప్రియురాలైన దమయంతియొక్క-, ఆంగ 
= అవయవముల యందు, పాంథా = నిత్యము నడచెడిబాటసారియై, 
లోలా = ఆశగలదైన, నలద్భక్‌ = నలునియొక,-దృష్టీ, కుచ యోః = 
స్తనముల యందు,నివృత్యనివృత్య = మరలిమర లి, భ్రమంతీ = తిరుగుచు, 
తన్మృగనాభిలేపతమః సమాసాదిత దిగృమాఇవ, తత్‌ =ఆ స్తనముల 
యందలి, మృగనాభి =క స్తూరియొక గ, లేప = లేపనమనెడి, తమః = 
నీక టిచే, సమాసాదిత = పొందిప(బడిన, దిగృమాఇవ = ది|గ్భాంతి 
కలదియో యనునట్టు, బభొతమాం౦ == మికిగాలి [పకాశించినది. 


వి॥ కచ్చట స్తనలేపమైన కస్తూరియను నీకటిచే, దిగ్భమ గలుగక 
పోయినను ది(గ్భమ కలిగినట్లు వర్ణించుటచే ఉత్పేషాలకారము; ఇవళ బై 
[పయోగముచే నది వాచ్యము. 
కసూరిని చీకటిగా చెప్పుటవలన రూపకాలంకార ము. 

నమాసములు : 


(వీయాజ్ఞషాంథ్రా గ్‌ [పియాయాః అడ్డాని = పియాజ్లాని. పంధానం 
గచ్చతీతి పొంథా. [పియాద్లేషు ఫాంథా = (పియాజ్ఞపాంథా. 

నలద్భక్‌ 8 ౨ నలస్యద్భక్‌ = నలదృక్‌ 

నిలౌతమాం ఎ అతిశయేనబభౌ = బభౌ తమాం. 

తొస్ఫ్ర్రగ నాభిలేవతమః౭ నమాసొదితో ది (గ్భ్రోమా క మృగనాభేఃలేపః = 
మృగ నాభిలేపః. తయోఃమృగనాభిలేపః = తన్మ గ నాభిలేపః, తన్మృగ 
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నాభిలేపఏవతమః = తన్మ గ నాభిలేపతమః, తన్మ గనాభిలేపతమసాసమాసా , 
దితః = తన్మ గనాభిలేప తమస్సమాసొదిత 8. దికు[భమః = దిగ్భమః. 


తన్మ గనాభిలేప తమస్సమాసాదితః, దిగ్భమః Smeg = తన్మ గనాభిలేప 
తమన మాసాదితది గృమా. 


భావము ; 
ఆ నలునిద్భేష్టి నిరంతరము, 'దమయంతియొక్క- యవయవములపె 
సంచరించుచు, నొక ' బాటసౌరివలెనై నది. ఆదృష్టి యాదమయంతియొక్క- 
సుందరావయవములను( జూడందృష్టగలదై ఆమె చనుదోయినుండి మజలి 
తిరుగుచు, నందలి కస్తూరి కాలేపమనెడి చీకటివలన ది[గ్భమంజెందినదో యను 
నట్టు. భాసించినది. కస్తూరి నల్దగానుండుటవలన వీకటితో( బోల్చ 
బడినది. len. స్‌ 


శో వి[భమ్య శచ్చారునితమృద శ్రే, 
దూతస్య దృక్‌ తస్యఖలుస్థల స్త ని]. 
గరా చిరాదాస్త తదూరు రంభా 
“స్టమ్మావుపాళ్లిప ష్య కరేణ గాఢమ్‌॥ ౭ 


పవి॥ విభమ్య | అజాన్‌ తమృచ కే | దూతస్య దృక్‌ | తస్య | ఖలు | 
స్థల స్తీ 1 స్థేరా, 1చీరాత్‌ 1 ఆస్త । తారక స్తమ్మా ఊఉపాళి కి ష్యః 
కరేణ 1. గొఢమ్‌. 


టీక ॥ దూతస్య = దూతయెన, తస్య = ఆ నలునియొక్కు, దృక్‌ = చూపు, 

తచ్చారుని తమృచ్శకే; తత్‌ =-ఆ దమయ న్రియొక్క., చారు = అంద 

మైన, నితన్ఫు డక టిపక్చాద్భాగమనెడి, చ|కే= చక్రమందు, వి|భమ్య 

=తిరిగ్వి స్ట స్థల, న్తీ= తొట్రుపాటును(బొందినదై, తదూరురమా సమౌ, 

తల్‌ = ఆ దమయ న్రియుక్క, ఊరు = _ తొడలనెడి, రమా సమా 

=ఆరబిచెట్ట స్తంభములను, కరేణ = కిరణముచే '(నేతకిరణములచే ) 

హ స్తముచేతను, గాఢం = గట్టిగా, పెపాల్టిష్య =కౌగలీంచుకొని, చిరాత్‌ 
జచాలకాలము, త స్త (అలు) =తండినగి Gi 


“పి, (ఇచ్చట, దక్‌ యనిదృ్‌ శ కబ్రము. శ్రీలిజ్లము నందుండుటదపన.. నాట్య 
a 'లాడెడీ బాలక స్ఫురణకు వచ్చుచున్నది. “దృష్టికిచి న విశేషణములు, 
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, బాలికకుగూడ సరిపడును. నితమృ 'చ్మకముపై (మించిన దృష్టి 
తొటుపొటుపడుచు' దమయంతి యొక్క తొడలనెడి యరేటి స్తంభము 
లను( బట్టుకొని నిలచెనని చెపుటయును [పస్తు తవృత్తా  నముచె రంగుల 
రాట్నము. మున్నగు చ[క్రములయందు కూర్చొని యాట్లాడుటచే కన్నులు 
తిరిగి పడ(బోయిన బాలిక, (పక్కనున్న _స్రంభములను, బట్టుక ని 
నిలబడు నట్టి య్యప్రస్తుతవృత్తానము [పతీయమానముగాన సమా 
సోక్యలజ్కారము, “తదూరు స్తమ్బౌ"* అను నెడ నూరువులను. సంభ 
ములుగా రూపించుటవలన రూపకాలజ్కారము. దీనితో నమాసోకికి 
సజ్కరము. 
సమాసములు 

తచ్చాడనితమ్బచ (కే: నితమృపవచ [కం = నితమృచ కం. తస్యాశచారు 
నితమృచ[కం = తచ్చారునితమ్బచ (కం. తస్మిన్‌ = తచ్చారునితమ్బచ (కే. 

తదూదు నమ్మా శ ఊరూఏవ స్తమ్మా = ఊరు సమ్మ. తస్యాః 

ఊరు స్తమ్మా =తదూరు స్తమ్మౌా. తొ తదూరు స్త్రమ్మా. 
భావము : 

నలునిదృష్టి యా దమయంతి కటిపళ్చాద్భాగమనెడి చకముపై వాలి 
గిరగిర తిరుగుట చే, కన్నులు తిరిగి పడ(టోయినదై యామె యొక్క తొడలనెడు 
అరట్‌ కంబములను బట్టుకొని పడకుండ తప్పించుకొని దానిని. గౌగ 


లించుకొనుచు నిలచినవి. అనగా నలుని దృష్ట తొలుత దమయంతియొక్క 
సనితమృముపైనను, తర్వాత నామె తొడలపైన నానినదని యాశయము ॥౭॥ 


శో వాసః పరంనెత్రమహం ననేతం 
కిముత్వమాలిజ్ఞయ తన్మయా౬ఒపి:! 
ఉరోనిత మ్చోరు కురుపసోద " 
మిత్తీత సాతత్సదయోః పపాత ౮ 


an వాసః 1 పరం. నే(తమ్‌ అహం ౫ హః 1, . నేత్రం ఫి క్రిక్‌, ఓ త | 


£2 శ్రీ హర్ష నైషధము 
త్వమ్‌ | ఆలిజ్ఞయ 1 తత్‌ మయా । అపి-! ఉరోనిత మ్చారు | 
కురు | (పసాదమ్‌"। ఇతి | ఇవ | సా! తతృదయోః । పపాత, 


టీకా॥ (హే భైమి = ఓదమయ స్తీ) వాసఃపరం; వస్ర్రమే, నేతమ్‌ = ఆచ్చాద 
నమా? (నేత్రము) అహం = నేను, (దృష్టి) నేతం = నేతము 
(వస్త్రము) నకిము = కానేరనా? (తప్పక కాంగలన్సు. తత్‌ = అందు 
వలన అనగా, రెంటికిని నేత్రత్యము సమానముకాన, మయా౭పి = 
నా చేతను, ఉరో నిత మ్చోరు; ఉరః = వక్షః స్థలమును, నితమృ = నిత 
మృమును, ఊరూ = తొడలను, ఆలిజయ = కౌగలింప.(జేసికొనుము. 
[పసాదమ్‌ =కౌగలింప( జేసికొనుట యను ననుగహము, కురు= 
చేయుము, ఇతీవ = ఇట్టి తలంపుతో డ నోయనునట్లు, సా = ఆనలుని 
దృష్టి, తత్పదయోః,తత్‌ = ఆదమయ న్తి యొక్క-, పదయోః = పాదము 
లయందు, పపాత = పడినది. 


వి॥: పాదములయందు( బడుటకు అను|గహమును( గోరుట హేతువుకాక 


పోయిన కు హెతువుగా( జెపుటవలన హేతూ|త్పెక్ష. వ్యబ్ఞక మైన ఇవ 
శబ పయోగమువలన నిది వాచ్యము. 


సమాసములు : 


ఉరోనితమ్మోద : ఉరశ్చ, నితమృశ్చ, ఊరూచఏషాం సమాహార 
= ఉరోనితమ్మోరు. తత్‌ = ఉరోనితమ్చోరు. 


. తొత్ళదయోం న తస్యాఃపదే = తత్పదే, తయోః = తత్సదయోః 
భావము ; 


ఓదమయ స్తీ నీ యురము మున్నగు నవయములను( గప్పునట్టి వస్త్రమే 
నే|తమా?. నేను అనగా దృష్టియెన . నెను.  వస్ర్రముకొనాః (నే త్రశబ బమునకు 
వస్రమనియ నర్భము గలదను విషయమిట. గమనీయము.) వస్త్రమను ' నర్థము 
గల నాచేత ఆం దృష్టిచే, సీయురము, నితంబము ఊరువులనెడి యనయముల 
నాచ్చాదపజచుకొని కౌగలించుకొనుము, ఇట్లు కౌగలింనుకొనుట యక నను 
గా. సళ్ల శల్సింవుము. , ఆని “్రార్థించుచ్ధన్నదో , యనునట్టు నలుని 


సప్తమసర్ష 18 


దృష్టి. ఆమె పాదముల పై(బడినది. ఇతరములగు నవ మవములను. జూచిన 
విధముగనే, ఆమెయొక్క- పాదములనుకూడ నలుడు చూచెనని 
యాశయము ॥6౮॥ 


శ్లో! దృశోర్యథాకామమధోపహృత్య 

స|పేయసీమాలికులం చ తన్యాః। 

ఇదం (ప్రమోదాద్భుత సంభృతెన 

మహీమ హేన్హా9 మనసా జగాద॥ ణా 
ప॥వి॥ దృశోః | యథాకామమ్‌ ! అథ | ఉపహృత్య | సః । చేయసీమ్‌ 


ఆరికులం | చ | తస్యాః 1 ఇదం | [పమోదాద్భు తసంభృతేన | 
మహీమ హెన్లిః । మనసా | జగాద । 


టీకఠక। అధ = పిదప, మహేమ హెన్ట;? = భూమికినిం|దు(డై న, సః = 
ఆనలు(డు, దృశోః = తననే |తములకు, _పేయసీం= (పితినింగొల్పు 
నట్టి దమయన్తిని, తస్యాః = ఆమెయొక్క-, ఆలికులంచ = చెలికత్తెల 
సమూహమును, యథాకామం = కోరినంత, ఉపహృత్య = ఉపహారము 
అనగా బలినీగాా, గావించుకొని అనగా యథచ్చముగా(జూచి, 
(ప్రమోదాద్భుతసంభృతేన; పమోద = సంతోషము, అద్భుత = ఆళ్య 
ర్యము, అనువానిచే, సంభృతేన = నిండిన, మనసా = మనస్సుచె, ఇదం 
= చెప్ప(బోవు విషయమును, జగాద = చెప్పెను. 


సమాసములు : 
యథాకామణ్‌ 8 ౨ కామమనతి [క్రమ్యజ యథా కామమ్‌. 
ఆలివలవ్‌ 8 * ఆలీనాంకులమ్‌ = ఆలికులమ్‌. తత్‌ = ఆలికులమ్‌. 


(వమౌదాద్భుళనం లతే నః [పమోదశ్ళ్చ, ఆద్భుతంచ = (పమోదాద్భుతే, 
(పమోదాద్భుతాభ్యాం సంభృతమ్‌ = పమోదాద్భుత సంభృతమ్‌. లేన = 
[పమోదాద్భుత సంభృతేన, 


మహీమహేం దః : మహ్మ్యాః మహేం[దః =మహే మహేం[దః, 
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భావము ; 


ఆనలు(డు తనకు నేత పీతికరముగానున్న నాదమయ నిని ఆమె చెలి 
క తెలను( దనివితీర తన నే[తములకు విందుగావించుకొని యానందముతో(డను 
నాశ్చర్యము(తో డను నిండిన మసస్సుగలవాడై చెప్ప(బోవు |[పకారము పలుక 
నారంభించెను. ॥౯॥ 


ల్లో॥ పదే విధాతుర్యదిమన్మథో వా 


trait hy 
శ 
ik 


రూపస్ట్య శీల్నమ్‌ నా రూప శిల్నమ్‌, అద్భుత్తంచ తల్‌ .. గూషశి 


మమాఒభిషిచ్యత మనోరథో వా । 
తదాఘ పేతాఒపి నవాతదేతత్‌ 
(ప్రతిప్రతీకాద్భుత రూపశిల్బమ్‌॥ 


ప॥వి॥ పదే। విధాతుః | యది। మన్మథః | వా! మమ। అభషిచ్యేత। మనోరథ 8! 


వా। తదా । ఘదేత | అపి; న। వా। తత్‌ । ఏతత్‌ | ప్రతి ఫతీకా 
ధ్భుత ర్లూపశిల్చమ్‌. 


(ల 


_టిక॥ విధాతుః = సృష్టికర్త రయగు [బహ్మయుక్క- స్థానమున, మన్మథోవా = 
మన్మథుంఢుగాని, మమ = నాయొక్క, మనోరథోవా = మనోరథము 
గాని, అఖథిపీ చ్యేత యతి =అభిషి కము గావింప(బడినచో, తదా = 
ఆప్పుడు, తత్‌ = ఆ ప్రసిద్ధమైన, ఏతత్‌ బా సమీపమందున్న, పతి 


(పతీకాద్భుత రూపశిల్పం, తా == ఓక్కొా-క్క- యవయవము 


నందును, అడ్భుత = ఆచ్చెరువు(గొల్పు, రూపశిల్పమ్‌ = రూపమును 


అనగా ఆకృతిని సృజించుట, ఘచదేతా౬పి = సంభ వింపవచ్చున్లు, నవా 
ఘతేత = సంభ వింపకను( బోవచ్చు ను. ప 











వి 


దమయ స్తీ '' రూపమునకు. |బహ్మ నృష్టి సంబంధమున్నను లేదని 
. ఛెప్పుటవలనను, మన్మథ్లునకు మనోరథమునక్షును;సంబంధఢము లేక పోయి 
. నను, సంబంధము గల్పించుటచెతన్ను రూపకాతిశయో క్తి ప్రభేదము. 
|. ఇ ee nl వ. న ః gin Tt toys we యాక్‌ గ్‌ ట్రై 


ధోతి (543 కొదు వృుళదావళల్పవ్‌ : పతీకే “ప్రతీకే = |పతి[పరతీకం. 
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రూపశిల్పం. (పతి (పతీకమ్‌, అద్భుత రూపశిల్నమ్‌ = పతి (పతీకాద్భుతరూప 
శిల్బమ్‌. 


భావము : 


దమయ న్లివంటి యపూర్వ సౌందర్య సృష్టిని జేయుటకు బ్రహ్మకూడ 
సమర్థుండు గాదు. ఇంక (బ్రహ్మ ్ఫి సానమున మన్మథుని నియమించినను, లేదా, 
నా మనోరథమును నియమించిననునట్టి రూపసి సాధ్యమగునో కొదో 
చెప్పలేము. అనగా, ([బహ్మ సాధారణమైన వానిని సృజింపవచ్చును. కాని 
యింతటి యపూర్వ సౌందర్యనిధి యగు దమయ నిని సృజింపలేడనుట నిశ్చ 
యము. ఇ(త సౌందర్యనిధియగు మన్మథుండా యపూర్వ సౌందర్య ఖనియైన 
దమయ న్లిని సృజింపవచ్చు ననుకొనవచ్చును. లేదా; మనోరథముచెత నట్టి 
యపూర్వరూప చితణము గావింపవచ్చుననుకొనవచ్చును. కొని, వస్తుస్థి తిలో 
నిదికూడ సంభావ్యము కాదు. ఏలయనగా నామె సౌందర్య సృష్టి మన్మథునకును 
సాధ్యముకాదు. మనస్సునకును సాధ్యముగాదు. అనగా, నా దమయ న్తియొక్క- 
సౌందర్యము సాటిలేనిదని యాశయము ॥౧౦॥ 


శో॥ తరజిణీ భూమిభృతః (పభూతా 
గ గ 
జానామి శృజ్లారర సస్య సయమ్‌। 
లావణ్య పూరేఒజని యౌవనెన 
యస్యాం తథోచై ఎ స్తనతా ఘనేన॥ ౧౧ 
ప॥వి॥ తరటబ్లిణీ | భూమిథృతః | _పభూతా । జానామి | శృజ్ఞారరసస్య। సా। 


ఇయమ్‌ లావణ్యపూరే | అజని ।; యౌొవనేన । యస్యాం | తథా | 
ఉచ్చ్చై స్త సనతా | ఘనేన. 


ఛీ 


.టీక॥ సాజ= ఆ, ఇయం = ఈ దమయ ని భూమిభృతః = లీమభూపతియను 
భూధరమునుండి యనగా పర్యతమునుండి, | పభూతా = పుట్టిన ట్టి,శ జార 
రస్య = శృజ్ఞ్ణార రసముయొక్క-, తరజ్లిణీ = నది (అని); జానామి == 

. తెలుసుకొనుచున్నాను. (అదియు క్రమే)యస్యాం = ఏ దమయంతియందు, 

తథా = అటువంటి, కలై క్‌ స్తనతా = ఉన్న తములగు నముల్లన్లు 
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గల్లియుండుట, తథా = అట్టు, ఘనేన = ఘనమెన, సంపూర్ణమైన, 
యౌవనేన (ఇవ) = యౌవనముచేత నెట్టా యట్లు లేదా యావనమనెడి, 
ఉచ్చైః సనతా; ఉచ్చైః = బిగ్గరగా, స్త్రనతా = గర్జించుచున్న , 
ఘనన = మఘముచే, లావణ్య పూరః = సౌందర్య [పవాహమృు, 
జనితః = పుట్టింపంబడినది. 


వి! ఇచ్చట భూమిభృతః యను నొక పదముచై ఖీమరాజును, భూమి. 
భృత్తగు పర్వతముతో రూపించుటవలన శ్లిష రూపకము. శృజ్తార రస 
వాహినికాని దమయ నిని, ళృజార రసవాహినిగా( జెప్పుటవలన 
నుత్పే9క్ష, వ్యాక ముగాోజానామి”ని( [బ్రయోగించుటచే నిది వాచ్యము. 
యౌవనేన ఘనేనయని (యౌవన మనెడి మెఘముచేతనని) యౌవన 
మును, మేఘముతో రూపించుటవలన రూపకము. యౌవనము 
ఘనము, విడి విడి శబ్బములచే చెప్ప(బడుటవలన నిది వ్య స్తము. ఉచ్చై 
సనతా యను శబ్రముచే త నున్నత_స్రనవత్త్యము ఉన్నత గర్జన కర్తృ 
తము చెప్ప(బడుటవలన నిది శబ్ద శేష. ఈ శ బ్రశైెషవలన దమయ ని. 


Q 


యందు, శృణార రసవాహిసత్వము ఉత్పే9క్షింపంబడి నది గాన నా 


యుత్పే9క్షతో శబ్రశైషకు సజ్కారము.. , ఛి 
సమసములు : | 
భూవుళ్ళతః * భూమింబిభ ర్రీతి = భూమిభృత్‌, తస్మాత్‌ = భూమి 
-.భృతః 


ఖృొడ్లార్‌ రన నం? శృజ్ఞారఇతిరసః = శృజ్ఞారరసః. తస్య = శృజ్ణారరసస్య. 

లొవణ 0వూర 83 లావణ్య మేవ పూరః = లావణ్యపూర రీ, 

ఉహై్ళ్ళైలి స్తనతా: ఉచై చో స్త్రనౌయస్యాఃసా ఉచె 8 సనా. ఊచై సనా 
యాఃవ భావః. ఉచ్చైస్తనతా = ఉచై ఎః స్తనతీతి = ఉచ్చై సనన్‌, తేన = 
ఉచెః _సనతా, 
'భావము : 

ఆదమయంతి భీమరాజనెడి పర్వతమునుండి యదృవించిన శృంగార 
రసవాహిని యని భావింతును; ఏలయనగా ఆమెయందు సంపూర్ణమగు యౌవ 


1 
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నముచేత నున్నతములగు సనములను కల్గియుండుట యను, నువ్చైస్తనత 
ఎట్టు కల్పింప(బడినదో, అ'పే ఆ సంపూర్ణ యౌవనమనెడి, ఉఊచైపర్గర్ణనము 
చేయు మేఘముచే నొ శృ జ్లార వాహినియందు లావణ్యమను పవాహముద్భవిం 
పంజేయంబడినది. గట్టిగా గర్జించు మేఘమెట్టు నదియందు |పవాహామును 
వర్ధిల్ర(జేయునో, యస్తే మన్మథుడు దమయ న్లియనెడి శృజారరసవాహిని 
యందు సౌందర్యమును వర్ధిల్హ(జే సెనని యాశయము 1౧౧ 


శో అస్యాం వపుర్వ్యూహ విధానవిద్యాం 
కిం ద్యోతయామాస నవామవా_ప్పమి | 
(ప్రత్యజ్న సజ్లస్సుట లబ్బభూమా 
లావణ్య సమూ యదిమాముపా స్తే॥ ౧౨ 


ప॥వి॥ అస్యాం! వపుర్వ్యూహవిధా నవిద్యాం | కీం। ద్యోతయామాన । నవామ్‌ ! 
అవాపామ్‌ (పత్యజ్ఞసబ్గస్సు ట లబ్ధభూమా | లావణ్యసీమా । యది । 
మామ్‌ । ఉపాస్తే, 


టీక॥ |బహ్మో = |బహ్మ, అవాప్తాం , == త నచేనభ్యసింప(బడిన, నవాం = 
నూతనమైన, వవుర్వ్యూహ విధానవిద్యాం: వవుః = శరీరము యొక్క, 
వ్యూహ = అవయవ సన్ని వేశ ములను, విధాన = సృజించునట్టి, విద్యాం = 
విద్యను, అస్యాం = ఈ దమయంతి యందు, ద్యోతయామాసకిం = 
వెల్రడిపణచుకొనెనా యేమి? యత్‌ =ఏలయసనగా |పత్యజ్లు సబజ్గస్ఫుట 
లబ్బభూమా; (పత్యజ = ఒక్కొక్క అవయవమును, సంగ = వ్యాపించు 
టచే, స్ఫుట = స్పష్టముగా, లబ్ది = పొంద(బడిన,భూమా = ఆధిక్యముగల, 
లావణ్యసీమా = సౌందర్యమునకుపర మావధి, ఇమాం = ఈదమయ నిని, 
ఉపా సె = సేవించుచు న్నది. 


సమాసములు : 
వ వుడ్వ్యూవావిధా నవిద్యాణ్‌ : వపుషఃవ్యూహః = వవుర్వ్యూహః. 
వపుర్యూ హస్యవిధానం = వపుర్వ్యూహ విధానం.వ పుర్వ్యూహ విధానస్య విద్యా = 


వపురూళహ విధాన విద్యా, తాం= వపుర్యూహవిధాన విద్యామ్‌, 
2 
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18 థ్రీ హర్ష నై షధము 


Vw జ్జ న్‌ా ఖీ ఇ 
సజ్జిన్భుటలబ్ద్ధభూమా : అడ్లఅజ్లె = (పత్యజ్ఞం. ద్రత్యజ్ఞం 
ల (| సజ్లః.స్పుటంలబ్లః =స్ఫుటలబ్ధః .బహోర్భావః =;భూమ. (పక్యజ 
జ్‌ | అల్లో త | per Wf భూనుయ 
జాన స్ఫుటలబ్ధం = ప్రత్యజ్ఞసజ్ఞస్సుటలబ్ధం. (పత్యజ్ఞసజ్ఞస్ఫుటలబ్ధం +భూవ 

సకలా 3 జ An వ్‌ ॥ 
,యాసా మా (పత్యజ్ఞసజ్ఞస్సు టలబ్దభ మా. 





లావుణ్బంనీమూ వ్‌ లావణ్యస్య సీమా = లావణ్య సీమా. 
భావము: 


[బ్రహ్మ తాను చక్కగా నభ్యసించిన యసా ధారణమైన శరీరావయవ 
నిర్మాణ విద్యను దమయంతి యందు .[_పకటించుకొని నాడాయేమి? ఏలయనగా, 
ఒకొక, యవయవమునందును, జక్కాగా వ్యాపించిచక్క_గా వికసితమైన 
సౌందర్య పరమావధి యీ దమయ న్రిని సేవించుచున్నది, కాన బ్రహ్మ తాను 


నేర్చిన శరీరావయవ సన్నివేశ నిర్మాణ కళమ'నీమె యందు |పకాశ పఅచు 
కొనెనా యెమి? అని తోచుచున్నది. IDI 


శో జమ్బాలజాలాత్‌ కమకర్షి జమభ్పూ 
నద్యా న హారి|ద్రనిభపభేయమ్‌ | 





అప్యజయుగ్యస్య న నజ క్నూ 
| // గ్‌ జ క్‌ న్ద 4 ) 
మున్నీ యే ద న్తురతాయద[త ॥ ౧౩ 


ఫ1వి॥ ఉజమ్బాల కాలాత్‌ | కిమ్‌ | ఆకర్షి | జ మ్చూనద్యా | నః హారి [ద నిభ 
. (ప్రభా 1ఇయమ్‌ | అపి | అజయుగ్మస్య 1 న | సజచిహ్నయమ్‌ | ఉన్నీ 
యతే | దనురతా 1 యత్‌ | ఆత, 


టీక॥ హారిద్రనిభ ప్రభా; హారిద=పసుపు రంగుగల వస్తువుతో, నిభ_ 


సమానమెన, [ప్రభా =కాంతిగల, ఇయమ్‌ = ఈ దమయ ని, జమ్ఫూ 
నద్యాః = మేరు పర్వతము [పక్కన [ప్రవహించు జమ్చూనదియొక్క, 
జమ్బాలజాలాత్‌ ; జమ్బాల = అడుసుయొక్క_, జాలాత్‌ = సమూహము 
నుండి, నా౬కర్షి = లాగ (బడలేదా ఏమి?తప్పక లాగబడియే యుండును. 
యత్‌ =వీలయనగా, అత్ర= ఈ దమయంతియందు, అజ్జయగస్య = 
కండు అవయదములయొక్క, సజ్ఞవిహ్నం = ఆతుకువలన కల్లునదై న 


Wide: 
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దన్తురతాఒపి = జొన్నత్యము గూడ, నోన్నీయతే = ఊహీంపయిడుట 


జొమ్బాలజాలల్‌ 3 జమ్బాలస్య జాలం = జమ్బాలజాలం, తస్మాత్‌ 
జమ్బాలజాలాత్‌ . 


జమ్మూ నద్యాా గ జమూఇతినది = జమభ్ఫూనదీ. తయా = జమ్బూనద్యా. 
నోరి (దశిభ(వభః వి హరి. దయా రక్తం వస్తు = హారి దం, హోరి దేణ 
సదృశీ =హార్మిదనిభా. హారి ద్రనిభాపభాయస్యాస్సా = వారిద్రనిభ్యపభా. 
అజ్ఞయుగన్య = అజ్ఞయోః యుగ్మం = అజ్ఞయుగ్మం. తస్య = ఆజ్ఞ 
యుగ్మస్య. 
నద్చిబిన్నాం 2 సజ్జ జస్యచిహ్నమ్‌ = సజ్ఞచిహ్నమ్‌. 
దన్గురతా ఎ దను న్తుర స్యభావః =ద న్తురతా. 
భావము : 


పసుపుపచ్చని శరీరకాంతిగల యీ దమయ ని, పసిడికొండ (పక్కన 
పారు జమభ్ఫూనదియను పసిడియెటియొక,. బురదలనుండి లాగ(బడుటవలన, 
నిమెయొక్క. శరీరమందలి యవయవముల యతుకులవలని మెట్టపల్థములు 
కానరాకయున్నదా యని తోచుచున్నది. ఆనగా నామెశరీరము బంగరువన్నె 
కలియుండుటయేగాక శరీర మందెచ్చట (గూడ నంగముల యతుకులు కానరాక 
నునుపుగా నున్నదని యాశయము, 1॥1౧౩॥ 


లో సత్యేవసామ్యే సదృశాద శేషాద్‌ 
గుణా నరేణోచ్చకృ షే యదబజ్లః | 


అస్యా స్తతః స్యాతులనా౬పి ౩ నామ 





౧౪ 
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ప॥వి॥ ,సతి | ఏవ । సామ్యే ! సదృకశాత్‌ | అశేషాత్‌ | గుణాన్తరేణ | ఉచ్చ 


టేకా॥ 


కృషే 1 యత్‌ । అద్గెః | అస్యాః | తతః | స్యాత్‌ | తులనా | అపి 
నామ । వస్తు | తు! ఆమీషామ్‌ | ఉపమావమానః. 


యత్‌ = ఎందువలన, అస్యాః = ఈ దమయన్తి యొక్కూ, అజ్ఞః = అవ. 


యవములచేత, అశేషాత్‌ = సమస్తమైన, సద్భశాత్‌ = సమానమైన 
చందుండు మున్నగువానినుండి, గుణాన, రేణ = ఏదియో యొక గుణ 
విశేషముచే, ఉచ్చకృ షే = ఉత్కర్షింపబడుటి, యనగామించియుండుట, 
(కలదో) తత్‌ = ఆయుత్క-ర్ష వలన ననగా, బౌన్నత్యమువలన, తుల 
నాఒపి = సమముగ( జేయుట, స్యాన్నామ= ఆగునా? కాజాలదు. 
ఉన్నతమైనది ఉన్నతముకానిదానితో నెట్టు సమమగును! ఏలయనగా) 
వస్తుతః = నిజస్థితియందు, అమీషాం = ఈ దమయ న్లియొక్క యవయవ 
ములకు, ఉపమా = పోలిక, అవమానః = అవమానము, తీరస్క_రణము. 


సమాసములు : 


గుఖొ న్లరేణ థి అన్యః గుణః = గుణా న్తరం, తేన= గుణా న్లరేణ. 


భావము: 


ఈ దమయ న్తియొక్క_ యజ్ఞములు తమకు సమానములై న చం|దు(డ 


మున్నగు పనిలో, నేదియోయొక గుణవిశేషముతో, వానిని మించియే 
యుండినవి. అనగా నా చందాదులకంటె నున్నతముగినే యుండినవి, ఇంక 
నున్నతములైన దమయ నన్తి యజ్గములకు నున్నతములుకాని చం[దాదులతో 
సమత్వ మెట్టుకల్లును. మెట్ట పల్చములు రెండు సమములు కాదుగదా? వాస్తవ 
ములో నామె యవయవములను పోల్చిచెప్పట యవమానమే. ఏలయనగా, 
లోకమున, నుత్కృష్ట వస్తువులను నికృష్ణములతో' బోల్చుట తగదుగదా.॥౧౪॥' 


ళో పురాకృతి _స్తేణమిమాం విధాతు 


మభూద్విధాతు! ఖలుహా స్తలేఖః | 
యేయంభవద్భావి పురన్ట్రి సృష్టి 
సాఒ'సె్యయశ _స్తజ్ఞయజం (ప్రదాతుమ్‌॥ క ౨6% 
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ప॥వి॥ పురాకృతి సై0ణమ్‌ | ఇమాం | విధాతుమ్‌ | ఆభూత | విధాతుః | 
ఖలు! హ స్తలేఖః | యా! ఇయం | భవద్భావిపురస్ది? ( సృష్టి | సా 
అస్యై[యశ 8 తజ్జయజం | (పదాతుమ్‌. 


టీక । విధాతుః = బహ్మకు, పురాకృతి = పూర్వసృవ్నియైన, సెంణం = స్రీ 
సమూహము, ఇమాం=ఈ దమయనిని, విధాతుం= సృజించుటకు, 
హసలెఖః = హస్త కౌశ లమునలవర చుటక్రై చితాది రచనలకు ముందు 
వాయ(బడు రచనగా, అభూత్‌ ఖలు = ఉండెనుగదా. (మజియు) 
యా = ఏ, ఇయం = ఈ, భవత్‌ భావిపురన్థి) సృష్టి 1; భవత్‌ =వర్తమాన 
కాలమునకు సంభంధించినదియు, భావి = భ విష్క్క్రత్కాలమునకు 
సంబంధించినదియునగు, పురస్థ్రిసృషిః = శ్రీల సృష్టి ఏదికలదో, 
సా=అది, అమ్యైజ ఈ దమయ న్తికి, తజ్జయజం = వ ర్తమాన భవిష్క. 
త్యా-లపు స్ర్రీలను జయించుటవలనంగల్లిన, యశః =కీ రిని, [పదాతుం = 
ఇచ్చుటకై యుండినది. 

వః (బహ్మయుక్క తొల్రిటి స్రీ సృష్టి దమయ న్రి యొక, సృష్టిని నభ్య 
సించుటకైన హ_స్తలేఖ యని తొల్రిటిసృష్టియందు హ స్రలఖత్వము నారో 
పించుటవలన నిదర్శన. తొల్లిటి సృష్టి దమయస్తీ నిర్మాణముకాక 
పోయినను, ఆయినట్టు చెప్పుటవలన, నుత్సేక. ఈ యుత్పే9క్ష 
నిదర్శనచే నను పాణితము. 


వర్తమాన భావి స్రీ సృష్టికి వారియళోవిజయ ము ఫలము కాక పోయినను, 
ఫలముగా, జెప్పుట వలన ఫలోత్పే? క్ష 


సమాసములు, 


వ్రరాత్బృ తిః న పురాకృతిః యస్య తత్‌ = పురాకృతి, 

నై 9౪౨: స్రీణాంసమూహః స్టెణమ్‌. 

వొ న్రలేఖః హ సస్యలేఖః = హ సలేఖః. 

భవద్భాబిత్రరన్ధి 9న్ఫప్టీః : భవ స్తీచ సాభావినీచ భవద్భావినీ. పురస్థి 
ణాంనృష్టిః = పురస్థి సృష్టి! భవద్భావినీచ సా పురస్ట్రిసృష్టిః = భవద్భావి 
పురస్థిసృష్టిః. | 
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తద్చయవియ్‌ 3 తాసాంజయః = తజ్జయః, తజ్జయాత్‌ జాయతఇతి = 
తజ్జయజమ్‌. తత్‌ = తజ్జయజమ్‌. 


భావము , 


(బ్రహ్మయొక్క పూర్వనృష్టలోని శ్రీసమూవాము. దమయంతియొక he 
నృష్టికి నభ్యాసమిచ్చెడి పూర్వరచనవంటిది. వ ర్రమాన న్రీసృష్టియ భవిష్యత్‌ 
స్రినృష్టియ, వారి జయమువలని యశస్సును దమయ నికీ లభింప(జేయుట 
కుద్దేశింప(బడినది, కాన దమయంతికి సమానమైన సుందరి భూతభవివ్య 
ద్య రమాన కాలములయందు లేదని తాత్పర్యము ॥౧౫॥ 

ల్ల భ వ్యాని హాసరగు రేతదణ్ఞాత్‌ 
యథాయథాఒన ర్తి తథా తథా తైః! 
అన్యాధిక స్యోపమయోపమాతా 
దాతాప్రతిష్ణాం ఖలు తేభ్య ఎవ॥ ౧౬. 
ప॥వి॥ భవ్యాని | వోనీ, | అగుః | ఎతదజాత్‌ | యథా | యథా | అవరి |; 
తథా | తథా । తెః । అన్య 1. అధిక స్య ' ఉపమయా । ఉపమానదా | 
తాతా | (పతిష్టాం | ఖలు | తేభ్యః ! ఎవ । 
టీక భవ్యాని =సుందరములై న చం_దాద్యుపమానములు,ఏతద బాత్‌ ఏతత్‌ వ్‌ 
ఈ దమయంతియొక గ ఆజ్లాత్‌ = అవయవములనుండి, యథాయథా = 
_ ఎట్టుఎట్టు, హోనీః = తక్కువ తనములను, అగుః = పొందినవో, తథా 
తథా = అట్టట్రే, తః ee ఉపమానములగు చం దాదులచే, అన రి= 
నృత్యము చేయంబడినది. ఉపమాతా _ పోల్చునట్టికవి, అధికస్య == 
అధికమైన అనగా(శేష్టమైన్క అస్య = ఈ దమయంతియొక్క. అవయము 
నకు, ఉపమయా = పోల్చుటచే, లేభ్యఏవ = చం|దాదుల కే, పతిష్టాం = 
పతిష్టను, దాతాఖలు =ఇచ్చువాడుగ దా, 
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మానవ సువులు భ బమును( బొందిననునవి సంతో షముతో నృత్యము గావించి 
నవి. ఏలయనగా కవి, వానిని మిగుల నుత్కృష్టములైన దమయ సన్తి యొక్క. 
యవయవములతో ( బోల్సినందువలన, చం దాదులకుకూ(త  (పతిష్ట:దెచ్చినను 
ఆవి దమయ నియొక్క._ యవయవ సౌందర్యముచే నిరాకృతములై నను, కవి 
వానిని అనగా చంద్రాదులను, అట్టి _శేషములగు దమయ న్యవయములతో 6 
బోల్చుట కుద్దేశించుట చేతనే, ఆ చం[దాదులకు నాధిక్యము లభించినది. అందు 
వలన నవి హర్షముతో నృత్యములు గావించినవి. ॥౧౬॥ 


ల్లో || నా౬స్సర్శి దృష్టాఒపి విమోహికేయం 
ఇ 
దోషెరశేషెః స్వభియేతి మన్యే । 
అన్యెషు తై రాకులిత స్తదస్యాం 
వసత్యసాపత్న సుఖీ గుణెఘః ॥ ౧౭ 


ప॥వి॥ న । అస్సర్శిః దృష్టా । అపి | విమోహికా। ఇయం। దోషైః అశ మైః। 
స్వభియా । ఇతి; మన్యే | అన్వేష 1 తె8! ఆఅకులితః | తత్‌ | 
ఆస్యాం । వసతి । అసాపత్న్యసుఖీ | గుణొఘః. 


టీక॥ దృష్టా౭_పి = చూడ(బడినను, విమోహికా = మోహమును( గల్లించెడి, 
ఇయం = ఈదమయ ని, ఆశేషైః = సమ సములై న, దోషైః= దోషము 
లచే, స్వభియా = తమకు కల్లినభయముచే, అనగా తమ్ము(గూడ మోహిం 
పంజేయునను భయముచే, నాస్పర్శి = తాక (బడలేదు, ఇతి = అని, 
మనే = తలతును. తత్‌'= అందువలన, అన్వేష = ఇతర స్రీజనుల 
యందు,తై 8 = ఆదోషములచే, ఆకులితః = పీడించ(బడిన, గుణౌఘః = 
గుణసమూహము, అస్యాం = ఈదమయ _న్లియందు, అసాపత్న్యసుఖీ; 
అసాపత్న్య = వై రములేనందువలన, సుఖీ = సుఖముగలదిగా, వసతి = 
నివసించుచున్నది. 


వి॥ దోషములు దమయ నిని తాకక యుండుటకు నామెయందలి మోహనస్వ 
భావము , కారణముకాక పోయినను, దానిని కారణముగా. జెప్పుటవలన 
హతూత్పేష, ““మన్యేయని వ్యష్జుక మును [పయోగించుటపలన నది 
వాచ్యము, 


Ca 
జ్జ 
pA 
pal 
PA 
(నో 
క్రో 


ఆసానల్ల ంను ఖీ: సపత్న స్యభావః = సాపత్న్యం. నసాపత్న్యం = అసా 
పత్న్యం. సుఖమస్యా సీతి = =నుఖీ. అసాపత్న్యేనసుఖ = అసాప త్న్యసుఖీ. 


గుణధుఃః గుణానామోఘః = గుణౌఘః, 


భావము , 


చూచినంతమా తముననే దమయంతి మోహింపజేయునది యనితలంచి, 
దోషములన్నియు తమ్ములను మోహింప(జేయునను భయముతో. నామెను తాక 
లెదు. పిటికివారు భయమునకు కారణమెన వానినిగూడ స్పృశించుటకు భయపడే 
దరు. అట్టు భయముచె దోషము లెవ్వియును దమయ నిని స్పృశించనందువలన 
గుణములన్నియు నామయందు దోషముణతోటి పీడలేక "సుఖముగా నుండినవి. 
ఈగుణము లితర న్రీలయందు దోషములచే నుప|దవము(బొందు చుండినది. కాని 


యిచ్చట గుణములకట్టి బెడదలేక యుండినది. అనగా దమయ ని ఎట్టి దోషము 
లేని గుణనిధి యని యాశళయము. ine 


లో రజి మట? రుణయైవరూజొ 


న వారి దుర్గాత్తు వరాటకస్య | 
నకణ్లకె రావరణాచ్చ కాంతి 
ర్రూలీభృతా కాజాన కేతక స్య ॥ 


O౧౮ 

ప॥వి॥ జౌక్టి | పియాజ్లెః ! ఘృణయా | ఏవ | రూక్షా | న | వారిదుర్గాత్‌ । 
తు। వరాటకస్య | నః కణ్బకైః | ఆవరణాత్‌ | చ (కాన్సిః । 
ధూలీభృతా కాఖ్బునకతక స్య | 


తక jp ప్రియా= (పియురాలైన దమయ న్లియొక్క, అజైః = 


' అవయవముల, వరాటకస్య = తా మర పూవుదిన్నెయొక్క, br 
తీవమైన లేదా కఠినమైన, కాన్తికి=ాకా ని, ఘృణయా Sem 
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చేతనే, జొబ్జీ = విడువ(బడినది, వారిదుర్గాతు = జలదుర్గమునందుండుట 
వలన మా|తము, నజకాదు. అనగా విడువంబడలెదు (మణియు) 
కాఖ్బనకేతకస్య = పసిడిమొగలి పూవుయొక్క-, ధూళీభిః = 
ధూళులచే, భృతా = నిండిన, కాన్తిః =కాన్తి, బౌజ్లి = (రేణువులతో( 
గూడినందువలననే ) విడువ(బడినది. కబ్బకైః = ముండ్లచే ఆవరణాత్తు 
కూడుటవలన మాతము, న కాదు, 


సమాసములు: 
(dome: పియాయాః అజాని = వీయాజ్లాని. తె 8౬ (పియాబ్లెః। 
షీ (1 ౧ క aM 


ధూవీళ్ళతా ని ధూళ్యాభృతా = ధూళీభృతా। 


కాఖ్ళణళోతత్‌న్య న్‌ కాఖృనమయంచ , తత్‌ కితకంచ = కాఖ్బన 
కేతకం. తస్య = కాజ్బాన కతక స్య, 


భావము : 


దమయంతియొక్క.  యవయవములు తామరపూవు దిన్నెయొక్క. 
కాంతి పరుషమని దానిని విడచినవి కాని యా తామరపూవు జలదుర్గముల 
యందున్నదను భయముతో విడువలేదు. అక్లే యామె యవయవములు పసిడి 
మొగలి పూపుయొక్క కాన్సిని ధూళితోనిండినందు వలన వదలినవి కాని 
యామొగలిపువ్వు ము౭డ్లతోనిండినగదను భయముతో వదలలేదు. కాన కమల 
కర్ణికయు మొగలిపూపును నామెశరీరకాంతితో పోల్చుట కర్త ములుకావు॥౧౮॥ 


లో ప్రత్యజమస్యామభికేన రతం 
క రుంమఘోనేవ నిజాస్త్రమ స్తి। 
వజఇ్బు భూషామణి మూ ర్తిధారి 
నియోబితం తతీ ద్యుతికార్ముకం చ ॥ ౧౯ 
ప॥వి॥ _పత్యజ్ఞమ్‌ అస్యామ్‌ | అభిశేన | రక్షాం | కర్తుం | మహోనాఃశి 


ఇవ। నిజాస్తమ్‌ | అసి | వృజం | చ। భూషామణిమూర్తిధారి | నియో 
జితం । తద్ద్యుకికార్ముకం | చ. 


28 శ్రీ హర్ష నైషధము. 


టీక॥ అస్యాంజ ఈ దమయన్లి విషయమున, అభికేన = కాముకు(డగు, 
మఘోనా == ఇం(దునిచే, _పత్యజ్ఞం = _పత్యవయవమును, రకాం= 
రక్షణను, కరుం = చేయుటకు, నియోజితం = నియమింపంబడిన, 
భూషామణి మూ రిధారి; భూషామణి = భూషణరత్నముల యొక్క 
అనగా వ|జాడి మణులయొక్క-, మూర్తి = ఆకారమును, ధారి = 
ధరించిన, వ|జంచ = వజాయుధము, తద్ద్యుతికారుక ంచ ; తత్‌ = 
ఆమణులయొక్క-, ద్యుతి = కాన్తులనెడి, కార్ముకంచ = మణి 
ధనుస్సును, అ స్తీవ = ఉన్న దోయనునట్టున్నది. 


వి॥ ప్రత్యజ్ఞమును వ జాయుధము ధనువు, రక్షణ కె యావరించి యండక 
పోయినను నావరించి యుండినట్టు చెప్పుటవలన న్యుత్చేక్ష. 


(వక్ళజ్ఞమ : అదే, అజ్ష==వత్యజ్ఞమ్‌ 


భూవషశెమణోమూ రిధారి * భూషాణాం మణయః = భూషామణయః. 
భూషామణీనాంమూ రిః = భూషామణిమూ రిః. భూషామణిమూ ర్రింధార 
యతీతి = భూషామణిమూ ర్రిధారి. 


తోద్దుంతికాట్భుకబు న్‌ తేషాంద్యుతయః = తద్యుతయ ః తద్ద్యుతయ 
ఏవకార్ము కమ్‌ 2౬ తద్ద్యుతికార్ముక మ్‌. 


భావము , 


దమః నిని కామించిన యిందుడు, ఆమెయొక్క్ల యవములనన్నింటిని 
రక్షించుటకై యామె భూపషణములయందలి వృజమణుల యాకృతిని ధరించిన, 
తన వృజాయుధ మును, నామణుల కాంతులనెడి ధనుస్సును నా యవముల 
నావరించి యుండునట్లు చేసెను. అనగా నాదమయంతి తనశరీరము వ్యజమణి 
భేబీతోములై"స Mata ధరించియున్న దని యు నావ జమణులు, 
వోనికాంతులు, ఆమెయొక్క- యవయవముల రక్షణ కెయుంచిన వజాయుధము 
గాను, ధనుస్సుగాను కావింపంబకినవసి భావము !1;౧౯|| 
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శో అన్యాః సపక్షై కవిధోః కచొఘః 
స్థానే ముఖస్యోపరి వాసమాప। 
పక్షస్థతావద బహుచం(దకో౬పి 
కలాపినాం యెనజితః కలాసః ॥ ౨౦ 


వ॥వి॥ అస్యాః సప మైకఏిధో౪ | కచొఘః। స్థానే | ముఖస్య। ఊపరి! వాసమ్‌। 
ఆప | పక్షన్థతావద్‌ బహుచం[దకః 1 అపి | కలాసినాం । యేన.బితః। 


కలాపః. 


టీక॥ అస్యాః = ఈదమయ న్రియొక్క_, కచౌఘః = కేశపాశము, సప కైక 
విధోః; సపక్ష = సమాను(డును, సహృదయుండునునగు, ఏక = ఒక్క. 
డేయెన, విధుః = చం[దుండుగల, ముఖస్య == మోముయొక., ఉపరి = 
పెన, వాసం = నివాసమును, ఆప = పొందెను. స్థానే = ఇదియు కము. 
(కుతః = ఏలయనగా) యేన = ఏ, కచెమేన = రేశనమూహముచే, 
పక్షస్థతావదృహుచం[ద్రక పి; పక్ష == తెక్కలియందును, తనవతషమువారి 
యందును, స్థ = ఉన్నటువంటి, తావత్‌ == అంతటి, బహు= పెకై్ర/ైన, 
చం[దకోఒపి = పెక్కు పింఛములుగలియున్నను, పెక్కుచం్యదులు 
కలియన్నను, కలాపినాం = నెమళ్ళయొక్క- , కలాపః =పింఛము, జితః 


= జయింప(బడి నది. 


ననమెకోబిదో 8: సమానపక్షఃయసంనః = సపక్షః. ససక్షఃఎకణుధుః 
(an 


నత్షన్హతావద్‌ వివలభం (దోల 8 పశ్నేతిష్టస్తీతి = పక్షస్థాః. బహవళ్ళతే 
చం[దాళ్ళు = బహుచం| దాః, తావ నశ్చతే బహుచం[దాశ్చ 2 తావదృహు 
చం|[దాః. పక్షస్థాః తావది బహుచం[ దాః యస్యస; న పక స్రతావదృహః 


( 
చం|(దక 8. 
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iA 
చ్చ 
ర్త 


భావము : 


ఒక్కచం[దు6(ని దనవర్గమునకు6 జెందినవానినిగా (గల్గిన (చందునితో 
సమానమైన) దమయ న్లిమోముపైన నామె కురులు నెలకొనియండుటయు కమే. 
ఏల యనగా నామెకురులు పెక్కు, చం_ద్రకములను (చందులను) (నెమలి 
మేంఛములోని కన్నులను) సహాయముగా. గల్గిన నెమలివింఛమును జయించినవి 
గదా! కాని పెక్కు. చందులకు సహాయముగా. గలవానిని జయించిన దమ 
య ని కురులకు నొక్క చందుని (సమానముగా) సహాయముగా(గ లిన యామె 
మోమును జయించి దాని బన నెలకొనుటలో నాశ్చర్యమమున్నది. చం[దక 
మనగా నెమలికన్ను చం్యదుండు అని యర్శద్వయ ముండుటవలన సి కల్పన 
జరిగినది. బహుచం[దకములుగల నెమలి ఫింఛమును జయించిన దమయంతి 
కురులు ఏక చం్యదకముగల దమయ ని మోముపె నధిష్షించుటలో నబ్బుర 
మేమి యున్న దని సారాంశళము-ఇచ్చట చం్యదకము లనగా చర్నదులు, నెమలి 
పింఛములోని కన్నులు ఆని యర్థము _గాహ్యము tor 


శో॥ అస్యాయదా స్యెన పుర స్తిరశ్న 
తిరస్కృతం ఏతరుచాఒన్షకారమ్‌ | 
స్ఫుటస్సురద్భజ కచచ్చలెన 
తదేవ సపశ్చాదిదమ సి బద్ధమ్‌ Il ౨౧ 


ఇనా 


మః వి॥ అస్యాః 1 యత్‌ |; ఆమ్మెన | పురః । తిర! చ| తిరస్కృతం | 
శీతరుచా | అన్దకార మ్‌ । స్పుటస్సుర దృజ్ల కచచ్చలన | తత్‌ | ఏవ । 
పశ్చాత్‌ | ఇదమ్‌ | అసి; బద్ధమ, 


టీక ॥ అస్యాః = ఈదమయ నియొక్క, ఆ'స్యెన = ముఖమనెడి, ీతరుచా = 


చందునిచే, యత్‌ = ఏ, అంధకారం = ికటి, పరః = ఎదుట, తిరశ్చ 
=|పక_లయందు, తిరస్కృతం = తిరస్ఫ-రింప(బడినదో, తత్‌ = 
ఆ యంధకారమె, ఇధం =ఇది, స్ఫుటస్సురద్భజ్ఞకచచ్చలేన; స్పుట = 
స్పష్టముగా, స్ఫురతి = (పకాశించు, భజ = వంకర, పరాజయముగల, 
కచ = వెం[టుకలనెడి, ఛలేన =నెపముచే, పశ్చాత్‌ = వెనుకవైపు, బద్ద 
మ సి=కట్ట(బడినదా యేమి? 
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న్ఫుటన్ఫురద్భజ్ఞకి చచ్భలేనో వ్‌ స్పుటంస్సుర కా = స్ఫుటస్సురన్‌, స్సుల 
స్ఫురన్‌భజ్ఞఃయెషాంతే స్ఫుటస్సురద్భశాః; స్ఫుటస్సురద్భంగాశ్చ తే కచాశ్చ = 
స్పుటస్సురద్భ జ్లకచా 8. స్పుటస్సురద్భృజకచానాంఛలమ్‌ = స్ఫుటస్ఫురద్భంగ 
కచచ్చలము. తేన = స్ఫుటస్సురద్భ జక చచ్చలేన. 


భావముః 


చః దమయ ని ముఖచం|దునిచే, చీకటి ఎదుటను _పక్కలను తొలగిం 
పంబడినది అదియు చక్కగా పరాజయమును సూచించు కురులనెపముతో, తల 
వెనుక బంధింపంబడెనో యనునట్టున్న ది. తిరస్కరింప6బడినవ్య క్తి యుత్సాహ 
రహితుడై వెనుకవై పున బంధింప6(బడియుండును గదా. 1౨౧॥ 


శ అన్యాః క చానాంశిఖినళ్చకిన్ను 
విధిం తలాపొ విమతేరగాతామ్‌ । 
తేనాఒయమేభిః కిమపూజి పుషె 
రభంర్తిష దత్తా స కిమర్ద చందమ్‌॥ ౨౨౨ 


ప॥ ని॥ అస్యాః | కచానాం | శిఖినః |; చ । కిం! ను। విధిం ।; కలాఫౌ |} 
ఏమతేః ! అగాతామ్‌ | తేన! అయమ్‌ | ఏఖిః | కిమ్‌ | అహూజి | 


ఇట్ల అల్లో ళా ఇర డొ 
పుష్పైః ! అభ రి | దత్వా! సః । కిమ్‌ | అర్థచ నమ్‌. 


టీక ॥ అస్యాః = ఈ దమయ నియొక్కం, కచానొం = కురులయుక్క_, థి బ్ర 
నళ్చ = నెమలియొక్కయు, కలాపౌ = శకేశపాళము, పింఛము అను 
సీరెండును, విమతేః = వివాదమువలన, ఎధిం=([బహ్మను, అగాతామ్‌ 
కిన్ను = తార తమ్యమును( తెలుసు కొనుటకు వెళ్లి నవాయమి? తేన = 
ఆ[బహ్మచె, అయం = ఈ కేశపాశము, ఏభి?; = ఈ, పుష్పైః =తల 
యందలి పూవులచే, అపూజికిమ్‌ = హపూజింపయలబుడినదా యేమి? సః ౨౫ 
ఆ నెమలిపింఛము, అర్ధచం[దమ్‌ = చన్గ్రక మును ( పింఛములోని 
కన్నును) మెడపై6దేతితో నెట్టుటను, దత్వా = ఇచ్చి, భర్తితః కిం = 
భయపలుప(బడినదా యేమి, 


శీ0 శ్రీహర్ష నైధషము 

వి॥ బ్రహ్మ నడుగుటకు వెళ్ళి నవాయేమి? యనునెడ అడుగుటకు వెళ్లక పోయి 
నను వెళ్లి నవాయెమి యని చెప్పుటవలన నుత్ఫేిక్ష. కళపాశము 
పూలతోపూబింపంబడినదాయేమి యనునెడ పూజింప(బడక పోయినను, 
పూబజింపంబడెనో యనునట్టున్నది అని చెపుటవలన, నుత్పేక్ష. 
అలై అర్ధ చంద మునిచ్చి బెదరింప(బడెనా యనుచోట(గూడ, ఆర్థచ ం|ద 
మిచ్చి బెదరింపబడెనో యనునట్టున్నదని వర్దించుటవలన నుక్చేక్ష. 
మొదటి యుత్పేక్షపెన తర్వాతి రెండు ఉత్పెంక్షలు సాపేక్షములుగాన 
నిచ్చట సజాతీయములకు సంకరఘు. 

భావము : 


దమయ నియొక,. కేశపాశమును, నెమలియొక్క- పింఛమును నిరెం 
డును తమతమ తార తమ్మ ముల తెలిసికొనుట కై (బహ్మయొద్దకు వెళ్లి నవా 
యెమి? ఆ బ్రహ్మ దమయ నియొక్క 'కేశపాశమును పూవులచే ననగా నామె 
ధరించియున్న పూవులను(బట్టి వానితో పూజించిగౌర వించెనా? నెమలిపింఛమును 
సహజముగ చం[దకములతో (కన్నులతో చం_దులతో() గూడినదాని నర్భచం[ద 
పయోగమిచ్చి బెదరించినాడా? అనగా తొలగించినాడా? అనగా దమయంతి 
'కేశపాశము నెమలి ఫింఛమును మించియున్నదని యాశయము. ॥1౨౨॥ 


శో॥ కేశానకారాదథ దృశ్యఫాల 
(౧౧ 4 
అం అప అద 
స్థలార్థ చందా స్పుట మష్టమీయమ్‌ | 
ఎ తం యదానాద్య జగజ్జయాయ 
మనోభువా సిద్దిర నాధి సాధు ॥ ౨౩ 
ప।1వి॥ కెళాన్టకారాత్‌ ! అధ | దృశ్యఫాల స్థలార్థచం, దా స్ఫుటమ్‌।అష్టమీ । 
ఇయమ్‌ ; ఏతాం! యత్‌ |; ఆసాద్య జగజ్జయాయ ; మనోభువా । 
సిద్ధిః ; అసాధి | సాధు. 
టీక కెశాన్టకారాత్‌ ; కేశ = కేశపాశమనెడి, ఆర్గకారాత్‌ = చికటికంటె, అథ = 
తర్వాత, దృశ్యాల స్థలార్థచ నా; దృశ్య = చూడదగిన, 
ఫాలస్థల డా లలాటదెశమను, అర్ధ చం, దా షై అర్ధ్దచం్యదుండుకల క్షయం ear 
ఈదమయ స్తి, అష్టమీ = కృష్ణాష్టమి. స్ఫుటమ్‌ = స్పష్టము, యత్‌ = 
ఎందువలన, మనోభువా = మన్మథుసిచె, జగ జయాయ = [పపజ్బువిజయ 
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మునక, ఏతాం = ఈదమయ నినిఆసాద్య = పొంది,సాధు ఇ చక్క-గా, 
సిద్ధిః ద _వపజ్బువిజయసిద్ధి, అసాధి = సాధింప(బడినది. 


వి। కేళపాశమనెడి యంధకారమునకం టెం తర్వాత కానవచ్చు నొసలనెడి 
యర్ధచం్యదుండుకల దమయ న్తి యష్టమి కాకపోయినను నష్టమిగా చెప్ప! 
బడుటవలన నుత్పే౦క్ష. అందు*'స్పుట' శబ్ద పయోగముచె నిది వాచ రము. 


సమాసములు : 


శోభాస్తరారాల్‌ : కేశవీవ అనకారః == కేశానకారః, తసాత్‌ = కేళాన 
ధ్‌ ధ్‌ ఫ్‌ డ్రి ధ్‌ 
కారాత్‌, 


దృళ్య్ళటాలస్థలార్జచద్దా? = దృశ్యంచ తత్‌ ఫాలస్థలంచ = దృశ్యఫాల 
స్థలమ్‌. దృశ్యఫాలస్థల మేవ అర్ధచన్హ్రఃయస్యాస్సా = దృశ్యఫాలస్థలార్ధచం దా, 


ఉగ బ్ఞయాయని జగ తాంజయః = జగజ్ఞయః, తస్మై = జగజ్జయాయ, 
యమనోభూ౭ ఎ మనసః భవతీతి = మనోఖభూః. 


భావము ; 


దమయ నియొక్క కేశపాశము అంధకారము. అది తలవెనుక నున్నది. 
దానిని దాటిన పిదప తల ముందుధాగమున దమయన్లి నొసలను నర్భచర్మదుం 
డున్నాడు. అట్ట యర్గచం|దునిః గల్లియుండుటవలన దమయ ని యష్టమి యగు 
చున్నది. ఏలయనగా నష్టమి నాటికి మింట నర్ధచం, దుండుకానవచ్చును. అందు 
లోను తలవిం్యటుకలనెడి చీకటికి విదప నా నొసలనెడి యర్గచం[దు(డుండుట 
వలన నది కృష్ణాషమిగా ఖభావింపందగినది. ఏలయనగా, కృష్టపషమున సూర్యు 
డ సమించినపిదప సుమారు పదునాలుగు గడియలకు నష్టమినాడు చందు 
డుదయించును. కాన చం[దోదయమగు నంతవరకును ముందు బీకటియేయుం 
డును. అప యిక్కడ దమయ సియుక్క కెశఛారము తలయందు పూర్వభాగ 
మున నుండుట వలనను, దర్వాత నామెనొసలు, అర్ధచ౦_దాకృతిగ నుండుట 
వలనను దమయ ని యషమిగా భాదింపంబడిది. ఇట్టి అష్టమి నా(డు _పపజ్బు 
విజయమునతై బయలుదేరిన మన్మథునకు కార్యము సిద్ధించినది. జ్యోతిశ్నాస్త్ర 
ముననుసరించి బహుశాష్టమినాటి విజయ యా తసఫలమని తెలియుచున్నది. తర 


లీ2 


శ్రీ హర్ష నైషధము 
లో పుషంధనుః కిం మదనస్య దాహె 

శ్యామీభవత్‌ కేసర శేషమాసిత్‌ । 

న్యధాద్‌ ద్వి ధళ స్తదపికుధా క్రిం 

భె మీ(భువౌ యన విధిర్వ్యధ త॥ ౨౪ 


ప॥వి॥ పుష్పం 1 ధనుః । కిమ్‌; మదనస్య; దాహే। శ్యామీభవత్కేసర శషమ్‌। 
ఆసీత్‌ । వ్యధాత్‌ । ద్విధా | ఈశః | తత్‌ 1 అపి ! [కుధా। కిం! 
భై మ్మిభువా । యేన । విధిః | వ్యధ త. 


టీక॥ మదనస్య = మన్మథునీయొక్క- , దా హే =దాహకాలమందు, పుష్పమ్‌ = 


పువ్వనెడి, ధనుః = ధనుస్సు, శ్యామీ భ వతేే_ సర శేషమ్‌; శ్యామిభవత్‌ = 
నల్హనగుచున్న, కేసర = కేసరములే, శేషం = మిగిలినదిగా, అనీత్‌ కిం = 
అయినదా ఏమి? (కిళఖ్బ = మజియు) ఈశః ౯ +వుండు, కుధా= కోప 
ముచే, తదఫి = ఆపూవిల్దును(గూ డ,డ్విధా = రెండుభాగములుగా,వ్యధాత్‌ 
కిమ్‌? = చేనెనా యేమి? యేన = రెండుగా విభణింపంబడిన యేధనుస్సుచే 
విధిః = (బహ్మ, భైమ్యాః =దమయ నియొక్క, (భువౌ=కనుబొమ్మ 
లను, వ్యధ త్త = సృజించెను, 

క్లో 


మన్మథుని దాహకాలమునందు, పూవిల్హుయొక కేసరములు కమలక 
పోయినను, కమలిపోయనా యనుటవలన నుత్వేక్ష. 


శివుడు మన్మథుని వూవఏల్టును రెండు ఖండములు గావింపక పోయినను. 
గావించెనో యని యనుటవలన నిడియ న్య్నుత్పేక. 


ఆ పూవిల్లుయొక ,- రెండుతునుకల చే దమయ నియొక,_ కనుబొమ్మలు 
చెయుబడకపోయినను చెయంబడినట్టు చెప్పుటవలన నిదియు నుత్వేక్ష. శః 


యుత్పెంక్షలు రెండును మొదటి యుశ్పేక్ష నపెక్నించుటవలన, సజాతీయము: 
అగు నలంకారములకి(ట సంకరము. 


సమాసములు 


క్యామీఖవ తోనో ేవడ్‌ * అక్యామాః శ్యామాఃసమృద్యమానాఃభవ న్లః టూ 
క్యామిభవ నః, క్యామీభవ నశ్చతే కసరాశ్స = శ్యామీభవత్కేసరాః. క్యా మీ. 


స ప్రమసర్థ వలి 
భవత్కేసరాః, శేషణయస్య తత్‌ = శ్యామిభవత్కేస రశేషమ్‌, 


ఖై మీ[భుబొః భీమస్య అపత్యం, స్రీ=ఖై మీ, భైమ్యాః భువౌజ 


భావము : 


శిపుడు మన్మథుని దహించు కాలమున నతని పూవిల్లులోని కేసరములు: 
కమలివోయి మిగిలినట్టున్నది. అశ్రు యా శివుండు కోపముచే మరుని విల్లును 
రెండు తునకలు గావించినట్టున్న ది. నల్రగా కమలిపోయిన కేసరములతో (డను, 
రెండు వింటిముక్క-లతోడను (బహ్మ దమయంతియొక్క. కనుబొమ్మలను 
సృజించినట్లున్న ది. కమలిపోయిన కేసరములు నల్లని వెంటురలుగను (తుంచ€ 
బడిన వింటిముర్క. లు రెండునుపంపుగా నుండుటపలనను, వీనితో [బహ్మ దమ 
య న్తియొక్క_ కనుబొష్ములను సృథించినట్టు న్నది. అగా మన్మశునియొక్క 


లి జ అర సం లల నీల శ a అ 4" 
పూవింటి కసరములను, నొావింటియుర్క్ల ఖండదములును కలసి దుయంతి కను 


బొమ్మలుగా సృజింప(బడి నట్టు చెప్పుటవలన దమయంతి కనుబొమ్మలు అ కల 
రమ్యములై మన్మథఖో(దేళమునుం జూపరులరు గల్లించుచున్చ సి యాళయము 
Hv 114 
శ్లో; (భ్రూభ్యాం ప్రియాయా భవతా మనోభూ 
అసో 
చాపేన వాపు ఘనసారభ్రావః | 
నిజాం యదహ్షాషదళామ పెత్ష్య 
- =. 
సం|పత్యన నాధిర ఎర్యతార్జి T _9% 


ప॥వి॥ [భూభ్యాం ! (పియాయాః | భవతా | మనోభూచాపేన 1 చ | జపే! 
ఘనసార భావః । నిజాం! యర్‌ | అష్టోషదశామ్‌ ఆ పేక్ష్య | 
సం(పతి 1 అనేన । ఆ ధిక ఏర్యతా | ఆర్తి, 


టీక'॥ (కిళ్ళా = మణియు) పియాయాః = (ప్రియురాలైన, భ్రైమ్యాః = 
దమయ న్లియొక్క-, |భూథ్యాంభవతా = కనుబొమ్మలైన, మనో 
భువః = మన్మ థునియొక్క_, చా పేన = ధనుస్సుచె, ఘనసారభావః; 
ఘన = దృఢత్వము, సారభావః = స్థిరత్వము, ఘనసొరభావః = కర్పూ 
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రత్వము, ఆపే = పొందంబడినది, యత్‌ = ఏలయనగా, నిజాం= 
అప్లోషదశామ్‌ = తనదైన, కాలిపోనట్టి ముందటి దశను, అపేక్షు = 
అపెకీంచి, అనగా. కాల్పుకుముంద టి దశ కంబు, స|మృతి = ఇప్పుడు, 
అనెన= ఈమన్మథుని ధనుస్సుచె, అధికవర్యతా == నధికబలము, ఆర్ట్‌ = 
సంపాదింప(బడి నది. 


వి] దగమెన స్మరునివిల్లు దమయ నికి కనుబొమ్మలగుటవలన దృఢ తము 
GQ కాం య ని 


స్థిరత్వము రాకపోయినను, నవివచ్చినట్టు చెవ్పటవలన నిట నుల్స్రేక్ష. 
సమాసములు : 
మనోభూచా పేని: మనసః భవతీతి = మనోభూః. మనోభవఃచాపః = 
మనోభూచాపః. తేన = మనోభూచాపేన, 
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ఘనళ్చాసౌసారశ్చ = ఘనసారః. ఘనసారస్య 
బావ; జజ ఘనసార భావః. 


అప్లోవదోకామ్‌ + నప్టోషః = అప్టోష 
తామ్‌ = అపోషదశామ్‌. 


చిం 
a 


అపో షస్యదశా = అప్లోషదశా. 
హా Ca 


అభికోవర్కోొతా = ఆధికంవీర్భ్ణంయస్యసః = అధిక వీర్యః. అధిక ఏర్య 
స్యభావః = అధిక వీర్యతా క 


భావము ;? 


మన్మథుని ఏల్లు దమయ స్పికి కనుబొమ్మలు కాగనే, ఘనసారత్యమును, 
అనగా దృఢ త్వస్ట్థిర త్యములను (కర్ప్చూరత్వమును) పొందినది. ఏలయనగా నా 
విల్లు దగ్గముకాని మునుపటి దశకంపే, దగ్గమెన దశయందు నధికబలమును 
సంపాదించినది. దమయ నికి. గనుబొమ్మలగుటవలననే దానికింతటి శకి 


యేర్పడినది. దమయ ని కనుబొమ్మలు |పేక్షకులకు చల్రదనము నొసంగుకు 
గాన కర్ఫూరత్యముగూడ దానికి. దగినది. 


A స్మారం ధనుర్యద్విధునోబ్లి తాన్యా 
యా స్యనభూతేన చ లక్ష్మ రేఖా | 
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ఎత ద్భువౌ జన్మత దాపయుగ్మం 
లీలాచలత్యోచిత వాలభావమ్‌ ॥ ౨౬ 


ప॥వి॥ స్మారం । ధనుః | యత్‌ | విధునా । ఉల్సితా ! అసాః। యా । 
ఆస్యేన | భూతేన | చ | లక్ష్మ రేఖా | ఏత ద్భువౌ | జన్మ | తత్‌ | 
ఆప | యుగ్మం | లీలాచలతో చిత బాలఛాపమ్‌. 


టీక॥ స్మారం = మన్మథునికి సంబంధించిన, ధనుః = ధనుస్సును, అస్య్యాః = 
ఈ దమయ నికి, ఆస్యేన = ముఖముగా, భూలేన = అయినటుపంటి, 
విధునా జ చం(దునిచే, ఉజ్ణి తా = విడువబడిన, యా = ఏ, లక్ష్మ రేభా = 
కలజ్య- రఖయు, అను,తత్‌ = ఆ, యుగ్మం = రెండును,అనగా మన్మథుని 
ధనుస్సు కలజ్క_రేఖయను _ రెండును, లీలాచలత్వొచిత వాలభావమ్‌; 
లీలా = విలాసము, చలత్వ =చణ్బ్చాలత్యము అను నీ కెంటికిని తగిన, 
బాలథానమ్‌ == వాలత్వము అనగా కేశత్యము, “వబయోరఖేద॥8” యను 
న్యాయముచే బాలత్వము, అనగా శిశుత్వము, ఏతద్భు)వౌ; ఏతత్‌ == ఈ 
దమయన్సి యొక్క, [భువౌ =కనుబొమ్మలనెడి, జన్మ = జన్మమును, 
ఆప = పొందినది. 


ఏ॥ ఈ దమయ నియొక్క- ముఖమనెడి నిష్కలజ్క- చం|దు(డు చందుని 
కిని, కనుబొమ్మలు ఆ చం|దునిలోని కళజ్య_-మునకు నపర జన్య ములు 
కాక పోయినను నపరజన్మములుగా నుత్పేషీింప6బడుట వలననుత్సే? క్ష. 


సమాసములు: 
స్ఫారబు న్‌ స్మరస్య ఇదం =స్మారమ్‌. 
వత (ద్భువౌః ఏతస్యాః (భువౌ = ఏత ద్భువౌ. 


లీలొ చలతొబిత వాల భావము 2 లిలాచ, చలత్యంచ = లీలాచలల్వే. 
తీలాచలత్యయోరుచి తః జ లీలాచలత్యోచితః. బాలస్యభావః = భాలభావః. 
లీలచల తోచి తః బాల భావః యస్మిన్‌ (జన్మని) తత్‌ = లీలాచలత్యోచిత బాల 
కూావమ్‌. | 
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భానము ; 


మన్మథుని విల్లు, దమయ న్తి ముఖమనెడిచందునిచె విడువబడిన క శ జ్క- 
ము, అను నీరెండును; విలాసమునకు చాఇఖ్బుల్యమునకును తగ్గిన వాలత్వమును 
(శళత్వమును)(బాలత్వమును) గల్లినవై దమయ న్తియొక్కకనుబొమ్మలుగా జన్మ; 
మె త్తినవి. మన్మథుని విల్లు వంపుగా నుండుటవలన వంపైన కనుబొమ్మలు గను, 
చం[ద్రకళజ్కము నల్చగా నుండుటవలన, కనుబొమ్మలలోని నల్రని వెం[టుకలు 
గను నేర్పడి మన్మథ చాక్బల్యములతోడను, కేవల విలాస చాబ్బల్యము 
తోడను. చూచి కామోత్సాదకములుగా నుండినవి. ॥౨౬॥ 


శ్ర ఇముత్రయేణై వ జగ తయస్య 
వినిర్ణయాత్‌ పుష్పమయాశుగన | 
శేషా ద్విబాణీ సఫలీకృతేయం 
ప్రియాదృగ మ్చోజపదెఒభిషిచ్య ॥ ౨౭ 
ప॥వి॥ ఇను[తయెణ | ఏవ | జగ తయన్య | వినిర్ణయాత్‌ । పుష్ప్పమయాశు 
గన | శేషా | ద్విబాణీ | సఫలికృతా | ఇయం | పీయాదృగమ్మోజ 
పదే | అభిషిచ్య. 
టీక! పుష్పమయాశుగన;, పుష్పమయ = పుష్పవికారములె న, ఆశుగేన = 
బాణములుగల మన్మథునిచె, ఇషు్కతయణ = మూడు బాణములదే, జగ 
త్రయస్య = మూడులోక ములయొక్క-, వినిర్ణయాత్‌ = విజయము 
వలన, శేషా = మిగిలిన, ఇయం = ఈ, ద్యిబాణి = రెండుబాణములు, 
(పియాదృగమ్మోజపడె; [పియా జు | పియురాలియొక,-_, దృగమోజ = 
నేతములనెడి తామర పూవులయొక్క-, పదే = స్థానమందు, అభి 
షిచ్య = అభిషి క్తము( గావించి, సఫలీకృతా = సఫలములుచెయంబడి నది. 


వి॥ మిగిలిన రెండు బాణములు నేత పద్మముల స్థానమునం దభిషి కములు 
=. గావింపంబడకపోయినను, గావింప(బడినట్లు చెప్పుటవలన నుత్చెంక్ష. 
ససమాములు : 


ఇషు తొయేణ వ ఇషూణారయ్యతయమ్‌ =ఇష్మతయమ్‌,  తేనణ ఇమ: 
[తయేణ. థై 
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విగ త్త(గయన్య వ్‌ జగతాం తయమ్‌ జ జగ త్ర)యమ్‌. తస్య = 
జగ త)యస్య. 

ఫువ్ఫమయాతగేన 2 పుష్పాణాంవికారాః == పుష్పమయాః. పుష్ప 
మయాః, ఆశుగాః యస్యసః = పుష్పమయాశుగ 8. తేన = పుష్పమయాశుగన. 

ద్దవౌణీ ఫె ద్యయోః బాణయోాః సమాహారః = ద్యిబాణీ, 

నథలీతృతా ౫౨ ఫలెనసహితా =నభఫలా. అనవలా, సఫలాసమృద్యమానా 

(వియాద్భగ మ్యోజిపదో ర్త ధృశావెవ అమ్మోజి = దృగమోటైే. పియా 
యాః, దృగమాజే = పియాదృగమాజి. పయాదృగ మోజయోః పదం = 
[పియాదృగ మోజపదమ్‌. తస్మిన్‌ = (పియాదృగమ్చోజపదె. 


భావము : 


పూవిలుడైన మన్మథునకు ఐదుబాణములుకలవు. అందు మూడు 
బాణములచె, మూడులోకములను జయించెను. తర్వాత మిగిలిన రెండు 
బాణములను దమయ న్తియొక్క- నే|తములనెడి తామర పూవుల జంటయొక్క_ 
స్రానమున నభిషి క్తములుగావించి వానిని సఫలముగావించెను ॥[౨౭॥ 


శ్ళా॥ సెయం మృదుః కౌసుమచాపయపష్టిః 


ష్య తీ జతల త్రీ ఖో లలో 
స్మరస్య ముష్టి గ్రహణార్హ మధ్యా 
తనోతి నః (శీమదపాజము కాం 
(%* పటాన్‌ 
మాహాయ యా దృషిశ రౌఘవృషిమ్‌ T ౨౨౮ 
ర టు 
ప॥వి।; సా | ఇయం । మృదుః కొసుమచాపయరగ్ధి 8 | స్మరస్య ముష్టిగహ 


ణార్హ మధ్యా | తనోతి | నః । శ్రీమదపాజముకాం | మూహాయ।యా। 
దృష్టి శ రౌఘవృష్టమ్‌. 


డ్‌ క NO, ఇట Wwe ఒర సగం లె లలి 
Bsn మృదుః =' మలమైనదియు, ముష్టి గహణార్హ మధ్యా;ముష్టి = పిడికిలిచె, 


(గ్రహణ = పట్టుకొనుటకు, అర్హ = తగిన, మధ్యా = నడుముగలిన,సా | 
టీ బే (11 
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ఆ, ఇయం=ఈ దమయని, స్మరస్య = మరునకు, కౌసుమచాప 
యష్టిః; కౌసుమ = పుష్పవికార మైన, చాపయష్టిః = వింటిదండమని 
భావింప(దగినది. యా = ఏ, ఇయం = ఈమె, నః = మనకు, 
మోహాయ జ మూర్భక్రై, శ్రీమద పాజ్జముకాం; శ్రీమత్‌ = శోభ నమైన, 
అపాజ్జ = కడకన్నుల నుండి, ముక్తాం= విడువంబడిన, దృష్షిశరౌఘ 
వృష్షిం; దృష్ట = చూపులనెడి, శర = బాణములయొక,- , ఓఘ = సమూ 
హముయొక్క, వృష్టిం = వర్షమును, తనోతి = చేయుచున్న దో. 


వి॥ _పిడికిలిచె( బట్టగర్లిన నడుముగల యీ దమయ ని మన్మథుని పూవిల్లు 
కాకపోయినను, పూవిల్లుగ సంభా వింప(బడుటవలన నుత్స్రక. 


వయ యట్టి: కుసుమానాంవికారః = కౌసుమీ. చాపవవయష్టిః 
= చాపయపష్టిః. కౌసుమీ చ సా చాపయవ్షిశ్చ = కె సుమచాపయష్నిః. 


(కీవుధబొజ్డము కాబ్‌ 4 శ్రీ మ_న్రశ్చ్స తె అపొజ్లాశ్చ = ఫ్రీ మదపాజ్డాః. 
శ్రీమదపాజేభ్యః ముకా = ఢీ) మద పాజ్లముక్షా. తామ్‌ = (్రీ మద పొజ్లము కామ్‌. 
దృస్పళరొ భువ్భష్దః న్‌ దృషయ NS నరాః = దృష్టిశ రాః. దృష్టిశ రాణా 
మోఘః = దృష్టిశరౌఘః, దృష్టశ రౌఘస్యవృష్టిః ద దృషశ రౌఘవృషః. 
తామ = దృష్టీశ రౌఘవృష్టిమ్‌, 
భావము ; 


పిడికిలిచె బట్టగల్గిన కౌనుగల్లిన కోమలమైన యీ దమయంతి, మన్మ 
థునికి, పిడికిలిచెే( బట్టగల్లిన మధ్య|పదేశముగల పూవింటి దండమే. ఏల 
యనగా నీ దమయ ని, మనలను మూర్చింప(జేయుట కే యందమైన తన కడ 
కన్నులనుండి చూపులనెడీ వాణవృష్టిని పః కొన నామె మన్మథుని 
చాపయష్టి (వింటి దండము) ఏల కాదు. ॥౨౮|॥| 


ల్లో ఆఘూర్జి తం పక్కలమకి పద్యం 
(పా_న్టద్యుతి శ పత్యజితామృతాంళు | 
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అస్యా ఇవా౬ఒస్యాశ్చల దిం|దనీల 
గోలా మలశ్యామల తారతారమ్‌॥ ౨౯ 


ప॥వి॥ ఆఘూర్చితం | పక్ష్మలమ్‌ | అక్షిపద్మం పా న్లద్యుతి శె ఏత టితా ౬. 
మృతాంశు ఆస్యాః | ఇవ । అస్యాః చలదిందనీలగో లామలశ్యామల 
తారతారమ్‌. 


టీక॥ ఆఘూర్టితం = కదలింప(బడినదియు, పక్మ్మలం = రెప్పలతో(గూడిన, 
_వా న్లద్యుతి శై ఇత్యజితా ఒమృతాంశు; [పాన = కొనలయందలి, 
ద్యుతి == కాంతియొక్క_, శై ఇత్య = తెల్బంద నముచె, జిత = జయింప(బడిన, 
అమృతాంశు ము చం్యదుడుగట్లిన, చలదిం[దనిలగోలామలశ్యామలతార 
తారమ్‌; చలత్‌ == చలించుచున్న, ఇం|దనిల = ఇన్ష)ఎలమణియొక్క-_, 
గోల = మణ్ణ్లలమువలె, అమల = నిర్మలమైన, శ్యామల = నరల్బ ని, తార = 
స్థూలమైన, 'తారమ్‌ = కంటిపాప6గల్గిన, అస = తమెమెన్క, అడ 
పద్మమ్‌ = పద్మమువ:టినెతము, అస్యాః = ఈమెయుక్య, ఆ 
పద్మమ్‌ = పద్మమువ-టి నెతమే, అనగా సాటి లేనిది, 


వి॥ ఇచ్చట అకిపద్మము, ఆ శ్రి క్షిపద్మమె యని సాటి లేనిదిగా వర్గ్ణంప(బశుట 
వలన ననన్వయాలజ్కా-ర ము, 
సమాసములు : 
వక్ళృలత్‌ : పక్మూణి లాతీతి = పక్ష్మలమ్‌. 
అక్షీవద్భము : అక్షి పద్మమివ = అక్షిపద్మమ్‌. 
(పొ న్రద్యుతిలై ్థత్యజితామ్యృతాంద పా నేమ ద్యుతిః = పాన్తద్యుతిః. 
శ్యతాయాఃభావః = శై ఇత్యం; (పా నద్యుతేః శై శై. పత్యం = (పా న్తద్యూతిశై ్యత్యమ్‌. 


(పా నద్యుతిశై ; త్యేనజితః అమృతా ంశుఃయేన,తత్‌ = (పా _న్లద్యుతి 3 ఇత్యజితా మ్బ 
తాంశు. 


చలదిందనీలగోలామ లణ్బామఠఅతారతారడు ని ఇం[దసీలస్య గోలమ్‌ = 
ఇం|దనీలగోలమ్‌. చలచ్చ తత్‌ ఇం|దనీలగోలం చ =చలదిం[ద సీలగోలమ్‌. 
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చలదిం[ద సిలగోలమివ అమలా = చలదిం[దనీలగోలామలా., చలదిం[దనీలగోలా 
మలాచ శ్యామలా చ = చలదిం|దనిల గోలామల శ్యామలా. తారాచసా 
తారా చజతారతారా. చల దిం|ద నీలగో లామలశ్యామ లా తారతారా యస్య 
తత్‌ = చలదిందనిలగో లామలశ్యామలతారతారమ్‌. 


భావము : 


కంటి పాపయొక్క పానములయంద లి తెర్ఫిటి కాన్తులచె చం|దుని 
జయించినదియు, కదలుచున్న యిం[ద సిలమణి మణలము వలె నల్లని కంటి 
పాపగల్గిన, యీ దమయ నియొక్క_ నయన పద్మము సాటి లేనిది. అనగా 
నీమయొక్క- కంటిపాపచుట్టు తెల్లగ నుండుటవలన నది చం|దుని జయించినది 
గను, కంటిపాప యిం|దనిలమన వలె నిర్మలమై నల్పగ నున్నదిగను వర్ణితము. 
11౨౯ ॥ 


కో కరోత్సలెనాపి ముఖం సనాథం 
రాం రం i 
లభిత నత్రద్యుతి నిర్ది తన । 
యద్యెతదియన తతః కృతార్దా 
స్వచక్షుషీ కిం కురుతే కురజ్లీ॥ 


30 


ప।:వ॥ కర్టోత్పలన 1 అపి ।; ముఖం | సనాథం |! లభేత | నే త్రద్యుతినిర్దితేన | 
యది | వఏీతదియేన | తతః | కృతార్ధా | స్వచక్షుషి | కిం । కురుతే |; 
కురజీ. 


టీక || నేతద్యుతినిర్దితేన; న్మెతద్యుతి = నయన కాన్తులచె, నిర్దితేన = ఓడింప( 
బడిన, ఏతదీయన = ఈ దమయనికి సంబంధించిన, కర్ణోత్ప 
లెనా౬పి = కర్ణములయందలి కలువతోను, ' సనాథం = సహకరింప 
బడిన, ముఖం= మోము, లభతయది = లభించినచో, తతః = త ర్వాత, 
కృతార్థా =కృతకృత్యురాలై న. కురజ్‌ = లేడి, స్వచక్షుష్‌ =తన కన్ను 
లను, కింకురులే జవృధా చేసికొనును, అనగా నుపేక్షించుకొనును. 
సమాసములు: 


కర్గత్సృలనో 2 కర్ణ ఉత్పలమ్‌ = కర్గోత్సలమ్‌. లేన =కరోత్స లేన. 
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నో[తోద్భుతినిర్జిలోన 2 నెత యోః ద్యుతిః =నేత్రద్యుతిః. నేతద్యుత్యా 
నిర్ణితమ్‌ =నేత్రద్యుతినిర్జితమ్‌. తేన = నే్యతద్యుతినిర్జితేన, 


ఫతదీయేన : ఎతస్యాః ఇదమ్‌ = ఏతదీయమ్‌. తేన = ఏతదీయేన- 
కృతార్జా న కృతః అర్థ ః యయా సా =కృతార్గా, 
భావము : 


దమయ ని కనుల కాంతితో నోడింపలిడిన యామెయొక్క కర్ణ భూషణ 
మైన కలువతో( గూడిన యామె మోము తనకు లభించినను లేడి కృతార్జురాలై 
తన కన్నుల నుపేక్షింప(గలదు. ఆ దమయ ని కన్నులతో తనకు సామ్యము 
లభించు నను మాటకు (పస క్రియ శేదు. ఇక నామె కనులచే నోడింపయుడిన 
కర్లోత్సలముతో సామ్యము వచ్చినను తనకు చాలునని లేడి యాళించుచున్నది. 
అనగా తన మోమునకు పద్మము నోడించిన కనులతో గూడిన యామె 
మోముతో సామ్యమునకు పస శ లేదు. ఇక తన కనులచే నోడింప(బడిన 
కర్గోత్సలముతో గూడిన యామె మోముతో తన మోమునకు సామ్యము 
వచ్చిన చాలు నని యాడుజింక తృ ప్రిపడినదై యంతటితో తన కన్నుల 


నుపేక్షించుకొనును. అదా, అట్టి కన్నులతో తానేమిచెయునని యాశయము॥ 30॥ 
ఇ అస ॥ ద 
శో త్వచః సముత్సార్య దళాసి రిత్యా 
మోచాత్వచః పజ్బషపాటనానామి | 
సార రృహితై ర్విధిరుతృలొఘా 
A ౬ 
దస్యామభూదిక్షణరూపళిల్చ ॥ ౩౧ 
ప॥వి॥ త్వచః | సముత్యార్య | దలాని | రీత్యా 1 మోదాత్యచః 1 పర్చాష 
పాటనానామ్‌ 1 సొరై ౪ | గృహాతై.ః | విధిః | ఊత్పలొఘాత్‌ ।॥ 
అస్యామ్‌ | అభూత్‌ | ఈక్షణరూప ?ల్సీ. 


తీక॥ విధిః: (బ్రహ్మ, మోచాత్పచ।? = అరటిపట్టయొక్కం, పజఖ్బుషపాటనానాం; 


పజ్బాష = అయిదో, ళదా ఆరో, పాటనానాం = ఒలచుటయొక 


42 (ఫ్రీ హర్ష నైషధము. 
రీత్యా = విధముతే, త్వచః = పట్టలను, సముత్సార్య = తొలగించి, 
గృహీతై_ః జ తీసికొన(బడినవియు, (తథా = అల్రై) ఉత్పలౌఘాత్‌ = 
కలువలసమూహమునుండి, గృహే తె తె = తీసుకొనంబడినవియు నగు, 

[త సార ములచెత, అనగా తెలుపునలుపు వన్నెల చెతను, 
సౌందర్య్జ|దవ్యముల చెతను, అస్యాం = ఈదమయ న్థియందు, ఈక్షణ' 
రూపిల్సి; ఈక్షణరూప = నయనసొందర్య్భమునకు, శిల్పి =నిర్మాతగా, 
అభూత = ఆయెను. 


వి! |బహ్మ యరటి సంభముల సారమును, కలువపూలసారమును [గ్రహించి 
దమయ ని కన్నుల సౌందర్య ము సృ జింపక యనన్ను సృజియించి 
నట్లు చెప్పుటవలన ఉత్పేష. 
౧ 


సమాసములు; 
షూచాత్వోచః 2 మోచాయాః త్యక్‌ = మోచాత్సక్‌ £ తస్యాః దూ 
మోదాతగదః | 


వత్తావబొబీనానాము = పజ్బు య్‌ షడాం = పః ఇస షాని, పజ్బషాని చ 
తాని పాటనాని చ = పజ్బషపాటనాని, తేషాం, = పళ్బవపాటనానామ్‌. 

ఢిల్పొలొభాత్‌ 2 ఉత్పలానామోఘః = డఉత్పలౌఘః. తస్మాత్‌ = 
ఊతృలౌఘాత్‌ , 

ఈశ్షణడూపలిల్స్‌ వ ఈక్షణయోః రూపమ్‌ = ఈక్షణరూపమ్‌, ఈక్షణ 
రూపస్య శిల్సీ = ఈక్షణ రూపశిల్సీ. 
భావము : 


బహ శే యరటిచెట్టుయొక్క- యయిదాణు పట్టలను తీసివై చి యందలి 
సారపదార్గములను, నష్టే కలువపూలనుండి సారపదార్థ ములను [గహించి 
అనగా వానియందలి నలుపుతెలుపు వన్నెలచెతను, సౌందర్య దవ్యములచేతను 
దమయ న్రియొక్కా కన్నుల సౌందర్యము సృజింపగ ల్లిను! ౩౧|| 
శో! చకోరన త దృగుత్సలానాం 
౧ ర 
జో w= అ సం 
నిమషయ నస్త్రణ కిమెష కృష్ణః | 
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ps ౧ 


సారః సుధోదారమయః (ప్రయత్ర్నై 
ర్విధాతు మెతన్నయన ఏధాతుః ॥ తలి. 


ప॥వి॥ చకోరనే తై )ణదృగుత్పలానాం |; నిమేషయ న్రరిణ | కిమ్‌ | ఏషః | 
కృషః | సారః। సుధ ధారమయః [పయత్ర్నైః 1! విధాతుమ్‌ । 
ఏతన్నయనే | విధాతుః. 


టిక॥ విధాతుః = |బహ్మకు, ఏతన్నయన; ఎతత్‌ = ఈ దమయంతిమొక్క.., 
నయనే = నే తములను, ఏధాతుం = నిర్మించుటకు, పయత ః= 
పెక్కు [పయత్నములచె, చకోరన లై 9ణద్భ గుత్సలానాం, చకోర 
దృక్‌ = చకోరపక్షి నే తములయుక్క యు, ఎణద్భక్‌ == జింక కన్నుల. 
యొక్క యు, ఉత్సలానాం = కలువలయొక్కయు, సుధోదారమయః == 
అమృత సావరూవమైన, ఏషః = ఈ  కను(లనడి, సారః=ారసము, 
నిమెషయ నే)ణ = కనులుము మూయుట యను య న్రమచె, కృష్టఃకిమ్‌ = 
తీయంబడినదా యేమి. 


వి।॥ దమయంతి కన్నులను సృటి ంచుట క్రై చకోర నేతములనుండియు, 
బింక కన్నుల నుండియు, కలువపూల నుండియు నమృతనిష్యందరూవ 
మెన సారము తీయ(బ డళపోయినను, తీయ(బడి నట్లు చెప్పుటచే 


నుత్పెంక్ష. 


చగోరనోర్లై 9జద్భుడల్పలానాత్‌ ఎ చకోరస్య న్నెతే = చపషీరసనతేం 


ఏణస్య దృళౌ = ఏణద్భశౌ. చటోరనేతే ఛ wut il చ ఊత్పలాని చ= 


ఫ్ర 


చకోర నేత వై ౧ణదృుగుత్పలాని, బేషాం చక నే ఆంణదృగుత్పలా; నామీ. 
బిమేషయ న్ర)జ ఎ నిమేషఏీపయ కున) = = నిమేషయ _న౦ః, తేన 2 
నిమేషయ నే9ణ. 


నుధోద్దారీముయః వ సుధాయాః ఉద్రారః = == సు ధోదారః. సుధోదారన్య 


{1} 
వికార; =సుధోద్దార “మమయః, 


పలోన్నయనో ని ఏత స్యాః యనే ఇ వీ తన్న యనే. తే== సీ తన్నయని, 


4&4 
భావము : 


బహ్మ యా దమయంతి కన్నులను సృజించుట క్రై పెక్కు [పయత్న 
ములచే చకోరనే[త్రములును, జింక కనులును కలువపూవులు ననెడి చం|దునితో 
సంబంధించిన వానినుండి యమృతనిష్యందరూపమైన సారమైన వస్తువును 
వాని నిమేషములు, అనగా, వాని కనుల మోడ్చనెడి య న్ల్రమునుండియు, 
దళముల మోడ్చనెడి య_నీమునుండియు వెలికితీసెనా యని తోచుచున్నది. 
అనగా - చకోర న్యెతములు వెన్నెలను బానము చెయును, జింక చందుసి 
యజ్కమునందుండి యాతని వెన్నెలబానయి( జేయును. అర్ర కలువలుగూడ 
చం[ద్రవంశమునకు చెరినవె వెన్నెలను పానము చేయును. కాన వీని యన్నిటి 
యందును చం|దామృత మను సారభూతమైన పదార్థ ముండును. దాసిని వెలికి 


లాగి వానితో దమయంతి కనులను సృజించె నని భావము. 13౨1 


శో బుణీకృతా కిం హారిణీభిరాసీ 
దన్యాః సకాశాన్నయనద్వయ ౪ 
భూయోగుతయం సకలా బలాద్యత్‌ 
తాభ్యో౬నయాలభ్యత విభ్యతిభ్యః ॥ 3౩ 
ప॥వి॥ బుణీకృతా 1 కిం ॥ హరిణీభిః | ఆసీత్‌ 1 అస్యాః | సకాశాత్‌ | 


నయ నద్వయ్రః | భూయోగుణా। ఇయం! సకలా; 
యత్‌ | లాభ్యః ।; అనయా | అలభ్యత | బిభ్యతి భ్యః . 


బలాత్‌ |} 


జీక్ష॥ హరిణీధిః = బింకలచే, అస్యాః == ఈ దమయంతియొక్క, ఆశగా 
బుణమునిచ్చిన హ్‌ త్త్రమర్దురాలియొక్క_, సకాశాత్‌ = సమీపమున ండి, 
నయనద్యయశ్రిః; నయనద్యయ = క నుదోయియొక్క, (శ్రీ 8= శోభ, 
బుణికృతాకిమ్‌ = అప్పు చేయబడినదా యేమి? యత్‌ =ఏలయనగా, 
అనయా = ఈ దమయంతిచే, బిభ్య తీభ్యః = భయపడుచున్నటువంటి, 
తాభ్యః = యాడు జింక లనుండి, భూయో గుణా = రెండురెట్లు మూడు 
రెట్టు అధికమైన, ఇయం = ఈన[తకోభ, సకలా = ని శృషముగా, 
బలాత్‌ = బలమువలన, అలభ్యత = పొంద(బడినది, 
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వి; దమయంతినుండి నయనళోభ యప్పగా( దీసుకొనబడకపోయినను, 
తీసుకొన(బడి నట్టు చెప్పుటవలన నుత్పెక్ష. 


సమాసములు : 

ముజీళృతా * అనృ్ఫణం బుణం కృతా = బుణీకృతా. 

నోయ నద్యాయ(శ్రీః  నయమనయోః ద్వయం = నయనద్వయం నయన. 
ద్యయస్య శ్రీః = నయనద్వయ శ్రీః. 

భూయోగథుడా : భూయాన్‌ గుణః యస్యాస్సా = భూయోగుణా. 
భావము : 


ఆడు జింకలు దమయ నినుండి కనుదోయి యందమును నప్సుగా( దీసి 
కొనినవా యెమి? ఏలయనగా దమయనివలన భయపడు; డుచున్న యా యాడు 
జింకల నుండి రెండింతలు, మూడింతలు నై నూ కనుదోయి యంద మనెడి 
యష్పు నిశృషముగు దమయ ని బలముతో రాంబట్టుకొనినది. ఆ బింకలు భయ 
పడినటు చెప్పుటవలన వానికి నయనశోభ యతిశయించి యుండును. మజియు 
భయ[గస్తులనుండి పూరిగా బుణమును రాబట్టుట సులభమను నంశములిట 
సూచితములు ॥133॥ 


శ్లో॥ దృళా కిమస్యాశ్చపలస్వభావె 
ల 
న దూరమాక్రమ్య మిథో మిలేతామ్‌ । 
న చేత్‌ కృతః స్యాదనయోః (ప్రయాజే 
ఏఘ్నుః శవఃకూవపనిపాతభీత్యా Il ౩౪ 
ప॥వి॥ దృశౌ | కిమ్‌ | అస్యాః చపలస్వభావే | న । దూరమ్‌ | ఆకమ్య । 


మిథః |! మిలేతామ్‌ | న | చెత్‌ | కృతః స్యాత్‌ | అనయో? | 
[పయాజే | విఘ్నః 1 (శవః కూ పనిపాత భీత్యా | 


టీక॥ చపలస్వథావే = చక్బులస్వభావముగల్లిన, అస్యాః = ఈదమయని 
యొక్క, దృశౌ = = నేత్రములు, దూరమ్‌ = దూరము, గత్వా = పోయి 
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ఆనగా ఉదక పర్య న్తముపోయి, మిథః = పరస్పరము, నమిలేతామ్‌ = 
కలియవా? కిన్లు = కాని, అనయోః = ఈ, దృశః = నేత్రములకు, 
(పయాణే = దూర పయాణమందు, [శవఃకూపనిపాత భీత్యా; (Sos 
చెవులనడి, కూప =బావులయందు, నిపాత = పడుటవలని, భిత్యా = 
భయము విఘ్న; = ఏఐఏఘ్న ము, కృతః = చేయంబడినది, నస్యాచ్చెత్‌ 
= కొనిచో, (కలియవచ్చును) 


వి॥ _ కర్ణాన్తవిశాన్తములైన నెతములకు కూపపాతభయ కారణము లేక 
పోయినను, భయకారణము( జెప్పు టవలన నుత్పెక్ష. 


“శ్రవఃకూపి యనికర్టములను కూపముతో రూపించుటవలన 
రూవకము. 


ఆయు త్రేక్ష, రూపకముచే నుజ్జీవితము గాన నా రెంటికిని సంకరము. 
సమాసములు ; 


చవలన్నంథాపా * చపలః స్వభావః యయో స్తే = చపలస్యభావే. 


(వ శివావని వాతో ల్రీత్యాం వ (శవ స్యేవ కూపొ = |(శవఃకూపౌ; (శ వః 
కూపయో? నిపాతః = శవఃకూపనిపాత:ః. (శేవః కూపనిపాతాత్‌ భీతిః = |శవః 
కూపనిపాతభతిః. తయా = శ్రవః కూపనిపాత భీత్యా. 


భావము : 


చంచలస్వభావము గల దమయని కన్నులు రెండును దూరము పోయి, 
మటల కలియవాః కాని [పతినతమునకు. (బక్కన చెవులనెడి బావులు కలవు. 
ఆందులో, పడుదమేమో యనెడి భయము విఘ్నము కల్పింపక యున్నచో 
తప్పక కలియవచ్చును. ఇచ్చట దమయ ని కన్నులు కర్ణాన్తవి_శాన్తము లసి 
చెప్పుటముఖ్యోదేశము కాన నవి కర్ణములువరకు వ్యాపించి యున్నందు వలన, 
కర్ణములవజకు [పయాణము చెయుట సంభావిత మైనది. వుగా నివి చంచల 
స్వభావములు, ఏల యనగా, స్వాభావికముగా సుందరీమణుల నేేతములు 
చంచలము అనియు వారు చంచలాక్షు లనియు, చంచలత్వము గూడ వాని 
కొక సౌందర్యవిశేష మనియు కవిసమయము గాన నట్టి చంచలత్వమిట 
నుద్దెశింప(బడినది. దూరమునకు( అనగా, నీటి వరకుననియు తాత్పర్యార్థము 
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చెప్ప(బడుట వలన, చంచలమైనవి, నీటియంచువరకు? బోయినచో నొకప్పుడా 
సీట(బడుటీకవకాశ ముండును కాన నావిధముగా కర్షరూపజలములలో బడక 
యన్నచో నా కన్నులు మజల పూర్వస్థలములకు( తిరిగి వచ్చి కలియవచ్చు 
నని యాశయము ॥3౪॥ 


శో కేదారభాజా శిశిర పవెశాత్‌ 
పుణ్యాయ మన్య మృతముత్సలిన్యా | 
జాతా యత స్తత్కు_.సుమెతణేయం 
యతళ్స తతో_రకద్భక్‌ చకోరః॥ 3౫ 


ప॥వి॥ కేదారభాజొ | శిశిర పవేశాత్‌ పుణ్యాయ మన్య మృతం 
రా | ఇయం | యతః । 


ఉత్పలిన్యా ! జాతా | యతః |; తత్కుసు మక్ష 
చ । తత్కారకదృ్ఫక్‌ ! చకోరః । 


టీక _ కేదారభాజూ; కేదార = ష[తవిశేషమును, పర్వుతవి భష మును, గాజా == 
రూందిన, ఉత్పలిన్యా = కలువచే, శిశిర పవేశాత్‌ = శిశిరబుతువు 
(ప వెశించుటవలన, పుణ్యాయ == ధర్మమునక్రై, మృతం = మరణించి 
నదిగా, మన్యే = తలంతును. యతః = ఏ, కేదార మేత మరణము 
వలన (ఖైమీ = ఈదమయి న్తి) తత్కుసుమేక్షణా; తత్‌ = ఆకలువ 
యొక్క, కుసును = పుష్పములనెడి, ఈక్షణా = కన్నులుగలదిగా, 
జాతా = అయినదో, యతః = ఏపుణ్యమువలన చకోరః == చకోరము 
గూడ, తత్కోరకదృ్భక్‌ ; తత్‌ = ఆరలువయొక్కం-, కోరక == మొగ్గల 
నెడి, దృక్‌ == న్మేతములు గలదిగా, జాత = అయినది. 

వి; ఇచ్చట కేదార ష్మెతమునందు, నిగిరబుతువు [పవేశించుటచే సహ 
జముగా కలువలు నశించును కాని యవి పుణ్యము నార్జించుట కై 
నశింపకపోయినను నశించినట్టు చెప్పుటమున నుుత్పేక్ష “మన్యె” యని 
వ్యజ్ఞుక మును. [బయోగించుట వలన నది వాచ్యము, 

సమాసములు : 
శేదారోభ్రాణా 2 కేదారం భజకతీతి = కేదారభాక్‌. తయా = కేదారభాజా 


జర 


990 (వవోబాల్‌ + శిశిరస్య [(పవెశః జ శిశిర్మప పశః; తస్మాత్‌ _ 
శిశిర | పవేశాత్‌., 


వనుమేక్షతా * కుసుమే ఇవ ఈక్షజే యస్యాసా =కుసుమేక్షణా, 


లొతోరకొద్భల్‌ స తస్యాః కోరకౌ = తతో_రకౌ; తతో్క[_రకావేవ 
దృళ యస్య సః = తత్కారకద్భక్‌ . 


కొవము |; 


కెదార మను పుణ్యభూమియందు నిశరయుతువు పవేశింపగనే, 
పుణ్యమును సంపాదించుకొనుటకై కలువ మృతి, జెందిన దని తలంతుము. 
కేదార మేతమరణముచే ను తమజన్మ |పా.్తి యని శాస్త్రములు చెప్పుచున్నవి. 
అట్టు కెదారక్నేతమున మరణించుట వలని పుణ్యముచె కలువతీ గెయొక ,. పూలు 
దమయ నికి కన్ను లె 


యుత్తమజన్మ మందినవి. అకై యాకలువమొగ్గలు: 
చకోరమునకు కన్నులై 


పుణ్యముచె ధన్యము లై నవి. కలువపూలు, దమయనికి 
కన్నులగుటకును, కలువమొగ్గలు చకోరమునకు కన్నులగుటకు కేదారశే[త 
మరణమువలని పుణ్యమే కారణము. అనగా దమయన్తి కన్నులు కలువ 
పూవులను మించిన సౌందర్యము గలవని యాశయము ॥13౫॥ 


శ్ర నా సాదసయా తిలపుష్పతూణం 
జగ త్ర)యన్య నశరత్రయస్య | 
శ్వానానిలామో దభరానుమెయాం 
దధద్దిిబాణం కుసుమాయుధస్య॥ ౩౬. 


ప॥1వి॥ నాసా ; అదసీయా । తిలపుష ఎతూణం | జగ తయ న్యస్త శర|త 


యస్య శాసాని లామోదభవానుమెయాం । దధత్‌ | ద్విబాణీం [| 
కుసుమాయుధస్య. 


టిక॥ అదసీయా = ఆ దమయని కిసంబంధించిన, నాసొజు నాసిక, జగ త్రయ 
న్య సశర|తయస్య; జగ త్రయ = మూడులోకములయందును,న్య_స్ర = 
పయోగింప(బడిన, శర్య(తయస్వ = మూడు బాణములుగల్లిన, కుసుమా' 
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యుధస్య' = మన్మథునకు సంబంధించిన; శ్వాసానిలామోదభరానుమే 
(| యాం; న సాను న భర = భారముచే; 
: అనుమేయా౦ = ఊపింప(దగన,, ది్మబాణిం = రెండుబొణములను, 
దధత్‌ = ధరించిన,' తిలపుష్పతూణమ్‌; తిలపుష్ప = నూవులపూవనెడి, 
తూణమ్‌'= అమ్ములిపొదిగా నుండెను. 


వి॥ దమయ ని నాసిక, మన్మథుని రెండు బాణములను వహీంచిన తిలపువ్ప 
మనెడి అమ్ములపొది గాకపోయినను నట్టు సంథావింపంబడినది గాన 
ను త్పేక్ష. 


సమాసములు : 

అదోనీయా 4 అ ముష్యాః ఇయమ్‌ = అద సీయా. 

తిలవుష)తాణబు = తిలస్య పుషృమ్‌ = తిలపుష్పమ్‌. తిలపుషృమెవ 
తూణమ్‌ = తిలపుష్ప తూణమ్‌, 

జగ్‌ త్త )యన్య్మో స్త తర (తయన్యం జగతాం [త్రయం = జగ త్రయం. 
శ రాణాం[త్రయం = శర తయమ్‌. జగ త9యె న్య స సం=జగ త్రయన్య స్త సం, 
జగ త్రఫయన్య స్త సం శర[తయం యస్య సః = జగ తనం కర కద 
తస్య = జగ త్రయన్య స్త శర తయస్య. 

కాంసానిలామోదోభోరానమేయాజ్‌ :' శ్వాస ఏవ అనిలః = శ్వాసానిలః. 
ఆమోదస్య భరః = ఆమోద భరః. శ్యాసానిలస్య ఆమోద భరః = శ్వాసానిలా 
మోద భరః. శ్వాసానిలామోద భరేణ అనుమేయా = శ్వాసానిలామోద భరాను 
మేయా. తామ్‌ = శ్వాసానిలామోద భరానుమయామ్‌. 
ద్నింభాజీం + ద్వియోః బాణయోః సమాహార; = ది బాణీ. తామ = 
ద్విబాణీమ్‌. 

వనువూయధన్య కుసుమం ఆయుధః యన్య సః = కుసుమాయుధః. 
తస్య మూ కుసుమాయుధ స్య. 


శో 
శ 


భావము : 


ఈ దమయ ని ముక్కు, మూడు లోకములలోను తన మూడు బాణము 


లను1బయోగించిన పిదప మిగిలిన తన రెండు భాణములను, మన్మథుండు 
4 
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నిలవయుంచి దాదుకొనిన నూగుపూ వనెడి యమ్ముల పొదియా యని 
భావింపంబడినది. ఆ దమయన్తి ముక్కు నూగు హపీూవువలె నుండెను. ఆమె 
యు తమజాతికి( చెందిన స్రీ యగుటవలన, దానినుండి సువాసన వెలువడు 
చుండెను. ఆ సువాసనచే, మన్మథునికి చెందిన రెండు బాణములనెడి 
పుషములందుంచబడినదిగా భావింప(బడినదని యాశయము. మన్మథునికి 
బాణములైదు. ఇవి యైదుపుష్పములు. అందు మూడు పుష్పబాణములు 
మూడు లోకములపై [పయోగింపంబడినవి, తక్కి-న రెండు దాణములున్ను 
దమయంతి నాసిక యను నూగుపూవువ౦టి యమ్ముల పొదియందు దాచ(బడినదా 
యని యందుండి వెల్వడు పరిమళముచే నూహింప(బడినదని సారాంశము. ॥38౬॥ 


శో బంధూక బంధూ భవదెతదస్యా 
ముఖందు నాజనేన సహజ్జిహానా। 
రాగ[శ్రియా శె శవ యౌవనీయాం 
స్వమాహ సన్హ్యామ ధరోష్టలఖా॥ 3౭ 


ప॥పి॥ బంధూకబంధూ భవత్‌ | ఏతత్‌ | అస్యాః ! ముఖెందునా ! అనేన । 
సహ | ఉజ్జిహానా | రాగ(శియా | ౩ శవయొవనియాం | స్వమ్‌ | 
ఆహ | సన్ధ్యామ్‌ | అధరోష్టలథా. 

టీక అస్యాః = ఈ దమయ న్లియొక్క_, అధర ష్ష లథా; అధరొన్ష = పెదవుల 
యొక్క, లేఖా = రేఖ, అనేన = ఈ, ముఖందునాసవా = ముఖచం|దుని 
తోడ, ఉబ్దిహానా = ఉత్పన్నమైనదై, బంధూకబంధూభవత్‌ ; 
బంధూక = మం కెనపూవునకు, బంధూ భవత్‌ ==బఐంధువైన, అనగా 
సమానమైన, ఏతత్‌ = ఎదుటనున్న, స్వంజు తనను, రాగ|కియా = 
ఎజ్జ6ంద నపు కాంతిచె, ఇ శవయౌవనీయాం; జైశవజబాల్యమునకు, 
యౌవనీయాం ఇ యౌవన మునకును సంబంధించిన, సంధ్యాం = సంధ్య 


యని అనగా నా రెండు వయస్సుల సంధిలో' కల్లినదిగా, rem] 
చున్నది. 


వి॥ అహోరాత సంధియం దేర్పడిన ' సంధ్య వలె, శైశవ యౌవనముల 
సంధియందు నేర్పడినది సంధ్య కాక పోయినను సంధ్యగా తన్ను 
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జెప్పుకొనుచున్న దనుటవలన ను|త్రేక్ష. సంధ్యాకాల మందెట్టు ఏజ్జదన 
ముండునో, య్ది యీ వయస్ప్పంధులయందును నధరోష్టములోని 
యెజ్జద నముండుటవలన నిది యా విధముగా ను[త్వేక్షితము, 


.నమాసములు : 


నింధూరక్‌బందూ భొబోల్‌ ఏ అబంధుః బంధుః భవత్‌ =బంధూ భవత్‌. 
బంధూక స్య బందూ భవత్‌ =బంధూకబంధూ భవత్‌. 


ముభఖేండునొ ౨ ముఖమేవ ఇందు; = ముఖేందుః. తేన = ముఖేందునా. 
రాళ్‌[కియా : రాగస్య శ్రీః = రాగశ్రీః, తయా =రాగ శ్రియా. 


2 కనభయౌవనీయాట్‌ 2 శైెశవం చ యౌవనం చ=శైశవ యౌవనే. 
ఇ శవ యొవనయోరియమ్‌ = శై శవయౌవనీయా. తామ్‌ = కై శవయావనీయామ్‌. 


అధరోష్షలోఖా = అధరశ్చ _ ఓ్షళ్చ = అధరోషమ్‌. _అధరోష్టస్య 
లేఖా = అధరోష్ట లేఖా, 


భావము : 


ఈ దమయ న్లియొక్క_ యధరోష్ట రేఖ అనగా రెండు పెదవుల రేఖ 
వయస్సువలన మిక్కిలి యెజ్బందనము సొందినది, ఆమె ముఖము చందునితో. 
బోలి యున్నది. కాన నీ యధరోష్టరేఖ యామె ముఖ చం|దునితో నుదయిం 
చినదై మంకెన పూవును, బోలిన యెజ్బదనమును వహించి తన్ను (ఆనగా 
అధరోష్షరెఖను) సంధ్య యని చెప్పుకొనుచున్న ది. రయింబవళ్ల సందియందు 
చం[దోదయముండును; ఎజ్జద నము నుండును. అమే యిట దమయ నియొక్క_ 
ముఖచం[దోదయము, ఆమెయొక్క_ యధరొష్టములయందు నెబ్బదనము 
నున్నది. కొన నామెయొక్క బాల్య యౌవనములకు సంధ్యగా నామె యెజ్జటి 
“పెదవుల రేఖ భావింపంబడినది. అనగా నా దమయ ని బాల్య యావనముల 
'సంధియం దున్నదని భావము. ॥13౭॥ 


క్లో॥ _ అస్యా ముఖేందోరధరః సుధాభూ.. 
ర్పిమ్బస్య యు క్రః (పతిబివ్చు ఏషః 1. 
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తస్యాథవా శ్రీర్లు)మభాజి దేశే 
సమ్బావ్యమానస్య త్తు విద్రుమ సా 18౮! 


ప॥వి॥ అస్యాః ॥ ములేంరోః | అధర | సుధాభూః | విమృస్య | యుక్తః । 
_పతిబిమృః 1 ఏవః |; తస్య ; అథవా | (లః | దుమభాజి | దశే.। 
సమావ్యమానన్య | తు! వి|దుమే | సా, 


టీక అస్యాః = ఈ దమయంతియొక్క్ట-, ఏషః== ఈ, అధరః == (కింది 
పెదవి, ముఖేందోః =ముఖచం|దునియొక్క., సుధాభూః; సుధా: 
అమృతమునుండి, భూః== ఉత్పన్న మైన, బిమృస్య = దొండ పండునకు, 
(పతిబిమృః = సమానమైనది, యుక్తః =ఇది యుక్తము. తస్య = ఆ 
దొండపండుయొక్క, (శ్రీః = శోభ, (దుమభాజి; [దుమ = చెట్లను, 
భాజి = పొందినట్టి [ప్రదెశమందు, సమ్బావ్యమానా = భావింపయుడు 
చున్నది. అస్య= ఈ పెదవియొక్క, సా =ఆకోభ, విదుమే = పగడ 
మందును, (చెట్టు లని స్థలములయందును), సమావ్యమానా = భావింప 
బడుచున్నది. 


సమాసములు ;? 
ముఖేందో 8: ముఖమేవ ఇందుః = ముఖేందుః. తస్య = ముఖేందో 8. 
నుధాభూ ౭ ఓ సుధాయాః భవతీతి = సు ధాభూః. 
(దుమభాజి 2 |దుమాన్‌ భజతీతి = దుమభాక్‌. తస్మిన్‌ = |దుమభాజి. 


బి(దుమె: విగతాః (దుమాః యస్మిన్‌ సః=వి|దుమః. తస్మిన్‌ = 
విదుమే. 


భావము | 


దమయంతి ముఖము చందుడు గాన, నామె ముఖమునందలి కింది 
పెదవి యా ముఖచం|దునినుండి (సవించు నమృతమం దుదృవించిన దొండ 
పండునకు సమానము. ఇది యు'క్రమే. ఏల యనగా, అసలు దొండపండు 
యొక్క శోభ, దొండచెట్టు కల (ప్రదేశమందే “యుండును. ' కాని యీ ముఖ 
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ib ల 


చం|దునందలి ఒదవియను mee వి దుమములయందు అనగా - 
దుచుములులెని పదేశములయందు, విద్రుమములయందు, అనగా పగడముల 
యందు, కానవచ్చును. అనగా సీమ పెదవి పగడముల వలె నెజ్టగ నున్న దని 


చా వు. 


శ్లో 


ప॥వి॥ 


చీక॥ 


11950౮ lH 


జానేఒతిరాగాది దమెవ బిమృం 

బిమ్చస్య చ వ్యక్త క్రమితోఒధరత్వమ్‌ 

ద్వయోర్వి శషావగమాక్ష మాణాం 
నామ్ని భ మోఒభూదనయోర్జనానామి Il ౩౯ా 


జానే | ఆతిరాగాత్‌ ।; ఇదమ్‌ 1 ఏవ ! విమృం | బిమృస్య | చ 
వ్య'క్తమ్‌ 1 ఇతః | అధరత్వమ్‌ | ద్యయోః । విశమషమావగమాత్షమాణాం | 
నామ్ని | [భమః ।; అభూత్‌ ।; అనయో; | జనానామ్‌. 


అతిరాగాత్‌ = ఎక్కువ ఎజ్జందనముండుటవలన, ఇదం = ఎదుట నున్న 
దానినే, బిమృం = బిమృమను 'పెరున కర్ణమైన ' దానినిగా, అనగా 
దొండపండుగా, జానే = తెలుసుకొనుచున్నాను. బిమృస్యచ = అసలు 
దొండపండునకో, ఇతః = ఈ పెదవినుండి, అధరత్వం ఇ హినత్వము 
(ఓప్పత్వము) వ్యక్తం = స్పష్టము. ద్యయోః ఆ అనయోః = ఈ అధర 
బిమృములను నామముల విషయమునందు,  విశేషావగమాక్షమాణామ్‌; 


_ విశేష=భదమును, అవగ మ = తెలిసి కొనుటయందు, అక్షమాణాం = అస 


జు 


మర్గులై న, జనానాం పతక, నామ్ని = శరనందు: ధమ = ధాని ని, 
కత. = ఏర్పడినది. జానే = ఇట్లు తెలుసుకొనుచున్నాను, 


దమయంతి పెదవి దొండపండు కాదు. దొండపండు పెదఐకాదు, అని 
వా సవముగా తెలిసియున్నను నది తెలియలేదనుచును, వాని పేర్ణకు 
స్పష్టముగా భేదము తెలియుచున్నను తెలియలేదనుచును చెప్పుటవలన 
నుత్పే్రేక్ష. 


సములు :., 


అతిరాగాల్‌ థ్‌ అత్య న్తం రాగః = అతిరాగః తస్మాత్‌ = అతిరాగాత్‌. 


కీ శ్రీ హర్ష నైషధము 


బికేషాఒ వగీమాఒక్షమాణావ్‌ 2 విశేషస్య అవగమః = విశేషాఒవ 
గమః. న క్షమాః = అక్షమాః. విశేషావగమే PAST 
తేషాం = = విశేషావగమాక్షమాణామ్‌. 


పాకము : 


ఎక్కువ ఎబ్బ(దనమునుC గల్లి యుండుటవలన దమయంతి పెదవియె 
దొండపండు. అసలు దొండపండు దినికంటె పీనమైనది. అనగా దానికి దీని 
కంటె నధరత్వము (హేనత్వము) (ఓష్టత్యము) స్పషమెనది. ఇది వా సవ 
స్ధితి. కాని యిది యిట్టుండ గా అధర-బింబము లను రెండు పెర్లలో విశేషము. 
దెలియని వారికి, అనగా “ఇది దీనికి పేరు, ఇది దీనికి పేరో అనివిశేషము తెలి 
యనివారికి పెరు నందు |భమమేర్పడి వారు దమయంతి పెదవిని.అధరమని య 
దొండపండును బింబ మనియు వ్యవహరింప(దొడగిరి, కాని వా సవములో 
దమయంతి పెదవి బింబమనియు దొండపండు అధర మనియు వ్యవహరింప 
పలయు నని భావింతును. ॥3౯॥ 


ల్లో మధ్యోపకణ్ణావ ధరోష్టభాగొ 
ధాత కిమప్యుచ్చ్వ సితెయదన్యాః | 
తత్సషస్న సంభోగ వితిర్హద_న్హ 
దంశేన కిం వా న మయా౬ఒపరాద్ధమి॥ ౪౦ 


ప॥వి॥ మధ్యోపకణ్ఞా | అధరోష్టభాగౌ | భాతః 1 కిమ్‌ 1 అవి | ఉచ్చ్వసితా ; 


యత్‌ | అస్యాః 1] తత్‌ | స్వప్నసంభో గవితీర్ణద _నదంశేన 1 Sor 
వా॥న। మయా । అపరాద్ధమ్‌. 


టిక।॥ యత్‌ = ఎందువలన, అస్యాః = ఈ దమయంతికి సంబందించిన, 
మధ్యోపకజ్ఞా; మధ్య =అధర మధ్య భాగమునకు, ఉపకణ్లా = సన్ని 
హితములై న, అధరోష్టభాగౌ;  అధరోష్ట = పెదవియొక్క, భాగౌ = 
రెండు |పక్ళ-లు, కిమపి = కొంచెముగా, ఉచ్చ్వుసితౌ = ఉబ్బినవై, 
థాతః = స్పురించుచునన్నవో, తత్‌ = అందువలన, స్యష్న నంభోగవి. 
తీర్చ ద న్రదంశేన; స్వప్నసంభోగ = స్వప్న్వమందలి రతియందు, 


ఇ 
సప్తమసర్గ ల 
వితీర్ణ = ఈయబడిన, ద న్లదంశేన =ద న్లక్షతముగల్లిన, మమయాజ 
నా చేత, నా౬పరార్భంకింవా = అపరాధము చేయ(బడలేదాః 
వి॥ న్యప్నమందు దన్లక్షతము గావింప(బడక పోయినను, గావింపయడినట్లు 
చెప్పుటవలన నుత్స్రేక్షు. 
సమాసములు : 
మధ్యోవళణా న్న మధ్యస్య ఉపక ఖై == మధ్యాపకణ్థా, 
అధరోస్టఖాగౌ న్‌ అధరశ్చాసౌ = ఓష్టళ్చ = అధ ధరొష్టః. అధరోష్టస్య 
భాగౌ = అధరోష్టభాగౌ. 


న్హూవ్పనంభోగోబితీర్థ్‌ద్‌ గ నదంళేనస్వ ప్నే సమగ ః = స్వప్నసమ్మోగః. 
సన్న కమ్మ ాగ న సరు స్తన కంక దనానాందంశ ః = ద నదంశ:. 
స్యష్న సమో గవితీర్ణః ద నదంశ 8 యేన సః = స్వప్నసంభోగ ఏితీర్ణ దన 
దంశః. తెన = స్వప్ప సంభోగ వితీర్ణ ద నదంశన. 


భావము ; 


ఈ దమయ ని పెదవియొక్కం మధ్యభాగ మునకు సమీ పమందలి యిజు 
[పక్కలు కొంచె ముబ్బి యున్నవి. ఇట్టు రెండు అంచులు కొంచెము లావుగ 
నుండుట యు తమ సాము|దిక లక్షణము. కాని యది యచ్చట మరొక విధముగ 
నలునిచే భావింప(బడుచున్నది. తాను దమయంతితో స్యప్నసంభోగమునందు 
గావించిన దన్తక్షతమువలన నిది యేర్పడినదా? అట్టి పని గావించి నేనిం 
దపరాదము నొడిగట్టుకొంటినాః యని నలునిచే భావింపంబడినది. ॥౪౦॥ 


శో॥ విద్యా విదర్శేని సుతాధరోషై 
ళం (ఎ © 
నృత్య న్రి కత్య నరభద వాజః | 
ఇతవ రేఖాభిరపశమానాః 
సంఖ్యాత నాన్‌ కొతుకవాన్‌ విధాతా॥ ౪౧ 


(క శ్రీ హర్ష నై షధ్రము 


ప॥వి॥ ' విద్యాః 1 విద ర్భృన్టృుసుతాధరో షే | నృత్య న్లీ'1 కత్తి! అ నరభేదభాజః। 
ఇతి. | ఇవ | రేఖాభిః | అప|శమః 1 'తా సంఖ్యాత వాన్‌, | కౌతుక 
వాన్‌ । విధాతా. 


శక కౌతుక వాన్‌ = కుతూహలము గల్గిన, విధాతా = (బహ్మ, విదర్భేన్హ్ర 
సుతాధరోషే; విదర్చేన్ల) = భీమరాజుయొక్క, సుతా =పుతికయైన 
దమయంతియొక్క-, అధరొక్షై = [కింది పెదవియందు; కతి=ఎన్ని, 
విద్యాః = విద్యలు, అ న్లః= లోపల, అభెదభాజః = అభదమును( బొంది 
నవై, నృత్య ని = విహరించుచున్నవి, ఇతీవ =అని తెలుసుకొన గోరి 
కతోనోయనునట్టు, ఆప శమః = (శమలేనివాడై, తాః =ఆ ' విద్యలను, 
రెఖభాభిః = గితలచే, సంభఖ్యాత వాన్‌ = ఎంచినాడాయేమి. 


- వి॥ ఇచ్చట దమయ న్త్లి పెదవులపైని రేఖలు సౌందర్య 'హేతువులుగా 

నున్నను వానిని, ఆమె యొక్క. పెదవిపై నెన్ని విద్య లున్నవో లెక్క 

wr 'పెట్టుటకై [బ్రహ్మ గీచుకొనిన గీతలుగా భావింప(బడుటవలన నిట 
నుత్పేక్ష. 
సమాసములు : 

బిదోర్యేద్ద్‌/(యతా ధరోష్టుః విరర్భాణామిన్షంః == విదర్శేన్ష్రః. విద ర్భృన్ట్రుస్య 

తౌ = విదర్భేన్రసుతా. విద ర్భెన సుతాయాః అధరోషః = విదర్భేన్లి 

తా౬ధరోష్టః. తస్మిన్‌ = విదర్భన్టి సుతాధరో మె. 


లైల 


అ న్రరభేదోభఖాజః ౨ అన్లః అభిదః = అనరభేదఃః. అన్తరభిదం 
భజ న్తీతి = అన్తరభిదభాజః. 


అప(/ళముః = అపగత। [శమః యస్మాత్నః = అపష్మ్శశమః. 
కౌతుతీ * కౌతుకమస్య అ స్తితి =కౌతుకీ, 


కూవము : 


ఈ దమయన్న్తికి వెదవులపై కొన్ని రేఖలు విలసిల్లుచున్నవి. అవి 
యామెయొక్క సౌందర్యహేతువులు. కాని అవి యిప్పుడు మజొక విధముగా 
భావింప(బడుచున్న వి. |బహ్మ కుతూహలముతో, ' నామె, పెదవిపెన విద్యల 


స ప్తమసర్గ' dT 


నెంచ(గోరినవాండై es గీచుకొని యా విద్యల నెంచినారా యని భావింహం 
బడినది. ॥౪౧॥ 
లొ సమ్బుజ్యమానా౭ద్య మయా నిశా స్త 
స్వప్న ౬నుభూతా మధురాదరెయమ్‌ i 
అసీమ లావణ్య రదచ్చ దెళ్టం 
కథం మయైవ (పతిపద్యతే వొ 11 ౪౨|| 
ప॥వి॥ సమ్బుజ్యమానా అద్య | మయా । నిశా నే స్వప్న ; అనుభూతా | 
మధురాధరా ।; ఇయమ్‌ । అసీమలావణ్యరదచ్చదా | ఇయం | కథం | 
మయా | ఏవ । (పతిపద్యలే | 
టీక॥ ఇయం=ఈ దమయంతి. అద్య = ఇప్పుడు, మయా = నాబెే, నిశా నే = 
వేకువన, స్వప్నె = స్వప్నమందు, సమ్భుజ్యమానా = సంభోగింప( 
బడుచు, మధురాధరా = మనోహరమైన "పెదవి గలదై, అనుభూతా = 
చూడంబడినది. 'ఇగ్గం = ఈ విధముగా, స్వప్నదృష్టయెన, అసీమ 
లావణ్యరదచ్చదా; అసీమ = ఎల్లలేని, లావణ్య = సౌందర్యముగల, 
రదచ్చదా = పెదవిగలినద్దె, కథంవా = ఎట్టు, (పతిపద్యత = చూడ, 
బడును? ఆశ్చర్యము. 


సెమాసములు: 
నిశా నే = నిశాయాః అ న్లః =నిశాన్హ్లః. తస్మిన్‌ =నికా నే, 
మధురాధరా * మధుర ఆధరః యస్యాస్సా = మధురాధరా. 


అనీమలావణ్యర్‌ దచ్చదా : అవిద్యమానా సీమా యస్య తత్‌ = అసీమం. 
అసీమం లావణ్యం యయోసొ = అసీమలావణ్యా. అసీమలావణ్యా రదచ్చదౌ 
యస్యాస్సా== అసీమలావణ్యరదచ్చదా. 


భావము : 


వేకువ స్వప్నమున తియ్యని పెదవి గల యీ, దమయ సన్తి సంభోగి ంప( 
బడుచు చూడ (బడినది, జా[గద్దశయందు( గూడ నెల్ల అని పెదవుల .యంసము 
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గల్లిన యామె యస చూడ (బడుచున్నది. ఇది యాశ్చర్యము. సాధారణముగా 
వకువన వచ్చెడి స్వప్నములు సత్యఫలముల నిచ్చును గాన, నా దమయంతిని 
నలుడెట్టు స్వప్నమున, జూచెనో, యక్ష యిప్పుడు చూడగ లైను. మణియు, 
స్వప్నమున మాధుర్యయు క్ర మైన యధరము గల యీ దమయంతి జా[గద్దశ 
యందు లావణ్యయు క్రమైన పెదవిగలదిగా. జూడబడినందువలన నాశ్చర ము. 
మాధుర్య మనగా తీపు. లావణ్యమ నగా ఉప్ప(దనము. ఈ రెండును విరుద్ధ 
రసములు. ఇవి యొక పెదవియందే గానవచ్చుట ఆశ్చర్యము, అని 
భావము, 1॥1౪౨|| 


శో॥ యది (ప్రసాదికురుతే సుధాంళో 
రేషా సహ్మస్రాంశమపి స్మితస్య। 
తతౌౌ_ముదీనాం కురుతె తమేవ 

నిమిత్య 'దెవః సఫలం స జన్మ॥ ea 

ప॥వి॥ యది | (పసాదీకురుతే । సుధాంకోః । ఏషా । సహసాంళమ్‌ | అపి 

స్మితస్య 1 తత్‌ ; కౌముదీనాం । కురుతే | తమ్‌ | ఏవ । నిమిత్య | 


దవః | సఫలం 1 సః । జన్మ. 


టీక॥ ఎఏషా=ఈ దమయన్తి స్మితస్య = చిణునగవుయొక్క, సహసాంళ 
మపి = వేయిలోనాక భాగము నై నను, సుధాంకోః = చం|దునకు, 
[పసాదీకురుతేయది = ఇచ్చి నచో, తత్‌ = ఆప్పుడు, సఃజఆఅ, దేవః 
చం|దు(డు, కౌముదీనాం = తన వెన్నెలల యొక్క-, జన్మ = జన్మమును, 
తమేవ=ఆ చిబునగవులోని భాగమును, సిమిత్య == ఉంచి, సఫలం = 
సఫలము, కురుతే = చెయును. 


ఏ॥ ఇచ్చట వెన్నెలలకు స్మితాంశముతో సంబంధ ము లెక పోయినను, సంబం 
ధము6 గల్పించుటవలన నళిశ యో క్యలజ్కార ము, 


సమాసములు; 


నోవా [స్ర్తాంకోమ్‌ ని సహ సస్య ఆంశః = సహసాంశః, తమ్‌ = సహ 
[సాంశమ్‌. 
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భావము : 


ఈ దమయ ని తన చియనగవులోని సహ|సతమ భాగమును, చన 
దేవన కొసంగిచచో, నా చందుండు దానిని తన వెన్నెలలలో నుంచుకొని 
వానికి సాఫల్యము ధన్యతను సంపొదించును. సాధారణ మైన బావి సిటియందు 
కొంచెము గంగాజలమును( గల్పినచో నది యంతయు గంగాజలమై సఫలతను, 
ధన్యతను గాంచును. ఆప్టే వెన్నెలలయందు, దమయన్తి చిజునగవులోని 
స్యల్పాంశ మును. గల్పినచో, నదియు సాఫల్యమును, రమ్యతను( తొౌందు నని 
యాశయము. 1॥౪౩॥ 


శో॥ చనాిధికై తన్ముఖచన్లికాణాం 
(CC). oe యా (ఎ 
దరాయతం తత్కిరణాత్‌ ఘనానామ్‌। 
పురః పరిస్రస్తృపృషద్వితయం 
ర దావలిద్యంద్యతి విన్లువృన్లమి॥ లల 


ప॥వి॥ చన్హాధికై తన్ముఖ చన్టికాణాం | దరాయతం ౩ తత్కిరణాత్‌ | 
ఘనానాం | పురః | పరిసస్త పృషత్‌ ద్వితీయం । రదావ? ద్యన్యతి | 
బిన్లు వృన్దమ్‌,. 


టీక॥ తతి_రణాత్‌; తత్‌ == ఆ చన్దు్రునియొక్క-, కిరణాత్‌ = కిరణమువలన, 
అనగా చన్హ్లకా నివలన, ఘనానాం =దట్టములై న, చన్దాంధికై తన్ముఖ 
చన్టి)కాణాం; చస్ష్ర = చన్లు నికంటె, అధిక == అధికములై న, ఏతన్ముఖ 
చనింకాణాం = ఈమె ముఖముయొక్క- వెన్నెలలరు సమృంధించిన, 
దరాయతం; దర = కొంచెము, ఆయతం = పొడవైన, పురః పర్మిసస 
పృషత్‌; పురః = మొదట, పరిసన్త = జారిపడిన, పృషత్‌ =బిందు 
వులు గల్గిన, ద్వితీయం = రెండవదైన, బిందువృన్దం = బిందువులనమూ 
హము, రదావళి ద్వంద్వతి =ద_న పంకుల జంటగా నాచరించుచున్న ది. 


వి॥ మొదట జారిపడిన విందుప శ్రి, దిగువ దన్త్రపజ్సి యనియు, 


తర్వాత జారి పడిన బిందుపడ్షి, పైని దన్తపజ్హ యనియు, 
భావింప(బడుటవలన నుత్సెక్ష. 


G0 
సమాసములు : 


బన్గాలీధిరై తన్యుఖ చస్హి9ికాణాం వ్‌ చన్హాత్‌ అధికం = చన్హాధికం. 
పతస్యాః ముఖం == ఏతన్ముఖీం. చన్హోధికం చ తత్‌ ఎతన్ముఖం. చ= = చనా 
ఛివై తన్ముఖం.. చస్తాాధికైై తన్ముఖస్య చస్టికాః =దన్హాధికై తన్ముఖ 
'చన్ది౦కాః. తాసాం=చన్హారిధికై తన్ముఖ చన్ది)కాణాం. 

దోరాయతొమ్‌ 2 దరమ్‌ ఆయతమ్‌ జదరాయతమ్‌. 


తత్సరోణాల్‌ : తన్య కిరణః = తతి_రణః, తస్మాత్‌ = తత్కిరణాత్‌ , 


ఛురో౭వరి (న న్తవృవత్‌ 2 పురః పరి[సస్తాః' = పురఃపరిస్తాః. 
పురఃపరి[సస్తాః పృషతః యస్య తత్‌ =పురః పర్షిస స పృషక్‌, 
ర దావ £ ద్వంసబ్దతి న్‌ రదానామా' వవయః = రదావళయః. రదావలీనాం 
చద్యన్ల్యమ్‌ = రదావళి ద్వన్వ్వమ్‌. రదావళి ద్వన్వ్వృమివ ఆచరతీతి =రదావకళి 
ద్వన్త్వ్వుతి. . ॥. | 


భిందువృబ్దమ : బిన్లూనాం వృన్సమ్‌ = బిన్గువృన్లమ్‌. 
భావము. 


చన్దంకాన్ని కంటెను, దమయంతి ముఖచన్ధికలు మిక్కిలి ఘనములు. 
వానికి సంబంధించిన బిందువులు, తొలుత జారినవి. _అవి యా దమయనికి, 
.[కింది వరుసయందలి, ద నప. జ్కి. అయినది. తర్వాత జారిన బిన్దుప బి 
యామెకు మొదటి. వరుసకు. జెందిన దంతప జ్కియైనది. మొదట జారిన 
బిందువులు సూక్ష్మ ములు గాన నవి దిగువ దన్తప జ్కి యెనవి. తర్వాత 
జారిన బిందువులు పెద్దవి గాన నవి పై దన్తపడి యైనవి. కాన క్రింది 
ద నపజికంటె, పై పెదన్తప జి. కొంచెము పెద్దదిగా నుండును. దన్త్నములు 
"కొంచెము పొడవుగను, [కొంచెము 'చిన్నవిగను, గట్టిగ నుండుట సాముదిక 
అము 'అట్టి ' లక్షణములతో నామె ద నములు కూడి యున్న వని 
యాశయము. 11౪౪॥| . 


సషమసర్గ '* .... ఖే 
అమీ rs 


కో సేయం మమైతద్విరహారి మూర్చా,. 
వ మావి దాం లు 
తమీవిభాతస్య విభాతి సన్యా | 
హాన్లి కొషాగతరాగక రం 
Co © ప్త) . 
ద్విజై రమిభిః సముపాస్యమానా॥ '..' ౨. ౨౪౫ 


ప॥వి॥ సా; ఇయం | మమ | ఏతద్విరహారి మూర్చా తమీ విభాతస్య 1 
విభాతి | నన్ఫ్యా ! మహేన్ద్ర కాష్టాగత రాగక ర్త | ద్విటైః | ఆమి భిః। 
సముపాస్యమానా. 


టీక॥ మహేన్ష కాష్టాగత రాగక రీ); మహేన్ష) = ఇం్యదునియిుక్క, కొషా = 
ఆధిక్యమును. గత =పొందిన, రాగ = అనురాగమునర్తు, మ హాస్ట్ర 
కాగ ఇందుని దికె,-న తూర్పును, గత=హీొందిన, రాగ == ఎల్లి 
దనమునకు, క్ర రి) = ఉత్పాదరు సరాలును, అమీభిః = ఈ, ద్విజై8=2 
ద నములచే, వ్మిపులచే, సముపొాస్యమానా = 'సెవింపంబడుచున్న, సెం 
ఆ, ఇయం=ఈ దమయ ని, మమ=నారు, ఎతద్వీరహా రిమూర్చా 
తమీవిభాతస్య; ఏతర్‌ = ఈ దమయ నియొక్కు, విరహా రిజ విరహ 
బాధచె6 గల్గిన, మూర్చా'= మూర్భయనెడి, తమీ = రా; త్రియొక్కో.., 
విభాతస్య = (పభాతమునకు సంబంధించిన, SLR 
ఏభాతి = = _పకాశించుచున్నది. 


వి॥ సన్ఫ్యకు సంబంధించిన ధర్మము తోటి 'సరబంధము ననుసరించి. 
సంధ్యగా దమయ ని యుత్వెకింపబ(డుటవలన నిచ్చట నుల్సేష. 


ఎలో ద్దిరోవో _ర్రియూ ర్భాతయబివాలన్యః ఏతస్యాః విరహా ర్తిః = ఏతద్విర 
హో రః. ఏతద్విరహార్యా మూర్చాజఏతద్విరహా ర్రిమూర్చా. ఏతద్విరహవా రి 
మూర్సైవ తమీ = ఏతద్విరహా ర్రిమూర్భాతమీ* ఏతద్విరహా ర్రిమూర్భాతమ్యాః 
విభాతం = ఏతద్విరహా ర్రిమూర్చాతమవిభాతం. తస్య = ఏతద్యిరహో ర్తి 
మూర్భాతమీవిభాతస్య, 


అం అ ఆల ల ఆ 
టక న్‌! 
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హౌన్దగికాష్టాగలరాగక ఢీ? 2 మ హేన్దస్మ కాష్టా = మ హేన్దకాష్టా. 
మ హెన్ష్రకాష్టాం గతః = మహేన్ల్గికాషాగతః. మ హేన్ద్రకాష్టాగతళ్చాసా 
రాగశ్చ = మహేన్ద్ర కాష్టాగతరాగః. మ హెన్ట్రకాష్రాగతరాగన్య క్ర ర్రీ9 = 
మహౌన్హ్రకాష్టాగతరాగక ర్రీ9. 

భావము : 


ఈ దమయంతి మహాన్లుని వకు ననురాగము నుత్ప శ్రి. జేసి ఈ 
ద్విజములచె ననగా ద నములచేతను (వ్మిపులచెతను) సెవింప(బడుచున్నదై, 
నాకు విరహబాధవలన గల్గిన మూర్చ యనెడి ర్యాతియొక్క- |పాతఃకాలమునకు 
సన్ఫ్య యగు గా(త, సన్హ్య, మ మహాన్దు9ని దిక్కైన తూర్పునం దెజ్బదనమును గ లభిం 
చును. దమయంతి మహేన్ఫరిని వణకు ననురాగము నర్గించినది. సన దిజాలబే 
సేవింప(బడును. ఈమె ద ్ననములచే సేవింపబడును. ఆనగా చక్కటి దన్హ 


పజ్షి- గల దని యర్థము. ఇట్టు దమయ నికి సన్యతో పోలికలు సూచింప 
బడినవి. ॥1౪౫॥ 


శో రాజా ద్విజానామిహ రాజదనాః 
సంబిభతి (శోతియవి[భ్రమం యతి । 
ఉ దె గరాగాదిమృ జావదాతా 
శృత్వార ఏతే తదవిమి ముక్తౌః॥ లజ 


ప॥వి॥ రాజా | ద్విజానామ్‌ | ఇహ | రాజదనాః | సంది|భతి | (కో తియవి 


భమం యత్‌ | ఉద్వెగరాగా దిమృజావదాతాః ! చత్యారః | ఏతే | 
తత్‌ ! అవై మీ ! ముకొః, 


టిక॥ యత్‌ = ఎందువలన, ఇహ == ఈ దమయ ని యందు; ద్విజానాంజాద న 
ములయొక్క_ (విపులయొక్క- ) రాజా = ప జ్కియందు, ఉద్వెగ రాగా 
దిమృజావదాతాః; ఉద్వేగ = పోకయొక్ర, రాగాది = = ఎజ్జదనముమున్నగు 
వానిని, మృజా = శో ధించుటచెత ను, ఊద్వెగ = ఆస కివలని, రాగ = 
విషయములయందలి కోరికను, మృజా = కోధించుటచేతను, కడిగి 
వయుటచెతననియర్థము) sles = శుద్దములై న, ఏతే = ఈ, 
చత్వారః = నాలుగ న, రాజదనాః = (శేష్టమైనద నములు, [శో తియ 
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విభ్రమం = వేదపండితులను |భా నిని (శోభను), సంది భ్రతి = భరించు 
చున్నవి. తత్‌ = అందువలన, ముక్తాః = ముత్యములుగా (మోక్షము 
బొందిన వారుగను) అవై మి = తెలుసుకొనుచున్నాను. 


వి॥ నాలుగు దంత _శష్ట్రములు ముత్యములు గాక పోయినను ముత్యములుగ 
నుత్చే?క్షింపంబడి నవి గాన నుల్పే9క్ష. 


రాజదొనొళ : దనానాం రాజానః = రొజద నాః. 
(లో (ఉఅయవి/(భమః : (శో తియాణాం విభ మః దా శో తియపిభ మః. 
తమ్‌ = శో తియవిభమమ్‌ు. 


ఉదోంగొరాగాదిమ్బుదానదాతౌ 8 : ఉద్వెగస్య రాగః = ఊిద్వేగ రాగ ౭. 
ఉద్వెగరాగః ఆదిః యస్య సః == ఉద్వేగరాగాదిః. ఉద్వేగ రాగాదేః మృజా = 
ఉద్వేగరాగాది మృజా. ఉద్వేగరాగాదిమృజయా అవదాతాః = ఉద్వేగ రాగాది 
మృజావదాతాః. (అథవా, ఉఊద్యేగశ్చ రాగళశ్చ = ఉద్వెగరాగౌ. ఉద్వేగరాగౌ 
ఆదీ యేషా నే= ఉద్వేగరాదాదయః. ఉద్వేగరాగాదీనాం మృజా = ఉద్వేగరాగా 
దిమృజా. ఉద్వేగ రాగాదిమృజయా అవదాతాః = ఉద్వేగరాగాదిమృజావదాతాః). 


భావము: 


దమయంతి పంటి వరుసలో, నాలుగు (శేషము లైన ద_నములు అవు. 
వాని యందలి యుద్వేగ రాగాదులు అనగా వక్క_వలని ఎబ్బందనము 
మున్నగునవి కడిగివేయ(బడుటచేతను, (ఆసదక్తివలని _ విషయానురాగము 
కడిగివేయ(బడుటచేతను) నవి నలువురు వేదపండితుల (ఖ్రాంతిని (గల్గించుచు) 
ము క్తములై నవి (ముత్యములై నవి). మోక్షమును బొందినవి. తాంబూలము 
వక్కలు కలిపి సేవించుట వలన, దన్తము లెజ్జ్బదనము( బొందును. వానిని 
శుుభపఅచుటచే నవి తెల్ప(బడి ముత్యముల వలె నుండును. అది శో తియులు 
విషయానురాగమును కడిగి వై చికొనినచో, ముక్తు అగుదురు. అనగా మోక్షము 
బడసెదరు. పై వరుసలోని ద నములలో నాలుగు [పధానదన్తములు. అవి 
ముఖ్యముగా శోధింపంబడునవియు కానవచ్చునవియునై యున్నవి. ॥౪౬॥. 


రత్త 


ga శిరీషకోశాదపి కోమలాయా '- 


ప॥వి॥ కిరీషకోశాత్‌ | అపి | కోమలాయాః ! వేధాః | విధాయ । 


తిక 


వేధా విధాయాఒజ్లమశేషమస్యాః | 
ప్రా వ్రకర్ణః సుకుమారసట్ల 
 సమాసయద్వాచి మృదుత్వము,[దామ్‌ 11 ౭ 


ఆజ్లమ్‌ | 
అశేషమ్‌ | ఆస్యాః | [పా ప్త పకర్షః ] సుకుమార సర్లె సమా 
పయత్‌ । వాచి | మృదుత్వము ద్రామ్‌. 


వెధాః= నలువ, శిరీషకోశాదపి; శిరీష = దిరిసెన. చెట్టుయొక్క, 
కోశాదపి = మొగకందెను, కోమలాయాః = మృదువై న ఈ దమయ ని 
యొక్క, అశషం = సమ _సమైన న, అజ్ఞం = శరీరమును, విధాయ =' 
న సుకుమార సరే డా కోమల పదార్థ సృష్టియందు, లబ్బపకర్షః; 
= వొంద(బడిన, వక రః= ఆతిశయముగలవా(డై, మృదుత్వ 
న ఇకో! మృదుత్వ == 


= మె త(దనముయొక్క, ముుదాం = పరమావథిని, 
వాచి = దమయ నివచనవ 


మందు, సమాపయత్‌ = పరిపూ రిగావించెను. 


తులు 


గ్గ | 
సుకుమారసర్లే. 


ఖిరీషకోకాత్‌ః శిరీష స్య కి కోశ, = శీరీషకో శః. తస్మాత్‌ = శిరీషకో శార్‌. 
(వె వ(వకరః = (పాపః (పకర్షః యేన న సః=|పా ప్ప పకర్షః. 
నువమారోనరే : సుకుమార సర్గః = సుకుమారసర్గః = తస్మిన్‌ = 


మృదుతంము [దామ్‌ : మృదోః భావః = మృదుత్వం, మృదుత్వస్య 


ము(దా= మృదుత్వము[దా, తామ్‌ == మృదుత్యము[దామ్‌. 
భావము ; 


బహ్మ దిరిసెన పూవుకంటెను మె త్రనైన దమయంతి శరీరమును. 


సృజించి కో మలవస్తువులను నృజించుటలో గొప్ప శ్యాతి గడించెను. ఆ మృదు 
త్వమునకు పరమావధిని దముయ స్తీ వచనమందు సమా వ్రి గావించెను. అందో 
వలన దమయ న్ని మృదుమధుర వాణియై విలసీ ల్రినది. 
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శ్లో (ప్రమానబాణా౬ద్యయ వాదిని సొ 
కా౭పి ద్విజేనో పనిషత్సి కెన | 
అన్యాః కిమాస్యద్విజరాజతో వౌ 
నాఒధీయ తే ఇ క్షభుజా తరుభ్యః ॥ ఇరా 


ప॥వి॥ [పసూనబాణాఒద్య్వయవాదిన 1 సా।కా। అపి। ద్విజన | ఉపనిషత్‌ ః 


పికేన । ఆస్యాః । కిమ్‌ | ఆస్యద్వి జరాజత 8 వాన: అధీయతే ! 
భి క్షభుజా | తరుభ్యః | 


టీక॥ [పసూనబాణా౬ద్యయవాదినీ; పసూనణ = బాపుష్పబాణమె, అద్వయ 
= రెండవది ళేదని, వాదిని = పతిపాదించు, కాపి = ఒకానొక, 
ఉపనిషత్‌ = ఉపనిషత్తు, (కోకిల వాగూపమైనది) తరుభ్యః = 
చెట్టనుండి, భైక్షభుజా; భైక్ష = బిక్షలసమూహమును, భుజా = 
భుజించు, పికేన = పికమనెడి యనగా కోకిలయనెడి, ద్విజెన = పక్షి 
చెతను ((దాహ్మణని చేతను), అస్యాః = ఈ దమయ న్లియొక్క-, 
ఆస్యద్విజరాజతః; ఆస్య = ముఖమనెడి, ద్విజరాజతః == చం(దునినుండి, 


((వాహ్మణశేస్టునినుండి) అధీయతేకిం = పఠింప(బడుచున్నదాయేమి? 


వి॥ కోకిలయు (విపుండును) దమయ ని ముఖ మనెడి చం్యదునినుండియు 
[బాహ్మణో త్తమునినుండియు నుపనిష త్తును( జదువక పోయినను, జదువు 
నట్టు చెప్పుటవలన నుత్పెక్ష. 


(వనూనఖాశాఒద్దయవాదినీ టి (పసూనమెవ రూణ8 = (పసూనబాణః. 
న విద్యతే ద్వయం యస్య తత్‌ = అద్యియమ్‌. [ప్రసూనబాణ ఎవ అద్య 
యమ్‌ = పసూనబాణాద్యయం. [పసూనజాణా౬ద్వయం వదతీతి = (పసూన 
బాణాదqయవాదినీ, 


అన్యద్దావిరౌవితఃి : ద్విజానాం రాజా =, ద్విజరాజః, ఆస్యమేవ 
ద్విజరాజః = ఆన్యద్విజరాజః,. తస్మాత్‌ = ఆస్యద్విజరాజతః | 
ల 
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లై కభువా * భికాణాం సమూహః = భైక్షమ్‌, భైక్షం భున కీతి =భై క్ష 


భావము : 


పుష్పబాణ మొండు తప్ప మటణియొక్క-టి లేదని చెప్పెడి కోకిలవా 
(గూపమైన యొకానొక యుపనిషత్తును చెట్టనుండి చిగుత్లమున్న గు వానిని 
భిక్ష మెత్తి భుజించెడి కోకిల యనెడి ద్విజము (పక్షియ, విపుడును) 
ఈ; దమయ ని ముఖ మనెడి ద్విజరాజునుండి (చం(దునినుండి, దాహ్మణో త 
నునుండి ) అధ్యయనము చేయుట లేదా? తప్పక అధ్యయనము చేయుచున్నది. 
వి పుడు భిక్ష మెత్తి (బాహ్మణో తమునుండి ఉషనిషదధ్యయనము చేయుట 
(ప్రసిద్ధము. అబి యిచ్చట కోకిలయను ద్విజుడు (పక్షి) చెట్టనుండి చిగుళ్లు 
మున్న గువానిని భిక్షగా( దెచ్చుకొని తిని దమయని ముఖ మనెడి ద్విటో తము 
నుండి( (బాహ్మణో త్రమునుండి పుష్పబాణ మొక్కటే యూ _ఉపపజ్బుమున 
నున్నది. మణి యొండు లేదను విషయమును(| బతిపాదించు నుషనిషత్తును 
నధ్యయనము చెయదా? అనియాశయము. అనగా దమయని వాణి కోకిల 
వాణి కంటెను మిక్కిలి మధుర మని సారాంశము ॥౪౮॥ 


శో పద్యాజ్బ_సద్మానమ వెత లక్ష్మీ 
మెకస్య విష్ణోః శ్రయణాత్‌ సపత్నీమ్‌ | 
ఆస్యెనుమస్యా భజతే జితాబం 
లిద్ర ట్‌ 
సరస్వతి తద్విజిగషయా కిమి॥ రాకా 
ప॥వి॥ పద్మాజ్కసద్మా నమ్‌ అవెక్ష్య లశ్షీ మ్‌ | ఏకస్య | విష్ణోః | 


శయణాత్‌ | సపత్నీమ్‌ ఆస్యేనుమ్‌ | అస్యా | భజతే | జితాబ్దం । 
సరస్వతీ తది జిగీషయా | కిమ్‌, 


టిక॥ రస్వతీ = వాగ్లేవతయై నవాణి (ఇద్దజికిని ) ఏకస్య = ఒక, విష్ణోః 


స = 
పత్యుః) = విష్టువనెడిభ రను, శయణాత్‌ ___ ఆ| శయించుటవలన, 
సపత్నీమ్‌ = సవతియైన, లవమ్ష్మ్మేం = లక్ష్మిని, " పద్మాజ్బ 


సద్మానం = పద్మ ముయొక్క. యొడినేనివాస ముగలదిగా, అవేక్ష్య = 
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చూచి, తద్విజిగీషయా; తత్‌ = అలశ్మియొక్క-, విజిగిషయా = 
జయింప గోరికచెే, జితాబ్దం, జీత = జయింప6బడిన, అబ్దం = పద్మము 
గలిన, ఆస్యాః = ఈదమయ న్తియొక్క_, ఆ స్యన్లుం; ఆస్య = ముఖమ 
నెడి, ఇందుం =చం|[దుని, భజతేకిం = పొందుచున్న దాయేమి? 

ఏ॥ లక్ష్మిని జయించుటకై దమయ ని ముఖచందుని సరస్వతి, ఆ(శయిం 
పకపోయినను, ఆశ యించినట్లు భావింప(బడుటవలన ను[త్పేక్ష. 


సమాసములు : 
వద్భాజ్ళనద్వానత్‌ న్‌ పద్మమేవ అజా = పద్మాజ్కాః. పద్మాజ్య-ః - 

సద్మ యస్యాస్వా = పద్మాజ్కసద్మా, తొ౦ == పద్మా సద్మానమ్‌. 
ఆ'స్పేన్దుడ్‌ శ్‌ ఆస్యమెవ ఇన్లుః = ఆ స్యేన్దుం? తమ్‌ = ఆస్యున్లుమ్‌. 
టీతాద్దిమ్‌ న దితం అబ్బం యన సః = టితాబ్దః. తమ్‌ = బితాబ్దమ్‌. 


తోద్దింజిగిషయా ౨ విజేతుమిచ్చా = విజిగీషా. తస్యాః విజిగీషా తదిజి 
గీషా, తయా = తద్విజిగషయా,. 


భావము : 


సరస్వతియు, లశ యు విష్ణువునకు భార్య లని పురాణ (సిద్ధి. అందు 
వలన లక్షి సరస్వతికి, సవతి యగుచున్నది. తనకు ,సవతియైన లక్ష్మికి 
పద్మము నివాస స్థల మగుటవలన, నామెను మించుటకై సరస్వతి, లకి 
నినాస స్థల మైన పద్మమును జయించిన దమయ స్తి ముఖచన్లుని( బొందు 
చున్నది. చందుండు పద్మముల జయించినవాడు గదాః బలహను(డుగూ(డ 
శ|తువుపెం బగ తీర్చుకొనునుట కై బలవనుని ఆ్యశయించును గదా? అర్రే 
దుర్చులయైన సరస్వతి లక్ష్మిని జయించుటకై, బలవన్తుండైన దమయ స్తీ ముఖ 
చం|[దు( న్నాశయించిన దని భావము, ॥౪౯॥ 


శ్లో॥ కళ్టే వస స్తీ చతురా యదస్యాః 
సరస్వతీ వాదయతే విపజ్నోమ్‌ । 


స షమన ర్న 0 


ల్లో విలోకితాస్యా ముఖమున్న మయ్య 
కిం వేధ సయం క రా 
ధృత్యుద్భవా యచ్చిబు చకాసి 


అలయ 


నిమ్న మనాగబ్బలియ_స్త్రనవ॥ [[ ౧0|| 


పవి నభ కాం. ; ముఖమ్‌ | ఉన్నమయ్య | కిం | వేధసా 1 ఇయం 
సుషమాసమాపొ | ' ధృత్యుద్భవా యత్‌ ; చిబుకే | చకాసి 
నిమ్న | మనాక్‌ । అజ్జులియ న్నణా | ఇవ. 


టీక॥ ఇయం=ఈదమయ ని, సుషమాసమాపా; సుషమా = సౌందర్యపరమ 
వధియొక్క- , సమాపొ = పూ రిగావించువిషయమున, వేధసా = 
బ్రహ్మచే, అస్యాః = ఈదమయ న్రియొక్క, ముఖం = మోమ 
ఉన్నమయ్య = పెవత్తి, విలోకితాకిం = (చక్కందనమును :బరి కీ 
చుటతై) చాడయిడినదాయేమి? యత్‌ = వలయనగా, మనాక్‌ = 
కొండియు, నిష్న = పల్టమెన, చిబుకే = గడ్డమునందు, ధృత 
వ్భబొ; DO = 3 లు కొత్తిపట్టుకొనుట వ సం; ఉద్భవా=క లిన, అర్గాలిం 
నంణా; ఇవ, అజ్లులి = (వేలియొక్క-, 6 య న్త్రణా ఇవజంము[ దవ! 

అనగా నొక్కు_వలి, చకా స్తీ = ప్రకాశించుచున్నది, 


అలల 


ము (బహ్ము దమయ ని మోమును సౌందర్యపరిక్ష కె యెళ్తీ చూడకపఫోం 


Ya 


నను, దూచినటు చెప్పుట వలన నుప్పశ. 
WE wk ns వలయం శ 
సమాంఎములు ; 


నుషమానమావొ : సుషమామాః సహా పిక = సుషమానమా 
తస్యాం ద సుషశఏ"సమాలి' 


[రిని 


అట్లులియ sym: న్‌ అగ్గలేః యన్తణా = తు. ఫ్‌ 
అ 
భావము : 


[బ్రహ్మ దమయ నియందు గొప్ప సొందర్య నిర్మాణమును6 గావించెన 
ఆ శొందర్య నిర్మాణము సమా ఏ పి చేయునపు జొక తడవ సౌందర్య పరీక్ష 
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శ్రీ హర్ష నైషధము 


దమయ న్లి ముఖము [వేలితో నె త్తి పట్టుకొని చూచెను. ఆమె శరీరము మిక్కిలి 
సుకుమారము గాన నా [(బహ్మ, వేలితో నామె గడ్డమును( బట్టగనె యచ్చట 
గుంటపడినది. ఆది యిప్పటికిని మాయక యున్నది, ఇట్టు గడ్డము [కింద 
పల్హముండుట యు త్తమసాము[ దికలక్షణము Hao 


లో పియాముఖీభూయ సుఫీ సుధాంశు 


ర్వసత్యసా రాహుభయవ్యయేన। 
ఇమాం దధారాధరబిమృలిలాం 
త స్యెవ కూలం కరచ|క్రవాలమి॥ ౫.౨ 


ప॥వి॥ [పియాముఖీభూయ సులీ | నుధాంశుః వసతి, అసౌ | రాహు 


టీక॥ 


బి11 


భయవ్యయన | ఇమాం । దధార |; ఆధరబిమ్బలిలాం | తస్య |! ఏవ । 
బాలం | కరచ|కవాలమ. 


అసౌ = ఈ, సుధాంశుః =చం|దు(డు, పియాముఖిభూయ; (పియా: 
పియరాలియొక్క._, ముఖీభూయ = ముఖముగా నెర్పడి,  రాహుభయ. 
వ్యయేన;రాహు = రాహువువలని, భయ = భయముయొకు., వ్యయెన = 
నివారణచే, సుఖీ = సుఖముగల్లి, వసతి = నివసించుచున్నాడు. 


తస్యైవ = ఆ చందునియొక్క- య, బాలం= నూతనమైన, కరచ।[క 


వాళమ్‌; కర = కిరణములయొక ,., చ [కవాళమ్‌ జ మబ్దలము, ఇమాం = 
ఈ కానవచ్చుచున్న, అధరబిమృలీలాం = ఆదరోష్టమనెడి దొండపండు 
లీలను లేదా అధరోష్టమణ్ణ్లల ముయొక శోభను, దధార = ధరించెను. 


1) ఇచ్చట చన్గమణ్ణలము దమయ ని ముఖమై రాహుభయము దొలగి 
సుఖముగా నుండకపోయినను సుఖముగా నున్నట్లు చెప్పుట వలన 
నుత్చే?క్ష. 2) ఆ చన్లుని నూతనమైన కిరణమణ్లలము దమయనన్ని 
యధరోష్టము గాకపోయినను నధరోష్టముగా నైైనట్టు చెప్పుటవలనను 
నుత్పక్ష. ఈ రెంటికి నిట సంసృష్టి. 


సమాసములు : 


(నియాములీజూయ : పియాయాః ముఖం = |పియాముఖమ్‌. ఆ 


[పియాముఖం [పియాముఖం సమృద్యమానం భూత్వా = [పియాముఖీభూయ. 


స ప్రమసర్గ గ] 


లావఎభయవ్యయేన ౩; రాహోః భయం = రాహుభయం. రాహుభ యస్య 
వ్యయః = రాహుభయవ్యయః, తేన = రాహు భయవ్యయేన. 


అధరఖిమ్యలీలాం : అధరస్య బిమృమ్‌ = ఆధరబిమృమ్‌. ఆధర ఃబిమ్స 
మివ = అధరబిమృం,. అధరబిమృస్య లీలా = అధరబిమృలిలా. తామ్‌ = అధర 
బిమృలీలామ్‌. 


కొరోభ[కోనాలిమ్‌ : కరాణాం చ [కవాలమ్‌ =కరచ కవాలమ్‌. 


భావము : 


ఈ చం[(దు(డు దమయ నికి ముఖముగా నెర్పడుటవలన రాహువువలని 
భయము తొలగి సుఖముగా నివసించుచున్నాడు. ఆ చం| దునియొక్క_ యుదయ 
కాలపు కిర ణమణ్గలము దమయ ని యధరోవ్షమణ్లలకోభను వహించినది, 
ఆమె ముఖము చం[దుడై నందువలన నామె కింది పెదవి యొక్క కోఖను 
యుదయచం|దుని కిరణమండలము వహించినది. లేదా యామె యొక్క. |క్రింది 


పెదవి యనెడి దొండపండు కోభను నా యుదయచదం।దుని కిరణమణ్లలము 
వహించినదని యాశ యము. 


శో అస్యా ముఖస్యాస్తు న పూర్ణమాస్యం 
పూర్ణస్య జిత్వా మహిమా హిమాంకుం। 
(భూలక్మ ఖణ్లం దధదర్గమిన్లు 
రాల సృతయః ఖలు యస్య భాగః॥ ౫ ౩ 


ఓఏ 


మహిమా | హిమాంశుం | [(భూలక్ష్మఖణ్లం ; దధత్‌ | ఆర్థం ఇన్లుః 
కాలః 1 తృతీయః | ఖలు | యస్య | భూగ 8. 


ప॥వి॥ ఆస్యాః | ముఖస్య | అస్తు! న॥। పూర్ణమాస్యం పూర్త స్య బిత్వా | 


శ్వీర్ర| పూర్ణమాస్యం; పూర్ణమా = పున్న మకు, ఆస్యం = ముఖ్యమైన, హిమాం 
శుం= చం|[దుని, జిత్వా = జయించి, పూర్ణస్య = పూర్ణమైన, అస్యాః = 
ఈ దమయ నియొక్క-, ముఖస్య = ముఖమునకు, మహిమా = గొప్ప 


తనము, న అసు = ఉండదా? తప్పక యుండును, (కించ = మజియు) ™ 
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వి “వన 


= 


శ్రీ హర్ష నైషధము 


యస్య = ఏ ముఖముయొక్క, తృతీయః భాగః = మూడవయంశము, 
లలాటం = నొసలు, |భూలక్ష్మ ఖణ్బం; భూ=కనుబొమ్మలనే, లక్ష్మ = 
లాజ్బానమునకు ఆనగాక ళంక మునకు,ఖబ్దం = తునుక ను,దధత్‌ == ధరించు 
చున్నట్టి, ఆర్థమ్‌ = అర్ధమైన, ఇందుః = చన్దు(డు గదా! 


పూర్ణమాస్యం హిమాంశుమ్‌" అనునెడ, పూర్ణ మకుముఖముచం|దు 
డనియు, “భూలక్షు ఖణ్ణమ్‌ ” అను నెడ కనుబొమ్మను ' కళజ్య- 
ఖండముగను రూపించుట వలవ రూపకములు. ఈ రూపకములచే 
దమయ ని ముఖమునకు పూర్ణచస్తత్యము, ఆమె నొసటికి నర్దచన్ల 
త్యము ఉత్పే?క్షింపంబడినవి గాన రూపకాను[పాణితమైన యుత్పే?క. 
ఆ రూపకములకు నీ యుత్పే9క్షలకును పరస్పము ఉపకార్యత్వము 


ఉపకారకత్వము ఉండుట వలన నజ్లౌబ్లి భావమువచ్చి సంకర మెర్పు 
డినది. ॥౫9॥ 


శో వ్యధత్త ధాతా ముఖపద్మమస్యాః 


స్మ్వమాజమ మ్యాజకులేఒఖిలేఒపి। 
సరోజరాజా సృజతో౬ఒదసియాం 
నేతాభిధియావత ఏవ సేవామ్‌॥ 


Ag 


ప।[వి॥ వ్యధత । ధాతా | ముఖపద్మమ్‌ । అస్యాః ! స(మాజమ్‌ | ఆమోజ 


టీక. 


కులే । అఖిలే | అపి | సరోజరాజౌ | సృజతః | ఆదసీయాం । న్మేతా 
భీధెయోౌ ; అతః | ఏవ | సేవామ్‌,. 


ధాతా = |బహ్మ, అస్యాః = ఈ దమయ ని యొక్క, ముఖపద్మం; 
ముఖ = ముఖమనెడి, పద్మం = పద్మమును, ఆఖిలే = సమ సమెన, 
అమో జకులే = పద్మములవంశ మందు, సమాజం = రాజరాజుగా, 
వ్యధ త్ర = చేసెను. అతవవ =ఇందువలననే, నేతాభిధేయొ, నేత = 
న్మేతళబ్దముచే, ఆభిధేయా = చెప్పదగిన, సరోజరాజౌ, సరోజ= 


కమలములను, రాజౌ = రాజులు, అదసీయాం = ముఖపద్భ్మ మునకు 


సంబంధించిన, సేవాం == సేవను, సృజతః = చేయుచున్న వి. 
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వి॥ ఇచ్చట దమయని ముఖమునకు పద్మత్వము, ఆమె న్మెతములకు 
సరోజ రాజత్వము రూపితములు కాన రూపకములు, భైమీముఖపద్మ ము 
నకు స|మా ట్ల్యము అనగా రాజరాజత్యము లేకపోయినను, పె రూపకము 
లచే దాని న్నుత్స్పేక్షించుటవలన ను[త్పేక్ష. ఈ రూపక్మోత్స్పేక్షలకు 
సజ్క-ర ము. 

సమాసములు ; 
ముఖవద్భుత్‌ : ముఖమెవ పద్మమ్‌ = ముఖపద్మం౦. 


అమ్మాజవలే ఆమ్మో జానాం కులం = అమ్మో జకులం. తస్మిన్‌ = 
అమ్మో జకులే. 


నగరోజిరాజొ ఎ సరోజానాం రాజానౌ = సరోజరాజొ. 


అదొనీయాం టి అముష్య ఇయం = అదసీయా. తామ్‌ = అదసీయాం. 


నో(తాఖీదోయౌ = నేగశే ఇతి అభిధేయ యయౌసొ =నే తాభిధేయా. 
భావము , 


బ్రహ్మ దమయ ని ముఖపద్మమును, కమలముల సంఘమున కంత టికిని 
రాజరాజుగా ననగా చక్రవ ర్తిగా చేసెను, కావుననే, కమలములకు రాజులైన 
(సామ రాజులైన) రెండు పద్మములు నె|తము లను పేరు వహించి యా 
దమయని ముఖమునకు సేవను( చేయుచున్నవి. దమయని ముఖము, ఆమె 
నెతములు పద్మముల  నతిశయించిన శోభతో నొవుచున్న వని 
సారాంశము. ॥1౫౪॥ 


ట్లో దివారజన్యోరవి సోమవీ తె 
చన్లాగమ్బుజి నిక్షపతః స్వలమ్మమ్‌। 

అస్యా యదా స్య న తదా తయో 

రెక శ్రియదం తు కదా న కాన మీ॥ 1 ౫ 


ప॥ఏవి॥। దివారజనో 


$8 | రవిసోమధీతె । చన్లామ్ము జే | నిష్షిపతః | స్వలవ్ష్మీమ్‌। 
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టీక ॥ 


ము 
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అస్యాః | యదా । ఆస్యే | న | తదా । తయోః శ్రీః | ఏకశ్రియా | 
ఇదం! తు కదా। న । కానమ్‌. 


చన్దామ్చుజె; చన్గ = చనుడు, అమ్బుజే = తామరపూవు, దివా 
రజన్యోః; దవాజ పగటియందును, రజన్యోః = రాాతియందును, రవి 
సోమభీతే; రవి= సూర్యునిచేతను, సోమ=చందునిచేతను, భీతే = 
భయపడినవై, స్వలక్ష్మీమ్‌ =ఐతమ శోభను, యదా = ఎప్పుడు, 
అస్యాః = ఈ దమయ న్లియొక్క_, ఆస్యే = ముఖమునందు, నిక్షిపతః = 
ఉంచుచున్నవొ, తదా= అవ్వుడు, తయోః = చన పద్మములకు, 
శ్రీః = శోభ, నజ లేదు, ఏలయనగా, చం|దునకు పగలు క్‌ 
యుండదు, పద్మమునకు రాతి కోభయుండదు. ఇదంతు=ఈ దమ 
య ని ముఖమో, దదా==ఏ కాలమందు, అనగా పగటియందుగాని, 
రా_తియందుగాని, ఏక్మశియా = చన్హి పద్మములతో నొక్కదాని 


శోభతో, న కాన్తమ్‌ =రమ్యముగా నుండదు? రమ్యముగనే యుండ 
గలదు. 


“దివారజన్యోః రవిసోమభధీతే చన్హా)ంబుజే' యని, దివా పదార్థ మునరు 
రవి పదార్గముతో (డను, చం్యద పదార్థముతో డను, రజనీ పదార్థము 
నకు సోమ పదార్థ ముతో(డను, అమ్బుజపదార్థముతో (డను కమముగా 
నన్వయ మర్పడినందువలన యథా సంఖ్యాలజ్కా రము. చన్గామ్నుజ 
ములు, తమశోభలను దమయ న్తి ముఖమున నుంచుటలో, వానియందలి 
కాదాచిత్క్మ కోభలు కారణములు. అనగా పద్మను పగలు శోభించును. 
చం(దుడు రాతి శోభించును. కాన నివి కాదాచిత్క_కోభలు. దమయ ని 
ముఖమునం దుంచుటవలన వాసికి నిత్యశోభలు, అనగా రా|తి( బవలును 
గోఖభ లెర్పడినవి. దమయ ని ముఖమునం దుంచబడక పోయినను నుంచి 
నట్టు చెవుటవలన న్యుత్పెక్ష. చంద పద్మములలో రభ యున్న 
ప్పుడు అవి కాదాచిత్మములైన వని, అవి దమయ ని ముఖమునం 
దుంచ(బడినవుడు సార్వకాలికములె న వని ఆధిక్యమును చెప్పుటవలన 
నిచ్చట వ్యతి రేకా లజ్కా-రము ధ్వనించుచున్నది. యథా సంఖ్యాలజ్కా- 
రముతో. గూడిన యు[త్వేషచే వ్యతి రకా లజ్కారము ధ్యనించుటవలన 
నలజ్కారముచె నలజ్కారధ్వని. 
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దినా చ రజినీ చ: దివారజన్యా, తయోః = దివారజన్యోః,. 

రొబిసోముభీతో: రవిశ్చ సోమశ్చ = రవిసోమౌ. రవిసోమాభ్యాం భీతే = 
రవిసోమఖీతే. 

చద్దాగమ్భుజే ౫ చన్ట్రశ్చ అమ్బుజం చ జచన్దామ్బుజే. 

న్షంలజ్ష్రీయు * స్వస్య లక్ష్మీః = స్వలక్షీః. తాం= స్వలక్ష్మీమ్‌, 

ఎకత్యశియా 2 ఏకా చ సాశ్రీశ్చ = ఏకశీః. తయా == ఏక1శియా. 
భావము : 


చం[దుండు పగటియందు సూర్యునివలనను, పద్మము రాతియందు 
చన్లుని వలనను భయపడి, తమ కోభలను దమయ న్రి ముఖమునం దుంచినవి. 
అందువలన వానికి అనగా చందునకు పగటియందును కమలమునకు రాతి 
యందును శోభలు లెవు. ఇంక దమయ న్సి ముఖమా, అన్ని వేళలయందును 
నేదియో యొక కోభచే ఆనగా పగటి యందు పద్మకాంతి చేతను ర్మాతియందు 
చం|దునికాంతి చేతను రమ్యముగనే యుండును, 1౫౫॥ 


దర బల 
ళ్ళ అన్యా ముఖ(శ్రీపతివిమృుమెవ 
జలాచ్చ తాతాన్ముకురాచ్చ మి[త్రాత్‌ | 
లి అం 
అభ్యర్థ్య ధతృః ఖలు పద్మచన్లొా 
విభూషణం యాచితక్రం కదాచిత్‌ ॥ ౫౬ 
ప॥వి॥ అస్వాః | ముఖశ్రీపతిబిమృమ్‌ 1 ఎవ | జలాత్‌ | చ తాతాత్‌ | 
ముకురాత్‌ | చ | మి|[తాత్‌ | అభ్యర్థ్య 1] ధత్తః। ఖలు । పద్మచన్హా్‌ః 
విభూషణం |! యాచితకం । కదాచిత్‌, 
టీక పద్మచనౌ = పద్మము, చం|దు(డు, (క్రమముగా) తాతాత్‌ = జనకు 
డైన జలాచృ=ఉదకమునుండియు, మిత్రాత్‌ = మితము అనగా 
సమానమైన, ముకురాచ్చ = అద్దమునుండియు, అభ్యర్థ్య = యాచించి, 
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అస్యాః = ఈ దమయ నియొక్క_, ముఖడ్రీపకిదిమృమేవ; ముఖశ్రీ = 
ముఖశోభయనెడి, |పతిబిమృమేవ = (పతిబిమృమునే, యాచితకం = 
యాచింప(బడిన, విభూషణం = ఆభరణముగా, కదాచిత్‌ = ఒకప్పుడు, 


పగటియందును, ఒకప్పుడు రాతియందు, ధత్తఃఖలు = ధరించుచున్న వి 
గదా, 


సమాసములు ; 


మథఖ(శ్రీ(వతిభివృవ్‌ గ ముఖస్య శ్రీః = ముఖ్రీః, ముఖ|శియ 8 (పతి 
బిమృమ్‌ ము ముఖశ్రీపతిబిమృమ్‌. 

వద్భచద్దా) న పద్మం చ చన్ష్ద్రశ్చ = పద్మచన్నాం, 

యాబితతోంు యాచితేన పా ప్తమ్‌ = యాచితకమ్‌.తత్‌ = యాచితకమ్‌. 


పద్మము జనకు(డైన జలమునుండియు, చన్లుడు, ఆకారసామ్యముతో 
మితుండైన ఆద్ద మునుండియు 3 దమయంతియొక,_ ముఖ|పతిబింబమును 
యాచిందుకొని దానిని భూషణముగా ధరించుచున్నవి. పద్మము జలమునందు( 
బుట్టుట వలన జలము పద్మమునకు జనకుండు. అద్దము గుం|డముగాను( 
[బకాశవ న్తముగాను నుండుటవలన నది చం|దునకు మి|త్రము. తం|డియు 
సోదరుండును యాచించి నచో నితురు. ఆ యాచింప(బడిన వస్తువు ఒకప్పుడు 
ధరింపంబడును కాని యెల్లప్పుడు ధరంపంబడదు. జలమందు దమయంతి 
ముఖము (పతిబింబించి నప్పుడు పద్మము తర్మడియైనజలమును యాచించి పగటి 
యందు శోభించును, అద మందు (బతిబింబించి నప్పుడు మితమైన యా 
యద్దమునుయాచించి రాత్రియందు చంద్రుడు కో భించును. మజీయొక విధముగా 
వీనికి శోభలు లేవు. దమయ న్ని ముఖపతిబిమ్బృముతో నే యో పద్మచన్లులు 
సమానములు కానప్పుడు దమయ ని ముఖముతో సమానము లెట్టగును? కాన 
దమయంతి మోము పద్మ చర్మదాలను మించి యున్నదని భావము, ॥1౫౬॥ 


ల్‌ ఆరయ పల్యె ఖలు తిష్టమానా 
భృజెర్మితామకి ఖిరమ్చు కేళొ। 
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భె మీముఖస్య (శియమమ్చుజిన్యా . 

యాచని వినారితపద్మహసాః॥ ౫ 2 
క భయ. 0 
ప॥వి॥ అర్భాయ । పతే ! ఖలు | తిష్టమానాః | భృజైః | మితామ్‌ | అకత్నీ 
భిః | అమ్బుకేశౌ | భైమీముఖస్య | (శ్రియమ్‌ | అమ్బుబిన్యః £ 
 యాచని। విస్తారితపద్మహసాః. 

టీక॥ పత్యె=భ రయైన, అర్మ్యాయ = సూర్యుని కొకు, తిష్టమానాః = తమ 
యభిలాషను వెల్రడి( జేయుచున్నటువంటి, అనగా కాముక స్రీలె నటు 
వంటి, అమ్బుజిన్యః = కమలములు, అమ్బు కలౌ = జల[కీడాకాలమందు, 
భృజై 8 = తుమ్మెదలనెడి, అక్షిభిః = కన్ను లచే, మితాం = దూడ (బడిన, 
ముఖస్య = ముఖముయొక్క, గ్రియం= శోభను, విస్తారత పద్మ 
హాసాః; విసారిత = చాచ(బడిన, పద్మహసాః = పద్మములనెడి హస 


ములు కల్లినవై , భై మీం= దమయ నిని, యాచ నిఖలు = ఆయాచించు 
చున్నది గదా. 


వి॥ పద్మినులు, దమయ ని ముఖకోభను యాచింపక పోయినను, యాచించు 
నట్టు కావింపంబడుటవలన నుత్పె?క్ష, 
ఆ . య్య శ్సేషచే పద్మములకంటి దమయ సి ముఖమునకు కలా (క 
తెలియబడుచున్నది కాన వ్యతి రెకాలజ్ఞార ధ్యని. 


సమాసములు : 
అబ్బుకేళొ వై అమ్బుసి కేళిః = అమ్బు కెళిః. తస్యాం = అమ్ము కేశా. 


బిసారి తవద్భువాన్లాః పద్మాని హసా ఇవ = పద్మహసాః. విసారితాః 
పద్మహస్తాః యాభిసాః = విసారితపద్మహసాః. 


భావము : 


భ రృయైన సూర్యునికై తమ కోరికను వెల్రడించుచున్న పద్మినులు, జల 
కీడాకాలమందు తుమ్మెదలను కన్ను లచె. జూడ (బడిన యీ దమయన్తి ముఖ. 
శోభను పద్మములనెడి హ సములను( జాపి దమయనస్తిని యాచించుచున్నది. 
గదా? ॥1౫౭॥ 
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ఖో అన్యా ముఖేనైన ఏజిత్య నిత్య 


స్పర్ధ మిలత్కుజ్క్హారోషమభానా। 
(ప్రసహ్య చన్లిః ఖలు నహ్యామానః 
స్యాదెవ తిన్టన్‌ పరివషపాశళః॥ ౫లా 


ప॥వి॥ అస్యాః | ముఖన | ఏవ । విజిత్య నిత్యస్పర్థి | మిలత్కుజ్కామ 


టీక! 


oN 


రోషభాసా । _పసహ్య | చన్లిః క ఖలు | నహ్యమానః స్యాత్‌ | 
శ. తిష్టన్‌ । పరివెషపాశః | 


నిత్యస్పర్టీ; నిత్య = పతిదినము, స్పర్టీ = జగడమాడెది, చన్దః = 
చన్లు(డు, మిలత్కుజ్కూ- మరోషభాసా, మిలత్‌ = వ్యాపించుచున్న ట్టి, 
కుజ్కుమ కు జ్కూమమనెడి. రోషభాసా == (కో ధకా న్లిగల్గిన, అస్యాః 
= ఈదమయ న్తియొక్క, ముఖేనై వ = ముఖముచేతనే, విజబిత్య:2 జయిం 
ప(బడి, [(పసహ్యూ = బలాత్కార ముగావించి, నహ్యమా నః = బంధింప 
బడుచున్న వాడుగా, తిష్షన్‌ = ఉన్న వాడగుచు, పరివేషపాశ;,పరివెష = 
పరివెషమనెడి, పాశ = క ట్టు తాడఊగల్గినవా(డుగా, స్యాదెవ = 
అయితీరును, 


చం దుడు పరిచేష మనెడి పాశముతో బంధింప(బడక పోయినను, 
బంధింప(బడి నట్టు చెప్పుట వలన నుత్వేక్ష. 


సమాసములు : 


నిత్ళంన్పర్‌ ౨ నిత్యం స్పర్గత ఇతి =నిత్యస్పర్టి, 


యిలత్తుడ్యూమరోవఖానొ : రోషన్య భా8 == రోషభాః. కుజ్కుమమవ 


రోషభాః జరు జ్కూమరోషభాః. మిల ని కుజు,-మరోషభాః యస్య తత్‌ = 
మిలతుు_జు_మరోషభాః. తేన: మిలత్కుజ్కమరోషభాసా. 


వరివోవవాళః : పరివెష ఏవ పాశ; యస్య సః = పరివేషపాశ,ః, 


భావము : 


నిత్యము నాటి చేయుచున్న దం|దుడు, కుజ్బు_మలేప మనెడి కోవ 
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కా నితో గూడిన దమయ సి ముఖముచే నోడింప(బడి బలాత్కారముచే 
బంధింప(బడినవా(డై పరివెష మను పాశముతో. గూడినవా డాయెను॥1౫౮॥ 


ల్లో విధోర్విధిర్చి మృళ తాని లోపం 


లోపం కుహూరాత్రిషు మాసి మాసి! 
అభజ్ఞుర శికమముం కిమస్యా 
ముభిన్దుమసాపయదేక శేషమ్‌॥ ౫౫కా 


ప॥వి॥ విధోః |! విదిః | బిమ్బశ తాని | లోవం | లోపం | కుహూరా(తిషు [ 


మాసి | మాసి । ఆభజుర [శీకమ్‌ ' అముం [ కిమ్‌ I ఆస్యాః 1: ముఖే 
న్లుమ్‌ అస్థాపయత్‌ । ఏకశేషమ్‌,. 


టీక ॥ విధిః =|బహ్మ, విధోః = చం్యదునియొక్క, విమృశతాని; వందల 
కొలదిమణ్లలములను, మాసిమాసి = |(పతిమాసమందును, కుహూ 
రాత్రిషు = అమావాస్య రాతులయందు, లోవంలోపం = లోపించి 
లోపించి, అభజ్ఞుర |శ్రీకం; అభజ్ఞుర = నాశముగాని, (శ్రీకం = శోభగల్గిన, 
అముం = ఈ, అస్యాః = ఈదమయ న్లియొక్క, ముఖినుం = ముఖ 
చన్లుని, ఏకశేషమ్‌ = ఒక బేశేషించునదిగా, ఆస్థాపయత్‌కిం = 
సాపించెనాయేమి? 

వి  _బహ్మ అమావాస్యనాటి రాతులయందు చన్ష్రమండలమును నశింప. 
జేసి దమయ సిముఖచందుని స్రాపింపక పోయినను, స్థాపించినట్టు 
చెప్పుటవలన నుత్వెక్ష, 

సమాసములు 
భీద్భుళతానిః బిమ్బానాం శతాని = విమ్బ శతాని. తాని = బీమృశ తాని. 
లోవంలోనవము లుప్తా లుప్తా = లోపం లోపమ్‌. 
వవూరా(తివు ఎ కుహూనాం రా|తయః = కుహూరా(త్రయః, తాసు= 

కుహూరాతిషు. 
అభత్దురో(భ్రీతత్‌ ఎ న భజ్ఞురా = అభజ్ఞురా. అభజ్ఞురా శ్రీః యస్య 

తత్‌ == అభజార|శీకమ్‌ । 


sy శ్రీ హర్ష నైషధము. 
ముఖేందుట్‌ ౨ ముఖమేవ ఇందుః = ముఖేందుః. తమ్‌ ముఖేందుమ్‌.. 
ఎతశేవత్‌ : ఏకః శేషః యస్య సః =ఏవశేషః. తం= ఏకశేషమ్‌. ' 
భావము : 


[బ్రహ్మ (పతిమానము వందలకొలది చన్ల బిమృములను సృజించి 
చక్కగా కుదరనందువలన, వానిని అమావాస్య ర్మాతులయందు పలుమాజు 
లోవింప(డేయుచు కడకు, బక్కగా కుదిరి నట్టి (శోభ తయిగ నట్టి దమయన్ని 
ముఖచం[దు నొకనిని, తన శిల్పమున మిగిల్సి, చం|దుని స్థానమున స్థాపిం 
చెను, ఎట్టనగా చి|తకారుడు గాని శిల్పి గాని తొలుత కొన్ని చి|తములను 
శీల్చములను నిర్మించును. అట్టు నిర్మించిన పిదప కట్టకడపట వానిలో చక్కగా 
లెనివానిని తొలగించి, చక్కనైన వానిని నిలుపుకొనును. అప బహ్మ దమ 
యని ముఖచం| దుని సృజించుటకై, తత్పూర్యము పెక్కు. చం|దుల. సృగణిం 
బులు సప చక్కగా లేనందువలన దానిని నమావాస్యలనాటి రా తులయందు 
తొలగించి [కమముగా దమయ ని ముఖనన్లు) డను దివ్యసున్లర శిల్పమును. 
నెర్మింపంగల్లెను. సమాన పదములలో 'పెక్కింటికి సమాసము చేయగా, 
వానిలో నొక్కటి మాతమే మిగులుటవలన నెట్రేకశేష మగునో, అర్ర సమాన 
వస్తువులను పెక్కింటిని. జేయగా వానిలో నొక్కటిమాతము చక్క నిదిగా 
శేషించు నని యెకశేష కబ్దముచె ధ్వనిత ము, || ౫౯ 


శ కపోలపత్రాన్మకరాత్‌ న కేతుః 
(భ్రూభ్యాజ్జిగీషుర్హనుషా జగన్తి। 
ఇహా౬ఒవలమ్బ్యాస్తి రతిం మనోభూ 
రాజద్వయస్యో మధునాఒధరెణ॥ ౬౦ 


ప॥వి!! కపోలప|తాత్‌ | మకరాత్‌ 1 సకేతుః | (భూభ్యాం | జిగీషః | ధనుషా,. 


జగ_ని | ఇహ | అవలమృ్బ్య | ఆస్తి | రతిం ! మనోభూః । రాజద్వ 
యన్యః | మధునా | అధరెణ. 


టీక ॥ మనోభూః = మన్మథుడు, కపోలప(తాత్‌ =కణతలయందు [వాయ 
బడిన పతభంగమను, మక రాత్‌ = మొసలివలన, కేతుమాన్‌ = ధ్వజము. 


(| 
ర్ట 
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గలవాడై, ,భూభ్యాం = కనుబొమ్మలచే, ధనుషా = ధనుస్సుచే, 
జగ ని = |(సపజ్బుములను, బిగిషః = జయింప(గోరినవాడై , అధ రేణ = 
[కిందిపెదవియను, మధునా = లేనెచేతను, (వసన్తునిచేతను), రాజ 
ద్వయస్యః; రాజత్‌ == 1పకాశించెడి, వయస్యః = చెలికాని( గలవాడై, 
ఇహ == ఈమెయందు, రతిం = |పీతిని, (రతీదే ఎని), ఆవలమ్బ్య = 
ఆవలంబించుకొని, అ సి = ఉన్నాడు. 


వి॥ ఇచ్చట మకరికాది ప|త భజ్లములయందును, కనుబొమ్మలయందును, 
అధరమునందును, ఆరోపింపంబడిన ధ్యజాదులు జగజ్ఞయ మను 
(పకృత కియ కుపయోగ ప(డుటవలన వరిణామాలజ్కర ము. 


సమాసములు : 
కసోలవ(/తాత్‌ ఎ కపోలయోః ప/తమ్‌ = క పోలప|తమ్‌. తస్మాత్‌ == 
కపోలప|తాత్‌. 
నశ్లేతుః ఐ కెతునా సహ వరత ఇతి= సకేతుః, 
విగట్టిగీవముః ౩ జేతుమిచ్చుః =జిగీషః, జగతాం జిగీమః = జగట్టిగీషుః. 
మనోటూ౭ * మనసః భవతీతి = మనోభూ+. 


రా జద్దయన్య౭ : రాజన్‌ వయన్యః యస్య సః = రాజద్యయస్యః. 
భావము : 


మన్మథు(డు దమయ నిక పోలమందలి మకరికాదిపతభంగ మను 
మకరమును ధ్యజముగాను ఆమె కనుబొమ్మలను ధనుస్సుచెతను, (ప్రపజ్బ 
ములను జయింప(గోరినవా6డై , ఆమెయొక్క కిందిపెదవి యను (తేనెను) 
వసనుని మి|తు(డుగను చేసికొని, దమయ న్ని రతిని (|పితిని రతీదేవిని) 
కల్పించుకొనియున్నాడు. దమయ నియందు సకలకామచిహ్న ములు కానవచ్చుట 
వలన నామెయందు మన్మథుడు వసించుచున్నా డని యూహింపవలయును, 
అనగా దమయ ని ముఖమును చూచుట తోడనే, యనుచ రాదిబలసమృ తి గల 
మన్మథు(డావిర్భవించు ననీ యాశయము ॥౬ం౦॥ . 
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కో వియోగబాష్పాజ్చీత నత్రపద్మ 
చృద్మాన్నితోత్సర్లపసయః ప్రనూన్‌ా। 
కై కిమస్యా రతితత్సతిభ్యాం 
నివెద్య పూపౌ విధిశిల్సమీద్భక్‌ ॥ ౬౧ 


ప॥॥వి॥ వియోగ భాషాజ్బిత న్యేతపద్మచ్చద్మాన్వితోత్సర్గపయః (ప్రసూనా । 
కర్ణా | కిమీ | అస్యాః | ర తిత త్పతిభ్యాం | నివేద్యపూపొ 1 విధి 
శిల్పమ్‌ 1 ఈద్భక్‌ | 

టీక ఈదృక్‌ విధిశిల్పం = అపూర్వమైన ఈ [బహ్మ సృష్టియెన, అస్యాః = 
దమయ న్తియొక్క_, కర్ణౌ == చెవులు, వియోగ బాష్సాజ్బోత నే తపద్మచ్చ 
ద్మాన్వితోత్సర్గ పయః |పసూనౌ, వియోగ = విరహమువలుని, బాష్ప 
= కన్నీ టిచే, ఆఅభాత =కూడిన, నే|తపద్మ = నే[తములనెడి పద్యముల 
యొక్క; ఛద్మ = నెపముచే, అన్విత = కూడిన, ఉత్సర్గపయః ము 
దానోదఠకముచేంగూడిన, [ప్రసూన = పుష్పములుగలవై, రతితత్ప 
తిభ్యాం; రతి =రతీదెవి, తత్పతిభ్యాం = ఆమెభ ర్రయైన మన్మథుడు 
అనువీరికి, ని వద్యపూపౌకిం, నివేద్య == నివేదనము(జేయందగిన, పూపొ 
కిం == అప్పములాయెమి? 


మ్‌॥ కన్ని తతోం గూడిన న్మేతము అనెడి పద్మముల నెపముతో (6 బాష్బాం 
జలి యొసంగ(బడి నట్టు చెపుటవలన అపహ్నవము, 


ఆమె కర్ణములు రతీమన్మథులకు నివేదింపం దగిన యపూపములా యని 
చెప్పుటవలన ను త్పెక్ష, 
అపహ్నవముతో( గూడిన యీ యుుశ్సేక్షచే, దమయనన్తి కర్ణముల 
వరకు. పొడవైన న్మేతములు గల్గియున్న దను వస్తువు ధ్వనించు 
చున్నది గాన అలజ్యారముచే, వస్తుధ్వని. 
సమాసములు: 
బియోగొవాషా కోలో నో(ళవద్భుచ్చ ద్వాన్నాతోత్సర్గ వయః/వనూనో : 
వియోగేన బాష్పాః = వియోగబాష్పాః. వియోగబావ్చైః ఆజ్బితే = వియోగ 
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బాష్పాజ్బొతే. న్నేతే పద్మే ఇవ = నే(త్రపద్మే. వియోగభాష్పాళ్సితే చ తే 
నేతపద్మే చ = వియోగవాష్పాజ్చిత నే త్రపద్మే. వియోగబాష్పాజ్బిత నేత్ర 
పద్మయోః ఛద్మ = వియోగబాష్పాజ్బిత. న్మేతపద్మచ్చద్మ. వియోగబాష్పాక్పిత 
న్నెతపద్మచ్చద్మనా అన్వితే = వియోగ బాష్వాజ్చిత నేేతపద్మచ్చద్మాన్వితే. 
ఉత్సర్గ స్య పయః = ఉత్సర్గ పయః, వియోగభాష్పాజ్బోత నెతపద్మచ్చ 
ద్మాన్వితం చ తత్‌ ఊత్పర్గపయశ్చ = వియోగబాష్పాజ్బిత నెతపద్మచ్చ 
ద్యాన్వితో త్సర్లసయః, వియోగబాష్పాజ్సిత న్మేతపద్మచ్చద్మాన్వితో త్సర్గ 
[పయసా మి శే ప్రసూన యయోస్తొ = వియోగబాష్పాజ్బోత. పవత 
నితోత్సర్ణపయః[పసూ 


ర తితత్పతిఖ్వాం : తస్యాః పతిః == తత్పతిః. ర్స తత్పతిశ్చ = 
రతితత్పతి. తాభ్యాం రతిత త్పతిభ్యాం 


నివోద్యోఖ్రూపౌ : నివేదయితుం యోగ్యా = నివేద్యా. నివెద్యాచ 
తౌ పూపొ చ =నివేద్యపూపా. 


బిధికిలడు : విధేః శిల్పమ్‌ = విధిశిల్పమ్‌, 


భావము : 


దమయన్తి చెవులు, అపూర్వ మైన (బహ్మసృష్టి. ఆ చెవుల కిటి. 
వైపుల దమయ స్తియొక్క- బాండు కన్ను లనెడి పుష్పము లున్నవి. 
ఆ పుష్పము లామెయొక్క_ విరహమువలని కస్నీటితో( గూడిన నేత 
పద్మము లనెడి నెపము గల్లి యున్నవి. అనగా కన్నీటితో ( గూడిన యామె 
నేతపద్మము అనెడి మిషతో నామె కర్ణముల కియువై పుల దానజలముతో. 
గూడిన పుష్పము లున్నవని యర్థము. ఆ దాన జలముతో గూడిన యా పుష్ప 
ములుకు దగ్గర నున్న యామె కర్ణములు, రతీమన్మథులకు నివేద నమునకుC 
తగిన యప్పముల వల వెలయుచున్నవి. నివేదనము చేయు నపుడు కావపలసిన 
దానోదకముగా కన్నీరును, పూజకు( గావలసిన పుష్పములుగా , నామె కన్నులు 
భాసించుచున్న వని యాశయము ॥౬౧॥ 


84. శ్రీ హర్ష నైషధము 
లో ఇహావిళ 'ద్యెన పథాజఒతివ[క g- 
శాస్తా9ఘనిష నసుధాప్రవాహః 
సోస్యాః శవఃపత్రయుగ [ప్రణా 
రేఫవ ధావత్యభిక ర్షకూపమ్‌॥ ౬౨ 


ప॥వి॥ ఇహ | అవిశత్‌ | యన 1 పథా | అతివ కః శాసైంఘనిష్యన్ద సుధా 
[పవాహః | సః | అస్యాః | (శ వః ప్యతయగె | | (ప్రణా । రేఖా | 
ఇవ | ధావతి | అభికర్ణకూపమ్‌. 


టీక అతివ|కః = మిక్కిలి వంకరయిన, Ws సుధాాపవాహః; 
(వ్యజ్ఞ్యార్థములచె దుర్చోధమైన)కాసౌంఘ = శాస్త్ర సమూహముయొక్క_, 
నిష్యన్ద = సారమను, కల అన్‌ (ప్రవాహము, యేన = 
ఏ, పథా= మార్గముచే, ఇహ=ఈ దమయనియందు, అవిశత్‌ = 
[పవేశించెనో, సః = ఆ మార్గము, అస్యాః = ఈమెయొక్క_, [శవః 
పతయుగే; [గవఃప్యత = ఆకులవంటి చెవులయొక్క_, లేదా ( చెవ్వాకుల 
యొక్క), యుగే = జంట యందు, (యా=ఏ) రేఖా జ గీతగలదో, 
సొ ఇవ==ఆ వంకరగల మార్గమువలె, అభికర్ణకూపం = చెవులనెడి 
బావుల సమిపమును, ధావతి = పొందుచున్న ది. 


వి॥ చెవియందు కాలువల వంటి వంకర మార్గములలో సుధా వణాళిత్ణ 
ము _క్పేశింప(బడినది కాన ను|త్పేక్ష. 


అతివ [క 8 న ఆత్య నం వక * = అతివ కః, 


కాన్రా)భఘునిష్యంన్ల నుధా/వవావా* ; కాస్తాణామోఘః = శాస్రా)ఘః. 
శాస్రాఘస్య నిష్యన్దః = శాసాఘనిష్యన్లః. సుధాయాః |పవాహః = సుధా 
[పవాహః, శాస్రా9ఘనిష్యన్ల ఏవ సుధా[వవాహః = శాస్రా9ఘనిష్యన్ల సుధా 
| పవాహాః. 
గల వ[తీయగ : గ్రవసీ పతే ఇవ= |శ వః పతే. (శవః 
ప్మతయోః యుగమ్‌ = [ళవః షృత్రయుగమ్‌. తస్మిన్‌ = [శవప్మతయుగేం 
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1శవసోః పతే =_శవః పతే. శవః పతయోః యుగమ్‌=(శ్రవః పత 
యుగమ్‌. తస్మిన్‌ = |శ్రవః పతయగ. 

అథికర్ణవావత్‌ : ౩ కర్ణః కూప ఇవ =కర్గకూపః. కర్ణకూపం (పతి = 
అభికర్ణకూ పమ. 


భావము : 


మిక్కిలి వంకరయైనవియు వ్యజ్యా రయుక్రమై గూఢమైనందువలన 
దురవగాహమైన శాస్త్రములయొక్క. సారమైన యమృత (పవాహము దమ 
య నియందు నెమార్గ్షమునం బవేశించినదో, అట్టి మార్గము ఈ దమయ గి 
యొక్క. కర్లతాటజ్బ ముల జంటయందున్న వంపులు తిరిగిన కాలువల రేఖ 
వలె నామె కర్ణము లనెడి బావుల సమీపము. గూర్చి పోవుచున్నది. కాలువ 
లెట్టుండునో అజ్లే [ప్రవాహము పాజుచుండును. ఇచ్చట దమయంతియొక్క 
కర్ణ తాటజ్య- ముల (చెవ్వాకులు ) యందలి కాలువలు కుణలాకార ములై వంపు 
తిరిగియున్న వి. ఇందువలన నా కాలువలయందు( బారెడి |పబాహములును 
వంపుతిరిగి యుండును. ఇందువలన వంకర యిన కర్ణ రేఖల రూపమం దున్న 
కాలువలలో పారు నట్టి అమృత [ప్రవాహము కర్ణయుగ్మమునందు గాని దమ 
యంతియందు గాని [పవేశించినది. అనగా దమయన్సి సకల కలా [పరణురా 
లనియు, దురవగాహ మైన శాస్రసారములను చెవులనుండి గోలినదనియు 


భావము. ॥1౬_౨॥ 
శ్‌ అన్యా యదజ్ఞాదశ సంవిభజ్య 

విద్యాః (శ్రుతీ దధ్రతురర్ద మర్దమ్‌ | 

క్ర రా న్తరుత్కిర్హ గభీరలేఖః 

కిం తస్య సంభైె వ న వా నవొజ్కః ॥ ౬౩ 
ప॥వి॥ అస్యాః | యత్‌ | అష్టాదశ । సంవిభజ్య । విద్యాః | శుతీ 1 దధతుః ; 


ఆర్థమ్‌ | అర్ధమ్‌ | క ర్జాన్లరుత్కీ.ర్గగ భీర లేఖః 1 కిం! తస్య | సంఖ్యా | 
ఏవ ॥।[న । వా । నవాజ్కః, 


శీర్‌ ॥ ఆస్యాః = ఈ దమయ నియొక్క-, (పతీ = కర్ణములు, అష్టాదశ = పదు 
నెనిమిది సంఖ్యగల, విద్యాః = వెద వెదాజ్లాది విద్యలను, సంవిభజ్య = 
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రెండుగా భాగించుకొని, యత్‌ = ఎందువలన, అర్ధం ఆర్భం== సగము 
సగము, ద్యధతుః = ధరించినవో, (తత్‌ = అందువంన), కర్ణా నరుత్కీర్డ 
శఖర లేఖః ; కర్ణాన్తః = చెవిలోపల, ఉఊతీ ర్ల = ఉత్పత్తి జ క గా 
(చెక్కబడిన), గభీర =లోతె న, లేఖః = గీతగల, తస్య =ఆ యర్ధ 
భాగముయొక్క., యనగా తొమ్మిది విద్యలయొక ,-,సంఖై go ఆకృతిని 
ధరించిన సంఖ్యయ, న కిమ్‌ = కాదా? యద్వా = == లేదా నవాజ్యాః; 
నవ = తొమ్మిదికి, అజ్కః =చిహ్నము, న భవతి కిం =కానేరదా? 


వి॥ ఇచ్చట దమయంతి చెవిలోపల చెక్కయడిన సాము. దికలఖ నవవిద్య 
లను సూచించెడీి నవత్య సంఖ్యకు చిహ్నము కాకపోయినను చిహ్నముగా 
చెప్పుటవలన నుుక్పెక. అనగా నామె చెవులలోపల నెర్పడిన సాము 
దిక చిహ్నముగా నెర్పడిన యవయవ విన్యాసము, తొమ్మిది విద్యలను 
టోధించుటతై శరీరము దాల్చిన నవ సంఖ్యయా, యని నవత్వ సంఖ్యగా 
నుత్పెక్షించుటవలన నాక యుత్పేక్ష. 


లేదా యా, కర్ణానర్గత మైన యవయవ విన్యాసము తొమ్మిదిని బోధించు 
నవత్వ సంఖ్యకు చిహ్నమా యని యు[త్పేంచుటచేతను న్యుత్పెక. 
సమాసములు: 


రర్జాశడత్సీర్ల గఖీరలేఖః 2 కర్ష్ణయోః అంతః =కర్ణాన్తః. కర్ణానే 
ఉత్కీ-ర్దాజ కర్ణాన్తరుత్వీర్జా. గభీరా చ సా లేఖా చజగభీరలెథా. కర్ణాన్త 
రుత్కీర్జా గఫీరలేఖా యస్య సః == కర్ణాన్తరుత్కీ-ర్భ గభీరలఖః. 


సవొద్భుళ థి నవళ్చాసా అజ్మ_శ్చ = నవాజ్క-ః,. 
భావము : 


వేద వేదాజ్లాది పదునెనిమిది విద్యలను [నాలుగు వేదములు, ఆటు 
వేదాజ్జములు, (శికాకల్ప వ్యాక రణ, నిరు క్త-జ్యాతిషళంద ములు) మీమాంసా, 
న్యాయ, అయు రేద, ధనుర్వద, గాన్టర్వవిద్యా, అర్థశాస్త్ర; పురాణ, ధర్మ 
శాస్త్రములను | రెండుగా విభజించి దమయంతియొక్యా రెండు కర్ణములును. 
ధరించుచున్న వి. ఆమె చెవలలళోపల నున్న సామ్ముదిక చిహ్నమగు నవ 
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యవము, ఆ తొమ్మిది విద్యలను సూచించు సంఖ్యయొక్క_ స్యరూవమాః 
లేదా తొమ్మి దిని బోడిందు చిహ్నమా? తప్పక కొనవచ్చును. అనగా నా దమ 
యన్తి కర్ణములలోపల సాముద్రిక చిహ్నము లైన యవయవ రచన యున్నది. 
అది నవత్య సంఖ్యా స్వరూపముగను, నవత్య సంఖ్యా చిహ్నముగను భావింప. 
బడుచున్నది. ॥౬౩॥ 


న్లో మన్యెఒమునా క్త రలతామయెన 
పాశ ద్యయెన చ్చిదురెతరెణ | 
ఏకాకిపాశం వరుణం విజిగ్య౭. 
నజ్లీకృతా౭.౬యోసతతి రతిశ॥ ౬౪ 


ప॥ వి॥ మన్యే ! అమునా |; కర్ణలతామయిన | పాశద్యయెన : చిదురేతరేణ | 
. ఏకాకిపాశం |! వరుణం | విజిగ్యె అనజ్లకృతా ౬ ౬యాసతతిః | రతీళ:ః. 


టిక॥ రతీశః =రతికిభ ర్తయైన మన్మథుడు, అమునా = ఈ, కర్ణలతామయేన 
=కర్ణపాశరూపమైన, ఛిదురేతరేణ = ఛేదమును(బొందని, పాశద్వ 
యేన = పాశాయుధముల జంటచే, ఏకాకిపాశం = ఒ కపాళముగల్లిన, 
వరుణం = వరుణుని, అనజీకృతా౬2యాస తతిః; అనజ్లీకృత = అంగీక 
రింప(బడని, (పరిహరింప(బడిన), ఆయాసతతిః = | పయాసపరంపర 
గల్లినవాడ్డై, విజిగ్యే = జయించెను. మన్యే == తలంచుచున్నాను, 

వి॥ దమయ ని కర్ణములను రెండుపాశాయుధ ములుగల మన్మథుడు ఐక పాశా 

యుధము గల్లిన వరుణుని జయించెనని యు[త్పెకింప(ంబడినది. “మన్యే” 
యని వ్యజ్ణక మును చెప్పుటవలన నది వాచ్యము, 

సమాసములు : 
కొరీలతామయన : కర్ణయోఃలతాః ==కర్ణలతాః. కర్గలతానాం వికారః = 

కర్ణలతామయః. తేన = క ర్గలతామయేన. 


వొళద్వంయేన : పాశయోః దయం = పాశ ద్వయమ్‌. తన = పాశ ద్వ 
యేన. 


బఇదురేతరేణ * ఛిదురాత్‌ ఇతరమ్‌ = ఛిదురేతరం. తేన == ఛిదురేతరేణ, 
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బేకాశీపొళం: ఏకాకీ పాశ? యస్య సః = ఏకాకిపాశ 8. తమ్‌ == ఏకాకి 
పాశమ్‌. 
అన్లతృతా ౬ఒయానలోతి* న అజీకృతా = అనజీకృతా. ఆయాసా 
నాం తతిః = అయాసత తిః. అనజకృతా ఆయాస తతి యేన సః = అనజీ 
కృతా౬౬యాసత తిః. 

రోతీళః : రత్యాః ఈశః =రతీశ 8. 


భావము: 


మన్మథుడు ఈ దమయగ్తి మొక్క కర్ణపాశముల రూషమున నున్న 
దృఢమైన రెండు పాశములతో, ఒక్కపాశమే గల్లిన వరుణుని పయాసలేకయే 
జయించెను. అధిక సాధనములు గలవాడు, స్వల్పసాధనమలు గలవానిని 
జయించుట సుకరము గదా. 1౬౪॥ 


శో ఆత్మవ తాత స్య చతుర్చుజస్య 
జాతశ్చతుర్గోరుచిరః స్మరో౭౬పి | 
తచ్చాపయోః కర్రల తె (భువోర్ష్య 
వంశత్వగంళ చిపిపే కిమన్యాః ॥ ౬౫ 


శీర ॥ చతుర్భుజస్య = నాలుగు బాహువులుగిల్లిన, తాతస్య = తన తం|డియెన 
విషువుయొక్క-, ఆత్మైవ = స్వరూపముగనే, జాతః = జన్మించిన, 
స్మరో౬పి = మన్మథుండును, చతుర్షోరుచిరః; చతుర్తో' = నాలుగు భుజ 

' ములచె, రుచిరః = అందమైనవాండు, తచ్చాపయోః; తత్‌ =ఆ మన్మ 
థునియొక్క-,, చాపయోః == విండైన, అస్యాః= ఈ దమయ న్లియొక్క-, 

| భువోః = కనుబొమ్మలకు, ఆస్యాః = ఈ మెయొక్క- కర్ణలతే = తీగల 
వంటీచెవులే, చిపిటే= వంపులేని, వంశత్వగంళౌ; వంశ = వెదురు 


యొక్క, త్యగంళొ = తాటకు సంబంధించిన భాగములె న, జ్యేకిమ్‌ = 
అల్లెతాళా యేమి? 


వి॥ మస్మథుసికి చతుర్భుజత్వము లేక పోయినను, చతుర్భుజత్వము, దమ 
యని, కనుబొమ్మ లాతని విండ్లు కాక పోయినను, .విండ్డుగను, ఆమె 
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యొక్క. కర్ణములు అల్లె తాళ్లు కాకపోయినను, ఆల్తె తాష్టగను సంభా 
ణు (౮ య) ష్‌ ల 
వింప(బడినవిగాన నుత్చేక్ష. 


సమాసములు ? 

చతుడ్భుతిన్య ౨ చత్యార 8 భు జాః యస్య సః =చతుర్భుజః. తస = 
చతుర్భుజస్య. 

చతుర్లో డుబిరో ని చత్యార దోషః = చతుర్దోషః. చతుర్హోర్భిః రుచిర ౪ 
= చతుర్షోరుచిరః, 

తచ్చావయో న్న తస్య చాపౌ = తచ్చాపొ. తయోః = తచ్చాపయోః, 

వోంకోతంగంలొ : వంశస్య త్వక్‌ = వంశత్వక్‌ . వంశత్యచః అంశౌొ 2 
వంశ త్యగంశౌ. 


భావము : 


నాలుగు బాహువులు గల విష్ణువునకు కుమారు(డుగా జన్మించిన, మన్మ 
థు(డు నాలుగు బాహువులతో రమ్యముగా నున్నాడు. ఏలయనగా 'ఆత్మా వై 
పుతనామా౬సి” యను శ్రుతి ననుసరించి తండి యాత్మయె వుతు( డని 
తెలియుచున్నది. ఆ నాలుగు భుజములు గల్లిన మన్మథునకు రెండు విండ్లెర్పడి 
నవి. దమయనియొక్క- రెండు కన్నుబొమ్మలును నారెండు విండ్డుగను, ఆమె 
యొక్క. తీగెలవంటి రెండుచెవులును వెదురుతాటల వలె గట్టివెన రెండు అలై 
[(తాళ్చగను భావింప(బడునది॥౬ ౫|| 


శ్లో॥ (గీవాద్బుతె వాఒవటుళ్‌ భితాఒపి 

(పసాధితా మాణవకేన సేయమ్‌ । 

ఆలిజ్య్యతా మస్యవలమ్బమానా 

సరూపతాభొాగఖిలో ర్హ్వ్రతాయా॥ కట 
ప॥ వి॥॥ గీవా అద్భుతా 1 అవటుళో భితా (వటుశో భితా) 1 అపి ॥। (పసా 


ధితా | మాణవకేన | సా | ఇయమ్‌ | ఆలిజ్ల్యతామ్‌ ; అపి । అవలమృ 
మానా । సరూ పతాభాగ ఖీలోర్ధ్వకా | యా, 


90 


శ్రీ హర్ష నైషధము 


టీక॥ యా=వీ, (గీవా = దమయన్తిమెడ, అవటుకోభితా౬పి; (వటువుచే) 


మాణవకునిచే శో భింపంబడనిదై ను, మాణవకేన = (వటువుచే) మాణవ 
కమను పేరుగలహారముచే, [పసాధితా = ఆలంకరింప(బడినదో, అవటు 
కోభితా; అవటు = పెడతలబచే శోభితా = ఆలంకరింప(బడినదో 
(మజియు) ఆలిజ్ఞ్యతాం = కౌగలింప(దగియుండుటను (ఆలిజ్ఞ్యమను 
మృదజ్లరూపమును) అవలమృమానా౬పి = పొందినదై నను, సరూపతా 
భాగఖిలోర్ట్యకా; సరూపతా = సమానరూపత్యమును, అనగా మెట్టపల్ల 
ములులేసిరూపమును, భాక్‌ = పొందిన, అఖిల = సమగమైన, ఊద్ద్వకా 
= శరీర ముయెక్క ఊర్ధ్వ భాగ ములుగలదిగను, (ఊర్ధ కక మను మద్దెల 
గలదిగనున్న) సా=ఆ, ఇయం = ఈదమయన్తి మెడ, అద్భుతా = 
ఆశ్చర్యకర మైనది. 


మృద జ్ఞములు మూడు విధ ములు 1) అజ్క్య్యము, 2) ఊార్థకము, లి) అలి 
జము ఆని, అజ్య్యాము కరక్కాయ యాకృతిగను, ఊోర్థక ము 
యవమధ్యాకారముగను, ఆలిజ్యము గోపుచ్చాకారముగను నుండును. 

1) ఇచ్చట తొలుత, దమయన్తి మెడ అవటుకోభితమైనను, అనగా 
అమాణవక శోభిత మైనను, మాణవశోభిత మని చెప్పుటవలన విరోధా 
భాసము. అవటుఆగనగా, పెడతల పెడతబతో శోభించునది యనియు, 
మాణవక మను హారముచే శోభించు నదియు నని యర్థమును( జెప్పుటచే 
విరోధపరిహారము. వటు వనగా మాణనకు(డు, అనగా బాలుడు. 
మాణవక మనగా నిఖువదినరములు గట హారము. ఈ యర్భములన: 
జెవి విరోధపరిహారము లూహ్యములు, 

2) ఆలిజ్య మను మృదజ్ఞరూపమును బొందినను అనగా గోపుచ్చా 
కార మైన మృద జత్వము(బొందినను, సరూపమైనదియు, సమగ 
మెనదియు నగు నూర్ధ్య్వక మను మృదజ్ఞరుఃపమును అనగా యవమధ్యా 
కారమృద జరూ పమును( బొందినదై యున్న ది. ఆలిజ్య మను మృద 
జ్ఞరూపమును( దొందినది, ఊర్హ్వక మను మృదజ్ల రూపమును( 
బొందదు గదా. వల యనగా ఆలిజ్ఞ్య మను మృదజము 
గో పుచ్చాకారము; ఊర్ధ్యక మను మృదజ్లము యవమధ్యాకారము. కాన 
సీ రెండుమృద జ్లములకు నాకార భేద మున్నది కాన నిందులో నొకటి 
మజియొకటి కానేరదు. కాన విరోధ మెర్పడినది. ఆమె మెడ అలి 
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జనముచెనుకొనఃదగిన దైనను సరూపత్వమును, అనగా నంతట మెట్ట 
పల్చ్లములు లక యుండుటను( బొందిన ఉపరిభాగమును( గల్లి యున్న 
దని చెప్పుటవలన విరోధమునక పరిహారము కాన నిచ్చట గూడ 
విరోధాభాసము. ఈ రెండు విరోధాభాసములకు సంసర్వమున్నందు. 
వలన సజాతీయ సంసృష్టి. 


సమాసములు : 


అవోమిళోభఖితా ౩ వటునా శోఖభితా = వటు కో భితా, న వటుకోభితా = 
అవటుశో భితా. 


అలిచ్స్యతాత్‌ ;. ఆఅలిజితుం యాగ్యా = ఆలిజ్యా. ఆలిజ్యాయాః భావః 
{) a ౧ ౧౫) 
= ఆలిజబ్యతా. తామ్‌ = ఆలిబ్యతామ్‌: 


( వాద్యవక్షమున్‌) 

అలిజ్జ తామ్‌ న ఆలిజ్ఞ్యస్య భావః = ఆలిజ్యతా. తామ్‌ = ఆలిజ్యతామ్‌. 

నడూవతా థాగఖిలో ర్ట్రతా ఎ సమానం రూపం యస్య తత్‌ = సరూపమ్‌. 
సరూపస్య భావః = సరూపతా. సరూవతాం భజతీతి = సరూపతాభాక్‌. అఖిల 
శ్చాసౌఊర్జ్వక శ్చ = అభిలోర్ద్వ్యకః, సరూపతాభాక్‌ అభిలోర్థ్యకః యస్యాస్సా = 
సరూపతాభాగఖిలోర్ధ్వకా. (మృదజ్ఞపక్షమునగూండ నీవ్మిగహము సమానము). 


భావము : 


దమయ ని మెడ మిక్కిలి యాశ్చర్యకరముగ నున్నది. ఏల యనగా 
నది వటువుచె ననగా, మాణవకునిచే కోధితము కాకపోయినను మాణవక శ్షోధ్ధి 
తము. ఇది విరోధము. మాణవక శ బ్రమునకు బాలు(డనియు, హారమనియు నర్ధ 
ములు చెప్పుటవలన నా విరోధ మునకు పరిహారము. ఇట్టు విరోధములతో( గూడి 
నందువలననే యాశ్చర్యకర మని చెప్పబడినవి, అవటుశబ్బమునకు పెడతల 
యని యర్థము చెప్పుటచె నామె మెడ పెడతలచే ళోభించుచున్నదనియు 
సుందర మైన దనియు నర్ధ మేర్పడును, 


అమే, ఆమె మెడ యాలిజ్ఞనము( జేయ6దగిన దైనను అలిజ్య మను 
మృద జ్ఞరూపమును( బొందిన ద నను, సమానరూపముగా వెలసి సుందర మైన 
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శరీరోర్ధ్రభాగము కల్గిన దనియు, సమానరూపము గల్లిన సమగ మైన ఊర్ధ్యక 
మను మృదజరు*పమును బొందిన దనియు వర్ణితము. ఇచ్చట ఆలిజ్య్య మను 
మృద జ్లము గోపుచ్చ్భాకారముగను ఊర్ధ్వక మను మృదజ్ఞము యవ 
మధ్యాకారముగను నుండుటవలన నీ రెంటికి నేకత్యము చెప్పుట వలన 
విరోధము. ఆది “అలిజ్యతామ్‌” ఆను పదమునకు ఆలిజ్లనార్హ్యతను, 
ఊర్ధ్యక పదమునకు శరీరోపరిభాగ మను నర్భమును( జెపుటవలన పరిహృతము. 
మజియు “సరూపతాభాగ భఖిలోర్ట్యకాయా” అనియు నిట పాఠము గలదు. 
ఆ పక్షమున సరూపత్వమును అనగా నిమ్మోన్నతత్యరాహిత్యమును( టొందిన 
ఊర్జ్వకాయము, అనగా శరీరోపరిభాగ మను నర్థము. జెప్పుకొన వలయును. 
ఈ పాఠము “సరూపతాభాగఖిల్‌ ర్వ్వకాయా,” యను శోకపాదములో 'సరూపతా 
భాగఖిలోర్థ్యకా యా అని పదచ్చెదము చేయక “సరూపతాభాగ ఖిలోర్ధ్వ 
కాయా” అని కలిపి పఠించుటచేతనే లభించును. ఇట్టి విరోధములతో( గూడి 
నందువలననే, దమయన్సి “మెడ” అద్భుత మని చెప్ప(బడినది. ॥1౬౬॥ 


లో కవిత్వగాన(పియవాదసత్యా 
న్యన్యా విధాతా న్యధితాఒధిక భం 


'రఖాత్రయన్యాసమిషాద మీషాం 
వాసాయ సోజఒయం విబభాజ సిమాః॥ = 


ప॥ వి॥ కవిత్మగానపియవాద సత్యాని | అస్యాః | విధాతా | న్యధిత 1) అధి 


కళ్జాం [ రేఖా తయ న్యాసమిషాత్‌ | అమీషాం | వాసాయ | సః | 
అయం । విబభాజ | సిమాః, 


టీక॥ విధాతా = |బహ్మ, అస్యాః = ఈదమయ నియొక్క, అధికం = కల 
మునందు, కవిత్వగానపియవాదసత్యాని; కవిత్వ = కవిత, గాన = 
సంగీతము, [పియవాద = [పియవచ నము, సత్యాని = సత్యము అను సి 
నాలుగును, న్యధిత = ఉంచెను. సః == ఆ, అయం = ఈ [బహ్మ, అమీ 
షాం = చెప్పంబడిన కవిత్యము మున్నగు వానియొక్క, వాసాయ = 
నివాసమునకై, రెఖాత్రయన్యాసమిషాత్‌; రేఖా త్రయ = మూడురేఖలను, 
న్యాస = ఉంచుటయొక్క, మిషాత్‌ = వ్యాజమువలన, సీమాః = హద్దు 
అను, ఏిబభాజ = విభ జించెను. 


స ప్రమసర్గ 98. 
వి॥ మెడ యందలిమూడుభాగ్యరెఖలను, ఎల్రలక్రై గీచిన గులుతులుగాభావిం. 


చుటవలన నుతేక్ష. ఆది "”రెఖాతయన్యాసమిషాత్‌ అని మిషళబ్దముచే 
జెప్ప(బడిన యపహ్నవాలజ్కార ముతో నను] పాణితము,. 


సమాసములు: 

5 విత్వగా న (వీయనాద నత్వాని న కపిత్వం చ గానం చ పియవాద శ్చ 
సత్యం చ క విత్వగానపియవాద సత్యాని. తాని = కనిత్య్వగాన [పియవాద 
సత్యాని. 

అధికోఖుం ఛి కణ = అధికణ్ధం, 

రేఖాాతయన్యానమిప్తాత్‌ రెఖాణాం [త్రయం = రేఖాత్రయం. రేఖాాత 
యస్య న్యాసః = రేఖా తయన్యాసః. రేఖ్యాతయన్యాసస్య మిషః = రేఖాతయ. 
న్యాసమిషః. తస్మాత్‌ = రేఖా[తయన్యాసమిషాత్‌. 
కావము | 


[బ్రహ్మ దమయ ని కణిమున, కవిత్యము, గానము, |పి మవచనము,. 
సత్యభాషణ ము అనునాలుగు విషయముల నుంచెను. ఈ నాల్లింటికిని (పత్యేక 
నివాసములను గల్పించుటకై యామె కణ్ణమందు మూడు లేఖలను గీచి వానికి 
వివాదము లేకుండ( జేసెను. కణిమున మూడు రేఖలుండుట భాగలక్షణము. 
అట్టి రేఖలు గల యువతి కమ్బుగీవ-యని చెప్ప(బడుచున్నది. దమయని 
కవిత్వాది కళలు గల్లినదియు క మ్బుక ణియు నని భావము ॥1౬౭॥ 


ఖో బాహూ (పియాయా జయతాం మృణాలం 
ద్వ జయా నామ న విసయోజస్మికా | 
ఉదైస్తు తచ్చిత్రమముష్య భగ్న 
స్యాలోక్యతే నిర్వ కధనం యద నః ॥ ౬ఒలా 


ప॥వి॥ బాహూ 1 పియాయాః |; జయతాం | మృణాలం 1 ద్యన్లే | జయః | 
నామ।న । విస్మయః ! అస్మిన్‌ | ఉచైైః[తు। తత్‌ । చిత్రమ్‌ $. 
అముష్య । భగ్నస్య । ఆలోక్యతే | నిర్యధనం | యత్‌ | ఆన్తః. 


‘94 


టీక ॥ 


పి॥| 


శ్రీ హర్ష నైషధము 


[పియాయాః జః [ప్రియురాలైన దమయ నియొక్క, బాహూ = భుజ 
ములు, మృణాలం = తామరకాడను, జయతాంనామ = జయింపనిమ్ము. 
అస్మిన్‌ == ఈ, ద్యన్యే = జంటయందు (కలహమందు,) విస్మయః = 
ఆళ్యర్యము, న=లెదు. కిను = కాని; భగ్నస్య = భంగమును అనగా 
పరాజయమును( బొందిన, అముష్య = ఈతామర కాడయొక్క_, అన్తః = 
లోపల, (అన్తఃకరణమునందును,) నిరఇ్యధనం = దుఃఖము లేక 
యుండుటయు, (రం|ధము), యత్‌ = ఎందువలన, ఆలోక్యతే = 
చూడ(బడుచున్నది, తత్‌ = అది, ఉదై్నః = గొప్ప, చితం = ఆశ్చ 
ర్యము. 

భంగము పొందిన తామర కాడ యొక్క గర్భమున (మనస్సున) నిర్వ్య 
ధనము అనగా దుఃఖము లెదనుట విరోధము. నిర్వ్యధ నళబ్దమునకు 
రం|ధ మను నర్థము చెప్పుటచే విరోధపరిహారము. కాన విరోధా 
భాసాలజ్కారము. 


సమాసములు; 


నిర్జ్వ్హూధనం : వ్యధనస్య అభావ; = నిర్య్యధనం. 


భావము : 


దమయన్సి బాహువులు తామరకాడలను జయించునుగాక. ఇది యాళ్ళ 


'ర్యము గాదు. మజేమనగా నామెయొక్క బాహువులచె పరాజయము( బొందిన 
తామరకాడలలోపల నిర్భ్యధన మనగా దుఃఖము లేక యుండుటమే యాశ్చ 
ర్యము. పరాజయము పొందినవారు దుఃఖింతురు గడా, కాని యది యీూతామర 
కాడకు లేకపొవుట వింతగా నున్నది. నిర్వ్యుధన మనగా రం[ధము. తామర 
కాడకు నిర్వ్వధన మనగా, దుఃఖరాహిత్యము గాదు. మతి మనగా రం్యధము 
తామరకాడను తుంచినచో దాని లోపల రం|ధ ముండుట (ప్రసిద్ధము. కాన 
తామరకాడకు దుఃఖము లేదనుట పరిహరింపయడినవి, అనగా నామె బాహు 
వులు తామరకాడలకు సమానము లైన వని భావము ॥౬౮॥ 


లో ఆజీయతావ ర శుభంయునాభ్యా. 


దోర్బా ఇం మృణాలం కిము కోమలాభ్యాం 


ఆక అతు అ 
స ప్రమసర్గ 9p. 


నిసూత్రమాసె ఘనప జృ_మృత్సు 


అమల 


మూరాను నాఒకీ ర్తిషు తన్నిమగ్నమ్‌ || ఆకా 


ప॥వి॥ అబీయత | ఆవ ర్రశుభంయునాభ్యాః | దోర్గ్యాం | మృణాలం 1 కిమ్‌ | 


టీక॥ 


PAT 


డ్‌ | కోమలాభ్యాం | నిసూ[తమ్‌ | ఆసే l ఘనపజ్క- మృత్సు 
మూరాసు న ఆకీ ర్తివు 1 తత్‌ | నిమగ్నమ్‌ | 


ఆవ ర్రశుభంయునాభ్యాః; ఆవ ర =సుడివలె, లేదా ఆవర్త = దక్షిణా 
వరముచే, శుభంయు = కుభముతో (గూ డిన, నాభ్యాః = పొక్కిలిగల్లిన 
దమయ నియొక్క, కొమలాభ్యా౦ = మృదువులై న, దొర్భ్యాం = భుజ 
ములబే, మృణాలం = తామరకాడ, అబీయతకిము = జయింపబడినదా 
యేమి? కుతః = ఏలయనగా, ఘనవజ్యమృత్సు; ఘన = చిక్కనైన, 
పజ్క- = బురదలనెక, మృత్సు = మట్టియనెడి, మూర్తాసు = శరీర 
మునుధరించిన, ఆకీ ర్తిష = అపకీరులయందు, తత్‌ = ఆతామరకాడ, 
నిమగ్నం == మునిగినదై, నిసూ[తం = వ్యవస్థయు, స్ఫూ_ర్తియ, 
ఉపాయములెనిదై (లోపలదారములులేనిదై), నాస్తేకిము = ఉండలేదా 
యేమి (తప్పక యున్నది.) 


ఇచ్చట దమయ ని భుజములచే తామర తూండ్లు జయింప(బడర 
పోయినను జయింపంబడి నట్టు చెప్పుటవలన నుుక్పేక్ష. బుర దమట్టిని 
అపకి ర్తితో రూపించుటవలన రూపకము. 


సమాసములు : 


అవ ర్లోభభీంయునాఖ్యాః గి శుభమస్యాఆ స్తీతి = శుభంయు8. ఆవర్త 


కవ ఆవ రన వా శుభంయు!ః = ఆవ ర్తశుభంయు:ః. ఆవర శుభంయు? నాభిః 
యయస్యాస్సా = ఆవ రవభంయునాభిః. తస్యాః = ఆవ ర్త పభంయునాభ్యాః. 


నిన్ఫూ (త్రబు + నిరతం సూతం యస్మాత్తత్‌ = నిస్ఫూత వ్‌. 


మనవజ్యఎమృుతు) + ఘనా ఏవ పజ్బా_8 = ఘనపజాా_8, ఘనపజాా. 


ఏవ మృదః = ఘనపజ్య.మృద ౭. తాసు = ఘనపజ్కమృత్సు. 


అకో త్రము క మ కీర్తయః = అకీ రయః, తాను = అకీ ర్రిషు, 


98 ఢ్రీ 
భావము ; 


ఈ దమయన్సి పొక్కిలి నీటిసుడి వలె శుభ[పద మైనది. లెదా ఆ 
పొక్కిలి దక్షిణావర్తముచే పభ[పద మైనది. అట్టి దమయన్తి తన సుకు 
మారములై న బాహువులచే తామరతూ6డుమ జయించినది. కావుననె యాతా 
మరతూడు చిక్క-ని బురదల నెడి యపకీర్తుయందు ముఫింగి, ఉపాయము 
వ్యవస్థయు లెక యున్నది. లేత తామరకాడలో దారము లుండవు గాన నది 


నిస్ఫూ[తములై యుండును, అట్టి లేందామరతూడు సెతము దమయ నని 
భుజములచె జయింప(బడిన దని యాశయము ॥౬౯॥ 


ర 
pA 
[౬ 

EA 

సే 

రో 


శో రజ్యన్న ఖస్యాజ్లు భులిపజ్బకస్య 
మిషాదసొ ,మాబూల పద్మతూణ | 
(హౌ మైకపుజ్ఞాఒప్తి స్తి విశుద్దపర్వా 
పియాకరె పజ్బశరీ స్మరస్య॥ ౭0 


ప॥వి॥ రజ్యన్‌న్నఖస్య । అజులిపక్బాకస్య । మిషాత్‌ ; అసౌ । హాజుల 
పద్మతూణ | హైమైకపుజ్ఞా | అ స్త్రి వి శుద్ధపర్వా | 'పియాకర | పజ్బా 
కర్రీ | స్మరస్య । 


టీక॥ రజ్యన్న ఖస్య; రజ్యత్‌ = స్వథావముచె ర కములైన, నఖస్య = గోళ్ల 
గల్గిన, అజా లిపజ్బుక స్య = ఆయిద్యు వెళ్ల యొక్క, మిషాత్‌ = నెపము 
వలన, అసౌ == ఎదుటనున్న, హైమైక పుజ్జా; స్రమజసువర్దమయ 
మును, ఏక == అసాధారణములైన, పుజ్జా = మూల్మపదెశములుగల 
విశుద్ధపర్వా = = పురుగుకొట్టని కణుపులుగల, స్మరస్య = మన్మధునియొక్ట, 
పజ్బాశరీ = అయిదుబాణములసమూహము, [పియాక6 = [ప్రియురాలి 
హ సమనెడు, హాైజులపద్మతూణ; చాద్గుల = ఇంగి లీక వువన్నె గల్లిన,, 
పద్మతూణే = పద్మమనెడియమ్ములపొదియందు, ఆస్తి = కలదు. 


సమూ 


ర జ్యన్బ ఖన) న రజ్యన్తః నథాః యస్య తత్‌ =రజ్యన్న ఖం. తస్య = 
రజ్యన్న ఖస్య. 
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a 

హైజ్ఞాలభద్భతూణో న్‌ హిబ్లులెన రక్తః = పౌజ్లులః, పద్మ మేవ 
తూణ? = పద్మతూణః. హైజులశ్చాసౌ పద్మతూణశ్చ = హైజులపద్మ తూణః. 
తస్మిన్‌ = హైజు లపద్మతూణె 

== గ 

హైమైక్‌ వుజ్జా. హెమ్నః వికారాః = హైమాః. ఏశేచ తే పుజ్జాళ్చ 
= ఏక పుజ్బాః, హైనూః ఏకపు జ్ఞాః యస్యాస్పా = హైమైక పుజ్ఞా. 

ఎఖద్దవర్వా గ విశుద్ధాని పర్వాణీ యస్యాస్సా = విశుద్ధపర్వా. 

([వియాకరే : పియాయాః కరః = |పియాకరః. తస్మిన్‌ = పియాకరే. 

వజ్సళరీ న్‌ పజ్యూనాం శరాణాం సమావార; = పక్బుళరి. 
భావము ; 


దమయ న్తి గోరులు స్యభావముచేతనే యొళ్ఞగా నున్నవి. అట్టి గోళ్లతో 
గూడిన యామెయొక్క- యైదు |వేళ్లనెడి నెపముతో, బంగారు మొదళ్లు కలిగి 
నవియు, పురుగులుకొట్టని కణువులు కలవియు నగు మన్మథుని యైదు బాణ 
ములు దమయన్రి హ సమనెడు, ఇంగిలీకపు వన్నె గల్గిన పద్మ పు టమ్ముల 
పొదియం దున్నవి. 1౭౦! 


శ్లో అస్యాః కరస్పర్శనగర్లిబుద్ది 
య ధ అ 
ర్చాలత్వమాపత్‌ ఖలు సల్లవొ యః। 
భూయో౬పి నామాధరసామ్యగర్వం 
కుర్వకా కథం వాఒన్సు సన (పవాళః॥ ౭౧ 
ప॥వి॥ అస్యాః | కర స్పర్శనగ రిబుద్ధిః | బాలత్వమ్‌ 1 ఆపత్‌ | ఖలు | 


పల్లవః య భూయః ! అపి |; నామ | అధరసామ్యగర్యం 1 
కుర్వన్‌ కథం 1 వా। అస్తు! సః। న | | పవాలః | 


టేక॥ యః=వి, పల్రవః = చిగురు, అస్యాః = ఈదమయ న్లియొక్క_, కరస్ప, 
ర్శనగర్ధిబుద్ధిః; కర == హస్తముతో, స్పర్శన జ స్పృశించుటను, గద్ది 2 
కోరుచున్న, బుద్ధిః = కాంతిగల్లినదై , బాలత్వం = శీశుత్వమును, అనగా 
నూతనత్వమును, (మూర్భత్వ్యమును), ఆపత్‌ఖలు = పొందినదిగదా. 
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భూయో=౬పినామ = మజలను, అధరసామ్య = పెదవితోటిసా 
దృశ్యముచే, గర్వం = అహంకారమును, కుర్యన్‌ = చేయుచు, సః = 
ఆచిగురు, [పవాలః = _(పవాలళ బ్రవాచ్యముగను, [పబాలః = మిక్కి-లి 
బాలుడు అనగా మూర్చుండుగను, కథంవా == ఎట్టు, నాఒస్సు = కాదు? 
పెద్దలతో పోటికి దిగెడుబాలుడు మిక్కిలి మూర్జుడుగా కా వింప(బడును. 


సమాసములు: 


రర నృర్భన గ ర్థియిద్ధిః : కరేణ స్పర్శనం = కరస్పర్శనం. కరస్పర్శనం 
గృధ్నాతితి = కరస్పర్శనగ ర్ధినీ. కరస్పర్శనగర్ధిసీ బుద్ధిః యస్య సఃజకర 
స్పర్శనగర్థిబుద్ధిః, 

అదర్‌ నామ్మగోర్నంం ౨ అధరేణ సామ్యం = ధర సామ్యమ్‌. అధరసా 
మ్యేన గర్వః జ ఆధరసా మ్యగర్యః. తమ్‌ = అధరసామ్య గర్వం 


భావము : 


చిగురు మొదట ని దమయ ని చెతితో స్పర్శమున కాశపడి బాల 
త్వమును అనగా నూతనత్వమును మూర్థత్వమును. బొందినది గదాః పెద్ద 
వారితో స్పర్ధకు దిగునట్టి చిన్నవారు మూర్చలు గదా! ఇంతియ కాదు, ఇంకను 
పెదవిత్‌ టి సామ్యముచే గర్వము నొందుచు (పవాలమైనది (చిగురై నది). 
“వబయోరభేదః” అను న్యాయము ననుసరించి యా చిగురు [ప్రబాలము గూడ 
నెనది. అనగా (పకృష్ష మైన బాల మైనది. అనగా మిక్కిలి మౌర్చ్యము గల 
దైనది. బేతికంటెను పెదవి రతిసర్వస్వ మైనందువలన మిక్కిలి యధికము. 
అందువలన [ప్రవాలమునకు నధరసామ్యమే కాదు; హన్త సామ్యముగూడ లేదు. 
అనగా దమయ ని చెయి, పెదవి చిగురుటాకును మించిన యజ్జ్దదనమును గల్గి 
యున్న వని భావము ॥౭౧॥ 


లో అని 5వ సర్షాయ భవత్కరస్య 
సరోజసృష్టిర్మమ హా స్తలేఖః | 
ఇత్యాహ ధాతా హరిణెక్షణాయాం 
కిం హ స్తలేఫీకృతయా తయా౬స్యామ్‌ 1 ౭౨ 
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ప॥వి॥ అస్య | ఏవ | సర్లాయ | భవత్క-రస్య | సరోజసృష్టిః । మమ । హస్త 
లేఖః | ఇతి | ఆహ | ధాతా | హరిణక్షణాయాం । కిం ! హ స్తలేఖీ 
కృత యా | తయా | అస్యామ్‌, 

జీనీక | అస్య = ఈ, భవత్క-ర స్య = సహ సముయొక్క-, సరాయైవ = సృష్ట 
కొల కే, సరోజసృష్షిః = పద్మములసృష్టి, మమ = నాకు, హా సలేఖః = 
తొలుత నలవరచుకొనెడి ౮థాభ్యాసము, ఇతి = అని, విధాతా = బ్రహ్మ, 
అస్యాం = ఈ,హరిణే క్షణాయాం = బింకక నులవంటికనులుగ లద మయ గి 
యందు, హ స్తలేఖీకృతయా = తొలుతనభ్యాసమునకై హ సమందలి 
పద్మ రేఖగాచేయ(బడిన, తయా = ఆపద్మసృష్టితో , ఆహకిమ్‌ = చె ప్పెనా 
యేమి? 

dN [బ్రహ్మ దమయ ని హ స్తమందలి పద్మ రేఖ యను పద్మసృప్ది. ద్వారా 
చెప్పకపోయినను, చెప్పినట్టు చెప్పినందువలన నుుత్పేష. 

సమాసములు : 
భవత్భరన్య = భర త్యాః కరః == భవత్క-ర 8. తస్య = భవత్కర స్య, 
నరోజినృవ్లి౭ 2 సరోజస్య సృష్టిః = సరోజసృష్టిః. 
వాన లేఖిః గ్‌ హస్తస్య లేఖా యన్మిన్‌సః = హస రేఖః 
దొరిణొక్షణాయాం : హరిణస్య ఈక్ష్షణి ఇవ ఈకుణె యస్యాః సౌ 

హరగీణక్షణా. తస్యాం = హరిణక్షణాయాం. 

= లేఖీకృతా. 





వాన లేఖీక్పతయా : అలేథా లేఖా సమ్పద్యమానా కృతా 
హ!సే లేఖీకృతా = హస్తలేభీకృతా. తయా =హ స్తలేఖీికృతయా, 


భావము : 


సియొక్క హస్తములను సృజించుటకై. పద్మనృవ్షి నాకు తొలుత 
నలవాటుకై గావించెడి యభ్యాసపు హస్తరేఖ యని |బహ్మ ఈ దమయనిి 
విషయమున నభ్యాసము చెయ(బడినడియు, హ సమందలి పద్మరేఖగా. జేయ 
బడినదియు నగు పద్మసృష్టి ద్యారా ఆమెకై చెప్పెనా యేమి? ॥౭.౨॥ 
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శ్లో॥ కిం నర్మదాయా మమ సేయమస్యా 
దృళ్యాఒభితో బాహులతామృణాళీ | 
కుచౌ కిము త్తస్థతుర_న్తరీ సె 
స్మరోష్మశుష్య తర బాల్యవార ః॥ ౭3 


ప॥వి! కిం | నర్మదాయాః ! మమ । సా। ఇయమ్‌ । అస్యాః ! దృ్భశ్యా J 
అభితః | బాహులతా । మృణాళీ । కుచౌ |; కిమ్‌ | ఉ త్తస్థతుః | 
అనరీపె స్మరోష్మశుష్య తరబాల్యవారః 


టీక స్మరోష్మణా = మన్మథసనాపముచే, శుష్య తర బాల్యవార ః; శుష్య త్తర 
= మిక్కి.లియెండిపోవుచున్న, బాల్య = శై శవమను, వారః = ఉదకము 
గల్గిన, అస్యాః = ఈదమయన్తియనెడు, నర్మదాయాః = సుఖము 
నొసంగెడు, నర్మదాయాః = నర్మదానదికి, అధితః = రెండుపార్శ్య 
ములయందును, దృశ్యా = కానవచ్చిడి, బాహులతా = భుజలత, మృణాలీ 
కిం = తామరతూడాయేమి. కుచౌఏవ= సనములే, అ నరీకే = నది 
యందలిద్విపములుగా, ఉ తస్థతుః కిం== పెకిలేచినవాయేమి. 


ఏ॥ దమయనిిని నర్మదగను బాహులతను తామర తూ(డుగను రూపించుట' 
వలన రూపకము. కుచములను నదిమధ్యమందు ట్ట్‌ము లైన ద్వీపము 


లుగా భావించుటవలన నుతేరిక్ష. ఆ రూపకముచే నీ యుత్చేక్ష యుజ్లీ 
వితము. 


సమాసములు : 


నర్భదాయా 8 ౨ నర్మదదాతీతి = నర్మదా, తస్యాః జ నర్మదాయా:ః. 

వొవురేవ లతా = బాహులతా. 

అన్లరీపే * అన్తః ఆపః యయోస్తే=అ నరీపే. 

స్థరోవ్భుభవ్య త్తరఖాల్బునార ౭2స్మర స్య ఊష్మా = స్మరోష్మా.ఆత్య నం 
శుష్యత్‌ == శుష్య తరం. స్మరోష్మణా శుష్య త్తరం = స్మరోష్మశుష్య తరం. 
బాల్యమేవ వాః = బాల్యవాః, స్వరోష శ్రినష్య త్తరం బాల్యవాఃయస్యాస్సా = 
స్మరోష్మపష్య త్తరబాల్యవాః. తస్యాః = స్మరోష్మవష్య త్రళబాల్యవారః. 


సప్రమసర్గ tot: 
భావము , 


మన్మథసనాపముచే నెండిపోయిన బాల్య మను నుదకము గల్లిన యీ 
దమయ ని, [కిడాపదయె నర్మద యైనది, నర్మదానదియు నైనది. కావుననే 
యీమె నర్మ దానదివలె నుభయపార్శ్యములయందును భుజలత లనెడి తామర 
తూండ్లను గల్లి యున్నది. నర్మదానదియం దుభయపార్శ్యృములయందును 
తామర తూండ్డుండును. ఆమెయొక్క_ చనుదోయి యా నర్మద యందు పెకి 
లేచిన నదిమధ్యపు ద్వీపములా యని భావింప(బడుచున్నడి. 112311 


ల్ల తాళం (ప్రభు స్యాదనుక ర్రుమేతా 
వుతానసుస్థా పతితం న తావత్‌ | 
పరం చ నాశిత్య తరుం మహాన్తం 
కుచౌ కృళాజ్యాః స్వత ఎవ తుణ్గా॥ ౭౪ 


మ॥1వి॥ తాళం |; (ప్రభు ! స్యాత్‌ | అనుక రుమ్‌ | ఏతా ।; ఉర్థానసుస్థొ [ 
పలితం | న | తావత్‌ ; పరం ।; చ 1న | ఆ(శిత్య | తరుం ।; 
మహానం । కుచౌ | కృళాజ్యాః | స్వతః | ఏవ । తుజా | 
అంక (౧౧ ౧ 


టిక॥ పతితం= పడిపోయిన, తాళం =తాటిపండు, ఉత్దానసుస్థా; ఉత్ధాన = 
ఉఃర్ద్వ్యముఖముగానుండుటచే, సుస్థొ = చక.గానెలకొనిన, — 
పడిపోనటువంటి, ఏతౌ = ఈ, స్తనౌ = దమయ ని చనుదోయిని, అను 

కర్తుం = అనుకరించుటకు, నపభు = సమర్గ్థముగాదు. పరంచ = 
మనక, చెట్టునందున్నటువంటి, తాళం తాళఫలము, మహాన్తం = 

ఎత్తిన, తరుం = చెట్టును, ఆ_త్య = అశయించి, తుజ్జంసత్‌ == ఎత్తెన 
దైననుు స్వతఏవ = స్వాభావికముగనె, తుజౌ = ఎత్రెనటువంటి, 
కృశకాజ్యాః = దమయ గి సయ కుచ = స్తనములను, ఆనుకరుం వా 


అనుకరించుటకు, న పభు = సమర్థ ముగాదు. 


నున్దొ + సుష్టు తిస్టత ఇతి =సుస్టొ తౌ జ సుస్తా, 


ర్చ్రలా ద్హ్వాః: క్చశం ఆజం యస్యాహ్సె = కృళాట్ల. తస్యాః =కృశాజ్యాః. 
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భావము : 


చెట్టునుండి పడిన తాటిపండు, పైభాగమున చక్కగా నమర్చంబడిన 
దమయ ని చనుదోయి ననుకరింప సమర్థము గాదు. ఏల యనగా తాటిపండు. 
వృక్షమునుండి పడుటవలన పతితము, చనుదోయి దమయ ని శరీరో పరిభాగ మున 
సుపతిష్ణితము, కాన పతితమయినది పతితము కానిదాని ననుకరింహఃజాలదు. 
పాపముదే( బతితుండు పుణ్యవన్తు ననుకరింపలేడు గదా, అల్లి తాటిచెట్టునుండి 
[కింద పడకుండ జెట్టునందే యున్న తాటిపండు గూడ దమయని చనుదోయి 
ననుకరింప( జాలదు, ఏల యనగా చెట్టునుండి పడనట్టి తాటిపండు చెట్టుపైన 
నెలకొని యున్నతమై యున్నది గాని సహజముగా లేదు. కావున సహజముగా 
నున్నతములుగా నెలకొనిన దమయన్తి సనములను కేవలము ఎత్తైన చెటు 
నా|శయించుటచే నున్నత మైన తాటిపండు అనుకరింప(జాలదు, స్వాభావిక 
మైన జొన్న ళ్యము గల చనుదోయికిని, అస్యా ఖావిక మైన యౌన్నత్యము 
గల తాళ ఫలముసకు సామ్య మెట్టు గును కొక కింద(బడిన తాళఫలము 
గాని, చెట్టునందలి తాళఫలము గాని దమయ ని చనుడోయి ననుకరింప6 జాల 
దని, తాళఫలముల నతిశయించిన . యౌన్నత్యము వానికి? గలదని 
కూవము ॥12౪|| 


శో ఎతత్కుచస్పర్టితయా ఘటస్య 
ఖ్యాత స్య శా -స్తె)ష నిదర్శనత్వం | 


తస్మా చ్చళిల్పాన్మణికాదికారి 
ఆపక డు నం MITE 
(పణద్దనామ ౭2_జని కుమ్బుక రః ౭౫ 
ప॥।వి॥ ఉతత్సు- చస్పర్గిత యా ఘటస్య | కఖ్యాత స్య | శా స్తేగషు | నిదర్శ 
నత్వ్యం | తస్మాక్‌ | చ । శిల్పాత్‌ | మణికాదికారీ | (పసిద్దనామా ] 


ఆఅజని | కుమృకారః. 


జీక॥ ఏతత్కు- చస్పర్థితయా; పతత్కుచ = ఈ దమయన్తి సనములకు, 
స్పర్ధితయా = స్పర్షగలవిగా, ఖ్యాతస్య = _పసిద్ధిపొందిన, ఘటస్య = 
కుండకు, కా స్తె9షు = కాస్త్రములయందు, నిదర్శనత్వం = దృష్టానముగా 
నుండుట, అజని = ఏర్పడినది. (మజియు) మణికాదికారీీ మణిక == 


స 


Lex 
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పెద్దకాగు మున్న గువానిని, కారీ = నిర్మించునట్టి, కులాలః = కుమ్మరి, 
తస్మాత్‌ =ఆ, శిల్పాత్‌ = ఘటనిర్మాణమను శిల్పమునుండియే, _పసిద్భ 
నామా = (సిద్ధమైన పరుగలవా :డుగా, అజని = ఎర్పడెను. 


సమాసములు 
పతత్భుబన్భృర్ధితయా : ఏతస్యాః కుచౌ = ఎతత్కుచౌ, ఏతత్కు- 


చాభ్యాం స్పర్థ = ఏతత్కుచస్పర్టీ. ఎత త్కు-చ స్పర్ధినః భావః = వితత్కుచ 
సృర్ధితా. తయా = ఏతత్కుచస్పర్ధితయా. 

మలీకాదికారీ * మణికః ఆదిః యేషా నే = మజికాదయః. వణికాదిన్‌ 
కరో శీతి = మణికాదికారీ, 

(నీద్ధనామాః _పసిద్ధం నామ యస్య సః = పసిద్ధ నామా. 

తమ్భుకార 8 ; కుమృం కరోతీతి = కుమృకారః. 


భావము : 


న్యాయాదిశా స్ర్రములలో “యత్‌ కృతకం తదనిత్యం; యథా ఘటః” 
అనియు, “యన్నిత్యం న; తదకృతకమపి న యథాఘటః*' అనియు అన్వయ 
వ్యతిరేకములతో ఘటము దృషైన మగుటకు కారణ మేమనగా నాఘటము 
దమయ ని సనములతో నౌన్నత్యాదులయందు స్పర్గవహించుటయె. కాగులు 
మున్నగు పెద్ద కుండలను నిర్మించు కుంభకారుండు అనగా కుమ్మరి గూడ, 
దమయ ని చనుదోయితో స్పర్ష వహించిన కుండలను నిన్మించుటచెతనే కుమృ 
కారు. డను (పసిద్ధిని బొంద, గలైెను. కావున దమయంతి చనుదోయి 
కుంభముల కంటె నున్న త ములని సారాంశము 12౫! 


శ్లో _ గుచ్చాలయ స్వచ్చత మోదవిన్లు 
ఉం 0) 
వృన్దాభముకా ఫలఖ నిలాజ్కా; 
మాణిక్యహారస్య విదర్భసుభూ 
పయోధరే రోహతి రోహిత ట్రీః॥ ము 
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ప॥వి॥ గుచ్బాలయ స్వచ్చ తమోద బినువృన్దాభ ముక్తా ఫల ఫేనిలాజ్కై | మాణ్‌ 
క్యహార స్య | విదర్భసు[ భూపయోధర | రోవళతి | రోహిత । శీ 8. 


టీక మాణిక్యహారస్య = మాణిక్యమణిమయమైనహారముయొక్క-_, రోపాత శ్రీః 


= ఎట్హని కాంతి, గుచ్చాలయస్వచ్చత మోదవిన్లు వృన్రాభముకా ఫల 
ఫేనిలాజ్కా-; గుచ్చాలయ = గుచ్చ మను హార విశషమును స్థానముగా 
గల్గిన, స్వచ్చతమ జ మిక్కిలి నిర్మలములైన, ఉదవిన్గువృన్ణ = ఉదక 
బిందువుల సమూహముయొక్క, ఆభ =కా స్తివంటికా న్తిగల్గిన, ముకా 
సల = ము తియములతో, చేనిల == నురుగుక మ్మినదానివలె [ప్రకాశ 
వనమైన, అజ్కైా = మధ్యభాగము గల్లిన, విదర్భసుభూ పయోధరే; 
విదర్భసు[భూ = విదర్భ దేశపు సునరియైన దమయ న్లియొక్క_, పయో 
ధరే= స్తనమునందు, రోహతి = పుట్టుచున్నది. పయోధరె = మేఘ 
మందు, రోహితశ్రీః; రోహీత =వంకరలేని యిం[దధనుస్సుయొక్క-, 
శ్రీః = శోభ, రోహతి = (పాదుర్భవించుచున్నది, 


గుచ్చాలయన్తంచ్చ త మోద బిను వృన్చాభమయుక్రావల ఫెనిలాజ్కె: గుచ్చః 
ఆలయః యేషాం తాని = గుచ్చాలయాని, అత్య సం స్వచ్చాని = స్వచ్చత మాని. 
ఉదరానాం బిన్లవః = ఉదబిన్షవః. ఉద బిన్లూనాం వృన్షః = ఉదబినువృన్లః. ఉద 
విన్గువృన్దస్య ఆభేవ ఆభా యేషాం తాని = ఉదబిన్లు వృనాభాని, స్యచ్చతమాని 
చ తాసి ఉదబినువృవాభాని చ = స్యచ్చతమోదబదినువృనాాభాని. గుచ్చాలయాని 
Ga 4 యు దడి 
చ తాని స్వచ్చత మోదబి నువ,నా ఖాసి చ = గుచ్బాలయస్యచ్చత మోద బిన్గువృన్హా 
శ్‌ యు డద © యి 
కూని, గుచ్చాలయ స్వచ్చత మోద బిన్దువృన్హాభాని చ తాని ముకాఫలాని చ = 
గుచ్చాలయస్యచ్చత మోద బిన్గువృన్హాభముక్తాఫలాని, చేనః అస్యఅ స్తితి = 
చేనిలః. గుచ్చాలయస్వచ్చత మోద విన్లుష్ళన్లాభము కాఫలై ౩ ఫేనిలః = గుచా 
లయ స్వచ్చత మోదవిన్లు వృన్హాభముకాఫల ఫెనిలః. గుచ్చాలయ స్యచ్చతమోద 
విను వృనాభము కాఫల చెనిలః అజ్కాః యస్యసః = గుచ్చాలయస్య చ్చత మోద 
b 0 త 
విను వృవాభముకాఫల ఫేనిలాజ్క-ః. తస్మిన్‌ = గుచ్చాలయ స్యచ్చత మోద 
ఏ ae జో 
బిన్లువృన్దాభ ముకాఫల ఖనిలాజ్కె, 


మాజోర్యవోర న్యం : మాణిక్యమయః హార; = మాణీక్యహార 8. తస = 
మాణిక్యహార స్య. 





ఎిదర్భను[ళూపయోధరే : విదర్భాణాం సు[భూః = విదర్భను భూః. 
విదర్భసు భువః పయోధరః। = విదర్భసు[భూపయోధర 8, తస్మిన్‌ == విదర్భ 
సు భూపయోధరే. 

రోపాత(ల్రీః ; రోహితా చసా (భీశ్చ రోహిత శ్రీః. 


భావము ; 


గుచ్చ మను వోరమున( గూర్చుంబడినవియు, స్వచ్చ మగు నీటి 
బిందువుల సమూహము వంటి కాంతిగలవియు నగు ము తెములతో నురుగుతో 
కూడిన దానివలె పకాశించెడి మధ్య్యపదెశము గల్లిన దమయన్ని చనుదోయిపై 
మాణిక్యహార ముయొక్క- యెజ్ఞని కాన్తి కమ్ముకొనినది. అనగా దమయన్సి చను 
చోయి ముత్యాహారముతో (డను మాణిక్యహారముతోడను శోభించుచున్న దని 
యాశయము. ఆ ముత్తెములు గుచ్చమను హారమునందు( గూర్చంబడినవై 
మికి_లి స్వచ్చము లైన నీటి బిందువులను. బోలి యున్నవి. అట్టి ము తెము 
లతో చనదోయి మధ్యభాగము నునుపుతో( గూడినట్టుగ (పకాశించుచున్న ది. 
అట్టి ముత్తెముల సరముపై మాణిక్యహారము వేయ(బడుట వలన దాని ఎల్బని 
కాస్తి చనుదోయిపె పర్వి మిక్కిలి కోభ నిచ్చినది. పయోధరశబ్దమునకు 
మెఘమనునర్థ ముండుట వలనను, రోహితశబ్రమునకు వంపు లేని యింద 
ధనుస్సనెడి యర్ధ ముండుఓవలనను, మేఘముపైన వంపులేని యిం|దధనుస్సు 
యొక. కాంతి పర్విన దనియు భావము ॥౭౬॥ 


ల్లో నిశ జ్కవజ్కో చితపజ్కజో౬ఒయ 
మస్యాముదితోముఖ మిన్లుబిమ్బః। 
చితం తథా౬పి సృనకోఠకయుగ్మం 
న నాకమప్యజ్నుతి విపయోగమ్‌॥ ౭2 


ప॥ఏ॥ నిః శజ్యసదో్కచితపజ్యా జః 1 అయమ్‌ | అస్యామ్‌ 1 దిదీతం | 
ముఖమ్‌ | ఇందుబిమృః | చితం 1 తథా |! అపి | ననకోకయుగ్మం = 
న | సోకమ్‌ । అపి | అక్యతి | విపయోగమ్‌. 


తీర! నిః న జ్క సజో్కచితపజ్కజః; నిః శజ్బ = జంకు లేక , సజోం_చిత = 
ముడుచుకొనునట్లు చేయబడిన, పజ్క-జః = పద్మ ముగల్లిన, ముఖం = 
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ముఖమనెడి, ఇన్లుబిమృః = చన్ద్రబిమృము, అస్యాం = ఈదమయ ని. 
యందు, ఉదితః = ఉదయించినది. తథాపి = అయినను, అనగా 
చం[దుండుదయించినను, స్తనకోకయుగ్మం; స్తన సనములనెడి,. 
కోకయుగ్మం = చక వాక ములజంట, సోకమపి మ కొంచ మైనను, 
విపయోగం = విరహమును, నఅబ్బతి = పొందుటలేదు. చితం = 
అశ్చర్యము, 
వి॥ చందొదయ మైనను సనచ [కవాక ములకు విరహము కలుగలేదనుట 
విరోధము కాన విరోధాభాసాలజ్కరము. ముఖమున జం|దునితో(డను, 
కుచ ములను చకవాకములతో (తను రూపించుటవలన రూపకము, ఈ 
రూపకముచే విరోధాభాస ముత్తాపితఃు కాన నిరెంటికి నిట సజ్క_ర ము, 


సమాసములు : 


బి 8 లదు. నజో_బిలో వటి ఏ నిర్గతా శక) యస్మిన్‌ కర్కణీ 
త ద్యథా భవలి తథాజనిఃళశజ్కుం. నిఃశజ్య-ం స సజో & చితే= = నిఃశజ్క సతో 
చితే, నిఃశ జ. సజో గ్ర చిత పజ గ్రాజబే యేక సః జు నిజ. సజో( చిత 
పజ్క-. జః. 

_ననతొతయుగ్భం 4 కోకయోః యుగ్మం =కోకయుగ్మమ్‌ స్తనావేవ 
కోక్రయుగ్మం = స్తనకోఠయుగ్మం. 


భావము ; 


ఈ దమయ న్తియొక. ముఖచన్వ౦/డు జంకు లేకయే, తామరపూలను 
ముకుళింప(జేసినివాడై దమయన్తియం దుదయించెను. అనగా దషమయని 
మోము న్య ॥ నతిళయింబి యున్నదని యాశయము, అట్టు ముఖచం।దు( 
డుదయిం నను నము లనెడి చ్యకవాకముల జంట నొండొంటిని ఏడక 
యుండుట ఇటే నం చం[దోదయము కొగానే జటా జంట 
నొండొంటిసి విడి పోవుట కవి సమయసిద్ధ ము. కాని యిట స స నము అనెడి 
చక్రవాకములకు విరహము గలుగక పోవుట యాళ్చర్యము. అనగా దమయ ని 
చనుదోయి ద|కవాక ములవలె నున్న వని యాశయము, ॥2౭2॥ 


న్‌ 


శో ఆభ్యాం కుచాభ్యామిభకుమృయోః (శ్రీ 
రాదీయ తే సావనయోః క్స తాౌభ్యామ్‌। 
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భయేన గోపాయితమౌొ క్రికౌ తౌ 
(పవ్య కముకాభర ణావిమౌె యత్‌॥ ౭రా 


ప॥వి॥ ఆభ్యాం । కుచాభ్యామ్‌ | ఇభకుమృయోః | (ీః। ఆదీయతే | ఆగొ 
అనయోః | క | తాభ్యామ్‌ | భయేన । గోపాయితమో క్రికౌ | తౌ । 
_పవ్య క్తృముకాభరణా | ఇమౌ | యత్‌ | 


టీక్ర॥ ఆభ్యాం = ఈ, కుచాభ్యాం =దమయ ని చనుదోయిచే, ఇభకుమృయోః; 
ఇభ = ఏనుగుయొక్క్ల, కుమృ యో; = కుమృ సలములయొక్క-, (8 = 
కోభ (సంపద ),ఆదీయతే = (గహింప(బడుచున్నది. తాభ్యాం = అ కుమృ 
స్థలములచె, అనయోః = ఈ స్తనములయొక్క_ , అసౌ = ఈళోభ, క్వ 
ఎక్కడ, ఆదీయతే = (గహింప(బడుచున్న ది? ((గహింపంబడుటలదు). 
యత్‌ = ఏలయనగా, తౌ=ఆ గజకుమృ ములు, భయెన = భయముచేత, 
గోపాయితమౌ క్రికౌ; గోపాయిత = దాచుకొనబడిన, మౌక్తికౌ = ముత్య 
ములు గలవి. ఇమౌ = ఈదమయ నియొక్క_ కుచకుమృములు, (పవ్య క్త 
= చక్కగా వెల్లడింప(బడిన, ముకాభరణౌ == ము త్రెములహార మును గల్లి 
యున్న వి. 


సమాసములు : 


ఇభవమ్మయోా౭ : ఇభయో।ః కుమా = ఇభకుమ్మా. తయోః = ఇభ 
కుమృ్భయోః. 
గోపాయికిమొ శ్రీకౌ : గోపాయితాన మో క్రికాని యాభ్యాం తొ =గోపా , 
తమౌ క్రికౌ. 
(వ్య శ్రమురూాఖరోణొ = ముకామయాని ఆభరణాని = ముకా భరణాని. 
(పవ్య కాని ముకాభరణాని యాభ్యాం తౌ = (పవ్య క్తముకాభర ణా, 
భావము : 


దమయ ని సనములచె గజకుమృ ముల ర్ట (సమృద) [గహింష6 
బడినది, కాని గజకుమృము.లు దమయ. ని సనముల రోఖ నెచ్చట [గహించును. 
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గహింప(జాలదు. ఏల యనగా గజకుమృములు స్తనకుమృముల వలని 
భయముతో ము తెములను లోన దాచుకొనినవి. గజముల కుమృ స్తలములలో 
ముత్తెము లుండునన్ని ప్రసిద్ధి. కాని కుచకుమృ ములు ముత్యములతో గూర్చుంబడిన 
సొమ్ములను నిర్భయముగా ధరించుచున్నవి. రాజు ఎవ్వని దెనను ధనమునుహరిం 
చునోయత6 డా ధనశేషమును. దీసికొని దాచుకొనును. కాని రాజు తాను 
హరించిన ధనమును నిర్భయముగా వెల్లడిపజదుకొనును, అప యిట 
స్తనములు గజకుమృముల సంపదను హరించి వానిని ముకాభరణ హపమున 
బట్రబయలులో ధరించి నిర్భయముగా నున్నవి. అనగా సనములు గ జకుమృ 
ములను మించి యున్నవని సారాంశము, ॥౭ల౮॥ 


శో కర్నాగ్రజా(గ్రచ్చతకోటిరర్దీ 
యయోరిమౌ తొతులయేత్‌ కుచా చేత్‌। 
సర్వం తదా (ఎఛలమున్మదిష్షు 
జాతం వటిమప్యధునా న లబ్దుమ్‌॥ ౭౯ 


వ॥వి॥ కరాాగజా[గచ్చతకోటిః ఆరి 'యయోః | ఇమౌ | తా; తులయేత్‌ | 
కుచె | చేత్‌ | సర్వం । తదా । శఫలమ్‌ | ఉన్మదిష్టు ; జాతం | 
వటీమ్‌ | అపి ; అధు? | న । లబ్బుమ. 


శీక 11 త కరాాగ = చేతికొనయందు, జా[గత్‌ = [పా 
నించెడి, శతకో టేః = వ్యజాయుధమును, నూరుకోట్టథనముగల్లిన యిం|దు 
డు, యయో 8 = ఏ సనమలకు, ఆర్టీ = యాచకు(డో, తౌ = అటు 
వంటి, ఇమౌ = ఈ సనములను, వబీ = చిన్నగవ్వను గూడ, లబ్బుం = 
పొందుటకు, నజాతం = సమర్గము కానట్టి, అనగా నిర్ధనమై నటువంటి, 
సర్వం = సమగమైన, భ్రీఫలం = మాటేడ పండు, తులయేక్‌ = తనతో 
బోల్ఫుకొనినచో, తదా = అప్పుడు, ఉన్న శ్రిదిష్టు = పిచ్చిపొందినదిగా, 
స్యాత్‌ = అగును. 


సమాసములు; 
త్‌లాాగ దా(గబ్భృలో తోటోశిః కరన్య ఆగం =కరా|గం. కరా[గే 


జగత్‌ =కరా[గ జ్యాగత్‌. కర్మాగ జాగత్‌ శతకోటి యస్యసః = కర్మాగ 
జాగ్రచ్చుత కోటిః, 
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భావము: 


దమయని చనుదోయిని చేత శతకోటి యనగా వజాయుధమును, 
నూరు కోట్ల _ద వ్యము! గల్గిన యిం|దుడే యాచించి యున్నాండు. అట్టి స్తన 
ములను చిన్న గమ్మను( గూడ సంపాదింప లేని బిల్యఫలము లన్నియు 
తమతో( బోల్పుకొన నెంచినచో వానికి పిచ్చి సంభవించినట్లే భావింపవలసి. 
యున్నది. ఏ విధముగను తమతో? బోలిక లేని స్తనములతోం బోలికను( 
బొంద నాలోచించుటయు, ధనవన్లునికి లభ్యమైన వస్తువును చిల్రిగవ్వ లేని 
తాము (అనగా బిల్వఫల ములు ) ఆశించుటయు నున్మాద మె గదా. బీల్యఫలము' 
లన్నియు నామ చనుదోయితో( బోలిక పొందిలేకపోయిన వని “సర్వ 
శబ్రముచే సూచితము ॥౭౯॥ 


శో; సనాతపే చన్లనపజ్కి_లేఒస్యా 
య a | (౪ 
జాతస్య యావద్యువమాననానామ్‌। 
హోరావలి రత్న మయూఖధారా s 
కోర్రాః స్పుర ర్తి స్థలనస్య రెఖాః॥ రాం 


ప॥వి॥ సనాతటే | చన్సనపజ్కి- లె ' అస్యాః | జాతస్య ; యావద్యు. 
వమానసానామ్‌ | హారావతీరత్న మయూఖధారాకారాః | స్పుర చి | 
స్థలనస్య 1 రేఖాః, 


టీర ॥ చందనపజ్కి-లె = చన్దనలేపతో(గూ డిన, అస్యాః = ఈదమయని 
యొక్క, సనాఒ౬ఒత టే, సన సనములయొక్కు., ఆతపే = చశీయ 
యందు, జాతస్య = జన్మించిన, యావద్యువమాననసానాం; యావత్‌ = 
సమస్తములైన, యువమానసానాం = యువకుల మనస్సులకుసమృం' 
ధించిన, స్థలనస్య = జారినకాలినడక యొక్క, రేఖాః = బాటలు, హారావళి 
రత్నమయూఖధారాకారాః; హారావశలీ = కళమందలిహారపజ్కి-లోని, 
రత్న = రత్నములయొక్క-, మయూఖధారాః = కిరణ పజులనెడి, 
ఆకారాః = ఆకారములుగలవై, స్పుర ని == _పకాశించుచున్నవి, 

వి॥ ఇచ్చట రత్నకిరణ పజుు-లయందు యువకుల మానసములు జారిన 
కాలి బాటల గీతల నుత్వ్పేక్నించుటవలన ను|క్పేళ్ష. 


110 శ హర్ష నైషధము 
సమాసములు : 
ననాతఖే వి సనయోః ఆతటః: స్తనాతట:ః. తస్మీత్‌ = ననాత టె. 


చన్ద నవజ్ళాలే 2 పజ్క£ అస్య జాత ఇతి = పజ లః. చన్దనేన 
పజి),-లః = చననపజ్కిల:ః. తస్మిత్‌ = చన్దనపజ్కిలె. 


యావద్యూవమాననావాతు ౩ యూనాం మానసాని = యవమానసాని. 
యావన్సి చ తాని యువమానసాని చజ యావద్యువమానసాని. తేషాం = 
యావద్యువమానసా వాం. 


నోరావలీరత్త మయాఖుధా రాకొరా 8౩ హారాణామావల్యః జ హారావల్యః. 
హారావలీనాం రత్నాని = హారావలీరత్నా ని. హారావలీరత్నానాం మయూఖాః = 
హారావలిరత్నమయుఖాః. హారావలీరత్నమయూఖానాం ధారాః = హారావలీ 
రత్నమయూఖధారాః. హారావలీరత్నమయూఖధారా ఏవ ఆకారాః యాసాం 
తాః = హారావళీరత్న మయోౌఖధారాకారాః. 


భావము ; 


చన్లనలేప మను నడుసుతో(6 గూడిన దమయని స్తనముల చటి 
యలందు, యువకుల మనన్నులు జారగా నెర్చడిన కాలి బాటల గీతలు ఆమె 
ధరించిన రత్నంపు సరములలోని మణుల కిరణపజ్కు_ల యాకార ము గల్గి 
స్పురించుచున్నవి, అడుసు పెన? గాలిడినచో జారును గదా? అనై యూ దమ 
యస్తే స్తనతటములపై పూయఃబడిన చన్లనపు టడుసులో యువకుల మనస్సులు 
నడువ నారంధింప(గా వానికి కాలు జారినవి. ఆ మనస్సులు నకుచుచుండుట 
వలన నా స్త్రనములపె బాటలు పడి గీత లేర్వడినవి. ఆ గీత లామె ధరించిన 
యాభరణముల కాంతి కేఖలా యని భావింప(బడినవి. అనగా యువకుల మాన 
సములు దమయ ని చనుదోయిచజియల పె: బడినవై వారి నాక ర్షించుచున్న 
వనియు మిక్కిలి రమ్యములై న వనియు సారాంశము Hoo 


శ్రో॥  కీజేన మధ్యేఒపి సతోదరేణ 
యత్‌ (పాఫ్యకతే నాక్రమణం బలిభ్యః। 


౫న .పమసర్గ 11} 


సర్వాజ్లశుద్దొ" తదనజ్ఞరాజ్యే 
ఏజృమ్బితం౦ భీమభుఏహ చిత్రమ్‌! ౮ా౧ 


ప॥ని॥ &ణేన | మధ్య |, అపి |సతా ।; ఉదరేణ | యత్‌ |; [పాప్యతే నః 


చీక॥ 


వి 


ఆ|కమణం | బలిభ్యః సర్వాజ్లకుద్ధ తత్‌ | అనజరాజ్యే | విజృ 
మితం । భీమభువి | ఇహ | చి|త్రమ్‌. 


ఇహ = ఈ, భీమభువి = భీమునిహూతురై నదమయ నియందును, (భయ 
జర స్థానమందును, )షణన =కృశళించిన(దుర్భలమైన)మధ్యే = నడుము 
నందును (శ తువులమధ్యయందును) సతా౬పి = వసించునదై నను, ఉద 
రేణ = క డుపుచే, అనగా బౌ త్తికడ పురే, వలిభ్యః =కడువుపెని (తివ 
కులనుండియు, (వబలక బెదము కాన) బలిభ రః = బలవన్తుల 
నుండియు, ఆ|క మణం = అధివ్యా ప్తియు, (పరాశవము) న ప్రాప్యతే 


ఇతియత్‌ = ఫొంద(బడలేదనుటయెదిగలదో, తత్‌ = అది, చితమీ = 


ఆశ్చర్యక రము, (కిళ్బ == మజీియు), సర్వాజ్ఞపద్ధి; సర్యాజ = సమస్త 
ములగు కాలు,చేయి,మున్నగు నవయ వములకును( స్వామ్యమాత్యా దికము 


(4 ( 


అజ్ఞములేనివానికిని (మ న్మథు నకును), రాజ్యే = రాజ్యమునందు, విజృమ్మి 


తం = విజృమృణ అనునది, చిత్రమ్‌ = మజీయొక ఆశ్చర్యము. మటియు 
““అనజ్ఞరాజ్యవిజృమితమ"' అనుపాఠమున భీమభువి = దమయ ని 
యందు, ఆనజరాజ్య = మన్మథరాజ్యమునకు, విజృమ్బితం = ఏజృమృణ, 
చ|తం = ఆశ్చర్యము. ఖీమభువి = భీముని రాజ్యమందు, అసజ్జరాజ్యవిజృ 
మ్బితమ్‌ = అనజ్జుని రాజ్య విజృ మృణ చిత ఆశ్చర్యకరము, ఒకరి 
రాజ్యమందు మజి మొకరి రాజ్య మెట్టు విజృమించును? భఖీమభువి = 
శివునిరాజ్యమందు,అనజరా జ్య విజృమ్బితమ్‌ =: మన్మథ రాజ్యవిజృమృణ, 
చితమ్‌ = ఆశ్చర్యము, మున్నగు నర్ధ ములూహ్యములు, 


శ తుమధ్యమం దున్న వానికి బలవంతులవలన నా|కమణ జరుగలేదనుట 
విరోధము కాన విరోధాభాసాలజ్యా.రము. మధ్యశబ్రమునకు కౌను” 
అను నర్థము చెప్పుటవలనను పరిహారము. 


112 శ్రీ హర్షనై షధము 
సర్యాజ్లశుద్ది యున్నప్పుడు, ఆజ్లర పొతుని రాజ్యవిజృమృ ఇ విరుద్ధము కానః 
నిదియ విరోధాభాసము. ఆజ్జ్ఞరహితశ బ్రమున కనజ్ఞుడనగా మన్మథుడను 
నర్థ వివక్షచె దానికి పరిహారము. 


ఇటే భీమభూమియందు, అనజ్జరాజ్యవిజృమృణము, విరుద్ధము. కాన 
నిచ్చట(గూడ విరోధాభాసము. భీమభువిజ భీముని కూతు రగు దమ. 
య నియందు నను నర్భమును వివశించుటవలన దానికి పరిహారము. 


ఆపే భీమభూమియందు, అనగా శివుని భూమియందు, అనజ్లుని విజ్బ 
మృణ మన్మథుసి విజ్బృమృణ విరుధ్ధము కొన విరోధాభాసము. “భీమ 


భూ"శబ్లముదమయ న్లి యను నర్గమును వివక్షించుటచే విరోధమునకు 
పరిహారము. 


అసోజ్గరాజ్యోం వి ఆవిద్యమానం అజం యస్య సః = అనజః. అనజస్య 
{) ౧ NN nM 
రాజ్యమ్‌ = అనజ్లరాజ్యమ్‌. తస్మిన్‌ = అనజరాజ్యే, 


ఖీమభుబి ౫ భిమాత్‌ భవతీతి = భీమభూః. తస్యామ్‌ = భీమభువి, లేదా" 
ఖీమస్య భూః = థీమభూః, తస్యాం = మభువి. . 


గానము : 


ఈ భైమి యంనబడు దమయ న్తియందు (భయజ్క_రన్థానమందును) 
కృశించినట్టిదియు (దుర్చులమై నట్టిదియు) నడుము పెన నున్నట్టి(శ|తుమధ్యము 
న నున్నట్టి)పొ త్తికడుపును, (తివళులచేననగా మూడు మడ తలచే( బలులచెననగా 
బలవన్తులచే )అభివ్యా ప్రియ (పరాభవము) లకయుండుట ఆశ్చర్యకరము. సన్నని 
దమయని కౌనుపై నున్న పొత్తికడుపుపై భాగమున (తివశు లని చెప్పబడు. 
మూడు మడతలు గలవు. ఆ మూడు మడతలు పొత్తికడుపు మీదికి వ్యాసించ 
లెదనుట ముఖ్యార్థము. ఈమెకుయౌవనము |పబలముగా నుండుటవలన నామె, 
యుదరముపై నెలకొన్న యా (తివశులు పొ త్రికడుపుమీదికి వ్యాపింపలెకపోయి. 





సప్రమసర్‌ 118. 





వి, 'ఆ యౌవనము శీణమైనచో విగువృ - తగ్గుటవలన నా, మడతలు పొత్తి 
కముపుమీదికిని వ్యాపించెడివి. .ఇది శెపచే నిట్లు చమత-రింపంబడుచున్న ది. 
ఆమె యుదరము మిక్కిలి దుర్బల మైమధ్యమందు, అనగా శతువుల మధ్యము 
నం దున్నను వళు లనెడి బలులు (జఇలవన్తులు) ఆ యుదరము నాకమింపక 
పోవుట యాశ్చర్యము. మణియు నామెకు సర్వాజములయందును శుద్ది యున్నను 
సర్యాబ్ల సమ్ప త్రి యున్నను, అనగా సమ స శ రిరావయవములయందు శుద్ధి 
యున్నను, అజ హితునకు నామెపై విజృమృణ మతి యొక ఆశ్చర్యము. 
అబ్లసహితుల యెడ నజర హితునకు విజృమృణ యశక్యము గదా. ఆజ్ఞ 
రహితు( డనగా ననజ్లు డైన మన్మథుడు. అతనికి సర్యాబ్లశుద్ధి గల దమ 
యనిపె విజృమృణ యి(ట వివకింప(బడినది. ఇదియు శ్రేషచె నిట్టుచమత్క్య 
తము... సామ్యమాత్య సుహృత్‌ కోశ రాష్ట్ర దుర్గ బలము లనెడు సపాజము. 
లను సర్వాజములయందు శుద్ధి గల్లినపుడు, అట్టి రాజ్యము పైన ఎట్టి యబ్లము 
లేనివా డెట్టు విజృమ్బింపగ లడు? కాన నిట్టు విజృమృణము ఆశ్చర్యకరము. 
అనగా దమయ న్తి కౌను మిక్కిలి సన్నముగను, ఆమె యుదరము, (తివభలతో 
యౌవనవశముచే బిగువుగా. నున్నవనియు నందువలననే యవి యామె పొత్తి 
కడుపుమీదికి జారలేదనియు, నామె కరచరణాది సకలావయవముల యందును. 
శుద్ధిగను రమ్యముగను నుండుటవలన నామెపై కాముని విజృమృణ యేర్పడిన. 
దనియు ననగా చూపరులకు కామ్మోదేకహేతువుగ నామె యున్నదనియు: 
సారవణ. 1౮౧1. 


శో మధ్యం తనూకృత్య యదిదమీయం 
వేధా న దధ్యాత్‌ కమనీయమంశమ్‌। 
కేన సనా స్నమృతి యొవనేఒస్యాః 
సృజిదనన్య(ప్రతిమాజ్లదీ ప్తుః॥ లావి 
ప॥వి॥ మధ్యం । తనూకృత్య | యది | ఇదమీయం । వేధాః।న। దధ్యాత్‌ ॥ 
కమనీయమ్‌ | అంశం । కేన । స్తనౌ | సమృ్రతి । యౌవనే | అస్యాః। 
సృజేత్‌ | ఆనన్య [పతిమాబ్ల దీమైః. 
టీక వేధాః =|బహ్మ, ఇదమీయం = ఈ దమయ నికి సంబంధించిన, 
న. మధ్యం జ కౌనును, తనూకృత్య = సన్నము, గావించి, కమనీయం: 


గ్ల 
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రమ్యమైన, ఆంశమ్‌ = ఎ_త (బడిన భాగమును, న దధ్యాత్‌ యది = జక 
చోట స్టాపిం పింపకున్నచో, సమ్ప్రితి = ఇప్పుడు, యౌవనే = యౌవన. 
మందు, ఆనన్య (పతిమాజై దీపుః; అనన్య |పతిమా =మతీయొక దానికి 
సాటిలేని, ఆజ = శరీరముయొక్స, దీపెః కా న్తిగలిన, అస్యాః = ఈ 


దమయ నియొక్క., ననౌ = కుచములను, కేన= ఏ 'వసువుచే, సృజేత్‌ 
== సృజించును, 


ఏ॥ ఈమెయొక్క- స్తనములను నడుముచెక్కి_ తీనికొనిన రమ్యవస్తువుతో 
సృజింపకపోయినను, సృజించి నట్టు వర్ది ంచుటవలన ను త్పేక్ష. 


సమాసములు ; 
త సూతృృత్వూ ఏ అతనుం తనుం కృత్వా = తనూకృత్వ. 
ఇదోయీయం 2 అస్యాః అయం = ఇదమీయః , తమ్‌ = ఇదమీయమ్‌. 
అనన్వ (వతిమాళ్లి గై మేఠివి అన్యః [ పతిమా యస్యాస్సా == అన్య 
|పతిమా. అన్య[పతిమా న ధవతీతి = అనన్య _పతిమా. ఆభస్య దీ_ప్తిః== 
అజ న దః. అనన్య [ప్రతిమా అజ్ల స్‌ చః , యస్యూస్సాజా అనన్య _వతిమాన్ల 
దీ వ మేలి, తస్యాః = అనన్య _పతిమాజ్న దీసే 
భావము : 


బ్రహ్మ దమయ ని నడుము చెక్కి. మిక్కిలి సన్నము: గావించి," యా 
చెక్కడములో లభించిన రమ్యమైన. వస్తువు . నొకచ్చొట స్థాపించి. యుంచెన్ను 
ఇప్పుడు యావనము రాగానే, యా వస్తువుతో సాటిలేని దేహలావణ్యము 
గల దమయ నికి స్తనముల నేర్పజచెను. లేనిచో సింతటి సౌన్టర్య సమృద 
గల యామె శరీరమునకు తగిన. సనముల నెట్టు నిర్మింపంగలడు. అనగా నామె 
యొక్క కౌను సన్ననిదియు స్తనములు రమ్యము అనియు భావము, ' 1౮౨ 
శో॥ - గౌరీవ పత్యా సుభగా కదాచిత్‌ =. | 
క్‌ _బ్రయమప్యర్థత నూసమస్యామ్‌। 

ఇతీవ మధ్య నిదధె విధాతా: = 


+ 
{ ష్‌ NH FW ow మం brag 


| ( వ . 
రోమావళీమేచకసూ[త్రమస్యాః॥ లల నంటి 8 
sea | S 
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ప॥వి॥ గౌరీ | ఇవ । పత్యా | సుభగా |! కదా । చిత్‌ 1 కర్తం; ఇయమ్‌ | 
అపి | అర్థతనూసమస్యామ్‌ ॥ ఇతి | ఇవ! మధ్యే 1 నిదదే | విధాతా । 
రోమావళశీమేచకసూ[తమ్‌ । అస్యాం. 


టీక॥ సుభగా =భర్తకు పియురాలైన, ఇయమ్‌ = ఈ దమయ ని, కదాచిత్‌ 
= ఓక ప్పుడు, గౌరీవ = పార్వతివలె, పత్యా = భ ర్రతో(డ, ఆర తనూ 
సమస్యామ్‌ = సగపుమెనుకుకలుపుకొనుటను, కర్రీ) = చేయ(బోవును, 
ఇతి = ఇట్లు, (మత్వాతలంచి) విధాతా = (బ్రహ్మ, అస్యాః = ఈమె 
యొక్క, మధ్య = మధ్యభాగమునందు, రోమావశళీమేచకసూ తమ్‌; 
రో నూవళీ = నూగారనెడి, మేచకసూ[తం = నల్రనిదారమును, నిదధే 
ఇవ = ఉంచెనోయనునట్టుండెను. 
వె, శరీరమున సగపాలునకు నవధిని ఆనగా ఎల్హను నేర్పజచుటకు నీల 
సూ|తముగా రోమాంచము నుంచకపోయినను నుంచినట్టు చెప్పుటవలన 
నుత్పెష. 
సమాసములు ; 
అర్ధతనూనమన్యాయు ; అర్భంత న్వాః = ఆర్థతనూః. అర్ధ తన్వాః 
సమస్యా = అర్భ్హతనూ సమస్యా. తామ్‌ = ఆర్ధతనూసమస్యామ్‌. 
రోమావళీమేచక్‌నూ (తట్‌ * రోన్ల్టూమావ!ీ = రోమావళీ. మేచకం చ 
తత్‌ సూతం చ= మెచకసూ తమ్‌, రోమావల్యేవ మేచకస్తూతమ్‌ = రోమా 
వళశీమెచకసూ (తమ్‌. తత్‌ ==రోమావళశీమేచకసూ.[త్రమ్‌. 
భావము , 
దమయ న్తి తన యపూర్యసౌన్లర్యాది గరిమచే, భర్తకు [పియురాలై 
యుండును కాన నొకప్పుడు పార్వతి వలె భర్తతో శరీరమున సగముపాలును( 
బూ ర్తి చేయ(గల దని భావించి బహ్మ యామె శరీరమందు నూగా రనెడి 
నల్పని దారముతో శరీరమునందలి యర్ధ్థభాగమున నెలనేర్నఆశచెనా యని 
తోచుచున్నది. ig sil 
శో రోమావలీఠజ్ఞుమురో జకుమ్ఫొ 
గమ్బీరమాసాద్య చ నాభికూపమ్‌। 
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- మద్దృష్టితృష్ణావిరమెద్యది స్యా 
. న్నైషాం బతైషా సిచయెన గు ప్తిః॥ రాళ 


ప॥వి॥ రోమావళీరజ్ఞుమ్‌ ఉరోజకుమా ] గమ్బీరమ్‌ | ఆసాద్య 1 చ ॥ 
నాభికూపమ్‌ | మద్దృష్టితృష్టా । విరమెత్‌ | యది । స్యాత్‌ ; న | 
ఏషాం । బత | ఏషా । సిచయేన ! గు పిః 


టీక॥ మదృష్టితృష్టా; మత్‌ = నాయొక్క, దృష్షి = న్యెతములయొక్క-, 
తృష్ణా = దాహము, రోమానరీరజ్జుం; రోమావలీ = నూగారనెడి, 
రజ్జుం= (తాడును, ఉరోజకుమా; ఉరోజ= స్తనములనెడి, కుమా = 
కఢవలను, గమ్బీరం==లోతై న, నాధికూపమ్‌; నాధి = పొక్కిలియనెడి, 
కూపం = బావిని, ఆసాద్య = పొంది, ఏషాం = ఈసాధనములకు, 
ఏషా = ఈ, సిచయేన = వస్త్రముతో , గువ్తీః = ఆచ్భాద నము, నస్యా 
ద్యది = లేనిచో, తదా = అప్పుడు, విరమత్‌ = శమించునుు బత = 
కష్టము. 

ని రోమావశిని (తాడుగను, స్తనములను కుమృములుగను, _ నాభిని 

Ps రూపించుటవలన రూపకాలజ్కారము. 


సమాసములు ; 


రోమాబలీరజ్ఞుమ్‌ = రోమ్లామావలీ = రోమావలీ. రోమావల్యేవ రజ్జుః 
= రోమావలీరజ్జుః. తామ్‌ = రోమావలీరజ్జుమ్‌. 
నాభఖిహానమ్‌ ; నాభిరేవ రూపః =నాధికూపః. తమ్‌ =నాభికూపమ్‌. 
మద్ద్వవ్టితృద్లా = మము దృష్టిః హా మద్దృమ్షిః. మద్ద షః తృష్టా ణా 
నమద్ధ్దృష్టితృషా, 
భ్రావము ; 


ఆమెయొక్క నూగారును |త్రాడుగను, ఆమెయొక్క _స్తనములను, 
కడవలుగను, ఆమెయొక్క. పొక్కిలిని బావిగనుజేసి యీ నూగారుమున్నగు 
వానికి, వస్త్రముచే నాద్భాదనము లేక యున్నచో నా కన్నుల దాహము తీరును. 
కాని యిది యసాధ్యము కాన కష్టము. ॥౮౫॥ 
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శ్లో ఉన్మూలితాలానబిలాభనాఖి 
ఇన్నస్టలచ్చ ఎంఖలరోమదామా। 
మ తస్య "సేయం మదనద్విపస్య 
పస్వాపవ(పోచ్చకు చాఒస్తు వాస్తు! ౮౫ 


ప॥వి॥ ఉన్మూలితాలా నదవిలాభనాభిః | భిన్న స్థలచ్చృం ఖలరోమదామా । 
మత్తస్య 1సా। ఇయం! మదనద్విపస్య [పస్వాపవ పోచ్చకుచా క 


అస్తు । వాను, 


చీక ఉన్మూలితాలానవి లాభ నాధిః; ఉన్మూలిత = పెకలింప(బడీన, ఆలాన = 
ఏనుగనుకటైడు స్తమృముయొక్క-, బిల జరన్ధ్రముతో, ఆభ = సమాన 

మైన, నాభిః = పొక్కిలికల్గిన, భిన్నస్థలచ్చ జ్ఞలరో మదామ్మా; భిన్న = 
తెగినదియు, స్టలత్‌ = జారిపోయినదియునగు, శృజ్ఞల == గొలుసువంటి, 
రోమదామ == నూగారుగల్లిన, ]పస్వాపవ్యపోచ్చకుచా; |ప్రస్యాప = 

౧ ; 


గజముని|దించుట కర్శమైన, వ్యప = మట్టిదిబ్బవంటి ఉచ్చకుచా = 


ఎత్తైన స్తనములుగల యీదమయ ని, మదనద్విపస్య = మన్మథు(డనెడి 
గజమునకు, వాస్తు = వసతిస్థానముగా, అస్తు = అగు(గాక, 


వి॥ _ఆలానబిలమును నాభితో పోల్చుటవలన నుపమ. గొలుసును నూగారుతో 
రూపించుటవలన రూపకము. మన్మథుని ద్విపముతో _ రూపించుట 
వలనను రూపకము. వ(పమును (మట్టిదిబ్బలను) స్తనములతో పోల్చుట 
వలన ఉపమ. కావున నుపమారూపకముల సంసృష్టి. 
సమాసములు, ; 
ఉస్యూలితాలాన బీలాభనా ఖిః 2 ఉన్మూలితం చ తత్‌ ఆలానం చ= 
ఉన్మూలితాలాన.. ఉన్మ్నూలికాలానస్య బిలం జా ఉన్మూలితాలానవిలం. 
_ ఉన్మూలితాలానవిలన్య ఆభేవ అభా యస్యాస్సా = ఉన్మూలితాలానబిలాభా. 
-ఉన్మూలితాలానబిలాభానాభిః యస్యాః సా = ఉన్మూలితాలాన బిలాభనాభిః. 
భిన్న శ్థలబ్భజ్ఞలరో మదామా = ఛిన్నం చ తత్‌ స్టలచ్చ = ఛిన్న 
'స్టలత్‌. ఛిన్న స్థలచ్చ తత్‌ శృజ్ఞలం చ = ఛిన్నస్థలచ్చృజ్ఞలం. ఛిన్న స్టలచ్చృుజ్ఞల 
.మివరో మదామ యస్యాస్సా = ఛిన్న స్థలచ్భృజ్ఞలరో మదామా. 
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ములొనోద్దింవన్య : ద్వాభ్యాం పిబతీతి = ద్విపః. మదన ఏవ ద్విహః= 
మదనద్యిపః. తస్య = మదనద్విపస్య. 


(వనాంవవ (వోచ్చువచా ర్‌ [పస్వాపస్య వౌ = పస్యాపవ|ప్రొ. 
ఉచ్చా చతౌకుదొ చ= ఉచ్చకుచౌ. పస్యాపవ[పావివ ఉచ్చకుచాయస్యాస్సా = 
[పస్వాపవ [పోచ ఏకుచా. 


భావము ; 


ఆ దమయన్ని పొక్కిలి, ఏనుగ తన కట్టుగుంజను, 'పెకలించినచో 
నేర్పడు గుంత వలె నున్నది. ఆమెయొక్క నూగారు, ఆ ఏనుగును కచైడు, 
తెగి జారిపోయిన గొలుసు వలె నున్నది. ఆమెయొక్క యున్నత స్తనములు, 
ఏనుగ విశ్రాన్రిని న్నిదనుం బొందెడు మట్టిదిబ్బల వలె నున్నవి. కాన నిట్టిలక్ష 


' ములతో6 గూడిన యా దమయన్తి మన్మథు( డను నేనుగునకు వసతిసాన 
మగు6 గాక ॥౮౫|| 


శ్లో॥ రోమావలిభ్రూకునుమైః స్వమౌర్వీ 
శాన్‌ ఒం 
చా ఎషుభిర్మధ్యలలాటమూర్చి మ! 
వ్యనైరపి స్థాన్నుభిరెతదియై 
రతః స చిత్రం రతిజానివీరః॥ ౮౬ 
అ | 
ప॥వి॥ రోమావలి[భూకునుమైః | స్వమౌర్వీచా పేషుఖిః మధ్యలలాట మూర్హ్ని | 
వ్య సైః | అపి । స్థాస్నుభిః ] ఏతదియెః | జై|తః 1 సః | చి|తం 
రవిజానివీరః. 





రతిజానివీరః, రతిజాని = రతినిభార్యగ (గల్లిన, ఏీరః = వీరుడైన 
మన్మథుడు, మధ్యలలాటమూర్గ్ని; మధ్య = మధ్యభాగ మునందును, 
లలాట = నొ సటియందును, మూర్ణ్ని = తలయందును, వ్య స్తెరపి = విడిగా: 
నున్నటువంటివై నను, స్థాస్ను భిః = స్థిరములై న, ఏతదీయైః = ఈదమ 
య నికిసంబంధించిన, రోమావలిభూకుసుమైః; రోమావలి = నూగారు, 
(భూ =కనుబొమ్మలు, కుసుమైః = పుష్పములుఅను, స్వమౌర్వీచా కే 
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'మృధిక; స్వ=తనవియైన, మౌర్వీ = అల్లె తాడును, చాప = ధనుస్సును, 
ఇషు = బాణములుననువానిచే, జె|తః = జయశీలు(డై యున్నాడు. 
చి|తం == ఆశ్చర్యము. 

వి॥ మన్మథునికి సాధనము లైన అల్లి త్రాడు ధనుస్సు బాణములు దమయ న్తి 
యొక్క. నూగారు కనుబొమ్మలు తలలోని పూలు అనువానితో రూపిం 
ప(బడినవై భిన్నస్థానములయందు నెలకొనినను జయసాధనము లె నవి 
కాన విషమాలజ్కారము. ఇది పై రూపకముతో ననుపాణితము. 


అ 
జు 


రోమావలి,భూవనుమైః ౩ రోమ్హామావలి। = రోమావలిః. రోమావలిశ్చ 
'భువా చ కుసుమాని చ = రోమావలి[భూకుసుమాని. తైః==రోమావలి భూ 
కుసుమైః, 

న్వుతొర్చూచా పేమభిః : మౌర్వీ చ చాపశ్చ ఇషవశ్చ = మౌర్వీచా కె 
షవః,స్వస్యమౌర్వీచా పెషవః జూ స్వమౌర్విచా పషవః.తై:ః = స్వమౌర్విచా పెషుభిః. 

మధ్యోలలాటయూర్ది: మధ్యశ్చ లలాటం చ మూర్తా చ = మధ్యల లాట 
మూర్చ. తస్మిన్‌ = మధ్యలలాటమూర్ణ్ని. 

ఎబతొదీయిః : ఏతస్యా ఇమాని = ఏత దీయాని, తైః ఏతదియైః 

జొ (తః g జేతెవ= జై [తః 

రొలికొనిబీర్‌* = రతిః జాయా యస్యసః = రతిజానిః. రతి చానిశ్చాసౌ 
వీరశ్చ = రతిజానివఏీరః. 


భావము: 


మన్మధథు( డను ఏరుండు దమయన్ని యొక్క నడుమునందును, నొసటి 
యందు విడివిడిగా నిలచెడు నూగారు, కనుబొమ్మలు, పుష్పములను,తన యల 
- ేశాడు,ధనుస్సు బాణము లనువానితో జయము సాధించుచున్నాడు. అర్రాతాడు, 
ధనుస్సు బాణము. లను సాధనము లొక్కచోట నున్నప్పుడే జయము. బౌందుట 
చుష్క_రమై యుండగా నిచ్చట మన్మథుడు తన యక్షితాటిని, దమయన్ని 
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యొక్క_శరీరమధ్యమునందును, ధనుస్సును లలాటమందును, బాణములను, తల 
యందు నుంచియు అనగా భిన్న భిన్న స్థానములయం దుంచియు, జయమును 
నాధించుచున్నాడు, ఇది యాశ్చర్యకరము, అనగా;దమయ న్తినూగ్గారు ఆలె తాటి 
వలెను, ఆమెయొక. కనుబొమ్మలు ధనుస్సువలెనుు, ఆమె తలయందలి 


పూలు మన్మథ బాణములవలెను కడు మనోజ్ఞములై కామో [దేక హేతువు లని 
సారము ॥౮కా॥ 


లో అన్యాః ఖలు (గ్రస్టినిబద్ద కళ 
మల్లకదమ్బ (ప్రతిబిమ్స వేశాత్‌। 
స్మరప్రళశ స్తిరజతాక్షరేయం 


పృషసలిహాటక పటికాయాష్‌॥ ౮౭౩ 
థో ట్‌ 


ప॥వి॥ అస్యాః 1 ఖలు | _గస్థినిబద్ధ కళమ ల్రీకదమ్బ, పతిబిమృ వేశాత్‌ | స్మరప 
ఖు న 0 

శ సః |! రజతాక్షరా | ఇయం | పృష్టస్థలీహాట కప ట్లికాయామ్‌. 

టీక॥ ఆస్యాః = ఈ దమయ న్రియొక్ష, పృష్ట స్థలీహాటిక పట్టికాయాం;పృష్టస్థలీ = 
శరీరముయొక్ష వెనుకటిభాగము అనగా వీపు అనెడి,హాటకపట్టికాయాం == 
పసిడిపలక యందు, (గన్ధినిబద్ధ కేశ మల్టీకదమృ పతిబిమృ వేశాత్‌ ;గన్టి = 
ముడితో, నిబద్ధ = కట్ట(బడిన, 'కేశ = వెం[టుకల యందలి, మల్తీ = మల్లె 
పూవులయొక్క-, కదమృ = సమూహముయొక్క, |ప్రతిబిమ్బ = పతి 
బిమృముయొక్క_ ,వేశాత్‌ = [పచశమువలన, ఇయం = ఈకనబడునది,రజ 
తా కరా = వెండియక్షర ములుగల,స్మర్మపళసి 9 =మన్మ థునివర్ణనగదా. 


మి స్వచ్చముగా నుండుటవలన ఏపునందు పతిఫలించినకురులయందలి 
మాల్లెపూలు, పసిడిపలక పె వాయబడిన మన్మథ (పశ సియా యని 
భావింప(బడుటవలన నుత్సే)క. . 

సమాసములు ; . 


( బ్ఞైలిబిద్ద క లమల్డికదమ్య (వతిబిమ్యవేశాల్‌ వ (గన్థినా నిబద్దాకి:= 
షగస్థినిబద్దాః. (గ నినిబద్దాశ్చ తే కళాశ్చ == (గస్థినిబద్ధ కేశాః, మల్లినాం కదమృ: 
= మల్టీకదమృం. (గస్థినిబద్ధ కేశేషు మళ్రీకదమృం == (గనినిబద్ద కేశమల్లీక 
ట్ల ర థి ర్‌ య @®ి వ య 
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చమృం. (గస్ధి నిబద్ధ కేశ మల్రకద మృస్య (పతివిమృః = (గ నినిబద్ద కేశ మలీక 
థి య ల (0 (0 oa) 

దమృ (పతిబిమృః. (గగ్టినిబద్ధ ౩ ళమల్రకదమ్బ (పతిబిమృస్య న్‌ భు (గన్ధిని 
బద్ధ కేశమల్రీకదమృ [పతిబిమృ వశః. తస్మాత్‌ = (గస్ధిని బద్ధ కేళ మల్రకదమృ 
1పతివిమృవెళాత్‌ | 

నుర (వళన్తిః : స్మరస్య [పళ స్తిః=స్మర [పశ స్తిః, 

ర జితాక్షరా ః; రజతమయాని అక్షరాణి యస్యార్మసా =రజతాక్షరా. 

పృష్షస్థలీవోటకవట్టికాయాబు : పృష్టమేవ స్థలీ = పృష్టస్టలీ. హాటక 
మయో చ సా పటికా చ= హాటకపటికా. పృష్టసల్యేవ హాటకపట్టికా = పృష 

రు ర్స అథ వ ® 


స్థలిహాట కపటికా. తస్యాం = పృషసలీహాటకపటికాయామ్‌. 
© థి ట్‌ 


రు 


భావము | 


దమయ న్సి కురులు మల్లెపూలకదమ్బముతో నలంకరింపబడియున్న వి. 
ఆమెయొక్క- ఏవు పసిడి పలకవలె మెజయుచున్నది. దానియందు నామె 
యొక్క కురుల మల్లెపూ వులు పతిబింబించినవి. ఆది బంగారుపలకపె , వెండి 
య క్షరములతో (వాయంబడిన మన్మథ | పశసియా యని భావింపంబడినది,. 
ఆమె వీవు బంగారుచాయతో నిర్మలమై యున్న దనియు నామె కురులు 
మల్లెపూలతో నలంకరింప(బడి కడు రమ్యమై మన్మథ దేకమును( గలించు 


చున్న దనియు భావము॥౮౭॥ 
లో చకేణ విశ్వం యది మత్స్య కేతుః 
పితుర్దితం ఎత్య సుదర్శనెన। 
జగబ్లిగీషత్యమునా నితమ్బ 
ద్వయన కిం దుర్హభదర్శనేన॥ రారా 


ప॥వి॥ చ కణ | విశ్వం 1 యది | | మత్స్యకేతుః | పితుః | బితమ్‌ | ' ఏక్ష్య | 


సుదర్శనెన | జగత్‌ | జిగీషతి | ఆమునా | నితమృద్యయేన | కిం | 
దుర్హభదర్శనేన | 


టీక॥ మత్స్య కేతుః == మత్స్ఫ్యమునుధ్వ్యజమందు(గలి శ మన్మథుడు, సుదర్శ 
నేన==సుదర్శనమను (సులభదర్శనముగల్లిన); పితుః==తం|డియెన 
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విష్ణవుయొక్క-, చకేణ==చ క ముచే, విశ్యం==[పపజ్బామును, జితం 
'=జయింప(బడినదానినిగా, వీక్ష్యయది=చూచిగదా, ఆమునా = ఈ, 
దుర్గ భదర్శనె న; దుర్తభ ==లఖింపని, దర్శనన = దర్శనముగల్లిన, 
నితమృద్వయన = పిజుదులజంటయను, చ| కేణ==చ క్రముచే, జగత్‌ = 
[పపంచము, జిగీషతికిం=- జయింప(గోరుచున్నా దాయేమి? 


వి! దమయని పిబుదల జంట యను చ|కముచే [ప్రపంచమును జయింపః 
గోరక పోయినను, జయింప(గోరినట్టు చెప్పుటవలన న్యుత్పెక. 


సమాసములు | 

ముతృ్యకతుః - మత్స్యః కేతా యస్య సః == మత్స్య కెతుః. 

నుదోర్భొనొన : సులభం దర్శనం యస్య తత్‌ =-సుదర్శనం. ez gen 
సుదర్శనేన. 

నితోమ్బుద్దరయేనో : నితమ్బయోః ద్వయమ్‌ =నితమృదయమ్‌. తేన: 
నితమృద్యరున. 

ధుర్శభదర్భనొన : దుఃఖన లబ్దుం శక్యం మ దుర్హభం. దుర్తభం 
దర్శనం యస్య తత్‌ ==దుర్దభదర్శనం. తేన=దుర్హ భదర్శనేన, 
భావము వ 


మన్మథుడు తనతం|డి సుదర్శన మను పేరు గలదియు (చక్కగా. 
గానవచ్చు నదియు) నగు చ[కముచె 1ప్రపంచమును జయించిన విషయమును. 
జూచి దర్శింప సాధ్యముకాని దమయన్తియొక్క- నితమ్బృముల (పిజుదల) 
తింటయను చ[కముచే [ప్రపంచమును జయింప( కోరుచున్నాడా యేమి? తండి 
చక్కగా. గానవచ్చెడీ తనక్షీ నుదర్శనముచే( [బపంచమును జయింపగా. 
కుమారుడు చక్కగా. గాన రాని నితంబము లను రెండు చ|కములచే [పపం 
చమును జయింపంగోరుచున్నా డని భావము ॥౮౮|॥ 


కో॥ రోమాదళీదణ్ణ నితమృచ్మకే 


అ గుణజ్యు లావణ్యజలబ్బ బాలా! 
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తాదుణ్యమూ రః కుచకుమృక రుః 
బీభ ర్రి ర్క సహకారిచ(క్రమ్‌!! ౮ాణా 


ప॥వి॥ రోమావలీదణని తమృచ (క | గుణం | చ | లావణ్యజలం | చ । బాలా! 
తారుణ్యమూర్త ః కుచకుమృక ర్తుః । బిభర్తి | శజ్బే_ 1! సహకారి 
చ|కమ్‌ | 
టీక॥ బాలా=దమయని, తారుణ్యమా_ర్త రేః, యౌవనమేశరీరముగాగల్లిన, యౌవ 
నమమను, కుచకుమృక ర్తుః; కుచకుమృ = సనములనెడి కుంభములను, 
క ర్గుః == చేయునట్టి కుమ్మరికి, రోమావలీ దబ్బ నితమ్బ చక; రోమా 
వలీ = నూగారనెజి, దజ్జ==దండము, నితమృ == పిరుదులనెడి, చ కే= 
చ|క ములు, గుణజ్బా == సౌన్లర్యా దిగుణమను త్రాడును, లావణ్యజలబ్బు == 
లావణ్యమనునీరును అను, సహకారిచ[కమ్‌ == సహకారిసమూహములు, 
విభ ర్తిఖలు=భరించుచున్నదిగదా (అని) ళజ్కా- ==భావింతును. 
వి॥ ఇచ్చట రోమావ?ని,దండముగను, నితమృమును చక్రముగను గుణమును 
దొరముగను, లావణ్యమును జలముగను తారుణ్యమును శరీరముగను 
రూపించుటవలన రూపకము, ఈ రూపకముచే పె రోమావళ్యాదిసహ 
కారిచ|కమును ధరింఛుచున్న దా యని భావించుటవలన నుత్పే9క్ష యు 
శ్ధాపితము, 
సమాసములు : 
రోమావలీదజ్జనితమ్భచ(కే : రోమ్లామావలీరోమావలీ, రోమావల్యేవ 
దణ్ణః==రోమావలీదఖః, నితమృ య్‌ చషకం=నితమృచ కం. రోమావలి-దణ్ణ 
శ్చ నితమృచ (కం చ = రోమావలీదణనిశమృచ శే. తే = రోమావలీదణ్లని 
తమ్బచ।కే. 
లావోణ్యజరమ్‌ * లావణ్యమవ జలమ్‌ === లావణ్యజలమ్‌ . తత్‌ = 
వణ్యజలమ్‌. 
తాదయుణ్యమూ ర్తి అ తారు జ్యమెవ మూ ర్రికియస్య సః =తారుణ్యమూూర్తి॥, 
తస్య == తారుణ్య మూర్తః. 
వచవమ్భక్‌ డ్తుః  కుచావవ కుమ్మా==కుచకుమ్బా. కుచకుమృయోశి 
కర్తా=-కుచకుమృక రా. తస్య==కుచకుమృక రుః. 
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నవొకారిచ్యకోబ్‌ : సహకుర్వ స్తితి __ సహాకారిణః, సహకారిణాం 
అసు “ల 


చ (కమ్‌ = సహకారిచ|క్రమ్‌. తత్‌ = సహకారిచ కమ్‌. 


భావము; 


ఈ దమయన్తి యౌవన మను స్వరూపము గల్లినట్టి, కుచకుంభములను 
నిర్మించునట్టి కుమ్మరికి తన నూగారనెడి దణ్ణ్లమును, తననితమృ మను చ|క 
మును తన సొన్లర్యాదిగుణములను (తాటిని, లావణ్యమను జలమును సహకారి 
'కారణములుగా వహించి యుండెను. ఘటమును నిర్మించుటకు కుమ్మరికి 
చబ్గము, చ్యకము, దారము, నీరు మున్నగునవి సహకారికారణములు. ఇచ్చట 
దమయ న్తియొక్క. కుచకుమృమును నిర్మించుట కామెయొక్క నూగారు 
"మున్నగునవి సహకారికారణము లై నవి. ఆట్టి సహకారికారణముల నామె తన 
యందు వహించి యుండిన దని భావము ॥౮౯॥ 


శో అజ్లన కేనా ఒపి విజతుమస్యా 
గవెష్యతే కిజఖ్బులప [త్రసష్మత్రమ్‌। 
నో చేద్వి శెషాదితరచ్చదేభ్య 
_స్తస్యాన్లు కమ్చుసు కుతో భయెన॥ జాం 
మ॥వి॥షఅట్లెన ! కేన । ఆపి । విజేతుమ్‌ | అస్యాః | గ వేష్యతే . కిం। చల 
ప్మతపతమ్‌ | నో । చేత్‌ | విశేషాత్‌ | ఇతరచ్చదేభ్యః తస్య 1 
| అస్తు 1 కమృః । తు |! కుతః | భయన, 
టీక॥ ఆస్యాః == ఈదమయ న్రియొక్క, కేనాఒపి = చెప్పదగనటువంటి, 
అడ్లేన = ఆవయవముచే,ననగామన్మ థ మన్దిరముచే,చలప[తప [తమ్‌ ; చల 
పత్ర ==రావిచెట్టుయొక్క,ప్మతం== అకు, విజేతుం== జయించుటకు, గవే 
ష్యతేకిం== వెదుకబడుచున్న దాయేమి? నోచేత్‌ == అట్టుగానిచో , తస్య== 
ఆరావియాకునకు, కుత౩==డేనినుండి, భయేన_భయముశే, ఇతర చ్చ 
l తేభ్యః==ఇతర వృక్షములయొక్క- యాకులకంటె, విశేషాత్‌ == అధికము 
గా, కమ్పస్తు=కమ్పమో, అవగాచలనమో, ఆసు ఉండును. 
1! ఈమెయొక్క మదనమనప్పిరము రావియాకును జయింవ నన్వేషింపక 
పోయినను, అన్వెషించినట్టు చెప్పుటచే నుక్పే9క్ష, 


సప్రమస . 125. 


సమాసములు : 
ఛోలవ తోవ [తోట్‌ స్‌ చలపత్రన్య ప్యతమ్‌==చలప్మత ప|తమ్‌. 
ఇతరచ్చదోభ్యుః : ఇతరెచతే ఛదాశ్చ == ఇతరచ్చదాః. తేభ్యః = ఇత 
రచ్చదేభ్యః 


భావము : 


రావిచెట్టునకు చదలప|తమని సురు,సాగారణముగా నితరవృక్షములయాకుల' 
కంచెను దానియందు నాకులెక్కు_వగా( జలించుచుండును. సహజముగా దానికీ: 
పేరువచ్చినది కాని యిట మజియొక విధముగా నా పెరును కవి సమర్థించు 
చున్నాడు. ఎట్టనగా.--- దమయ న్లియొక్క మదనమందిరము,ఆ రావియాకును. 
జయించుటకై యత్నించుటవలన, నది భయపడి కమ్పముచే, గదలుచున్నది.. 
కానిచో, ఇతర వృక్షములకు ఆకులు కదలకున్నను, దీని కేల క దలుచున్నవి?' 
కావున నామెయొక్క_. మదనమందిరము తన్ను జయింప(కలదను భయముతో 
డనే రావియాకు కదలుచున్న దనియు నందువలననే రావిచెట్టునకు చలపత 
మను పేరు వచ్చిన దనియు భావము. రావియాకుతో సమాన మగు మదమనంటి. 
రము గల యాడుది సుభగయని చెప్ప(బడును. అట్టి “వనితవుణ్యములచేతనే. 
లభించునని” సాము దికళాస్త్రము.ఆనగా 'నామెయొక్క. వరాజ్ఞము రావియాకును. 
బోలియున్న దని సారాంశము ॥౯౦| - 


లో (భూళ్చి త్రలెఖా చ తిలో తమాఒస్యా 
నానా చ రమా చ యదూరుసృష్టిః। 
దృష్టా తతః పూరయతీయ మెకాౌఒ 
నకాప్పరః (పేక్షణకొతుకాని॥ కాం 
వ॥వి॥ భూః । చిత్రలేఖా | చ! తిలోత్తమా । ఆస్యాః | నాసా[చ ౫ 


రమా చ । యదూరుసృష్టిః | దృష్టో | తతః । పూరయతి | ఇయమ్‌ |. 
ఏకా | అనేకాపృరః_పేషణకౌతుకాని, 


టీక॥ యత్‌ = ఎందువలన, అస్యాః == ఈ మెయొక్క్క_, (భూః = కనుబొమ్మ,. 
చితలేఖా = విచ్శితమైన విన్యాసముగలది (చిత రఖయనునప్పర సృ. 


128 


శ్రీ హర్ష నైషధము 


నాసా=నాసిక, తిలో తమా; తిల=తిలపుష్పముకంటెను, ఉ త్రమా= 
(శేష్టమైనది. (తిలో త్రమయనునప్సరస), ఊరునసృష్టిః = తొడలనిర్యా 
ణము, రమా ==అరటిచెట్ట (రమృయనునప్పరస) తత$.= అందువలన 
ఇయం = ఈమె, ఏకా== ఒక్క-తెయే, దృష్టాసతీ==- చూడ(బడినదై, ఆనే 
కాప్పరః_పెక్షణకౌతుకాని; అనేక = పెక్క-ండై 9న, అప్పరః== అచ్చ 
రలను, (పెక్షణ==చూచుట కై న, కొతుకాని.-కుతూహలములను, పూర 
యతి==నింపుచున్న ది. 


వి ఇచ్చట నొక దమయ నిని పెక్కండు అచ్చరలుగా చెప్పుట విరుద్దము 
కాన విరోధాభాసము, అది చితరేఖాదిశ్లేషచే నుత్గాపికము, కాన విరోధా 
భాస శ్రైషలకు సజ్కర ము. 

సమాసములు ; 


(౮ రేఖా : చితా రేఖా యస్యాస్సా=చ్చిత రెఖా. 
తలో తమా * తిలాత్‌ ఉ తమా=తిలో తమా, 
ఊదున్భవ్షీశ | ఊరోంః సృష్టిః = ఊరుసృమ్షిః. 


అనోకావృర 8 /పేకఐతొతుకాని : అనేకాశ్న తాః అప్పరసళ్చ==అనే 


కాప్పరసః. అనెకాప్సరసాం | పేక్ష్షణం == అనెకాప్పరః (పేక్షణమ్‌. కాజా న 


(పేక్షణే కౌతుకాని ==అనేకాపృరః | పక్షణకౌతుకాని, 
భావము: 


ఒక్కతె యగు నాదమయనన్తిని చూచినచో పెక్క_ం(డగు నచ్చరలను6 


జూచుటవలని యానందముంబడయవచ్చును. ఎట్టనగా ఆ దమయన్తి కనుబొమ్మ 
(చి తవిన్యాసముగలదై ) చ్మితరఖ యెనది. ఆమె నాసిక తిల (పుష్పముకంచెను 
(గేషమై) తిలోత్తమ మైనది. ఆమె తొడ, రంభావృక్షములను ననగా నరటి 
_స్తమృములను( బోలినదై రంభయైనది, కావున నామె నొక్కతెనుంగాంచినచో, 
చి|తళఖను, తిలో తమను, రమృను. జూచుటవలని యానందము! గలు నని 


యాశయము. 


అనగా నామెయొక్క- కనుబొమ్మలు విచితవిన్యాసములు 


గలవియు; ఆమె ముక్కు నూగుపూవువలె రమ్య మైనదియ, నామె తొడ 
ఆరటి. స్తంభముల బోలి యున్న వనియు నాశయము. ॥౯౦౧॥ 
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శో రమ్బా=పి కిం చిహ్న యతి (పకాణ్ణం 


న చాఒ౬ఒత్మనః స్వెన న చైతదూరూ | 
స్వ్హస్యెవ యేనోపరి సొదధానా 
పాణీ జాగ ర్త $ నయోర్భిమణ [| ౨ 


-ప॥వి॥ రమా | అపి | కిం ; చిహ్నయ తి | (పకాణం 1 న।చ। 


(ీఠ॥ 


ఆత్మనః । స్వేన | న। చ | ఏతదూరూ | స్వస్య | ఏవ: యేన | 
ఉపరి । సా | దధానా । ప|తాణి | జాగ రి | అనయా? | (భమేణ. 


రమాపి=అరటిచెట్టుగూడ, ఆత్మనః== తనయొక్క, పకాభ్ధంజ 
ట్‌ దెను, 'స్వెన=స్వయముగా, నచిహ్నాయతికిం ==గుట్లు పెట్టుకొనుట 
లెదా? వతదూరూచ = ఈదమయ న్తియొక్క తొడలను, నచిహ్నయతికిం 
== భేదముతెలియుటకు గుల్లు పెట్టుకొనుచున్నదా యేమి: (కుతః = ఏల 
యనగా) యేన = ఏ కారణముచే, సా=ఆ యరటిచెట్టు, అనయోః = 
ఈ తొడలయొక్క-, [భమేణ =|భమచే, స్యస్యెవ=తన టోదెతే, 
ఉపరి = పె భాగమున, పత్రాణి = ఆకులను( ఎదురు పక్షములమై వేయా 
దగిన |వాత( కాగితములను), దధానా జుధరించుచు, జాగర్తి = (పకా 
శించుచున్న ది. 


తన యందు తొడల |ఖాంతిచే, నరటిచెట్టు ఆకులను. దొడగుటవలన 
_థా నీ మదలజ్కారము. చివ్నామును ధరింపక పోయినను, చిహ్న 
మును ధరించెనా యని చెప్పుటవలన నుత్పేక్ష. ఆ (ఖా ని మదలజాా. 
రముచే న్నుత్పేక్ష యుజ్జీవితము గాన నా రెంటికిని అజ్ఞాజ్లి భావముచే 
సజ్కరము. 


సమాసములు : 


వతదూడూా ౨ ఎత స్యా? ఊరూ =౨-వఏతదూరూ. 


భావము : 


ఆరటిచెట్టు తన సంభమును తాను చిహ్నాతముచేయుటలేదా? ఆచ యో 


దమయని తనకు సంబంధించినరెండు తోడలను చిహ్నితములు చేయుట లేదా? 


1828 శ్రీ హర్ష నై షధము 
ఏల యనగా తన సంభము,దమయ నియుక్క రెండుతొడలు సమానములుగాను' 
నుండుటవలన భేదముతెలియటకై తన స్తమృమునకును, దమయ న్తితొడలకును. 
తప్పక గుణుతులు వెయవలసినదే. అట్టుకానిచో తన స్తంభము తనదనియు,దమ. 
యన్తి తొడలు దమయనివనియ తెలియ శక్యముకాకున్నవి.తన స్తంభము 
దమయ ని తొడయని థాని పడి తనపైన ప|తములను అనగా ఆకులను,ప్మత 
ములను ఆనగా నారోపణలతో నిండిన కాగితములను వహించుచున్నది. అనగా. 
(పతిపక్షులపై వ్యాజ్యములయందు వేయవలసిన ఆరోపణప్మతములను( దనపై. 
వెసుకొనుచున్న దను నర్ధముధ్వనితము. అనగా తన స్తంభములను దమయన్తి 
తొడలుగా |భాంతివడినదై దమయ నితొడల పైవేయవలసిన ఆరోపణప|తములను 
దనపైన ఆనగా ఆరటి స్తంభముపైన వేసుకొనినది. అనగా ఆకులను, అరటి 
స్తంభము తొడిగినది. ఆకులు తొడుగుటచే, స్తంభములు దొడలకంటె ఎత్తెన 


వని _గహింప నగునుగదా। దమయ న్సి తొడలు అరటిస్తంభముల వలె రమ్య 
ములుగా నున్నవని సారాంశము. ॥౯౨|| 


శ్లాః విధాయ మూర్దానమధశ్చరజ్చో 
న్ముజ్బొ త్తరోఖిః స్వమనారభావమ్‌ । 
జాడ్యజ్బు నాఒజ్బోత్‌ కదలీ బలీయ 
స్తదా యది న్యాదిదమూరుచారుః॥ ౯౩ 


ప॥వి॥ విధాయ | మూర్జానమ్‌ | అధ శ్చరం | చేత్‌ | ముబ్బేత్‌ | తపోభిః | 
న్వమ్‌ | ఆసార భావమ్‌ | జాడ్యం చ॥।॥న। ఆక్సోత్‌ ।: కదలీ ః 
బలీయః | తదా | యది । స్యాత్‌ । ఇదమూరుచారుః, 


టీక॥ తదలీ= అరటి స్తంభము, తపోభిః = తపస్సులచే, మూరానం = తలను, 
అధశ్చరం = (కింద సంచరించు దానినిగా, విధాయ చేసి, స్యం= 
తనదైన, అసార భావం=నిస్సారత్యమును, ముజ్బేతచేత్‌ = విడిచి, 
పెట్టినచో, బలీయః = అధికమైన, జాడ్యజ్బు = శ్రైత్యమును (జడత్వ 
మును), నాఒక్చోత్‌ = పొందదు, తదాజ అప్పుడు, ఇద మూరుచారుః; 
ఇదమ్‌ = ఈ దమయ నియొక్క_, ఊరు =తొడలవలె, చారుః= శోభన. 
ముగా, స్యాద్యది==తప్పక కాగలదు, 
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వి॥ ఇచ్చట ఆరటి కంబమునకు తల్మక్రిందు లగుట లేకపోయినప్పటికిని, 

అట్టున్న దని, దాసి సమృంధమును( జెప్పుటవలన సంబంధాతిశయో కి 
యను నతిశయో క్యు లజ్కార భేదము, 

సమాగములు : 
అధళ్చారత్‌ న అధశ్చరతీతి = అధ శ్చరమ్‌. తత్‌ = అధశ్చరమ్‌. 
అసారభావత్‌ * ఆవిద్యమానః సారః యస్య సః = అసారః. అసారస్య 

భావః = అసారభావః. తం = ఆసారభావమ్‌. 


ఇదమూరుచాడుః : అస్యాః ఊరూ = ఇదమూరూ. ఇదమూరూ ఇవ 
చారు = ఇదమూరుచారుః. 


భావము : 

అరటి స్తమృ ము తల|కిందులె. తపస్సులు గావించి తన సారరాహి 
త్యమును, వదలినచో, బలీయమైన జాడ్యమును అనగా శ్రైత్యమును (జడ 
త్యమును) పొందదు. అప్పుడు దమయన్తి తొడలవలె తప్పక రమ్యమె 
యుండును అనగా శె త్యాదిగుణములు లేనప్పుడె యరటి స్తంభములు స్టీత్ర, 
కాలమున వేడిగను ఎండకాలమున చల్లగను నుండెడు దమయ ని తొడలకు. 
సమానములు కా(గల వని యాశయము ॥౯౩॥ 


శో॥ ఊరు. పకాణద్విత యేన తస్యాః 
౧౧ డె 
కరః పరాజీయత వారణేయః । 
యు కం (పొయా కుణిలనచ్చ లేన 
ey: G 
గోపాయతి స్వంముఖపుష్కరం సః ॥ జాల 
ప॥వి॥ ఊరు పకాణ్ణద్వీతయెన | తస్యాః 1 కరః । పరాజీయత । వారణీయః + 
యుక్షం। (హియా | కుణలనచ్చలేన | గోపాయతి |; స్వం | ముఖ 
పుష్కరం | సః. 
టీక॥ తస్యాః = ఆదమయన్తియొక్క, ఊరు పకాణ్ణద్యితయేన; ఊరు: 
(పకాణ్ణ = శష్టములై న తొడలయొక., ద్భితయెన = జంటచే, లేదా 
9 


180 శ్రీ హర్షనై షధము: 
ఊరుుపకాజ్ణ = స్తమృముల వంటి తొడలయొక్క-, ననా. 
వారణీయః = ఏనుగకుసంబంధించిన, కరః = హస్తము, అనగా 


తొండము, పరాబీయత = &డింపంబడినది. = ఆతొండ ము, 
(హైయా = సిగ్గచే, స్వంజతనదైన, hati = ముఖమనెడీ 
పద్మమును తొండముకొనను, కుణలనచ్చలన = వంపుగ6 జేయుట 
యను నెపముచే, గోపాయతి ఇకప్పిపుచ్చుకొనుచున్నది. యుక్తమ్‌ = 
తగినది, 


పి! “కుభలనచ్చ లేన న యని ఛలశబ్ద పయోగముచే నపహ్నవాలజ్కార ము, 


ముఖపుష్య-రమును కపి ఏ పుచ్చకపోయినను కప్పిపుచ్చి నట్టు చెప్పుట 
వలన న్య్నుత్పెక్ష. కాన నిచ్చట నప హ్నవముతో ( గూడిన యు| కేక. 


సమాసములు : 


ఊడదు (వరాణ్లద్వితోయన : ఊర్వ్యః (పకాణై = ఊరు పకాణ్ణ. ఊరు 
(పకాణయోః. ద్వితయం = ఊరుపకాజద్వితయమ్‌. తేన = ఊరు([పకాణి 
డితయెన, 

వారణీయః : వారణసక ఆయం =వారణీయః, 

తణ్ణిలినోబ్భలో నో న కుణ్బలనస్య ఛలం = కుబ్బలనచ్చలం. తేన = 
కుణలనచ్చలేన. 

ముఖిశ్రవ్కురం * ముఖమేవ రా తల్‌ = 

ముఖపుష్కరమ్‌. 

భావము ; 


దమయనన్తి యొక్క ' "స్తమృముల. వంటి తొడలతో, వేనుగ తొండము 
కడింపంబుడినది. కావుననే నా తొండము సిగుచే తన ముఖపద్మ మును తన 
తొండమృుకొనను వంచుకొకుట యను నెపములే. కపి ప్పిపుచ్చుకొనుచున్నది. 


అనగా, దమయని తొడలు ఏనుగ తొండ ములను మీంచి ' రమ్యములుగా 
నున్న వని యాశయము 1॥౯౪॥ 


_.శ్లో॥ అస్యాం మునీనామపి మోహమూహే 
క. భృగుర్మహాన్‌. యత్కుచ త్రై లశీలీ 1. 


ry 
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నానారదాహ్లాది ముఖం (శితోరు 
ర్వా 5సో మహాభారత సర్గయోగ్యః ॥ ణా 


"పవి॥ అస్యాం |! మునీనామ్‌ | అపి | మోహము | ఊహే । భృగుః | 


టీర ॥ 


మై॥॥ 


మహాన్‌ |; యత్కుచ శై లశీలీ నానారదాహ్హాది ।; ముఖం | [శితోరుః 
వ్యాసః | మహాభారత సర్గ యోగ్యః. 

అస్యాం = ఈదమయ న్సియందు, మునీనామపి = బుషులకు(గూడ, 
మోహమ్‌ = ఆసక్తిని, ఊహే = ఊహించుచున్నాను. (కుతః =ఏల 
యనగా) యత్‌ = ఎందువలన, మహాన్‌ =గొప్పదై న (గొప్పవాడైన), 
భృగుః = కొండచజియయు, (భృగుమహర్షియు), యతు_చశె లకీలీ; 
యత్‌ = ఎదమయ నియొక్క-_, కుచశైల = స్తనములనెడి పర్వతములను, 
ఫీలీ = పరిచయముగావించుకొనుచున్నాడు. ముఖం = ఆ దమయన్ని 
యొక. ముఖము, నానారదాహది, నానారద = నానావిధములై న 
ద నములచే, ఆహ్హాది = సంతోషపఅచునది. నానారదాహాది; నాాఆానార 
దాహ్హాది, నారదుని ఆహ్లాదపజచునది ఏదికాదో ఆదికానిది, అనగా నార 
దుని తప్పక ఆహ్లాదపజచునది. మహాభారత సర్గయోగ్యః, మహాభాః = 
గొప్పకాంతిగల్లిన, రతసర్గయోగ్యః = సురతమును సంపాదించుట 
కర్ణ మెనట్టి, వ్యాసః = విసారము అనగావై శాల్యము, [శితోరుః; 
[శిత ..ఆ|శయింపంబడిన, ఊరుః = తొడ లుకల్లినది, మహాభారత = 
మహాభారతమను నితిహాసమును, సర్గ = సృజించుటకు, యోగ్యః =. 
అర్హుడైన, వ్యాసః = వ్యాసమహర్షి, శితోరుః; శిత = ఆశ యింప( 
బడిన, ఊరుః = ఊరువులు గలవాడు లేదా న ప 
అనగా నున్నత స్థానము గల్గియన్నాడు. 

శేషచే దమయ నిబ మునులకు మోహము నుత్పేక్షించుట . వలన 
నుశ్రేష. అందువలన  జితేస్టి) య లైన మునులకే యీామెయందు 
మోహము గల్లినచో సామాన్యుల కెంత టి మోహముగల్ను నను వస్తువు 
ధ్యనించుచున్న ది కాన gens మసన. 


సమాసములు ; 


యత్‌వచ?ై 2989 ; యస్యాః పరా జుయత్కులా.. యక్‌కుచావేన శైలౌ 
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ఆ యత్కుచ3ై లౌ. యత్కుచశై లౌ. శీలయలీతి = యత్కుచ శై లశీలీ. 
నానారదావ్లోదిః నానా చ తే రదాశ్చ =నానారదాః; నానారదైః ఆహ్లాద 


యతీతి = నానారదాహ్లాది. యద్వా నారదమాహ్లాద యతీతి = నారదా హ్లాది. నార 
దాహాది న భవతీతి = అనారదాప్హాది. ఆనారదావ్టాది న భవతీతి = నానారదాఫ్టాది. 


మవోథార తనర్హ యోగ్య క * మహతీ భాః యస్య సః = మహాభాః. రత స్య 


gz =రతసర్గః. రతసర్గస్య యోగ్యః =రతసర్గయోగ్యః. మహాభాశ్చాసొ రత 
యోగ్యశ్చ = మహాభారత సర్షయోగ్యః. 


(జీతోరులి = “(శతా ఊరూ యేన సః =|శితోరుః. 
భావము , 


సర్ష 
౧ 
సర 
క్‌ 


మునులకు సైతము దమయ గన్తియందు మోహము గల్గిన దని యూహిం 
ప(బడుచున్నది. ఏల యనగా భృగువు, ఈ దమయ నియొక్క_ _సనశై లములను. 
సేవించుచున్నాడు. ఈమె ముఖముచే నారదుడు సంతోష పడుచున్నాడు. 
వ్యాసుడుమ హాభార తసరయోగ్ఫ్యుడై అనగా గొప్పరతిసంపర్కము! గల్లి యీమె 
తొడల న్నాశయించి యున్నాడు. పైవానికింబరిహారములు భృగువు అనగా 
కొండచజియ. ఆది స్తనశ్రైలములను సేవించుచున్న దనియు, ముఖము 
నా నారదములతో ననగా నానావిధము లగు దన్లములతో  నాహ్లాదకరమై 
యున్న దనియు వ్యాసుడు మహాభారతసృష్టికి యోగ్యుడై ఊన్నత స్థానము 
న్నాశ యించియున్నా డనియు భావము. రతిపక్షమున వ్యాసశ బ్దమునకు “విసార 
మని యర్థము కాన నామె తొడలను వె వైశాల్యము ఆ్మశయించిన దనగా విశాల 


మైన పాము కల్లి రతిసం ంపర్గయోగ్యురాలుగ నామె యున్న దను ఆ 
(గాహ్యము, 1౯ ౫|| 


శ్లో క్రమోద్గతా పీవరతాధిజజ్ఞ ౦ 
వృషాధిరూఢిం విదుషీ కిమన్యాః ] 
అపి (భమీభ జిభిరావృతాజ్లం 
వాసో లతా వెష్టితక (పవీణమ్‌ T కొడు 


ప॥వి॥ (క్రమోద్గతా 1 పీవరతా ; అధిజజ్ఞం | వృషాధిరూఢిం ! విదుషీ । కిమ్‌? 
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అస్యాః | అపి! (మీ భజ్లిభిః అవృతాజ్ఞం | వాసః! లతా వెష్టితక 
[ప్రవీణమ్‌. 


టీర॥ అస్యాః = ఈదమ సీయొక్క , ఆధిజజ్బ బు వః = మోకాళ్లయందు, క మోద్ధతా; 
కమ = కమముచే, ఉధతా = ఉదయించిన ప లను, వృక్షాధి 
రూఢిం = వృషాధిరూఢమను, ఆలిజ్ఞనమును, లేదా వృక్షము మొదట 
మూలభాగమున సూక్ష్మముగా నుండి వైభాగమునం దెట్టు సూల 
మగునో యట్టి వృద్ధిని, విదుషీకిం = తెలుసుకొనినదా యేమి. (తథా == 
అమే) భ్రమీభజ్లిభిః = వస్త్రమును జుట్టడములోని _పకారముతో, ఆవృ 
తాజ్లం; ఆవృత = ఆవరింప(బడిన, అజ్జం = శరీరముగల, వాసః ఆపి = 
వస్రముగూడ, లతావేష్షితక పదీణమ్‌; లతా వేష్టితక = లతా వేన్షితక మను 
పరు గల ఆలిజనమునందు, (పవిణంకిం = నేర్పుగల్లినదాయేమి? లేదా 
లతావేష్టితక = తీగె తనచుట్టతో ఎట్టుబెట్టును చుట్టుకొనునో, అట్టు 
వస్త్రము శరీరమును జుట్టుకొనుట యందు, [పవిణాకిం = నెర్పుగలదా 
యేమి. 


మె॥ భ ర్రలేవగనే పెయసి యతని కణమును( దన బాహువులచే కౌగలించి 
యతని యొడియందు( గూర్చొనినచో నది వృషారూఢ మను నాలిజ్ఞనము. 
ఉపవిష్టు డైన వియుని _పెయసి నిద్రించుచు. గట్టుకొనినచో నది 
లతా వేష్టితకమను నాలిజనము అని కామశాస్త్ర ప్రసిద్ధ ములు. 

సమాసములు : 

(5 మోద్గతా : కమేణ ఉద్గతా = క్రమోద్లతా. 
దీవరోతా : పీవరస్య భావః = వీవరతా, 
అధిజజ్బ్జము న్‌ జజ్ఞాయామీ = అధిజబ్బమ్‌. 


వృకాధిడాథీం : వృష్షస్య అధిరూఢిః = వృతాధిరూఢి 8, తామ్‌ = వృక్షాధి 
రూడిమ్‌. 


(్రబీభజ్లీఖిః : భమీణాం భజ్ఞయః = | భమీభ జయ. తాభిః = (భమీ 
ఖజిభీః, 
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అవ్బతొజ్దం : ఆవృతమ్‌ అజం యేన తత్‌ = అవృతాబ్లమ్‌. 


లతా వోన్టితత్యవవీణత్‌ ఏ అతాయా?ః వష్టీతకం = లతా వేష్టితకం. లతా 
వేష్టితకే (పఏణమ్‌ = లతావేస్టితకప్రవీణమ్‌, 
భావము : 


rm 


దమయన్తి మోకాలు పె నడుమునుండి పైవరకు క్రమముగా బలుపు 
ఏర్పడియున్నది. ఈ బలుపు వృకాఢిరూఢ మను నాలిజనము6 దెలిసికొనినదా 
యని భావింపందగియున్నది. ఆపే యీమెయొక్క_ వస్త్రము పెక్కు చుట్టతో 
శరీరము నావరించినదై లతాలష్టితకమను నాలిజనమునందు నేర్పరియా యని 
భావింప( దగి యున్నది. అనగా నామయొక్క_ మోకాళ్లను, నామె వలువను 
ధరించెడి భజీిమములు రమ్యములై కామో దేక హేతువులుగా నున్న వనిభావము. 


ల్లో అరున్గతీకామపురస్టి)లకీ 
జమృద్విషద్దార నవామ్బికానామి 
చతుర్లశీయం తదిహోచితై వ 
గుల్ప ద్వయాపా యద దృశ్యసిద్దిః i డా౭ 


ప॥వి॥ అరున్ధతీ కామపురస్థ్రి) లక్షీ జమృ ద్విషద్దార నవామ్బికానాం । చతుర శీ! 
ఇయం | తత్‌ | ఇహ । ఉచితా 1 ఏవ గుల్పద్వ్యయాపా యదదృశ్య 
సిద్ధిః. " 

టీక।॥ ఇయం = ఈ దమయ ని, ఆరున్ధతీకామ పురన్థి లత జమృ ద్విషద్దార 
నవామ్బికానామ్‌; అరున్ధతీ = అరున్ధతియు, కామపురస్టీ) = కాముని సప్రయైన 
రతియు, లక్ష్మీ = లక్ష్మియు, జమృద్విషత్‌ = జమాసురుని శతువైన 
యిందునియొక్క, దార == భార్యయైన శచియు, నవామ్బికానాం = 
తొమ్మండుగురు తల్పులు అను పద ముగ్గరికేని, చతుర్దశ = పదునాల్గవ 
దియాయెమి? తత్‌ ==-ఆందువలననే, ఇహ = ఈమెయందు, గుల్చ 
ద్యయాపాః గుల్పద్వయ = రెండు చీలమండలచే, ఆపా = పొంద!బడిన, 
యదదృశ్య సిద్ధిః = అదృశ్య సిద్ధియేడి గలదో, సా=అది, ఉచితై వజ 
తగినదిగనె యున్న ది. లేదా నవామ్బ్‌కానాం = తొమ్మిది తల్టులు అను. 
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పదముగ్గురికిని, చతుర్గశీ = పదునాల్గవదిగా; ఇయం= ఈ దమయని, 
యత్‌ = ఎందువలన నున్నదో, “తత్‌ = అందువలన, ఇహ = ఈమె 
యందు, అదృశ్య సిద్ధిః; ,అద్భుళ్య = కంటికి కానరాని వస్తువునకు, 
సిద్ధిః = [పొ ప్తి ఆనగా నదృశ్యత్వ మేదిగలధో (కంటికి గానరాక 
యుండుట యని యర్గము).. సాజఅది, ఉచితైవ=తగినదై, గుల్ఫ 
ధ్యయాపా;గుల్చద్యయ జూ రెండు చీలమండలచే, ఆపా = పొంద(బడినది. 


సమాసములు: 


అదున్లలీ కామభులోన్ది/ లక్షీృజమ్ము ద్లంవద్దార. సోవామ్బికానాము ౩ 
అరునతీ చ “కామపురస్ట్రక్చ లక్ష్మీ శ్వ జమృద్విషద్దారాళ్ళ నవామ్బికాశ్చ = 
అరున్గతీ కామవురస్థ్రి లక్ష్మీ జమృ ద్విషద్దార నవామ్బికాః. తాసామ్‌ = = ఆరున్ధతీ 
కామపురస్ట్రి లశ్న్మీ జన్మ ద్విషద్దార నవామ్బికానామ్‌. 

గుల్ఫ్పద్బంయాప్రా ౨ గుల్పయోః ద్వయం = గుల్పద్వయం, గుల్బద్యయెన 
ఆపా = గుల్బద్యయాప్లా. 

యద దృళ్యనిద్ధః = అదృశ్యస్య సిద్ధిః = అదృశ్యసిద్ధిః, యా చ సా 
అదృశ్యసిద్ధిశ్చ = యద దృశ్య సిద్ధిః. 


భావము ; 


అరుస్థతియ, రతియు,లమ్మీయు, శచియు,[బాహ్మి-మా హె శ్వరి.కౌమారి- 
వైష్షవి- వ్‌ తు ఇం దాణి-చాముఖి యన(బడు నేడ్డురును, గోరి, సరస్వతి యను 
లా మొ త్తము తొమ్మ ండుగురు తల్పులతో నరున్లతి మొదలు శచివరకు గల 
రిని. గలుపుకొనగా పదముగ్గు రగుచున్నారు. వారితో, బదునాల్లవదిగా దమ 
య తు చేరినది గాన నీమెకును నదృశ్య సిద్ది అనగా నదృశ్యత్వము తన చీల మండె 
లచే( బొంద(బడుట యుక్తము. అరున్గతి మున్న గువారివలె గయే మిక్కిలి సుంద 
రియ, పతి|వతయునై యున్నది. కావున నామెయందు చీలమండలు లోపలికి 
నొదిగి యుండుట యను సాముదిక లక్షణము యు కము. మజియు చతుర్దశి 
యను తిథియందు నదృశ్యీక రణ విద్య, సాధకులకు లభించుట నులభ మను 
నర్భము సూచితము. “చతుర్తశ్యా మదృశ్యత్వ సిద్ధిర్భ వతి” యను నాగమ 
[ప్రమాణ మిట నను సన్లేయము, [౯౭|| 
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శో అస్యాః పదౌ చారుతయా మహానా 
వ పక సౌత్మ్యాల్లవభావభాజః। 
జాతా 1పవాళన్య మహీరుహోణాం. 
జానీమహే పల్లవళ బ్బలబ్టిః॥ కారా 


ప॥వి॥ ఆస్యాః పదౌ । చారుతయా । మహానోౌ | ఆపేక్ష | సౌజ్య్యార్‌ ! లవ 
ధావభాజః | జాతా । [ప్రవాళస్య | మహీరుహాణాం । జానీమహే | పల్టవ 
శబలదిః. 
దధ 
టీక ॥ చారుతయా = సౌన్లర్య గుణముచే, మహానౌ = గొప్పవైన, అస్యాః = 
ఈమెయొక్క_, పదౌ = పాదములను, అపేక్ష్య=అపేకించి అనగా 
అవధిని. గావించుకొని, సౌష్యాాత్‌ = అల్బముగా నుండుటవలన, లవ 
భావభాజః ; లవభావ = లవత్వమును లేశత్యమును, భాజః = పొందు 
చున్న, మహీరుహాణాం = వృక్షములయొక్క-, |పవాలస్య = చిగులునకు, 
పల్దవశ జ్ఞ లబ్దిః; పల్రవశజ్ద = “పద్భ్యాంలవః' అను వ్యుత్స తి ననుస 
రించి, పాదములకంచెను స్వల్పమైన దను నర్ధ మొసంగెడి వల్పవ 
శబ్లముయొక్క-, లబ్లిః = (పా పి, జాతా==ఏర్పడినదిగా, జానీమహే = 
౮ యి Me 
తెలుసుకొనుచున్నారము. 


వ్‌ 


పల్లవ శబమునకు, “పద్భ్యాంలవః యనెడి వ్యుత్పత్తి లేక పోయినను 
నట్టి వ్యుత్స త్తి యు[త్పేక్షేంప(బడినది గాన నుత్వేక్ష. 


చాడతయా * చార్యోః భావః==చారుతా. తయా = చారుతయా. 
నాకా ల్‌ భి సూక్కస్య భావః = సౌక్ష్మ్య్యం. తస్మాత్‌ = సౌమ్మ్యాత్‌. 


అనఖావనభొదిe = లవస్య భావః = లవభావః. లవభావం భజలీతి = లవ 
భావభార్‌ , తస్య == లవభావభాజః. 


వలవళచిలఖభిత : పలవ ఇతి శబ? = పలవశబః. పల్లవశ బస్య లఎటి3 = 
య 2 @ (గా (0 రా (0 ఉత, ల్‌ ధి 
పలవశ బలబిః, 
ణ్‌ దొర 
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భావము : 


ఇచ్చట పల్పవళ బ్దముయొక వ్యుత్ప తిని కవి చమతాా-రముగా నిచ్చు 
చున్నాడు. సౌనర్య గుణముచే దమయన్తి పాదములు గొప్పవి. దానికంచదెను 
నల్పముగా నుండుటవలన, “పాదముకంచెను లవము అను వ్యుత్పత్తి ననుస 
రించి, పత్‌+-లవః==పల్పవః అని శబ్ద మేర్పడినది. ఆనగా దమయ ని పాదము 
కంటెను చిగురు స్వల్పమైన దనియు, దమయనిి పాదము చిగురుకంటెను 


రమ్యమైనదనియు భావము. పాదముయొక్క-+-లవము = పల్లవ మను షష్టి 
సమాసము చెప్పినచో పల్పవము ఆనగా చిగురు దమయన్ని పాదము యొక్క. 
లేశభాగ మను నర్ధ మిచ్చును. ఇదియు నుఓతముగనే యున్నది. ॥౯౮॥ 


శో జగద్వధూమూర్రసు రూసదర్వాత్‌ 
యదెతయా౭ధాయి పదారవిన్లమి। 
తత్సాన కినూరసరాగరాగ 8 
C0 (ఎ య 
(ధువం (పవాల(పబలారుణం తత్త, జాణా 


ప॥వి। జగద్వధూమూర్దసు । రూపదర్పాత్‌ | యత్‌ | ఏతయా | ఆధాయి । 
పదారవిన్హమ | తత్‌ సాన్ట్రసినూరపరాగరాగై ః | [ధువం | [పవాల 
[ప్రబలారుణం । తత్‌, 


టీక యత్‌ =ఎందువలన, ఏతయా = ఈదమయ నిచె, రూపదర్పాత్‌ = 
సొన్గ్షర్యగర్యమువలన, (ద్య్వయ౭ = రెంటిసమూహమైన) పదారవిన్లం = 
పద్మములవంటి రెండు పాదములు, జగద్వధూమూర్గను; జగద్వధూ = 
(ప్రపజ్బుమంద లి మహిళలయొక ,_, మూర్చసు = తలలయందు, అధాయి == 
ఉంచ(బడినదో, తత్‌ = అందువలన, తత్సాన్ట్రసిన్దూరపరాగరాగైః; 
తత్‌ = ఆతలల యందలి, సాన = =దట్టములై న, గునూర పరాగ = సిన్లూ 
రపుపొడులయొక్క-, రాగెః = ఎజ్బనికాన్తులచే, [ప్రవాల[సబ క 
|పవాల = పగడములకంటెను, [ప్రబల జమిక్కిలి, అరుణం = ఎల్ల 
నె నది, ధువం = నిశ్చయము, 


వి దమయ న్లియొక్క పాదార విన్లము జగన్మహీళశల తలపె నుంచుటవలన 
సెజ్జందనము( బొందక పోయినను నెజ్జందనమును. బొంది నటు 
Cs 
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చెప్పుటవలన నుత్పేక్ష. వ్యష్షఃక మగు _(ధువళ బ్లమును( gr 
వలన నిది వాద్యము 


సమాసములు ; 


_విగద్దామటూమూర్ణను ౩ జగతాం వధ్యః = జగద్యధ్యః. జగద్వధూనాం 
-- మూరానః = జగద్వుధూ మూర్భానః. తేమ =జగద్వ్యధూమూర్భను, 


డూవదోర్సాత్‌ ర్త రూపస్య దరృఃజ రూపదర్చః. తస్మాత్‌ = రూప 
దర్వాత్‌. | 


వదారఎిన్దత్‌ త పదం అరవిన్హమి వ = పదారవిన్షమ్‌. 


9 


తత్ఫాస్టనిన్యూరోనరాగరాగై 8 2 సిన్దూరస్య పరాగాః = సిన్లూర 
పరాగొః. సానారశ్చ తే సినూర పరాగాశ్చ = రో నంసిన్తూ రాగాః. తేషు 
© a) స్టార 
సాన్హసిన్లూరపరాగాః =,తత్సాన్ష)సిన్లూరపరాగాః. తత్సాన Jag పినూరపరాగాణాం 
రాగాః = తత్సాన్ల న్ష్రసిన్షూరపరాగరాగాః. తైః = తత్సాన్లసినూ పరాగరాగ 8. 
(వవాల (వదిలాడణణ్‌ 2 పబలం చ తత అరుణం చ = [పబలా' 
రుణమ్‌. |పవాలాత్‌ _ప్రవాలారుణమ్‌ = |పవాల| పబలారుణమ్‌. 


భావము : 


దమయన్తి తన రూపగర్వముచె, తన పాదములను (పపజాసుందరుల 
తలపై నుంచినది. అందువలన నా సుందరిమణుల నెత్తిపె నందుకొనిన 
సింధూరపు ధూకులు కాలికంటినవి, అందునలన నామయొక్క పొది పద్మము 
చిగురుకంటెను మిక్కి-లి యెఖ్ఞన శోభించుచున్నది. 1౯౯ || 


ల్లో రుషాఒరుణా సర్వగుణై రయ న్నా 
భి మ్యాః పదం (శ) స్మ విధర్వ ణేతే | 
(ధ్రువం స తామచ్చలయద్యతః సా 
భృశారుణై తత్సదభాక్‌ విభాతి॥ ౧౦౦ 


ప॥వి॥ రుషా । అరుణా | సర్వగుణై ః | జయన్యాః | భైమ్యూః 1 పదం | (శ్రీః [ 


సప 
ష్‌ హః 


టీక॥ 


వి॥ 
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విధేః '। వృణీతే | (ధువం 1సః। తామ్‌ అచ్చలయత్‌ యతః సా |. 
భృశారుణా | ఏతక్పదభాక్‌ | వీభాతి. 


(శ్రీః = లత్మీ, రుషా = రోషముచే అనగాపరాజయమువలని కోపముచే, 
ఆరుణాసతీ = ఎజ్జదనము(బొందినదై , సర్వగుణెః = సమ సగుణము. 
లచె, జయన్త్యాః = తన్ను జయించుచున్న, ఆనగా తన్ను నతి|కమించు 
దున్న, భై మ్యాః =దమయ గి నియొక,-, పదం = స్థానమును, విధేః = 
[బహ్మవలన, -వృణీలేస్మ = కోరుచుండినది. సః = ఆనిధి, తౌ =ఆ 
లక్ష్మిని, అచ్చలయత్‌ = వంచించెను. ధువం=నిశ్చయము. యతః = 
ఏలయనగా, సాజఆ లక్ష్మీ, ఏతత్‌ పదభాక్‌ ; ఎతత్‌ = ఈ దమయని 
యొక్క, పద = పాదమును, భాక్‌ = పొందినదై , అనగాశో భగానున్నదై, 
భృశారుణా = మిక్కి-లియెబ్డని దై, విభాతి = |పకాశించుచున్న ది. 


ఇచ్చట లక్మి కోపముబె నెజ్బందన మునుః బొందకపోయినను నెజ్బందన 
మును( బొంది నట్టు వర్ణించుటవలన నుత్పక, (ధువమ్మను వ్యష్ణా 
కమును€ |బయోగించుటవలన నది వాచ్యము, 


సమాసములు : 


నర్శ్గంగుఖా 8: సర్వే చ తే గుణాశ్చ = సర్వగుణాః. తైః = సర్వగుతై:. 
భృాజాడణా : భృశం ఆరుణా = భృశారుణా. 
బీతొత్ళదో భార్‌ ఏతస్యాః. పదం = ఏతత్పదం,. ఏతత్పదంభజతీతి = 


ఎతత్పదఖాక్‌. 
భావము: 


లక్ష్మీదేవి సమస్త గుణములచేతను దమయ న్రివలన నోటమిని( బొంది 


రోషముచే నెజ్జందనము వహించి, దమయ నియొక్క పదమును (స్థానమును) 
(పాదమును) [బహ్మవలన పొందినది. ఇది నిశ్చయమె. కాని ఆ [బహ్మ 
యోమెను వంచించెను, ఎలయనగా---ఈలశ్మీీ కోపముతో నేర్పడిన యెజ్ఞం 

దనము నెక్కువగా వహించి ఆమెయొక్క_ (పదమును) స్థానమును, బొందక, 
ఆమె పాదమునే పొందినది. ఈ విధముగా దమయని యొక్క పదమును 
(స్థానమును) కోరిన లక్ష్మికి దమయ గన్తి పదము అనగా దమయన్తి పాదము. 
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అభించినది.ఈ విధముగా స్థానమునుం గోరిన లక్ష్మికి స్థానము నీయక పాదము 
నిచ్చి [బహ్మలక్షినెమార్చె నని భావము. అనగా దమయన్తి పాదము మికి_లి 
యొజ్జని శోభతో నలరారుచున్న దని యాశయము ॥౧౦౦॥ 


లో యానెన తన్వ్యా జితద న్తినాథౌ 


పదాబరాజొ పరిళుద పారీ | 
ట్‌ ధి" ష్ష 
జానే న శుశూషయితుం స్వమిచ్చూ 
నతేన మూర్షా కతరస్య రాజః॥ ౧౦౧ 
ణి వ 


ప॥వి॥ యానేన | తన్వ్యాః | జితద న్తినాథౌ | పదాబ్దరాజౌ 1 పరిశుద్రపార్షి । 


శీీక ॥ 


DH 


వ 

ది 
జానే 1న । శుశూషయితుం | స్వమ్‌ | ఇచ్చూ | నేన । మూర్ధ్నా | 
కతరస్య | రాజ్ఞః, 


యానేన = నడకచేతను, (దణ యాతచెతను) బితద నినాథౌ; జిత = 
జయింప(బడిన, ద న్తినాథౌ = గజ|గేషము (గజపతియు) కల్లిన, పరి 
న. పరిశుద్ధ = మిక్కిలి నిర్మలములె న, లా తరముల 
వెనుకటి భాగము గల్లినవియు, (వెనుకనున్న శ్యతుత్వము గలవియు) 
నగ తన్వ్యాః జ దమయ స్రియొక్క, పాదాబ్దరాజౌ; పొదాబ్ది = తామర 
పూవులవంటి పాదములనే, రాజౌ కారాజులు, కతరస్య=ఐ, రాజ్ఞ 8 = 
పతియొక్క.యు, (శ|తువుయొక్క_యు), (మానకశా నికై, రౌదశాగన్తికై) 
నతేన = వంగిన, మూర్భ్గా == శిర ముచే, స్వం= సెవ్యు(డైన తన్ను, 


శుశూషయితుం = సేవించుటకు, ఇచ్చూ = కోరిక గలవిగా నున్నవో, 
సవా జ తెలిసి కొనుటలెదు. 


“పాదాబ్దరాజా” అనునెడ పాదాబ్దములను రాజులతో రూపించుటవలన 
రూపకము. ఈ రూపకమునకును, యానేన-ఇత్యాది స్థలలోని శేషతో 
న జాజి భావ ముండుటవలన సజ..రము, 


సమాసములు; 


జీతద ననాథౌ : ద నినాం నాథః =ద నినాథః. జితః ద నినాథః. 


యాభ్యాం తౌ = బితద న్తినాథా, 


స పమసర' 14] 
pis గ 


పూధోబ్దిరాజొ 4 పాదౌ ఆబ్బె ఇవ = పాదాబే. పాదాబ్దే ఏవ రాజానౌ = 
పాదాబ్దరాజౌ. | 


వరి ఖదవఖార్జీ ఏ పరిపదః పార్షిః యయోస్తా = పరిశుదపార్షి. 
ర ణు వ 
భావము : 


నడకతో మేటి యేనుగును జయించినవియు, పరిశుద్ధము లైన చరణ: 
పృష్టభాగములు కలవియు నగు దమయ న్తియొక్క పాదపద్మములను రాజులు. 
మానము శమియించుటకై యెపతియొక్క_ నమశిరమును తన్ను శ శూషింపం 
గోరుచున్నవో తెలియటలేదు. దమయ న్రికి( గల్లిన (పణయకోపమును( టోగొట్టు. 
టకై తలను వాల్చి యనునయించెడి భర్త నెవ్వని నామెయొక్క- పాదపద్మములు. 
గోరుచున్నవో తెలియటలేదు. ఆమెయొక్క_ మహో త్రమము లై న పాదపద్మము 
లను సేవించు నట్టి యామెయొుక్కు భర మహా పుణ్య శాలి యని యాశయము. 

రాజపక్షమున భావము == నడక యను దణ్లయా|తచే గజ్యశేష్టమను: 
గజపతిని జయించినవియు, నిర్మలమైనందువలన వశుడై న వెనుకతట్టు నివసించు 
శ|తువు గల వారునునగు, పాదపద్మము లనెడి రాజులు తమకు కోపము శమిం' 
చుటకై తలవంచి వినయశాలిగా వ్యవహరించు శ|తువు నెవ్వనిని దమ్ము సేవింప 
దగినవానినిగా గోరుచున్నాడో, తెనియుటలేదు, దండయాతకు వెళ్లిన రాజులు, 
శ్మతువులు తమకు లొంగి సేవింపవలయు నని కోరుదురు కదా. ఆ విషయ. 
మిట ననుసంధేయము ॥౧౦౧॥ 


శ్లో కర్ణాషీద_న్తచ్చదబాహువాలి 
పదాదినః స్వాఖిలతుల్యజతుః । 
ఉ ద్వెగభాగద్వయతాభిమానా 
దిహైవ వేధా వ్యధిత ద్వితియమ్‌॥ ౧౦౨ 


ప॥వి॥ కర్ణాక్షీద నచ్చద బాహుపాణిపదాదినః ;స్వాభిలతుల్యజేతుః | ఉద్వేగభాక్‌ | 
అద్వయతాభిమానాత్‌ | ఇహ । ఎవ । వేధాః | వ్యధిత । ద్వ్యితీయమ్‌ | 

టీక ॥ స్వాభిలతుల్యజేతుః; స్య = తనకుసంబంధించిన, అఖిల = సమస్త 
_  ములును, తుల్యజ సమానములై న చక్కిలములు కమలములు మున్నగు: 


లా ల్రీ హర్షనై షధమ్న. 
నుపమానవసువులనుు, జేతుః = జముంచిన, కర్ణాక్షిద నచ్చద పాణి 
పదాదినః; కర్ణ = చెవులు, అక్షి = కన్ను, దన్తచ్చద = పెదవి, 
పాణీ = చేయి, పద = పాదము, మున్న గునవయవస ముదాయమునకు, 
ఆద్వయతా భిమానాత్‌ ; అద్యయతా = తమకుసాటియై నదిలేదను, 
అభిమానాత్‌ = గర్వమువలన, ఉద్వెగభాక్‌ ; ఉద్వేగ = రోషమును, 
భాక్‌ = పొందిన, వేధాః = బ్రహ్మ, ఇహెవ = ఈమెయందెే, ద్వితీ 
యం = రెండవదై నచెవ్వుమున్న గువానిని, వ్యధిత = ఉంచెను. 


సమాసములు : 


ర్‌ ర్ణాక్షీద్‌ గచ్చ దవావు వొజివదా దిన 8 న కర్ణశ్చ, ఆక్షీ చ, ద నచ్చ 
దళ్చ, బాహుళ్చ, పాణిళ్చ, పదశ్చ == కర్ణాక్షిద నచ్చదవాహుపాణిపదమ్‌. 
కర్ణాక్షిద న్త్రచ్చదవాహుపాణిపదం ఆది యస్య తత్‌ = కర్గాక్షిద న్రచ్చదబావొ 
పాణిపదాది. తస్య =కర్ణాక్షిద నచ్చదబాహుపా ణిపదాదినః. 


నెంఖిలతుల్పదేత్తుః * అఖిలాని చ తానితుల్యాని చ = అఖిలతుల్యాని. 
స్వస్యాః ఆభిలతుల్యాని = స్వాఖిలతుల్యాని. స్వాఖిలతుల్యానాం జేతా = 
స్వాభిలతుల్యజేతా. తస్య = స్వాఖిలతుల్యజేతు 8, 


ఉద్వేగ భాన్‌ 2 ఉద్వేగం భణజతీతి = ఉద్వేగభాక్‌. 


అద్దాయతాలిమాూనాళ్‌ ౫ న ద్వయం యస్య తత్‌ =అద్యయం. ఆద్య 
యస్య భావః = అద్యయతా. అద్యయతాయాః అభిమానః = ఆద్యయతాభిమానః. 
తస్మాత్‌ = అద్వయతా౭ భిమానాల్‌. 


46 


భావము ; 


దమయ న్లియొక్క- చెవ్వు .కన్ను పెదవి బాహువు చేయి కాలు 
మున్నగు నొక్కాక్స్కయవమయము, తమకు సాటి యనంబడు చక్కిలము, 
కమలము మున్నగు నుపమానవస్తువులను : జయించి తమ కీ లోకమున 
రెండవది (సాటియైెనది లేదను - గర్వమును వహించినది. ఈ గర్వమును 
(బహ్మ సహింపనోపక యీ క ర్ఞాద్యవయములకు సాటిగా కొన్ని యుపమాన 
వసువులు కల వని తెలియటకె, రెండవ కర్ణమును కన్నును పెదవిని, 


సప్తమసర్గ 148 


గు 


బాహువును, హ సమును పాదమును సృజించెను. అనగా నామెయొక్క యవ 
యవము లొండొంటితో బోలినవే గాని వానికంటె వేతై నవి వానికి సాటి 
గాదని యూశయము ॥౧౦౨॥ 


లో తుషారనిః శషిత మబ్దసర్గం 
విధాతుకామస్య పునర్విధాతుః 
పబ్బస్విహాస్యాట్ట ౦క'రస్వభిఖ్యా 
ఖతెధునా మాధుకరిసదృత్న॥ ౧౦౩ 


ప॥వి॥ తుషారనిఃశేషితమ్‌ |! అబ్బసర్గం | విధాతుకామస్య । పునః । విధాతుః । 
పజ్బసు । ఇహ | ఆస్యా జ్ఞి)కరెష | అభిఖ్యాభికా | అధునా | 
మాధుకరిసదృకా. 


జీక॥ తుషారసిఃశేషితమ్‌, తుషారజమంచుచే, నిఃశేషితం = సే షములెక 
నాశ ముగావింపంబడిన, ఆబ్దసర్గం = పద్మసృష్టిని, పునః = మజల, 
విధాతుకామస్య జ సృజింప(గోరిన, విధాతుః = (బహ్మకు, అధునా = 
ఇప్పుడు, ఇహ = ఈదమయ నియందు, పబ్బుసు = అయిదై న, ఆస్యా 
జ్రీ క రెషుః ఆస్య = మోము, అజ్జి” = రెండుపాదములు, కరేష = 
రెండుచెతులయందు, అభిక్యా భిక్షా; అభిఖ్యా = శోభను, ఖికా = యాచిం 
చుట, మాధుకరీసదృక్షా = పజ్బాభిక్షయని చెప్పబడు మధుకరవృత్తితో 
సమానముగా (వర్తతే = ఉన్నది.) 


తుపారొని౭శేషితట్‌ * తుషారేణ నిఃశేషితః = తుషారనిఃశేషితః. 
తమ్‌ = తుషారని ౩ శషితమ్‌, 

అబనరోం : అబానాం సరః =అబసరః. తమ్‌ =ఆదిసరమ్‌. 

ద nN మ గ ప్ర'"గ జగ 

ఎ౨ధాతుకొమన్యం ౫౨ విధాతుం కామః ~~ సః = ఏధాతుకామః. 
తస్య = విధాతుకామస్య. 

అస్యాజ్ల్‌)కలేను : ఆస్యం చ అజ్జీ చ కరౌద = ఆస్యాజ్జి )కరాః. 
తెష= = ఆస్యాజ్జీ క రమ. 


144 ట్రీ హర్షనై షధము? 
అభిట్యాథిషౌ : అభిఖ్యాయాః భిషా = అభిక్యా భీమా. 


మాభుళరీనద్భషా ౩ మధుకరాణామియం = మాధుకరీ, మాధుకర్యా 
సద్భృజా = మాధుక రీసద్భకా. 
భావము : 

మంచువలన పద్మములు నశించిపోయినవి. మజల నా పద్మమలను 
సృజింప(దలచిన బ్రహ్మ, ఆసృష్టికి( గావలసిన సౌన్షర్య సాధ నములను 
దమయ న్తియొక్క ఐదు అవయవములయందు అనగా మోము, రెండు 
పాదములు, రెండుచేతులు, అను నవయవములయందు మాధుకర మనెడి 
భిక్షమువంటి భిక్షము నెత్తవలసివచ్చెను. మధుకరము లొక్కొాక్క పుష్పము 
నుండి మధుబిందువులను సేకరించువిధమున, (బహ్మచారు లెదు గృహముల. 
నుండి యన్న మును యాచిందుకొని వృ తి( జేసికొనుచు విద్య నేర్చుట, 
సమృదాయము. మధుకరముల వృ _తివంటి వృత్తి కాన నది మాధుకరవృ త్రి 
యని చెప్ప(బడును. ఇచ్చట (_బహ్మగూడ పజ్బాగృహముల యందు 
[బహ్మ చారులవలెతాను దమయసస్తి యొక్క పజ్బాఒవయవముల యందు 
సౌన్దర్యభిక్ష జేసి పద్మములను సృజింప(గల్లెను.  ఈమెయొక్క మోము 
మున్నగు పజ్బానయవముల యందున్న సౌొన్సర్యము పద్మమునందు లేదని 
యాశయము 1౧౦౩ 


శ్లో॥ ఏపష్య ని యావద్గణనాద్దిగనా 
ర 0 ౧ ర అ 
న్నృపాః స్మరా రాః శరణ్‌ ప్రవెష్టుమ్‌ । 
ఇమె పదాబ్లి విధినాజఒపి సృష్టా 
నావత్య ఎవాఒం౦గులయో[త్ర రేఖాః॥ ౧౦౪ 
ప॥వి॥ ఏష్యన్తి । యావద్గణనాత్‌ । దిగనాత్‌ ! నృపాః | స్మరార్తాః | శరణేః 
(పవెష్టుమ్‌ | ఇమే | పదాబ్దె | విధినా | ఆపి | సృష్టాః | తావత్యః [, 
ఏవ | అంగులయః | ఆత 1 రేఖాః, 


టీక॥ స్మరారాః; స్మర = మన్మథునిచే, ఆరాః = పీడింప(బడిన, నృపాః==. . 
రాజులు, ఇమే = ఈదమయ న్రికి సంబంధించిన, పదాబ్దే = పాదపద్మము 


ఫ్‌ 
చ 


సప్తమసేరు :- 14 
“లను కరణే =ర క్షకములనుగా, 'ప్రవేష్టుం = ప్రవేశించుటకు, యావర్గ 

ణనాత్‌ = ఎంత సంఖ్యక ల, దిగ నాత్‌ =ది|కృదేశములనుండి, ఎష్యని జ 
వత్తురో, ఆత = ఈపాదపద్మములయందు, తావత్యఏవ = ఆంతసంఖ్య 
యేగల్లిన, అంగులయః = (వేళ్లనెడి, రేఖభాః = గీతలు, సృష్టాః =స్ఫజిం 
పడినవి. 

వి।; దమయ నియొక పది వెప్తను, స్యయంవర మునక విచ్చేయు రాజుల 
పది దిక్కులను సూచించు రేఖలు కాక పోయినను, ఆట్టిరేఖలుగా భావిం 
ప(బడుటవలన ను|ల్వేక్ష. 


సమాసములు : 
యావద్గణనాక్‌ * యావ నీ గణనాయస్య సః = యావదణనః. తస్మాత్‌ 
= యావద్లణనాత్‌ . 
దిగనాల్‌ న దిశామ న్తః = దిగ నః. తస్మాత్‌ = దిగనాత్‌. 
న్ధురార్లాః + స్మరేణ ఆర్తాఃజ స్మరార్తాః 
నదాజో * పదే ఆబే ఇవ=పదాబే. తే = పదా. 
యో జ శు ల 


భావము : 


కామపీడితులైన రాజు లీ దమయన్గి పాదపద్మ ములను శరణులి 
బొందుట కె ఎన్ని దిక్కుల నుండి విచ్చేయుదురో, ఆ దిక్కుల సంఖ్యను. 
గల్లిన పది_వేళ్లనెడి రేఖలు సృజింప(బడినవి. పది దిక్కు-లనుంటి రాజులు 
స్వయంవర మహోత్సవమునకై. వచ్చి యీమెయొక్క- పాదములను శరణు 
టొందుదురు గాన, నా పది దిక్కుల సూచించు రేఖలుగ నామె పాదముల. 
యందు పది [వేళ్తు సృజింప(బడినవి 1౧౦౪ 


లో ప్రియాసఖీభూతవతో ముదేదం 
వ్యధాద్విధిః సాధుదశ త్వమిన్లోః | 
ఎతత్సదచ్చద్మసరాగపద్య 
సౌభాగ్యభాగ్యం కథమన్యథా స్యాత్‌ ॥ ౧౦౫ 
10 


140. 
భి 


థ్రీ హర్ష నై షథము. 


ప॥వి॥ [పియాసఖభీభూతవత; (ముదా ।; ఇదం | వ్యధాత్‌ [ విధిః | సాధుదళ 


చీక 


త్వమ్‌ 1 ఇందో; | వతత్పదచ్చద్మ సరాగపద్మసౌభాగ్యభాగ్యం ( 


కథమ్‌ | అన్యథా . స్యాత్‌. 


ఎధిః = బ్రహ్మ, పియాసఖీభూతవతః;. [పియా = |పియురాలై నదమ 
య స్తికి, సభీభూతవతః = మి తు(డై న, ఇందో! =చం[దునకు, ఇదం = 
ఈ, నాధుదళ త్వం = మంచిదశను(గల్లియుండుటను, ముదా = సంతోష 
ముతో, వ్యధాత్‌ = విధించెను. అన్యథా = లేనిచో, అస్య = ఈచం[దు 
నకు, ఎతత్పదచ్భద్మ సరాగపద్మ సౌ భాగ్యభాగ్యం;ఏ తత్‌ = ఈదమయ ని 
యొక్క, పద = పాదముయొక్క_, ఛద్మ = నెపముగ ఖ్లిన, సరాగపద్మ 
మా ఎజ్జనిపద్మముయొక్క- , సౌభాగ్య = సొన్దర్యమందలి, భాగం = 
భాగ్యము, కథం == ఎట్టు, స్యాత్‌ అగును | 
(వియానలీభూతవతః అను పాఠా నరము గూడ కలదు. ఆపక్షమున.... 
ధిక = [బహ్మ, ముదా= స్వేచ్చతో, (పియనఖీ భూత్తవత 8; [పియా = 
(పి యుగాలైన దమయ నికి, నఖీభూతవతః == గోరుగానుండుటను, 
[పాప్రవతః = పొందిన, ఇందోః = చం[దునకు, ఇదం =-ఈ, దశత్యం 
= పదిగానుండుటను, (పదిగోప్టగాన పదిగా నుండుటయనియర్థము) 
సాధు = లెస్సగా, వ్యధాత్‌ =చేసెను. లేదా సాధుదశత్యం = మంచి, 
దశనుకల్గియుండుటను, వ్యధాత్‌ =చేసెను, అన్యథా = అట్టుకానిచో, 
అస్య = ఈచన్గునకు, ఏతత్పదచ్చద్మసరాగ పద్మ సౌభాగ్య భాగ్యం; 
ఏతత్‌ = ఈదమయ న్రియొక్కు, పద = పాదములయొక్క_, ఛద్మ =: 
నెపముగల్లిన, నరాగపద్మ = ఎజ్జని పద్మ ముయొక్క-,సొభోగ్య = సొనర్య 


_ ముయొక్క-, భాగ్యం=ా[పాప్కి కథ్గం=ా ఎట్టు, స్యాత్‌ = అగును? 


సమాసములు : 


(వీయానఖీ భూతవతః: (పియాయాఃసథా == [పియాసఖః. అ(పియాసఖః 


[పియా సఖః సమృద్యమాన;ః భూతవాకా = పియాసధీభూతవాకా. | తస్య = 
_పియాసభఖీభూతవతః, 4 Te 


నాధుదోళత్తం : సాథ్వి దళా యస్య నః అపారుటళ = సాధు 


దశస భావః = సాధుదశత్యమ్‌. తత్‌ = సొధుదశత్య్వమ్మ్‌ ... . = ౪౩ 
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 వళత్పోదచ్చద్భనరాగవద్భ సొఖోగ్యఖాగ్యంట్‌ 1 ఏతస్యాః పదంజు ఏత 

త్పదం. ఏతత్పదస్య ఛద్మయస్య తత్‌ = ఏతత్పదఛద్మ. రాగేణ, సహితం = 
సరాగం. సరాగంచ తత్‌ పద్మం చ= సరాగపద్మం. ఏతత్పదచ్చద్మ చ తత్‌ 
సరాగపద్మం చ = ఏతత్పదచ్చద్మసరాగపద్మం. ఏతత్పదచ్చద్మసరాగవద్యే 
సౌభాగ్యం = ఏత తృదచ్చద్మశిసరాగపద్మ సౌభాగ్యం. ఏతత్పదచ్చద్మసరాగపద్మ 
సౌభాగ్యస్యభాగ్యమ్‌ = ఏతత్పద చ్చద్మ సరాగపద్మ సౌభాగ్యభాగ్యమ్‌. తత్‌ =ఏత 
త్పదచ్చద్మ సరాగ పద్మ సౌభాగ్యభాగ్యమ్‌. 


భావము : | - 


బ్రహ్మ, దమయ న్తికి( జెలికాడుగా నైన చందునకు మంచి దశను 
గల్పించెను, లేదా పది గోళ్టుంగా చేసి పది యను నంఖ్యగా( గావించెను. అట్టు, 
గావింపనిచో, నీ చం|దునకు నీమెయొక్క_ పాదమను నెపము గల్గిన యెట్టి 
తామరపూవుయొక్క సొన్లర్య మెట్టు అబ్బునుః సహజముగా చన్లో9దయమున 
కమలము ముకుళించును గదా. కాన చన్లునకు పద్మసాభాగ్యమును. బొందుట 
కవకాశ ముండదు. కాని యామె పాదములకు గోళ్పుగా( దానగుటవలన6 దాను 
ఎట్జని కాన్స్‌ గల పాద మను పద్మము (పక్కన నుండి యా పద్మకాంతి 
ననుభవింప(గల్లెను. ఆమెకు గోళ్లగుటవలన సఖ్యమేర్పడి పద్మములు 
ముకుశింపక _ వికసితములుగానే యుండీనవి. అందువలన _ పద్యశోభను 
చందుండు పొందగల్లెను. అనగా నామెయొక్క_ కాలిగోళ్లు చందునితోండను, 
నామె పాదము కమలముతో(డను తుల్యములుగా నున్న వని భావము॥౧౦౫॥ 


లో యశః పదాజ్లుష్రనఖా ముఖం చ 
విభర్తి పూర్ణన్గుచతుష్టయం యా। 
కలాచతుఃషష్టిరుపైతు వాసం - “| 
తస్యాం కథం సు[భువి -ఛామ నాస్యామ్‌॥ ౧౦౬. 


ప॥వి।; యశః | పదాజ్జుష్పనఖా | ముఖం! చ | ఖిభ రి | పూ ర్హన్దుచతుష్ట 
హయం! యా। కలాచతుః: షష్టిః | ఉమై పెతు 1 పాసం' 1" తస్యాం | 
కథం | సుభువి | నామ ।| న । అస్యామ్‌. 
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mE, 
క్యా 


దీక॥ యాజ ఏ దమయ ని, యశః కీ రి, పదాజ్లుష్షనఖౌ; పద= పాదము 

యొక్క, అజువ్ష = రెండుబొటన వేళ్ల యొక గ్రా నఖౌ = గోళ్ల, 
ముఖంచ = ముఖము, అను పూర్ణన్షుచతుష్టయం; పూర్ణేను = పూర్ణచన్గు)ల 
యొక్క, - చతుష్టయం = నాల్గింటిని, భిభర్తి == ధరించుచున్నది. 
తస్యాం= ఆ, సుభభువి = సుందరియందు, కలాచతుఃషష్టిః, కలా = 
 పదునాజుకళ లయొక్క-యు, (విద్యలయొక్కయు) చతుఃషపష్టిః == అలు 
వదినాలుగు, వాసం=నివాసమును, కథంనామ = ఎట్టు, నోపెతు = 
పొందదు? 


పదస్య ఆజ్జుష్టా = పదాజ్జుష్టా. పదాజ్జుష్ణయోః, 





వూర్ణేర్లుచతష్టయం : పూర్ణాశ్చ తే ఇన్దవశ్చ = పూర్ణన్షవః. పూర్ణెన్లూ 
నాం చతుష్టయం = పూర్ణేన్గుచతుష్టయమ్‌, తత్‌ = పూర్చెన్టుచతుష్టయమ్‌. 

త లాచతు*వన్టిః ః చతురు తరా షష్టి = చతుఃషష్టిః. కలానొం' 
చతుఃషష్టిః==కలాచతు:షస్టిః. 

ను(భవిః కోబనే [భువౌ యస్యాస్సా==సు భూః. తస్యాం జ సు భువి. 
భావము: 

ఆదమయన్రి కీ రి, రెండు కాలిబొ టన, వేలిగోళ్డ, ముఖము, అను, నాల్లు 
పూర్ణచం|దులను, తనయందు ధరించుచున్న ది. (పతిచన్గునకు పదునాలు కళ 


లుండుటవలన నలుగురు చ న్గు)లకును కలసి యజువదినాలుగు కళలు (విద్యలు) 
ఆమెయందు నివాసము(జేయుచున్న వి 1౧౦౬॥ 


శ్లో॥ సృష్టాతివిశ్వా విధినై వ తావ 
త్తస్యాపి సీతోపరి యౌవనేన। 
వై దగ్రమధ్యాప్య మనోభు వెయ 
మవాపితా వాక్సథపారమేవ ॥ ౧౦౭ 
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సప॥వి॥ సృష్టా | అతివిక్యా 1 విదినా |! ఏవ ES | తస్య ' ఆపి | నీతా 


జీీక ॥ 


శు 


ఉపరి । యౌవనేన । వెదగ్గ్యమ్‌ | ఆధ్యాప్య । మనోభువా । ఇయమ్‌ । 
అవాపితా । వాక్పృథపారమ్‌ | ఏవ 


ఇయంతావత్‌ = ఈదమయ న్లి, (తొలుత) విధినైవ = (బహ్మచేతనే, 


 ఆతివిశ్యా = విశ్వము నతి కమించినదిగా, అనగా విశ్యాతిశాయినిగా, 


సృష్టా = సృజింప(బడి నది, (ఆధ = పిదప, యౌ వనేన = యొవనముచే, 
తస్యాఒపి = ఆవిక్యాతి శ యమునకు, ఉపరి = మైన, సీతా = పొందింప. 
బడినది. అథ = పిదప, మనోభువా = మన్మథునిచే, వైదగ్గ్ధ్యం వా 
నేర్పును, _పాగల్భ్యమును, అధ్యాప్య = నెర్ప(బడి, వాక్సథ పార మేవ; 
వాక్పథ = వాజ్మార్లముయొక్క, పారమేవ = ఆవలి గట్టునే, 


ఆవాపితా = పొందింపంబడినది. 


ఇచ్చట దమయన్తి కొక్కతెకే, విధి, యౌవన, మన్మథులతో, విశ్వా 
తిశాయిత్యాది ధర్మసంబంధ ములు చెప్పుటవలన పర్యాయాలజ్కారము. 


సమాసములు: 


అతివికా న విశ్వమతి [కానా = అతివిళ్వా. 


వాక్సథపారోము : వాచాం పన్థాః = వాకృథ 8, వాక్సథస్య పారం = 


వాక్సథపారమ్‌, తత్‌ = వాక్పథపారమ్‌. 


భావము : 


ఈ దమయని బహ్మచేతనే విశ్వము నతిశయించి నదిగ సృజింపం 


బడినది. తర్వాత యౌవనముచేత నింకను దానిని మించి సృజింప(బడీనది. 
తర్యాత మన్మథునిచే, నేర్పునందును, పాగల్భ్యమునందును శిక్షణపొంది, 
.వాక్కుచేతను మనస్సుచేత ను వర్ణింప శ క్యముగానిదిగ జేయ(బడినది ॥౧౦౭॥ 


శ ఇతి స చికురాదార భై కతాంనఖావధి వర్లయన్‌ 


హారిణరమణీన (తాం చితామ్బుదె తరద_న్లరః। 
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హృదయభరణోద్వేలానన్లః సఫీవృతభీమజా 
=.“ నయనవిషయీభావే భావం దధార ధరాధిపః॥ ౧౦౮ 


ప॥వి॥ ఇతి! సః । చికురాత్‌ | ఆరభ్య । ఏతాం'। నథావధి 1 వర్ణయన్‌ । 
హరిణరమణీనే|తాం | చితామ్బుధౌ | తరదన్తరః | హృదయభరణో 
ద్యేలానన్హః | సభీవృత భీమజానయనవిషయీభావే | భావం ॥ దధార | 
నరాధిపః. 


టీక॥ ఇతి = ఇట్లు సః=ఆ, ధరాధిపః = నలమహారాజు, హరిణరమణీ 
నే|తాం; హరిణర మణీ == ఆడ: జింక యొక్క-, న్మెతాం = నే తములవంటి 
నతములు గల్గిన, ఏతాం = ఈ దమయ నిని, చికురాత్‌ = కేశపాళశ్ల 
మును, ఆరఖ్య = మొదలిడి, నథావధి = గోళ్ల వజకును, వర్హయన్‌ == 
వర్ణించుచు, చిత్రామ్బుధౌ = ఆశ్చర్యసాగరమందు, తరద నరః;తరత్‌ = 
తేలుచున్న, అ న్లరః = ఆ న్లరజ్ఞముగలవాడై, (తథా = అర్రే) హృదయ 
భరణోద్వెలానన్ష్లఃహృదయ = హృదయ మందు, భరణ = నిండుటవలన, 
ఉద్వేల = ఎల్డ లేని, ఆనన్లః = సంతోషముగలవాడై , సభీవృత భీమజా 
నయనవిషయీ భావే; సభీవృత = చెలిక తెలతో (గూడిన, ఫీమజా == దమ 
య న్తియొక్క-, నయనవిషయీభావే== నెతములకు కానవచ్చు విషయ 
మున, భావం = అభిపాయమును, అనగా, కోరికను, దధార = ధరించెను. 


సమాసములు క 
భఖొదోధి : నఖః అవధి? యస్మిన్‌ కర్మణి తత్‌ = నఖావధి. 


వొరిజరోముణీనో [త్రాం వ్‌ హరిణస్య రమణీ = హరిణరమణీ. హరిణర 
ణీన్నేతామ్‌. 


బి(తొమ్బుధౌ ; చితస్య అమ్బుధిః = చితామ్బుధిః. తసి జా = 
చి తామ్బుధా. 


తఉరద నరః ; తరత్‌ ఆ నరం యస్య స్క = తరద నరః. 


వ్చాదయఖరణో ద్వలానన్దః న హృదయస్య భరణం = హృదయభర 
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ఇమం ఉద్గ తా వేలా యస్య సః = ఊద్వేలః. ఉద్యేలక్నాసౌ ఆనన్షశ్చ = ఉర్వలా 
Wy హృదయ భరణన Was: యస్యసః = హృదయభరణో ద్వేలానన్దః 
నభీవృత భీవునానయ నబితయీ భావో : “ సభిఖిః వృతా z= సఖివృతా. 
సభీవృతా చ సా ఖీమజా చ = సఖీవృతభీమజా. సఖివృతభథీమజాయాః నయనే 
= సఖీవృత భీమజానయనే. అవిషయస్య విషయస్య భావః = విషయీభావః. 


| సఖీవృత భీమజానయన యోః విషయీభావః = సఖీవృత భీమజానయ నవిషయీ 
భావః. తస్మి౯ జ, సఖీవృత భీమజానయ నవిషయీభావె,. 


. -దరాధివః : ధరాయాః అధిపః = ధరాధిపః. . 
భావము: 


ఈ విధముగా నలమహారాజు, కేశాదినభాన్రము 'దమయనిని వరిం 
చుచు, నాశ్చర్యసాగరమున మునుగుచు, హృదయమందు నెల్ల లేని యానంద 
మును వహించి, చెలికత్తెలతో. గూడిన దమయన్తికి కనబడుటకై యిచ్చ 
గించెను. ॥౧౦౮॥ 


శో (శ్రీహర్షం కవిరాజరాబిమకుటాలజ్కార హీరః సుతం 
శ్రీహీరః సుషువే జికేస్టియచయం మామల్లదేవీ 
చయం॥। 

గొడోర్వీశకుల్మపశ స్తిభణితి భాతర్యయం తన్మహో 

కావ్యే చారుణి నై షదీయచరితె సర్లోఒగమత్స 


పమః॥ ౧౦౬ 
అంట! 


ప॥॥వి॥ శ్రీహర్షం । కవిరాజరాటిమకుటాలజా-రహీరః । సుతం |; శ్రీహీరః | 
సుసువి. 1 జితేస్టియచయం మామల్లదేవీ | చ।[యం | గౌడోర్మిశ 
కుల|పశ సిభబితి భాతరి । ఆయం |} తన్మహాకావ్యే । చారుణి | 
నై షధీయచరితే | సర్గః | అగమత్‌ | సప్రమః | 
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లీక క విరాజరాజమకుటాలజ్కారహీరః; కవిరాజ = కవి శషఘ్టలయొక్క, 
రాబి = ప జ్కికి, మకుట -- కిరీటమువంటివారికి, అలజ్కార = 
భూపణమెన, హీర = వ|జమణి యగు, ఢ్రీహీరః = హీరు(డను 
(విద్వాన్‌ = విద్వాంసుడు) శ్రీహర్షం = థ్రీహర్షుడనుే ఎరుగల, 
సుతంజపు్యతుని, సుషవే = ఉత్ప త్రి as మామల్లదేవీచ = 
మామల్తదేవియను త ల్రియు, సుషువే=కనెనో, గౌడోర్వీశకుల [పశ స్తీ 
భణితి[భాతరి; గౌడోర్యీశకుల పశ సి సిభణితి == గౌడో ర్వీశ కుల [పశ స్తి 
భణితియను కావ్యమునకు, (భాతరి = సోదరమైన, తన్మవాకావ్యే; 
తత్‌ = ఆశ్రీహర్షునియొక గా? మహాకావ్యె = మహాకావ్యమును, చారుణి == 
రమ్యమునగు. నై షధీయచరితే = నై షధీయచరితమునందు, సప్రమః== 
ఎడవదైన, సర్గః=సర్గ, ఆగిమత్‌=కడచినది. (సమా"ప్తింజెందినది). 
సమాసములు | 
త బిరాజరాజీమవటాల శాల పీర్‌ 8 * కవీనాం రాజానః = కవిరాజాః. 
కవిరాజానాం రాజిః =కవిరాజరాబిః. కవిరాజరాబేః మకుటాని కవిరాజరాజీ 
మకుటాని. క విరా జరొజిమకు దేమలలజా_రః=-క విరాజరాబిమకుటాలజా-రః. 


క విరాజరాబిమకు టాలజ్కారళ్చాసా హిరళశ్చ ==  రవిరాజరాబిమకుటా 
లజ్కారహీరః . 


వితొద్ది్యయచయం : ఇస్టిియాణాం చయః = ఇస్టియచయః. జిత ః 
ఇన్టింయచయః యేన సః = జితెన్టిియచయః. తమ్‌ = జితేన్రియచయమ్‌. 


గౌడోర్తంళవల (పళ నభొణేతి (ఖాతరి : గొ డోర్వీశకుల (ప్రశస్తి సిభణిలేః 
[ధాతా == గౌడోర్వీశకుల| పశ సిభణితి భాతా. తస్మిన్‌ == గౌడోర్వీశకుల పళ సి 
భణితిభాతరి. 


తన్య్భృవోతావ్వో : తస్య మహాకావ్యం = తన్మ హాకావ్యం. తస్మిన్‌ = 
తన్మహాకామ్యే, 
భావము : 


కవి ైష్టుల వరునలో _శష్టులై కిరీటస్థానమందున్న కవులకు నలజా. గార 
మైన వ్యజమణి యగు శ్రీహీరు(డును, మామల్రదేవియు జితేన్దియు( డైన థ్రీ 
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౧ 


హరుని గనిరి. “గౌడోర్సీశకుల పస స్తిభణితి” యను కావ్యమునకు సోదర 
మైన యాతని మహాక్షొవ్య మగు ene చరితమునందు నేడవ సర్గ పరి 
సమా పి నొందినది. 


ఇతి 
శ్రీ మదాతేయగో[త శ్రీమదుడాలి నృసింహకశాన్రితనూజ విక్రమ 
సింహపురీ వేద సంస్కృత కళాశాలా [పధానోపాధ్యాయ 
శ్రీ సుబ్బరామన్ర్రి 
విరచితమగు 
వై షదాం[ధ వ్యాఖ్యానమునకు 
స ప్రమసర్గ 
సమా ప్రము. 


లో 


ప॥వి॥ 


టీక ॥ 


శ్రి హ కవచ ధ వుం 
షమస ర్లః 


| అథాద్భుతేనాఒ _సనిమెషము[డ 

మున్ని (ద్రరోమాణమముం యువానమి। 

దృళౌ పపుసాః సుదృ్భశః సమసాః 

సుతొచ భిమస్య మహిమ ఘోనః॥ స 


ఆథ । అద్భులేన | ఆ స్తనిమేషము[దమ్‌ | ఉన్ని[దరోమాణమ్‌ 
ఆముం | bans దృశా | పపుః | తాః | SP [1 
సుతా !చ | కీమన్య । మహీమ ఘోనః, 


అధ = నలు(డు|పత్యక్ష మైనపిదప, అద్భుతేన = ఆశ్చర్యకర మైన 
సన్నివేశముచే, అనగా దమయ న్తిని/గాంచుటవలని యాశ్చర్యముచే, 
అ సనిమేషము[దం; అ స్త= విరమించిన, నిమేషముదం == కనులు 
మూయట యనుబంధముగల్లిన, ఉన్ని |దరోమాణం; ఉన్ని|[ద = 
నిక్కుకొనిన, రోమాణం = పులకములు గల్గిన యువానం = యువ 
కుడైన, అముం == ఈనలుని, అద్భుతేన = నలుని(జూచుట వలని 
విస్మయముచే, ఆ స్తనిమేషము[ద్వా; అ స్తడావిరతములై న, నిమేష = 
కనుమోడ్పులయొక్క, ము[దాః = బంధములు గల, ఉఊన్నిద 
రోమాణః; ఉన్ని [ద = నిక్కు_కొనిన, రోమాణ; = పులకములుగల, 
యువతయః = యువతులైన, తాః = ఆ సభాసదులైన, సమసాః = 
సకలురె న, సుదృశః == స్రీలు, దృశ నేతములతో, పపుః = 
మిక్కలి యాశతో (జూచిరి (తథా = అర్ర) మహీమ ఘోనః = 
భూమికిదెవం[దుడై న, భీమస్య = ఫీమరాజుయొక్క., సుతాద = 
పు|తికయైన, యువతియు, ఆనగాదమయన్తియు, తం == ఆనలుని, 
దృ్భళా == నతములతో, పపౌ==మిక్కిలియా శతో (జూచెను, 


శ 
* జో 4 
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సమాసములు :  . 
అ ననివేవము(దత్‌ : నిమేషాణాం ముదా=నిమేషముదా, అస్తా 
నిమేషమ్ముదా యస్య సః=అస్తనిమెషము[ద$. తమ్‌ ==ఆ స్తని మేషము[దమ్‌. 
ఉన్మి(దరోనూణవ్‌ : ఉద్గతా నిదా యభ్యసాని ఉన్ని] దాణి. 
ఉన్ని దాణి రోమాణి యస్య సః==ఊన్ని |దరోమా, తం=-ఉన్ని |దరోమాణమ్‌, 
తుపామమోనః : మహ్యాః మఘవా = మహిమఘవా. తస్య, = 
మహిమ ఘోనః. 


భావము : 


నలుండు (ప్రత్యక్షము కాగనే దమయ న్రినిగాంచుటచే కల్గిన విస్మయము 
వలన, జెప్పలను మూయక, నిక్క పొడుచుకొనిన పులకిములు గల యువ 
కుండైన నలుని; ఆతని సాఇాత్యారముచే( గల్గిన విస్మయముతో, జెప్పలు 
వాల్పక, నిక్కపొడుచుకొనిన రోమాజ్బుములు గల సభాసదులగు యువతు 
లందజును తమ నే|తములతో నాశ తీరునట్లు చూచిరి, ఆ విధముగనే 
గగుర్పాటు చెందిన దమయ న్లియు తనివిదిర నలుని. గాంచినది ॥౧॥ 


శో కియచ్చిరం దై వతభాషితాని 
నిహ్న(ోతుమేనం (పభవస్తు నామ 
సలాలజాలై ౩ పిహితఈః స్వయం హి 
(పకాశ మాసాదయతీకుడి మృః॥ 2 


ప॥ని॥ కియత్‌ | చిరం | దె వత భాషితాని | నిహ్మోతుమ్‌ | ఏనం | [ప్రభవన్సు | 
నామ । పలాలజాలె 8 1 పిహితః | స్వయం | హీ ॥. [పకాశమ్‌ 
ఆసాదయతి | ఇకుడిమృః | 


టీక॥ దైవతభాషితాని == దెవతలవచనములు, అనగా “నిట్లు దూత్యమును 
నిర్వహింపుము"” అని ఇం దవాక్యములు, కియచ్చిరం== ఎంతకాలము, 
ఏనం == ఈనలుని నివ్నోతుం = మబజుగుపఅచుటకు, (ప్రభవన్తు, 
నామ = సమర్థములగును? హి== ఏలయనగా, పలాలజాలెః = వరి 
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మున్నగు తృణసమూహములచే,పిహిత౩ = మూయంణడిన, ఇమడిమృః 
. = చెణకుమొలక , స్వయం = స్వయముగనే, [పకాశం = _పాదుర్భా 
వమును, ఆసాదయతి=-పొందించు కొనును. 


వి॥ ఇచ్చట నలునకును చెజకుమొకలకును బిమృ(పతిబిమృ భావముచే 
సమానధర్మమును( జెప్పుట వలన దృష్టా న్హాలజ్యా-రము. 
సమాసములు : 
దొవతభఖావీతాణి : దైవతానాం భాషితాని = దె వత భాషితాని. 
వలాలిజాలైః : పలాలానాం జాలాని == పలాలజాలాని, తైః = పలా 
అజాలై 8. 


ఉథడేమ్యః * ఇయ్లోః డిమృః == ఇకుడిమృః. 
శూవము : 


ఇనుిని వాక్యములు నలుని ఎంత కాలము దాచగలవు? వా సవములో 
దాచలేవు. చెజకు మోలకగా నున్నప్పుడు దాని నెండనుండి కాపాడుడికై దాని 
పెన గడ్డి పోచలు కప్పు(బడును. అట్లుకప్ప(బడినను మొలక బలపడి తానుగనే 
వెలుపలికి వచ్చుచున్నది గదా. అ, గాఢరాగము గల కాముకునియొక్క- వికా 
రము' గూడ దాచిపెట్ట సాధ్యము గాదు గదా.కావున నలు డిన్హాదుల వాక్యముల 
నతి|కమించి యా దమయనన్తి మున్న గువారికి నగుపడ6 దొడగను. ॥1౨॥ 


శో॥ అపాజమప్యావ దృళోర్న రళ్ళి 
ళా (1 

ర్నలస్య భి మీమభిలష్య యావత్‌ । 

స్మరాశుగః సుభువి తావదస్యాం 

(ప్రత్యజ్ఞ్లమాపుజ్జశిఖం మమజ్ఞ॥ 3 
ప॥వి॥ ఆపాజ్లమ్‌ ! అపి | ఆప । దృశోః నః రశ్శ్మిః | నలస్య | భేమీమ్‌ | 


ఆభిలష్య ! యావత్‌ | స్మరాశుగః । సు[భువి । తావక్‌ | ఆస్యాం | 
_పత్యజమ్‌ ఆపుజ్ఞశిఖం మమజై, 
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టీక (అస్య) = ఈ, నలస్య == నలునియొక్క_, దృకోః ==నేేతములయొక్క, 
రశ్మిః.=కీరణము, భెమీం =దమయ నిని, అభిలష్య = అపేక్షించి, 
యావత్‌ = ఎంతలో, ఆపాజ్జమవపి==కడకన్ను నుగూడ, నా&౭ప = 
పొందలెదో, తావత్‌ అంతలో, స్మరాశుగః = మన్మథునిబాణము, 
అస్యాం జ ఈ , సు[భువి = దమయ న్లియందు, (పత్యజ్ఞం == ఓక్కొక్క. 
యవయవమునందు, ఆపుజ్ఞశిఖం = మూలమునుండి కొనవరకును, 
మమజ్జ.=- నాటుకొనినది. 


సమాసములు ; 

న్ధురాఖగ్‌ 8 : స్మరస్య ఆకుగ ౩ == స్మరాశుగః. 

(పత్యద్దం : అజై అబ్లే==(పత్యజమ్‌. 

ఆల్రజ్ఞళీఖం : పుజ్జస్య శిఖా = పుఖ్ధ?థా. పుబ్బిఖామభివ్యాప్య == ఆః 
పుబ్బకిఖం, 


భావము : 

నలునియొక్క_ న్మెతకిరణము దమయన్తి నభిలషించి యామె కడ. 
కన్నును. బొందక మునుపే మన్మథబాణము, ఆ సుందరియొక్క యవయవ. 
ములయం దంతట నామూలా[గము నోటుకొనినది. ॥3॥ 


శో॥ యదక్రమం వి[క్రమళ క్రిసామ్యా 

దుపాచరద్ద్వావపి పజ్బుబాణః। 

చే న వై మత్యమముష్య కస్మాత్‌ 

బాణర నర్దార్భ విభాగ భాగ్భిః॥ క్‌ 
ప॥వి॥ యత్‌ । అ|కమం । వికమశళ క్రిసామ్యాత్‌ ; ఉపాచరత్‌ | ద్వౌ ॥ 


అపి ! పజ్బబాణః | చ।కే । న । వైమత్యమ్‌ 8 అముష్య। కస్మాత్‌ 1 
బాణైః ! అనర్ధార్ధవిభాగభాగ్భిః. 


టీక॥  పజ్బాబాణః == మన్మథుండు, ద్వావపి = ఇద్దతైననలదమయన్తులను, 
అక్రమం == ఒక్కమాటే, విక్రమశ క్రిసామ్యాత్‌; వికమ==పరా[కమ. 
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_ మతేంగల్లిన, శ క్తిజశక్రియుక్క-, సామ్యాత్‌ ఇ సామ్యమునవలంబించి, 
'లేదా, విక్రమ = = మానసోత్సాహముయొక్కయు, లే కీ = క్షరిరబలము 
యొక్కయు, సామ్యాత్‌ = సమత్వమువలన, ఊపాచరత్‌ టు స కు 

_ సంఖ్యగలబాణములచే నేకకాలమందే యిద్దజిని వైషమ్యముళేక కొబెను. 

_ అనర్థారవిభాగభాగ్భిః; అర్ధము అర్థము అను విభాగమును, అనగా 
సగము సగము విభాగమును పొందనటువంటి, అనగా సగముగా 
విభజింప వీలులేనటువంటి, బాణై *=-బాణములచే, కస్మాత్‌ = ఎందు 
వలన, అముష్య — ఈ సమ పహరణమునకు, ఆనగా సమముగా 
కొట్టుటకు, వై మత్యం = అసమ్మతి, అనగా సరిపడకపోవుట, నచ కే== 
చేయబడలేదు. చి: _తం== ఆశ్చర్యము. 


న అయిదు విషమసంఖ్య అనగా "బ్లేఫ్ట' సంఖ్య, ఇట్టి విషమసంఖ్య గల 
బాణములచే నలుని దమయ నిని స్మరుండు : సమముగనే కొనపై ననుట 
విరుద్ధము. కాన విరోధాభాసము. స్మరుండు తన మహిమవలన నట్టు 
చేయగలై ననుట పరిహారము. 


బిప్రోమళ క్రీనొామ్యాల్‌ : విక్రమస్య శక్తిః == విక్రమశ క్రి. విక్రమ 
| "కః సామ్యమ్‌ = ఏ|కమశ క్రిసామ్యం. తస్మాత్‌ = విక్రమశ క్రిసామ్యాత్‌. 
లేదా వి|కమశ్చ శ్‌ కిశ్చజ=విికమళ క్రీ త్ర. వక్రమళక్ష్యన అన కల విక్రమ 
స్ట క్రిసామ్యం. తస్మాత్‌ == పిక్రమశ శ్రిషూన గ్య త్‌ 





వఖ్ళవొణుఃి : పజ బాణాః యస్య శకలక 


ఆనర్ధార్భిబిఖ్రాగ ఖాగ్బి 8 : : అర్ధం చ ఆర్థం న్‌ ఆర్ధార్డె, . అర్ధార్డే ఇతి 
విభాగ == అర్జా౬ర్ద విభాగ కృ అర్జాఒర్థ విభాగం గజ స్తత = = ఆర్థా౭ర్థలిభాగ భాజః. 
అర్ధార్థవిభాగభాజః = అనర్థార్థవిభాగ భాజః. తె తై 1 = అనర్ధార్థవిభాగభాగ్భి!. 


భావము : 


'... వజ్బాబాణు(డు నలుని దమయ 'స్తని తన _వికమళ క్షిచే . నోక్కకాల 
ముననే తనదాణములచే సమముగా [పహరించెను. పబ్బవాణములు బేసి సంఖ్య 
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గలవి గాన విభజింప _ శక్ళోములు ' గావు “కావున ' నిరువురి పై శేక్టైనై దుబాణముల 
నొక్కకాలమున(. [బయోగింప శక్యములు గావుగదా. జ a note సరి 
సంఖ్య గల వై నచో అనగా నాల్లుసంఖ్యగ లవై నచో, ఒక్కొక్కరిత్తై 'రెండు 
రెండు చొప్పున [బయోగింపళక్యములు. కావున నాతని pula 'అర్జా౭ఒర్ధ 
విభాగమును( బొందుట కనర్హ్మములు, అట్టు అర్జా౭ర్థ విభాగమును( కొంద 
జాలిని యెదు బాణము లెట్టు పయోగమునకు సరిపడినవొ యాశ్చర్యకర ముగా 
నున్నది. అనగా దమయ నికిని నలునకు నొండొరులపై నొక్క కాలమునందే 
యనురాగ మెర్పడిన దని భావముః ॥౪॥ 


శ్లో తన్మీన్నలోఒసావితి సాఒన్వర జ్యత్‌ 
క్షణం క్షణం క్వేహ స ఇత్యుదాస్త | 
పురః స్మ తన్యాం వలఠెఒస్య చిత్తం 
దూత్యాదననాథ పునర్న్యవ రి॥ x 








ప॥వి॥ తస్మిన్‌ |! నలః | అసౌ | ఇతి! సా | ఆన్యరజ్యత్‌ | క్షణం | క్షణం! 
క్య[కహ । సః । ఇతి | ఉదాస్త । పురః। స్మ! తస్యాం 1 వలతే ! 
అస్య | చితం 1 దూత్యాత్‌ | అనేన |! అథ ॥ పునః | న్యవర్తి 


లీక॥ సా=ఆదమయ ని, తస్మిత్‌ = ఆపురుషునియందు, అసౌ = ఇతడు, 
నలఇతి =నలు(డని తలంచి, క్షణం = కొద్దికాలము, , అన్వర జ్యత్‌ = 
అనురక్తుకాలాయెను. పురః = ఎదుట, సః = ఆనలు(డు, ఇహ = 
ఇచ్చట, కం = ఎక్కడ, ఇతి = అనితలంచి, క్షణం = కొద్దికాలము, 
ఉదాస్త = ఉదాసీనురాలై యుండెను. అస్య = ఈనలునియొక్క, 

_ చిత్తం= మనస్సు, పురః = మొదట, తస్యాం = ఆ దమయ నియందు, 
వలతేస్మ = చలించుచుండి నది. పునః =మజల, దూత్యాత్‌ = దూత 


| కర్మ వలన, నలేన == నలునిచే, న్యప ర్తి == మజలింప(బడినది. 
శా శక 


అన్వర జ్యత్‌ ” అని = అనురాగోదయముచే హర్ష మను భావము, 
దాని యని యౌదాసీన్యమును వపించుటచే విషాద మను భావము 
దమయ. నియం దేర్పడటవలన, హర్ష విషాదముల సంధి కాన నిది. 
దమయ న్తియం దేర్పడిన భావ సంధి. నలుని చి'త్తము “వలతేస్మ”అని 
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శ్రీ వార్షనై షధము: 


చలించినట్లు చెప్పుటవలన్న హర్ష ము,న్యవ రి యని చిత్తమును మజల్బుట. 
వలన విషాదము అను రెండు భావములకు నంధి నలుని యందును. 
నేర్పడినది. 
సమాసములు : 
దూత్యాల్‌ : దూతస్య కర్మ =దూత్యం. తస్మాత్‌ = దూత్యాత్‌. 
భావము ; 


దమయ సన్తి యెదుట నున్న పురుషుని, నలు(డని హంస చెప్పిన యాన, 
వాళ్ల [ప్రకారము (గహించి శణకాల మతని యందనుర కురాలాయెను, కాని: 
ఆత డిక్కుడ నెట్టు కన(బడునని భావించి క్షణకాల ముదాసీనతను వహించినది. 
తొలుత నలు(డనీ భానించుటలే హర్షము, తర్వాత నలు డిక్క్టాడి కెట్టు వచ్చు 
నను సందేహముచే విషాదము బొందుటచే నామెయందు హర్ష కమం లచనుల 
సంధి యని భావింపవలయును. నలునకును తొలుత దమయ స్తయందు మనస్సు 
లగ్న మైనది. తర్వాత దూత్య మను సిచకార్యమునం దున్న తన కిది తగ 
దని తన మనస్సును మజల్బుకొనెను. కాన నిచ్చట నలునికిని మనను 
లగ్నమగుటవలన ననురాగము, ఆది తగనిదని భావించుటవలన విషాదము 
నేర ఎడుటవలన నిచ్చటను భావసంధి యని భావింపవలయును. ఇట్లు భావసన్దు. 


లుభయులయం దేర్పుడిన నుభయులకును నొండొరుల పె పై సంపూర్ణమైన యను 
రాగము మా[తమేర్పడిన దని భావము॥౫॥ 


ళో కయాచిదాలోక్య నలం లలజై 
కయాఒపి తద్భాసి హృదా మమజై | 
తం కాపి మేనే స్మరమేవ కన్యా 
భేజే మనోభూవశభూయమన్యా॥ జ 


ప॥వి।; కయా | చిత్‌ | ఆలోక్య 1 నలం । లలజ్జే | కయా | ఆపి | తద్భాసి కి 


హృదా | మమజ్జే। తం । కా । ఆపి! మేనే | స్మరమ్‌ | ఏవ । 
కన్యా | భేదే | మనోభూవశభూయమ్‌ । అన్యా, 


టీక॥ కయాచిత్‌ = ఒకానొక, కన్యయా = కన్యకచే, నలం = నలుని, ఆలోక్య 
= చూచి, లలజ్జే = సిగ్గుపడుట (జరిగినది), కయా౬ఒపిీ = మణియొక 
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ల “కన్యచే;' తద్యాసి; తత్‌ = ఆతనియొక్క, భాసి = = సొనర్యమందు, 
పటా హృదయమే, మమజ్జి = మునుగుట (జరిగినవి): కొపీ.= 
ఒకానొకకన్యక, తం జు వానినిఅనగానలునీ, స్మరమేవజ మన్మథునిగనే, 
మేనే = తలంచినది.' 'అన్యో ౫ మటియొక్క-తె, మనోభూవశభూయం; 
మనోభూ = మన్మథునకు, వశభూయం = వశత్యమును, భజే = 
పొందినది. —_ 


సమాసములు ? 


మనోభూవళజమూాయః8: మనసః భవతీతి = మనోభూః. వశ స్య భావః = 
వశభూయం. మనోభువః వకభూయం = మనోభూవవశభూయం,. 


భావము : 


ఒక కన్యక నలుని. జూచి సిగుపడినది. మజీయుకతె తన 
మనస్సుచే నాతని సౌన్లర్యమునందు మునిగినది. ఇంకొకతె యా నలుని 
మన్మథునిగనే భావించినది. మణియొకతె వానిని. జూచి మన్మథునికి వశ 
మైనది. ॥౬॥ 


శ్లో॥ కస్త్యం కుతో వెతి న జాతు శెకు 
స్తం (ప్రష్టుమస $(ప్రతిభాతిభారాత్‌ | 
ట్‌ 
ఉ'త్తన్థురభ్యుత్తితివాజ్బ యేవ : 
నిశాసనానై క రసా కృశాజ్యః isn 


పNది॥ కః । త్వం ! కుతః వా ।; కతి । న। జాతు! శేరుః। తం । 
(పమ్షం | అపి 1 అపపతిభాతిభారాత్‌ । ఊఉ త్తస్టు | అభ్యుష్థితి వాఖ్బయా। 
ఇవ । నిజాసనార్‌ | న | వకరసాః । కృశాజ్య:ః, 


టీక॥ కృళాబ్యః = కృశించినయవయవములుగ ల స్రీలు, ఏకరసా 8 = ఏకమైన 
యాన్లర సపరవపలై , ఆప్రతిభాతిభారాత్‌; ఆ[పతిభా =. స్పురణలేక 


పోపుట యొక్క, ఆతిభారాజ్‌ ==మిక్కిలిభారమువలన, తం = ఆనలుని, 


: త్యం=నీవు, కః== ఎవ్వడవు? కోతోవా = ఎక్క-డనుండి, (వచ్చితివి?) 
11 
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కతి = అని పమ్షుమపి == ఆడుగుటకును జాతు = ఒకప్పుడును, 
నశేకుః ==ళ క్తులుకాలేదు. (కీణ్బా = మటీయు) అభ్యురితి వాజ్యాయాఇవ; 
అఆభ్యుర్షితి = ప్రత్యుర్ధానమునంద లి, వాజ్భాయాఇన = కోరిక చేత నోయను 
నట్టు, ఉత్తస్థుః = లేచిరి, నిజాసనాత్‌ = తమఆసనమునుండి, నో త్రస్థుః 
= లేవకపోయిరి.ఆతని తేజోవిశేషమువలన హఠాత్తుగ శరీరముతో కాక 
పోయినను మనస్సుచేతనె లేవగలిగిరి. 





అ/నతిఖాతిబారాల్‌ : నపతిభా = అ పతిఖా, 'ఆ|పతి భాయాః అతిభార 8=- 
అపతిభాతిభారః. తస్మాత్‌ = అపతిభాతిభారాత్‌ , 
అభ్యుల్థితివాఖ్ళయా : అభ్యుత్రితేః వాళ్ళా = అభ్యుథ్ధితివాజ్భా. 


నిశాననాల్‌ ఎ నిజం చ తత్‌ ఆసనం చ  నిజాసనం. తస్మాత్‌ = 
నిజాసనాత్‌. 


బీక్‌ర్‌ోసా* ఎ ఏకః రసః యాసాం తాః= ఏకరసాః., 
ర్వీ కొ దక : కృళశం ఆజ్జం యాసాం తాః: కృశాజ్యః. 
భావము : 


ఆ సమయమునందు వ్రు ఆనంద పరవశులై యుండుటవలన నేమి చేయ 
వలయునో స్పురించుకొనలేక “నీవెవ్య్వ డవు? ఎండుండిక్క డి కేగితివి, ” అని 
(పశ్నింప నళ కులైరి, మణియు నభ్యు శ్లానము(జేయవలయు నను కోరికతో 
లేచిరి కాని తమ యాసనములనుండి లేవలేకపోయిరి, ఆనగా నతని తేజోవిశేష 
ముచే హఠాత్తుగా మనస్సుచేతనే లేచిరి కాని శ రీరముచే తేవ్హ్యజ్రాలక హోయిరి.॥౭॥ 


శో స్వాచృన్ధ్యమా నన్టవరమ్పరాణాం 
ఇ భై మీతమాలోక్య- కిమస్యవాప!' 
మహారయం' నిర రిణీవ వోరా 
మాసాద్య ధారాధర కేలీకాలమ్‌॥ .. a రా 
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వ॥వి॥ స్వాచృన్మ్యమ్‌ । ఆననపరమ్పరాణాం । భెమీ। తమ్‌ ! ఆలోక్య । కిమ్‌ | 
అపి | అవాప ! మహారయం | నిర రిణీ 1 ఇవ 4 వారామీ | 
ఆసాద్య 1 ధారాధరకేలికొలమ్‌. 


టీక॥ ఛైమీ =దమయ న్సి, తమ్‌ = ఆనలుని, ఆలోక్య = చూచి, కిమపి == 
చెప్పశ క్యముకొని, ఆనన్లపరమ్పరాణాం = అనన్షపరమృరలయొక్క-, 
స్వాచ్భన్ట్యం = ఉచ్భృజ్ఞ్జలత్యమును, నిర్ణరణీ = పర్వతనది, ధారాధర 
'కళికాలమ్‌; ధారాధర = మేఘములకు, కేశికాలమ్‌ = _కీడాకాలమైనవర్ష 
సమయమును, ఆసాద్య =-పొంది, వారాం = ఉదకములయొక్క, మహో 
రయమివ = గొప్పవేగమునువలె, ఆప = పొందినది, 
స్వాచ్భన్హ్యత్‌ ౨ స్వచ్చన్తస్య భావః == స్వాచ్చన్ల్యమ్‌. 
ఆనస్టవరవ్య్రరాశాం 2 ఆనన్సస్య పరమ్పరాః == ఆనన్లపరమ్పరాశి. 

తాసామ్‌ = ఆనన్షపర మృరాణామ్‌. 


ధొరాధరోశోలకాలత : ధారాధరణాం కేరి" == ధారాధరకేలిః, ధారా 
ధరకేలేః! కాలః==ధారాధర కేలికాలః. తమ్‌ == ధారాధర కేలికాలమ్‌ . 


భావము : 


ఆ దమయ నీ నలుని. జూచి, యడ్డు లేని యానన్దపరమృరను; సెల 
యేలు వర్షకాలమున గ సీటివేగమును బొందినట్లు పొందినది, ॥౮॥ 


శో, త తవ మగ్నా యదపళ్యద(గే 
గం యి 
నాన్యా దృగస్యాజ్ఞమయాస్యదన్యతి 
నాఒదాస్య దప్ర్యై యది బుద్దిధారాం 
విచ్చిద్య విచ్చిద్య చిరావ్ని మేషః॥ జా 
ప॥వీ॥ తత । ఏవ । మగ్నా | యత్‌ అవశ్యక్‌ అధే న । si | 


దృక్‌ | ఆస్య | | తజ్జమ | అయాస్యత్‌ | అన్యత్‌ న! ఆదాస్యత్‌ 
ఆస | యది | బుద్ధిధారాం | విచ్చిద్య విచ్చిద్య । | 'చిరాక్‌ | నిమేషః | 
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టీక॥ అస్ట్యాః = ఈదమయ న్రియొక్క, దృక్‌ =ధృష్షి, అన్య = ఈ నలుని 
యొక్క, యత్‌ _ వ, అబ్లం = అనయవమను, అగో = మొదట, 
అపళ్యత్‌ = చూచెనో, త తెన=ా ఆయవయవమునందే, మగ్నానతీ = 
నాటుకొనినదై ; అన్యత్‌ = వేత నృ ఆజ్ఞం = అవయవమును, నాఒయా 
న్యత్‌ = పొందియండదు, నిమేషః = జొప్పపాట్లు, బిరాత్‌ జూ చాలకాలము, 
విచ్చిద్య' విచ్చిద్య = విరమించి విరమించి, బుద్ధధారాంజ జ్ఞానధారన్సు, 
ఆ_స్యె= ఈద్భృష్టిక్రి, నాఒదాస్యత్‌ = ఈయకయున్న చో, జ్ఞానధారను 
రెప్పపాటు ఇబ్బినందువల ననే యక యవయవమందు నాటుకొనిన. 
దమయ ని దృవ్షి మజీయొక్ష యవయవమునక్ష మజ లినది, 


జ[గావా గౌ గ్రావగతాబ్ల హర్షః, 

ఆజ్గాన్తరేఒన న్తరమీక్షి కే శ్ర 

నివృత్య సన్మార న పూర్వ దృష్టమ్‌॥ ౧౦ 

ప॥వి॥ దృకా । ఆపి | నా ! ఆలిజ్షీతం ! ఆజమ్‌ | అస్య | జగావా 1న, 

క అ(గ్రావగతాజ్ఞహ రై; ఆజ్ఞాన్తరే “i అననరమ్‌ | ఈక్నితే | తు; 
నివృత్య | సస్మార ; న | పూర్వదృష్టమ్‌, 
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టీక॥ సా=ఆదమయ న్లి, దృళా = దృష్టిచే, ఆలిజ్లితం=- కౌగలింపంబడిన 
అనగాపొందబడిన, అస్య == ఈనలునియొక్క-, ఆజ్జం = మణియిక 
యజ్ఞమును, peer అ|గ = తొలుత, 'అవగత=|గహిం 


ప। బడిన, అజ్ఞ == అవయవమువలని, హర్షిః = సంతోషముతో, నజ 


[గాహ = తెలిసికొనలేదు. అజ్ఞా న్రరే=' మజియొకయవయము, అనన 
రం=విదప, ఈవిలేసతి = ఎట్టనో చూప(బడగా, నివృత్య సై మణిలి, 


పూర్వదృష్టమ్‌ == ముందు(జూడ(బడిన ఆవయవమును, నసస్మార కా 
స్మరించలెదు. 


సమాసములు: 


అ/[గానగోతా జ్ఞివొర్గెః : అ|గే అవగతం ==ఆ[గావగతం. అ|గావగతం 
చ తత్‌ అజం చ = ఆగావగతాజ్షం. అ[గావగతాబ్షేన హరా = అ|గావగతాజై 
MN ౧ ఎ NM a (1 
హర్షాః. Cd Ucar ae 
అశ్లా న్రరే : అన్యత్‌ అజం అజ్షానరం తస్మిన్‌. అజానరే, 
గ —2 గ ద్‌ సాం జు 
వూర్వంద్భష్టమ : పూర్వం దృష్టం ==పూర్వదృష్టమ్‌, 


కొవము : 


ఆ దమయని తన కంటికి అనిన నలునియొక్క మణియొక యవయవ 
మును, తొలుత(6 జూచిన యవయవము వలన, గల్గిన హర్చాతిశయముచే 
[(గహింపలెదు, ఒక వళ యాయవయవమును [గహించినను మజల ముందు( 
జూచిన యవయవమును స్మరించలేదు. అతని మెక యొక్కొ-క్య- యవ 
యవము, ఒక్కాక్క_దానికం పెను మిక్కలి రమ్య ముగా నుండుటవలన నో 
యవయవమును మిక్కిలి యాస కిచి చే. జూచుటవలన మతియొక యవయవము 
దృష్టకి( దగిలినను [గహింపంబ డక పోవుటయు నట్టు [గహించినను' దాని 
యందలి యాస కిచ తొలుత (గహించిన యవయవమును: మజచుట యు 
సంభవించినది. అనగా నలుని యవయవము లన్నెయు లోకో తర సౌ నర్యము 
గలి యున్న వని యాశయము, ॥౧౦|| 


శ్లో హితై(కమస్యాపఘనం విశ స్త 
తదృ్భష్టిరజాన్లరభు కిసీమామ్‌। 
WwW (iam అజయ 
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చిరం చకారోభయలాభతోభాత్‌ 
స్వభావలోలా గతమాగతం చ॥ ౧౧ 


పవి! హితాా | ఏకమ్‌ | అస్య | ఆపఘనం | విశ స్తీ | తద్దృష్టెః | ఆడా న్తర 
భు _కిసీమాకమ్‌ | చిరం | చకార | డఉభయలాభలోఖభాక్‌ | స్వభావలోలా। 
. గతమ్‌ | ఆగతం । చ. 


టీక॥ స్వభావలోలా; స్వభావ = స్వభావముచే, లోలా = చజ్బాలమైన, 
తద్ద్భృష్టిః; తక్‌ ఆదమయ న్తియొక్క, దృష్టిః =దృక్షి, ఆస్య = ఈ 
నలునియొక్క, ఏకం = ఒకటైన, ఆపఘనం == అవయవమును, 
హీత్వా==వదలి, ఆజ్ఞా న్తరభు క్రిసిమామ్‌; అజ్ఞా నర == మజియొకయవ 
యవముయొక్క, భుక్తి == అనుభోగము అనగా ఆలోకనముయొక్క-, 
సీమాం==మర్యాదను, ఆనగాఎల్లను, విశ న్లీ=[పవేశించుచు, ఆగగామథి 
యొకయవయవమును చూచుచు, ఉభయలాభలోభాత్‌; ఉభయ __ రెంటి 
యొక్క,లాభ = లాభమందులోభాత్‌ == ఆశవలన, చిరం-_ చిరకాలము, 
గతం== పోకను, ఆగతంచ రాకను, అనగారాక పోకలను, చకార -- 
చేసినది. 


సమాసములు; 


తద్ర్రృవ్లే* వి తస్యాః దృష్టిః = తద్దృన్షిః. 
అత్లాన్తరోఖు శీశీమామ్‌ , ఆన్యత్‌ అజమ్‌ = ఆజ్లా నరం, ఆశా న్తరస్య 


భు క్రీ =అడ్జా న్లరభు క్రి; ఆజ్ఞా న్లరభు శః సీమా=అజ్ఞానరభు శ్రిసీమా. తామ్‌ 
ఆజ్ఞా న్రరభు క్రిసీమామ్‌, 


శఉభయలాభలోభాల్‌ ; ఉభయస్య లాభః == ఉభయలాభః. ఉభయ. 
లాభస్య లోభః.=౨ఉభయలాభ లోభ; జతస్మాత్‌. ఉభయలాభలోభాక్‌. 

న్షంఖొవ లోలా : స్వభాచేన లోలా=స్వథావలోలా, 
భావము : 


ఆ దమయని దృష్టీ స్వభావముగనే చజ్బాలము. ఇక నిష్టమైన విషయ. 
మును చూచునపు డెలంత చబ్బులమో చెప్పల బని వ్‌ అట్టి దమయ నియొక్క 
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దృష్టి నలునియొక్క. యొక యవయవమును వదలి మణి యొక్క యవ 
యవమును భోగించుట కను వైన స్థలమును పొందుచు, రెండు అవయవము 
లును రమ్యములుగా నుండుటవలన చిరకాలము రెంటిని. బొందవలయు నను 
నాశబే (కొత్త యజ్ఞముపై మోజుచే మొదట6 జూచిన యవయవమును వదలిపెట్టి 
కొంత వెళ్లటను మజల వెనకటి యవయవము ప మోజుచే మఅలుటను( జేయు 
చుండినది. ॥౧౧॥ 


లో నిరీక్షితజ్వాజ మఏకీత ఇ 
దృశా పిబ ని రభసెన తస్య। 
సమానమానన్లమియం దధానా 
HE Tn భేదం న విదర్భసు భూః॥ లివి 


పే॥వి॥ నిరీక్షితం ! చ | అజ్ఞం | అఏక్షితం | చ ।దృశా | పిబ స్తీ | రభసెన । 
తస్య 1 సమానమ్‌ | ఆనన్లమ | ఇయం । దధానా । వివేద ।; భేదం । 
న । విదర్భసు భూః. 


లీక॥ ఇయం = ఈ, విధర్భసు [భూః == విదర్భ దేశపు సుందరి, తస్య==ఆ 
నలునికి సంబంధించిన, నిరీక్షితం=- చూడయడినదియ, ఆవిక్షితంచ 
= చూడ(బడనిదియు నగు, ఆబ్గం == అవయవమును, దృళా==దృష్టిచె, 
రభ సేన వేగముతో, పిబ నీ=ఆళతో చూచుచు, సమానం=సమాన 
మైన, ఆనన్దం= ఆననమును, దధానా ధరీంచుచు, బేదం==వివెచ నను, 
అనగా నిది ముందు. జూడింబడినది, ఇది ముందు. జూడ (6బడలెదని 
వివేచనను, న వివేద తెలిసికొనలెదు. 


సమాసములు; 
అవలీక్షీతం : న వీక్షితం== అవీక్షీతం. తత్‌ == అవీక్షితం, 
విదర్భ ను(ఖూః : విదర్భాణాం సు భూః==విదర్భ సు భూః. 
భావము : 


ఈ దమయ న్రి నలునికి సంబంధించిన యవయవములలో చూచినదానిని 
చూడనిదానిని వేగముగా ఆశతో చూచుచు సమానమైన యానందము నునుభ 
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వించినదై యిది ముందు. జూడ(బడినది. యిది ముందు(జూడబడనిది యనెడు 
వివేచనను ఆనగా తార త మ్యమును తెలిసికొనలేదు. అవయవము లన్నియు 
నిర్దోషము లె నందువలన నపూర్వములుగనే యుండినవి. ॥౧౨| 


AC 
శ్ర 


ప॥పి॥ 


టీర॥ 


సూక్మే సున నై షధకేళ పాళే 

నిపత్య నిష్యన్షతరీభవద్భ్యామ్‌: . | 
త్ర స్యానుబన్దం న విమోచ్య గన్తు 

నుపారి తల్లోచనఖజ్షనాభ్యామ్‌॥ ౧౩ 


నూక్న్మే । ఘనె | నైషధ కేశపాశే నిపత్య | నిష్యన్హతరీభ వద్భ్యామ్‌ | 


తస్య అనుబన్ధం 1న | విమోచ్య | గస్తుమ్‌ | అపారి । తల్పోచన 
ఖక్షానాభ్యామ్‌. 


సూకే ==:సూక్మమైనదియ్యు ఘనే = దట్టమైనదియునగు, నై షధ కేశ 
పాశ; నైషధ = నలునియొక్క; క్ర షా = శేశకలాపమందును, 
కేశములనెడి ఇంధనము నందును; నిపత్య==పడి, నిష్యన్దతరిథ వద్భ్యామ్‌ 
కా ఆశ్చర్యమువలనను, బంధనమున తగుల్కానుటవలనను నిశ్చులము 
లైన, తల్గోచ నఖజ్షునాభ్యాం; తత్‌ = ఆదమయ న్లియొక్క-, లోచనఖష్ణో 
నాభ్యాం= నేతములనెడికాటుక పిట్టలచే, తస్య = ఆకేశపాశమునకు 
సంబంధించిన, అనుబంధం = సంసర్లమును, బంధ నమును, విమోచ్య== 
విభజింప(జేసుకొని, గనుం = వెళ్లుటకు, నా౭.౬పారి = శక్యములేక 
యుండుట (ఏర ఎడినది). 


' నలుని కెళపాశము శేషచే బరధనముగా, అనగా వలగా రూపింపః 


బడుటవలనను, ఆనుబంధమును, సంసర్గముగను రూపించుటవలనను 
శిష్ట రూపకము, 


సమాసములు; 


నై వధళీళనా శే: నిషధానాం రాజా=నై షధః. నై షధస్య కేశ పాశ 8= 


నై షధ కేశ పాశః. తస్మిన్‌=నై షధకేశపాశే. 


తరౌ నిష ష్యన్తతరౌ “ఎదక్థమానో భవనౌ a నిష్యన్షతరీ భవనా. తాభ్యాం = 
నిన 


నత 


నివ్యస్ధతరీభ్‌వద్భ్రాయు : అత్య నం నిష్యనొ= నిష్యన్లతరౌ, ఆని ష్యన్ల 


రానాతో 
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లోల్గోబ నోఖత్లానాఖ్యాం ; తస్యాః లోబనే = తల్లోచనే తల్టోచనే ఏవ 
ఖష్టనౌ==తల్జి చనఖష్టానౌ, తాభ్యాం == తల్గోచ నఖష్జనాభ్యాం. 
భావము : 

ఆ నలుని కేళపాళ మనెడి వలయందు నాశ్చర్యముచేతను, (న్యేత 
పక్షమున) _.తగుల్కొానుటచేతను (ఖజ్బానపక్షిపక్షమున) దమయన్తి కన్ను 
లనెడి కాటుకపిట్టలు మిక్కిలి నిశ్చలము లైనవి ఆవి యా శకేశపాశమునకు 


సంబందించిన యనుబంధమును ఉజూలబంధనమును విడిపించుకొని వెళ్టుటకు 
"సమర్థ ములు కాలేక పోయి నవి॥౧౩॥ 


శో భూలోకభ ర్తుర్ముఖపాణిపౌద 
పద్య్యైః పరిరమృమవాస్య తస్య! 
దమస్వనుర్ల ృషిసరోజరాజి 
0 నలి 
శ్చిరం న తత్యాజ సబంధుబంధమ్‌ు॥ ౪౧ 
ప॥వి॥ భూలోకభ రుః | ముఖపాణిపాదపదైె ,ః | పరీరమృమ్‌ | అవాప్య క్‌ 


తస్య | దమస్యసుః | దృష్షిసరో జరాబిః 1 చిరం [న । తత్యాజ . క్‌ 
సబంధుబంధమ్‌ | 





| దృష్టి = దృష్టులనెడు, సరోజరాజిః = తామర పూలయొక్క_ప జి, 
భూలోకభర్వుః; భూలోక == భూలోకమునకు, భరుః = పాలకు(డై న 
నలుసియొక్కా, ముఖపాణిపాదపద్నైః; ముఖ = మోము, పాణి = 
హ సములు, పాద = పాదములు అనెడి, పద్మైః = పద్మ ములతో, 
పరీరమృం = ఆలిజనమును, అవాప్య = పొంది, సబంధుబంధమ్‌, 
సబంధు = సమానబంధువుల యందలి, బంధం = ఆసకి ని, చిరం 
చాలకాలము, నతత్యాజ == విడువలెదు. . 


సమాసములు : 


భూలోతభ్రడ్తః : భూరితి లోకః==భూలోకః. భూలోకస్య భరా = 
భూలోకభరా. తస్య=-భూలోకభర్తుః. 
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మథఖపాణీపాదవదై పః : ముఖం చ పాణీ చ పాదౌ చ = ముఖపాణి 
పాదం. ముఖపాణిపాదమేవ పద్మాని.= ముఖపాణిపాదపద్మాని. తైః. ముఖపాణి 
పాదపదైె్మః. 

దమన్తంనుః దమస్యస్యసా==దమస్యసాొ. తస్యాః==ద మస్వసుః 

దృష్టీనరోజురాజి8 : దృష్టయ ఏవ సరోజాని =దృష్టిసరోజాని, దృష్టే 
సదోజానాం రాజిః =దృష్టిసరో జరాబిః. 

నవిందుబందొమ్‌ : సమానాః బంధవః = సబంధవః. సబంధుషు: 
బంధ & = సబంధుబన్దః . తమ్‌= సబన్టుబన్టమ్‌. 


భావము: 

దమయు న్లియొక్క దృష్టులనెడి సరో జములు నలునియొక్క మోము, 
హస్తములు పాదము లనెడి పద్మములను కౌగలించుకొని వాని సమానబంధు 
త్వముచే నేర్పడిన బంధమును చాలకాలము వదలలేదు, అనగా దమయన్ని 
చూపులు సరోజములు. నలునిమోమును హస్రములును పొదములును 
పద్మములు కాననివిసబంధువు లె నవి॥ ౧౪1 


శో తత్కాలమానన్తమయీభవ స్రీ 

భవ తరానిర్యచసియమోహో। 

సా ముక్తసంసారిదళా రసాభ్యాం 

ద్విస్వాదము ల్లాసమభు దా మృష్టమ్‌॥ ౧౫ 
ప॥వి॥ తత్యాలమ్‌ | అనన్సమయీ | భవన్తి | భవత్తరానిర్యచనీయమోహో | 


సా |, ము క్తసంసారిదశార సాభ్యాం | ర్విస్వాదమ్‌ | ఊల్హాసమ్‌ | 
అభుజ్క- | మృష్టమ్‌, 


టిక॥ తత్కాలమ్‌ = ఆకాలమునందు, ఆననమయీ = ఆనన్లస్వ రూపురాలుగ, 
భవ స్తీ = అగుచు, భవ త్తరానిర్యచనీయమోహా, భవతర = అత్తి 
కశయముగానగుచున్న, అనిర్వచనీయ = చెప్పశక్యముగాని, మోహా = 
మోహముగల్లిన, సా = ఆదమయని, ము క్రసంసారిదశారసాభ్యాం; 
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ముక్త = ము క్తునియొక్కుయి, సంసారి = సంసారియొక్కయు, దశా = 

అవస్థలయందలి, రసాభ్యాం = రుచులచెత. ద్విస్వాదం జ రండు ఆస్వాధ: 

ములుగల్లిన, మృష్టం = శుద్ధమెన, ఉఊల్హాసం = ఉల్దానమును, అభు జ్య 

= అనుభ వించినది. | 
సమాసములు ; 

తత్సాలబమ్‌ : స చాసొ కాలిశ్స =తత్క్మా లః. తమ్‌ = తత్కాలమ్‌. 

అనోన్ద్హమయీ : ఆనన్షస్య వికారః = ఆనన్లమయీ. 

భవ త్లరానిరంచనీయమోవో: అతిశయేన భవన్‌ =భవ తర 8, నిర్వక్తుం 
శక్యః = నిర్వచసియః. న నిర్యచ నీయః = అనిర్వచనీయః. ఆనిర్యజసియళ్చా, 
సౌమోహశ్చ = అనిర్య్వచ నియమో హః. భవతరః అనిర్యచనీయమోవాః 
యస్యాస్సా z= భవ తరానిర్వచనీయమోహా. 
ము క్రనంసారిధోశ్రారసాభ్యామ్‌ : ముక్తశ్చ సంసారీచ = ముక్తసం 
సారిణౌ. ము కసంసారిణోః దశే = ము కసంసారిదశే. ముక్రసంసారిదశ యోః 
రసౌ == ము క్రసంసారిదశారసొ. తాభ్యాం = ము క్తసంసారిదశారసా భ్యామ్‌. 

ద్దింసొందోబు * దై స్వాదౌ యస్య సః = ద్విస్యాదః. తమ్‌ = 
ద్విస్వాదమ్‌. 


భావము : 


నలుని జూచుటచే గల్గిన సంతోషభరముతో నా దమయ న్లి యానన్ల 
స్వరూపురాలై చెప్పశక్యముగాని మోవోవేశము ననుభవించినది. ఒక వెపు 
ఆసనము, మతియొక' వెపు ఆతిశయమైన మోహము గల్లినది. ఆనంద ముచెత 
మోక్షము పొందిన వ్య క్రియొక్క- దశయందలి స్వారస్యానుభూతి, మోహము 
చేత సంసారమందలి వ్య క్రియొక్క- దశయందలి యనుభూతి, యను రెండు 
రుచులతో. గూడిన యుల్హాసమును దమయ న్లి యనుభవించినది. అనగా నాలు 
యొక వైపు ఆనందమును మటి యొక వైపు మోహము ననుభవించిన దని 
యాశయము. ॥౧౫॥ 


శో దూతే నల (శ్రీభృ్యతి భ్రావిభావా 
కలజ్కినియం జనితెతి నూనం। 


అష్టమసర్ల 178: 
మించి యున్నచో, నలుని పోలిక యా యిందునియందు, గాంచి యామె యతని 
యం దనురక్తుకాలై (వతభజ్ణ్ఞమును( బొంది యుండెడిది. దీనిని ఆలోచించియే 
[బ్రహ్మ యచ్చపునలునే దూతగా నియమించెను, 'అందువల నామెకు నట్టి నలుని 
యందు ననురాగమెర్పుడినను నతడు వస్తుస్థితియందు నలు(డే గాన నామెకు 
(వతభజ్ఞము తప్పినది. అనగా సీ [వతభజ్లదోషమును తప్పించుటకొజు కే బహ్మ 
యిం|దునకు తానే నలవేషమున దూత కావలయు ననుబుద్ధిని( గల్సించలే దని 
భావము. ॥1౧౨|॥ 


ళో పుణ్య మనః కస్య మునేరపి స్యాత్‌ 
ప్రమాణమా సే యదఘేజసి ధావత్‌। 
తచ్చి న్రి చిత్తం సర మెశ్వరసుు 
భర్రస్య హృష్యత్క_రుణో రుణద్ది॥ ౧౩౭ 


ప॥వి॥ పుణ్య | మనః । కస్య | మునేః । అపి | స్యాత్‌ | (వమాణమ్‌ ; 
ఆసే।[!యత్‌ | అఘే। అపి | ధావత్‌ | తచ్చి ని 1 చితం ౫ 
పర మెళశ్వర।ః 1 తు। భక్తస్య । హృష్యత్కరుణః రుణద్ధి. 


టీక॥ మునేరపి = విషయపరిత్యాగ ముగా వించినయతి యైనను, కస్య == ఎవనికి, 
మనః ౫ మనన్సు, పుణ్యే పవి తమైనవిషయమందే, (ప్రమాణం = 
నిశ్చయమునొసంగునదిగా, స్యాత్‌ == అగును? యత్‌ _. ఏలయనగా, 
అమఘు౬పీ = పాపమందును, ధావత్‌ = ఆలోచింపకయేపదగిడు నదిగా, 
(తత్‌ = ఆమనస్సు) ఆసే== ఉన్నది. (కిన్లు = మతమనగా) హృష్య 
త్క_రుణః; హృష్యత్‌ == ఉదయించిన, కరుణః == దయగల్షిన, 
పర మేశ్యరః = పర మెళ్వరు(డు, తచ్చిని; తత్‌ _. ఆపాపమును, 
లేదా ఆపరమేశ్వరుని, చిన్తి == ఆలోచించునట్టి, భక్తస్య = భక్తుని 
యొక్క, చిత్తం==-మనస్సును, రుణద్ధి=వారించుచున్నాడు. 

సమాసములు : 
లోబ్బి స్త 2 తత్‌ చిన్తయతీతి=తచ్చి ని. తత్‌ =తచ్చి న్తి, 


వృావ్యత్శ.దుబణః : హృష్యన్తీ కరుణా యస్య సః=హృ ష్యత్క-రుణ।. 
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శ్రీ హర్ష వైవరము 
భావము ; 


ఖర వేళ యిం| దుడు నలుని వేషమున వచ్చిన నతనియం దభిలాష 
లెని యీ దమయనికి వత భజ్ఞము కాదని చెప్ప వీలులేదు. ఏల యనగా 
విషయములను పరిత్యజించి సన్న్యాసి యైన మునికి గూడ పుణ్య విషయముల 
యందే మనస్సు ప్రవర్తించు నని చెప్పసాధ్యము కాదు. ఇశ విషయాసక్తి 
గల దమయ న్తియొక్క. విషయమున జెప్ప నవసర మేమున్నది. పాపకార్య 
ములయందును వివేచన చేయకయే యట్టియతియొక్క- మనస్సు (పవర్తిం 
చును కావున దయామయు. డైన పరమేశ్వరుడే పాపచింతను. జేయచున్న 
వారి మనస్సును, లేదా, తన్నుధ్యానించుచున్నవారి మనస్సును పాపకృత్య 
ములకు( బోనీయక నివారించుచుండును. కావున నిందుడు నలుని దూతగా 
పంపుట దై వవిలసితమే కాని యిందుని యాలోచనవలన జరిగినది గాదు॥ ౧౭|| 


శ్లో॥ సాలీకద్భషమదనోన్మదిమ్లు 
ర్యథాఒ౬పళాలినతయా న మౌనం; 
తథెవ తథ్యేఒపి నలే న లేభ 
ముగ్గెషు ర్ర్య సత్యమృషావి వేకః॥ ౧౮ా 


భ॥వి॥ సా। ఆలీకదృ షే t మదనోన్మదిషుః | యథా। ఆప | శాలీనతయా। 
న ।; మౌనం |; తథా । ఏవ । తథ్యే | అపి ।; నలే. న ;। లేభే | 
ముగ్గెషు | కః | సత్య మృ షావివేక ః। 


టీక॥ మదనోన్మదిష్షుః = కా మముచే ఉన్మాద శీలముగల్లిన, సా=జదమయ ని, 
యథా = ఎట్టు, అలీకదృళ్లే; అలీక = అసత్యముగా, దృష్టే =చూడ, 
బడిన, నలే = నలునివిషయమున, శాలీనతయా = బిడియ ముచే, 
మౌనం = మౌనమును, నా౭౭ప =పొందలేదో, త థ్రైవ= అట్లే, తథ్యే 
2.పి = సత్యమైనవాడై నను, నలే = నలునియందు, 'హౌనం= మౌన 
మును, నలేఖే = పొందలేదు. ముగ్ధెష ఇ ఇ మదనో న్మాదముగ లవారియందు, 
సత్యమృషావివేక ః; సత్యమా ఇదిసత్యము, మృషా = =ఇదియస లా, 
స. 2 'వివేకశః జు వివచన, కః: ఎక్కడిది. ట్రై లచ్చ | శ 


అష్టమసర్ల 17% 
నమాసములు : 
ఆలీకద్భ సే : ఆలీకం దృష్టః = అలీకదృష్టః. తస్మిన్‌ జ అలీకదృష్టై. 
మదోనోన్యుదివ్లుః * మదనేన ఉన్మదిష్టుః = మదనోన్మదిష్టుః. 
నత్యూమృపావివేళః వ సత్యం చ మ్యషా చ= సత్యమృషా. సత్యమృషా 
.ఇతీ వివేకః = సత్యమృషాని వేకః. 
భావము : 


ఉన్మత్తురాలైన ఆ దమయ న్లి యసత్యనలునియం బెట్టు బిడియముచే 
మౌనమును వహింపలేదో, యే సత్యనలునియందును మౌానమును వహింప 
లేదు. సత్యనలునియందు నిట్లు బిడియము ఏడి వ ర్తించుట యనుచితము గాదు. 
ఏలయనగా నున్మాదుల విషయమున సత్యా౭ సత్యవివెచన యెక్క-డిది? కావున 
సత్యనలుని విషయమున నామెవిడియము వీడి వర్తించుట దోషము కాదు.॥౧౮॥ 


లో వ్యర్థిభవత్సావపిధానయత్నా 
స్వరణ సాఒథ శ్లథగద్గదేనః। 
సఫీజనే సాధ ససన్న వాచి 
స్వయం తమూచే నమదాననేందుః॥ ౧౯ 


.ప॥వి॥ వ్యర్థభ వద్భావపిధానయత్నా స్వరేణ సా! అథ | శ్రథగద్గదేన | 
సఖీజనే | సాధ్వససన్నవాచి | స్వయం తమ్‌ । ఊచె | నమదాన 
నేందుః. 


బీక॥ ఆథ = ఆనన్టమోహమ.లననుభవించినపిదప; వ్యర్థిభవద్భావపిధానయత్నా : 
వ్యర్థీభవత్‌ = నిషృలమగుచున్న, భావఫిధాన = భానములనుమయణుగు 
పజచుటయందు, యత్నా =|పయత్నము(గల్లిన, సా = ఆదమయన్శి, 
సఖీజనే = చెలికత్తెలు, సాధ్యససన్నవాచి; సాధ్వస = భయముతో, 
సన్న == కుజితమైన, వాచి = వాక్కుగరవారుకాగా, నమదాననేన్లుః; 
నమత్‌ == వాలిన, అనవేన్హుః == ముఖఛం(దునిగలదై, శ్లథగదదేన; 
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శ్షథ=కిథిలమును, గద్గద =తెగినదీయునగు, స్వరేణ = స్వరముతో, 
తం==ఆనలుని, ఊోచే= చెప్పినది. . 


సమాసములు : 


వ్యార్థిభవద్భానవిధానయత్నా : అవ్యర్థః వ్యర్థః సమ్పద్యమానః 
భవన్‌ == వ్యర్థీభవన్‌, భావానాం పీధానం భావపిధానం. భావపిధానే యత్నః 
= భావపిధానయత్న 8, వ్యర్థభవన్‌ భావపిధానయత్నః యస్మ్యాస్సా = వ్యర్థ. 
భవద్భావపిధానయత్నా. 

ల్లగ ద్గదోనో = శ్లథశ్చాసొ గర్గదశ్చ = శ్లథగదదః — తేన నధ 
గదడేన. 

నభీశనో ॥ సఖ్య ఏవ జనః స ధీజనః. తస్మిన్‌ == సఖీజనే. 

సాధ్గంననన్లవాబి 2 సాధ్వసేన సన్నా = సాధ్యససన్నా. సాధ్య, 
ససన్నా వాక్‌ యస్య సః=-సాధ్యససన్నవాక్‌ . తస్మిన్‌ -సాధ్యసనన్నవాచి. 

సోముదానొనోన్లు 8 : ఆననమేవ వత నమన్‌ ఆననేందుః. 
యస్యాస్పా_ నమదానననేన్నః 


భావము : 


ఆ దమయన్ని నలుని. జూడగనే యొక వైపు ([బహ్మానన్లమును మతి 
యొక' వైపు మహామోహామును( జెంది ముక్తునియొక్క.యు, సంసారి 
యొక్కయు దశలలోని రసాస్యాద ములను రెంటిని ననుభవించి నది. అట్టి 
తరుణమునం దామె తనయందు నేర్పడు భావములను మటుగుపరచుకొనలేక 
పోయినది. చెలిక తె లంతఃపురమునకు నలు(డురాగనే, త తరపాటు(జెంది: 
పలుకలేకపోయిరి అందువలన దమయ ని తానే లజ్జచే తల నాల్చినదై 

తొటుపాటు( జెందిన క భ్ధముతో నలుని(గూర్చి చెప్పినది॥౧౯| 


ల్లో నత్వా శిరోరత్నరుచా౬ఒపి పాద్యం 
సమ్వాద్యమాచారవిదాతిధిభ్యః। 
(పియాక్షరాలిరసధారయాఒపి 
వెధి విధయా మధుపర్కతృ ప్తిః॥ ౨౦ 


అష్టమసర్య్య సి rl గ్‌ | 
ట్‌ 3 y ఛే గ | శ ॥ 
| CON 4% we? ws! ent | [ ణి ఫా ఖః 


ప॥వి॥ నత్వా । కిరోరత్నరుఛా' | ఆపి | పాద్యం" |. సమ్బాద్యమ్‌ | [ఆదా 
రవిదా | అతిథిభ్యః | (వ్రీయాషరాలీరసర్దారయా ల i వెధీ | 
వీధేయా | 'మధుపర్శో- తమా 


టీక॥ ఆచారవిదా ఆచారమును(దెలిసీనగృహస్టునీచే, అతీధీభ్యః == అతిథు 
“= లకై, నత్వా = నమస్కరించి, శిరోరత్నరుచా౬పి .=ాశిర స్పునందున్న 
రత్నముల కాంతిచేతనై నను, పాద్యం == పాదములకు .నుదకమ్ల్సు, 
సమ్పాద్యం==క ల్పింప(దగినది. (కీక్వా =-మటియు) పియాక్షరాలీరస 
ధారయాపి;.|పియాక్షరాలీ = (పియవాక్యసమూ హముచెే (గల్లు,ర సధార 
యా౭పి--రస|పవాహముచేతను, వై థ=శాస్రవిహితమైన, మధుపర్కం 
తృప్తిః; మధుపర్కం = మధుపర్కముతోకలిగెడి, తృుపిః =తృపి, 
'విధేయా = చేయందగినది. 


కొరోరోత్సడుచా:ః శిరసః రత్నం =శిరోరత్నమ్‌. శిరోరత్నస్య రుక్‌ = 
శిరోరత్నరుక్‌. తయా = శిరోర త్నరుచా. 


ఆచారోబిదా * ఆచారం వే త్రీతి = ఆచారవిత్‌. తేన = ఆచారవిదా. 


(వియాక్షరాలీరోనధారోయా ఎ అఆక్షరాణామాలీ = అక్షరాలీ. పియా చ 
సా అక్షరాలీ చ= [పియాక్షరాలీ. రసస్యధారా=రసధారా. పీయాక్షరాల్యాః 
రసధారా =|పియాక్ష రాలీరసధారా.' తయా = పియాక్షరాలీరసధారయా. 

పైధీ * విధినా పాపా =వైరీ. 

విధోయా : విధాతుం యోగ్యా = విధేయా. 

మధువర్శ్భత్భ దీ నీతి; మధుపర్కేణ తృప్తి పి; = మధుపర్కతృ ప్రి లి. 


భావము : 


గృహస్థు(డు తన యొద్ద పాద్యాది సామ।గి లేకపోయినను, 
నమస్కరించి తన శిరోరత్నపు కాంతులతో నతిధికొజరు( బాద్యము నొసంగ 
వలయును. అస్లే [పియవచనములనుండి చిందెడు మాధుర్యధారచే కాస్త్రవిపాత 
మైన మధుపర్క-తృ ప్తిని( గావింపవలయును, ॥౨౦॥ 
12 | 
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శో॥ స్వొళ్మాసి శీలేన తృణం' విధేయం 

దేయా విహాయాఒబఒసనభూర్ని జాఒపి। 

ఆనన్దబా షై రపి తల్చ్యమమృః 

పృచ్చా విధయా మధుభిర్వచోభిః॥ ౨౨౧ 


ప॥వి॥ స్వాత్మా ।! అపి । శీలేన । తృణం । నిధెయం | దేయా । విహాయ | 
ఆసనభూమిః 1 నిజా । అపి ! అనన్షదావ్చైః 1 అపి ! కల్ప్యమ్‌ | 
అమృః | పృచ్చా 1 విధయా | మధుఖిః | వచోభిః. 


టీక ॥ కిల = మజీయు ,శీలేనజు సత్స్వభావముణేతలేదాఆార | ప్రమాణముచేత, 
స్యాత్మా౭పి = తనళరిరముకూడ, తృణం = గడ్జిపోచగా, విధేయం = 
చేయదగినది. ఆనగానర్పింప(దదినగి. నిజాఒపి = తనదై. నను, ఆసన 
శూ = కూర్చొను స్థలము, విహాయ = వదలి, అనగానందుండి లేచి, 
దేయా = ఈయ'దగినది. ఆనన్దబామైర పి = ఆననమువలనిక న్నీ టిచే, 
అమృః = పాదోదకము, కల్ప్యం = చేయవలయును. మధుభిః = లేనె 
లొలుకు, వచోభిః = మాటలచే,పృచ్చా = కుళలపశ్న, విధేయా = జ చేయ 
దగినది. 


స్వాం : స్వస్య ఆత్మా = స్యాత్మా. 
అననభాః : ఆసనస్య భూః = ఆసనభూః. 


అఆనొస్హవాె వ ; ఆనందేన బాష్పాః = ఆనన్లబాష్పాః. తెః = ఆనన 
బా మ్బకి. ల ఇ మ 


కావము $ 


ఆచార (ప్రమాణమును బట్టి లేదా సత్స్వభావముననుసరించి, యతిథికి తన 
శరీరమును గూడ గడ్డిపోచ వలె నర్పంపవలయును. తాను కూర్చొనిన స్థ సల 
మును వదలి లేచి దానిని నతిధీకొసంగ వలమును. ఆనన్టేబాష్పములబే పాద్యోదుల 
నొసంగవలయను, తియ్యని మాటలచే కశల్మోచ్‌ళ్నాను.. గావించి మధుపర్మ 


టు 


శ్ర 
be 


yd! 1 
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మొసంగవలయును. తన యొద్ద శాస్ర పకార మాతిథ్య మొసంగుటకు సామ గి 
లేనపుడు పైవిధముగా నతిథిసత్కా-ర ములను( గావింపవలయును.ఇది యనుకల్ప 
మనణడును. కాస్రీయముగా. జేయనపుడు యథాళ క్తిగా జేయ పద్ధతి 
యనుక ల్పము కాన నతిథిని నేవిధముగ నుపేశ్నింపరాదు. . nol 


ళో పదోపహోరేఒనుపనమతాజఒసి 
సమావ్యతెఒపొం త్వర యాజఒపరాధః। 
తత గ్రారు రుమ ర్హాజ్ఞలిసజ్ఞనెన 
స్వసంభృతి ప్రాక్ఞాలకా౭.పి తావత్‌ ౨౨ 
ప॥వి॥ పదోపహారే | అనుపన్నమతా | అపి! సమావ్యతే 1 అపాం | 
త్యరయా। ఆపరాధః | తత్‌ 1కరుం 1 అర్హా । అజ్ఞాలిసజ్ఞనేన | స 
భృత్కిపాజ్టులతా | అపి | తావత్‌. 
టీక! పదోపహారె = పాదములుకడు గువిషయమున, త్వరయా = శీ ఘముగా, 
అపాం = ఉదక ములను, అనుపనమతా౬ఒపి = తేకయుండుటయు, అప 
రాధః = ఆపరాధ ముగా, సమ్బావ్యతే= భావింప(బడుచున్నది. తర్‌ = 
అందువలన, అజ్ఞలిసజ్ఞనేన = రెండు హ స్తములను జోడించుటచే. 
స్వసంభృతి ప్రాష్టాలకా, 'స్వేసంభృతి అ తన్నుసమాయ త్త తపజచుటచేత, 
ప్రాజ్ఞాలతా మా ఆర్జవమును, ఆనగాకౌ ళల్యములేకవ ర్తి రించుట, కరుం = 
చేయుటకు, అర్హాతావత్‌ = తగినది. 
సమాసములు : 
పదోవవోరే 2 పదయోః ఉపహారః = పదోపహారః. తస్మిన్‌ జ 
పదోపహారే. 
అననన [వుతా ః న ఉపన మతా = అనుపన[మతా. 
ఆడాలి నజ్షానో న గ్‌ అజ్జుల్యోః సకనం = అకఖిలిసకునం. తేన = ఆకలి 
తీ ఖు ఏ టి జ % 
సజ్ఞనేన, 


స్తనం రంభ వతి (జాలా: స్వస్యసరీభ తిః అ స్వసంభ్యతిః స్వసంభ లేకి 


(పాజ్ఞలతా = = స్వసంభృతి ప్రాక్టాలతా. 


వో థీ హర్షతైషర్గమ 


4 
a 
శ వ్ల న. శ 
ఛో గా 3 7 ప శ లి నం 1 * | అ En 
గ వ. గ శ 
“షు sen 


ఖో జో 


Mees తెచ్చుటలో తడ వొనర్చినను నపరాధ ముగా .భావింప(బడును. 
జంధునలన చెతులు * + మోడ్చి తన్ను నతిథిసమీపమునందు నాయ త్త్రపజచు 
కొనుటచే, నిష్కపటముగావ రి రింషవలయును, అనగా నాతిథ్యమునుకాస్త్మప్రకార ము 


చేయలేని సందర్భమున వినయముతో నతిథిచి త్ర త వ్రిపజచవలయున్లు, 
లేనిచో పాపము నన. 11౨౨11 . | 


థో పురాపరిత్యజ్య మయాఒత్యసర్ణి 
ర జ్‌ 
స్వమాసనం తత్కమితి క్షణన్న | 
అనర గ మ ప్యతదల్మజ్కియెత 
ప్రయాతుమీహా యది చాన్యత్‌ పి॥ 23 


ప॥వి॥ పురా । పరిత్యజ్య ] మయా | అత్యసర్టి [స్వమ్‌ | ఆసనం | తత్‌ 4 
కీమ్‌ | ఇలీ క్షణం 3 న। అనర్హమ్‌ | అపి | ఏతత్‌ | అల|జి. 
యేత | పయాతుమ్‌ | ఈహా | యది | చ। అన్యతః | ఆపి, 


టీక'॥ మయా =నాచే, స్వమ్‌_= నాదైన, ఆసనం = ఆసనము, పురా = 
_ఫూర్వము, అనగా. నిన్ను దర్శించిన క్షణముననే, పరిత్యజ్య = వదలి 
పెట్టిలెచి, అత్యసర్ణి = విడువంబడినది. (తత్‌ = ఆ) ఏతత్‌ = 
ఈయాసనము, అనర్హ మవి = అర గృ ముకాకపోయనప్పటికిని, యదివా= 
"లేదా, అన్యతః = మటియొకచోటికి, [పయాతుం = వెళ్లటరు, ఈహావా= 
కోరికయున్నను, కిమితి = ఏల, శ్ష్షణం = క్షణకాలము, నాల(జ్కీ- 
యేత = ఆలజ్కరింప(ంబడ(గూడదు? . . 
సమాసములు ః'. 
అనర్హ్‌శ్‌ గ్‌ నఆర్హం = అనర్హమ్‌. 
భావము: 


పూర్వము అనగా నిన్ను దర్శించి నపుడే నాయాసనమును వదలి లేచి 
దానిని సీకొసంగెతిని. ఆ యీయాసనము నీకు అర్హముకాక పోయినను లేదా 


* * ణే on శ న గ #4 ఫీ 
జ క్ష ట్ల న a టా 
స్‌ పమసర్గ - 181 
mm a 


మటి యొక (ప్రదేశమునకు వెస్టటకు నీకు కోరిక యున్నను క్షణకాల "మేల 
దీని.. ' నలంకరింప-గూడచు. భ కజనుల నను[గ్రహించుట. కిట కానక 
కమ్ము అని దమయని నలుని బాక్టించినది. MEY 


శ్లో నివేద్యతాం హ_న్ట సమాపయనొ 
శిరిషకోశమదిమాభిమానం । " ఫి 
పదౌ కియద్దూరమిమౌ ప్రయాసే 
నిధిత్స తే తుచ్చదయం మన స్టే॥ - . ee 


ప్య॥వి॥ నివెద్యతాం | హన్త। సమాపయనొ | కరిషకోళ మదిమాలిమానం | 
పదౌ । కియద్దూరమ్‌ 1 ఇమౌ । [పయాసే నిధిత్సతే | తచ్చ 
దయం | తను తే. [| 


జా 


(మదిమా = మె తద నముయొక గ, అభిమానం = గర్వమును, సమా 
పయనౌ =:సమాప్రిగావించునటువంటి, ఇమౌపడౌ = ' శపాదములను, 
''. తుచ్చదయం = దయమాలినటువంటి, తే = నీయొక్క, మనః = 
' మనస్సు, కియద్దూరం = ఎంతకాలము, ప్రయాసే =కష్టమునందు, నిధి 
తలే = ' ఉంచుటకుంగోరుచున్నది. నివేద్యతాం = నివెదింపబడుగాక. 
హన్త=ఆయ్యోః: 


టీక॥ శిరీషకోశ మదిమాధిమానం, _ శిరీషకోశ = దిరిసెనమొగ్గయొక్క-, 


సమాసములు: 
లిరీవకోళ చుదిమాఖిమానోట్‌ = శిరీషస్య కోళః = శిరీషకోశః. 


శిరీషకోశస్య |మదిమా = కిరీషకో శ మదిమా. శిరీషకో శ మదిమ్నః' 'అభిమానః = 
పు [మదిమాభీమానః. తమ్‌ = sass 


క్రీయద్దూరశ్‌ 2 కియచ్చ తత్‌ దూరం'చ =  కియద్దూరం. తక్‌ = 
కియద్దూరమ్‌. ee 


తుచ్చదయం : తుచ్చా దయా యస్య తత్‌ = తుచ్చదయం 


[8 థ్రీ వర్షనై వద్దనూ 
భావమ్ము : 


దరి సె న మొగ్గయొక్క 'మె తదనమువలని గర్భమును సీ పాదములు 
అపహరించుచున్నవి.ఆనగా దిరిసె సెనమొగ్గ కంటెను సీపాదములుసుకుమారములు. 
అట్టి సుకుమారము లెన సిపాదముల నెంత కాలము సీ కఠినమైన మనస్సు 
[పయాసపజచును?అట్టి సీ పాదముల నొ త్తి [ప్రయాసను తీర్చుటకు నాకెప్పుడు: 
భాగ్యము గలును? అనగా నన్నెప్పుడు వరింతు వని భావము. ॥1౨౪|| 
౧ ॥ 
థో అనాయి దేశః కతమ స్త్వృయాఒద్య 
రా ఖగ 
వస్త నము కస్య దళొం వనస్య | 
త్వద్వాప్త స్తసజ్రేతతయా కృతార్థా 
శ్ర వ్యాజఒపి నాఒనెన జనెన స సంజ్ఞా॥ ౨x 





ప॥వి॥ అనాయి । దేశః ।; కతమః ॥ తయా | ఆద్య ] వస న్తము క్తన్య | 
దశాం | వనస్య | త్యదా పసజ్కేతతయా 1 కృతార్థా | (శవ్యా $ 
‘ఆపి |! న 1 ఆనేన । జనేన | సంజ్ఞా 1 


టీక ॥ అద్య = ఇప్పుడు, త్యయా = =నీచే, కతమః = ఏ, దేశః = దేశము, వస 
న్తము కృస్య=ప పస నృబుతువుచేవిడువ(బడి న, వనస్య = వనముయొక్క, 
దకాం = దశను, ఆనాయి = పొందింప(బడినది? కళ్ళు = మణియ, 
త్వదా ప్పసజ్కేతతయా, త్వత్‌ = నీయందు, ఆవ్హ = పొందయడిన, 
సజ్కేతతయా z= సంంబధముగల్లియుండుటచే, కృతార్థా = సఫలమైన, 
సంజ్ఞా = పేరు, అనేనజనేన = ఈజనముచే,(ఈదమయ న్లిచే), (శవా = 
వినుటక ర్లమైనదిగ, అపిన ==కాదాయేమి. 


సమాసములు : 

వన న్తముక్రన్వ న్‌ వస సేన ముక్తః వస నముక్షః. తస్య=వస 
ముకస్య. 

తృందావ్తనజ్యాతతయా వ తృ్వయి ఆపః = త్వదాప్తః, త్యదా పళ 
సజ్కేతః యయా సా= త్వదా ప్రనజ్కేతా. త్వదా పసజ్యాతాయాః భావః = 
త్యదా ప్రసజ్కి తతా. తయా = త్వదాప్రసజ్మాతతయా. 


(రని 


స్త్తమ్తసర్గ న 188 


సీచే ఏ దేశము వస న్లముచే విడువబడిన వనముయొక్క- దశను(.బొం 
దింప6బడినదె? అనగా నేదేశము. నీవలన శూన్యమైనది. అనగా నేది ' సీదేశము? 
నీకు సజ్కే_త యగుటచే సాఫల్యము నొందిన నీ పేరు నాకు విన(దగినది కాదా? 
అనగా నీ నామధేయమేది?ఆని దమయ ని నలుని (ప్రశ్నించెను. [౨౪|| 


శ్లో తీర్లః కిమమ్మోనిధిరేవనై ష 
౧౧ ణ రా స! 
సురక్షితేఒభూదిహ యత్ప్రవేశః! -. 
ఫలం కిమేతస్య తు సాహసస్య 
న తావదద్యాఒపి వినిశ్చినోమి॥ ౨౬ 
ప॥వి॥ తీర్ణః 1 కిమ్‌ | అమానిధిః | ఏవ 1 శ ఏషః స సురక్షితె । 


అభూత్‌ 1 ఇహ | య్యత్పవేశః 1 ఫలం 1 కిమ్‌ | ఏతస్య | తు |} 
సాహసస్య 1న । తావత్‌ | అద్య 1 అపి | వినిశ్చినోమి | 


లీక॥ సురక్షితే = చక్కగారకింప(బడిన, ఇహ = ఈయ _న్లఃపుర మునందు, 
[పవేశఃఅభూదితియత్‌ = (పవేశముగల్లుట అనునది ఏదికలదో, తక్‌ 
అది, అర్లోనిధిరేవ= సముదమే, తీర్లోనకిమ్‌ = దాట(బడినదిగాదా? 
కిన్లు=కాని, ఏతస్య = ఈ, సాహసస్య = సాహసమునకు, ఫలం = 
ఫలము, కిమ్‌ = ఏమియని, అద్యాపితావత్‌ = ఇప్పటికిని, ననిశ్చినోమి = 
నిశ్చయింపలేకయున్నాను, 

వి॥ ఇచ్చట అ న్లపురపుర్ల పవేశ వాక్యార్థమునకును, అర్హవతరణవాక్యార్థము 
నకును సామానాధికరణ్యము వాని సాదృశ్యము నాష్షేపించునుగాన, 
అసమృవద్‌ వ స్తుసంబంధ రూప మగు నిదర్శనాలజా్య-రము, 


సమాసములు , 


అర్జోనిధిః 2 ఆరస్తాం నిధిః = అర్జోనిధిః 


184 (శ్రీ హర్ష నైషధము 


ఇ / 
s 
య్‌ ~ అ 2 Ry క (నలో ల g 
జ యు ఓ మక్‌ జ్‌ 1 * లే 
ళా * ॥ స ఇ 
© స 


చక్కగా రక్షింపంబడిన యీ యంతః పురొమునందు . (ప్రవేశము 
సముదము' దాటుటతో సమానము. సము[దము దాటుట యెంత దుష్కరమో 
య'న్తఃపుర మును బవేశించటయు నంత : “దృష్కరము. ఇట్టి సాహసమునకు 


ఫలమెద్దియో యెంత విమర్శించియు. నిప్పటికిని స యున్నాను, ఆని 
నలునితో దమయన్తి చెప్పుచున్నది. ॥1౨౬॥ ' 


శో తవ (ప్రవెశే సుకృతాని శే వాతుం 
మన్యే మదక్షోరపి తావద[త్ర | 
23) 
న లక్షితో రకీభ మైర్యదాభ్యాం 
పీకేసీ తన్వా జితప్పష్పధన్నా॥ ౨౭ 


ప॥వి॥ తవ । (ప్రవేశే 1 సుకృతాని | హేతుం i మన్యే i మదక్షోః । అపి 1 
 శావక్‌ | అత | నలత్నితః | 'రక్షిభమైః 1 యత్‌ 1 (రాక్‌ 1 పీతః ః 
అసి | తన్వా | జితపుష్వధన్వా 1 


టీక॥ అథవా=లేదా, అత = ఈయంత+పురమునందు, తవ = నీకు, 

పవేశే = పవేశమునందు, మదక్షోః = నాకన్నులయొక-, సుక్ఫతా 

న్యపి = పుణ్యములుగూడ, తావత్‌ = అంతవరకును, (హేతుః = 

" కారణము, యావత్‌ = ఎంతవరకు ఇతట హేతువు 'వినంబడదో) 

 హేతుం=కారణముగా, మన్యే జతలంతును. యత్‌, = ఏలయనగా, 

తన్యా= శరీర ముచెే; జిత పుష్పధన్యా = జయింప(బ డినమన్మధునిగలిన, 

త్యం = నీవు, రక్షీభదైః = రక్షకభటులచే, నలక్షితసన్సన్‌ = చూడ 

బడకయే; ఆభ్యాం = నానే|త్రములచే, పీతః = మిక్కి-లియాశ చేంజూఢం6 
బడినవాడుగా, అసి = ఆగుచున్నావు. 


సమాసములు : 
నలిక్షీత్‌ః ౩ న ల&ితః =నలకితః, 


రోక్షీభతైః* రక్నిణశ్చ లే భటాశ్చ = రకిభటాః, తెః జరక్షిభటెః. 


భు 1) 


త గ తా 
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 జిలొవువ్షధోనాం: పువ్చం ధనుః యస్య సః = పుష్పధన్వా, బితః 

పుష్పధన్యా యేన సః = జితపుష్పధన్యా. : | 
శావము ఫి | | | i 

లేదానీకు ఈ య న్లఃరపు ప్రవేశమునకు నానే|త్రములు చేసిన పుణ్యములు 

గూడ కారణము కావచ్చును, కావున, మన్మథుని జయించిన దేహము గల నీవు 

తొలుత రతకభటుల కన్నులలో. బడక నా న్య తములచే మిక్కిలి యాశతోం 


యూడ(బడితివి, పుణ్యవి శేషము లేనిచో నెట్టు నీవంటి సుంద రాకృతినిం జూడ్‌ 
గలను, ॥౨౭॥ 


లో యథా౬ఒకృతి? రా చన శే యథా వొ 

' దౌవారికాన్షజ్కారిణీ చళక్తిః!, 
రుచ్యో రుచీ భిర్ణితకాజ్బనీ భీ 
 సథాఒసి పియూషభుజాం సనాభిః॥ ౨రా 


ప॥వి॥ యధా ॥। ఆకృతి 8 । కాదన | తే; యధా | వా। దౌవారికానజ్కరిణీ | 
చ।శ క్స్‌; రుచ్యః | రుబీభిః | బితకాజ్బానీ భః 1 తథా | అసి[సీయూ 


షభుజాం | సనాఖిః, 


టీక॥ యథా = ఎందువలన, లే = నీయొక్క, ఆకృతిః = ఆకారము, కాచన = 
. అపూర్వమైనది, అనగా అమానుషమైనది. యథావా = ఎందువలన, 
దౌవారికాన్హజ్క-రిణీ; దౌవారిక = ద్యారపాలకులను, అన్గజ్కారిణ్‌ = 
దృష్టిని(బతిబంధించెడి, శ క్రిశ్చ శ క్రియు, కాచన =అమానుషమైనది, 
(కిల్చా = మటియు) జితకాఖ్బునిభిః = జయింప(బడినపసుపుగల్లిన, రుచీ 
భీ = కొనులచే, రుచ్యః = దేదీహ్యమానుడ వు, తథా = జంతు 
ఆకృతివలనను, కా స్తివలనను, పీయూష భుజాం = అమృత పానముగావిం 
చినదేవతలకు, సనాభిః = బంధువై వై నదివ్యపురుషుడవుగా భావింప(దగి 
యున్నావు. 
సమాసములు : 
దౌవారికొన్ధజ్యురిణీ న ద్వారి నియుక్తాః = దౌవారికాః దౌవారికాణా 
మంధజ్కరిణీ = దౌవారికాన్టజ్క-రిణీ 
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జితరొఖృలనీభిః : ఏ భూతా కాఖ్బనీ పవన న తాఖీ$ = 
జీతకాల్బనీ భిః. 
వీయూనథుశాం : పీయూషం భుజ్ఞత ఇతి = పీయాషభుజః. తేషాం = 
యూషభుజాం. 
ననాభి8 2 సమానా నాభిః యస్య సఃజుసనాభిః. 


భావము , 


సీ యాకృతి యమానుషమైనది. సీ శ క్రియ ద్యారపాలకుల దృష్టినిం 
(ప్రతిబంధించినదై యమానుషమైనది. నీ శరీరకా నియు, పసుపును జయించిన్నదై 
మిక్కిలి యుజ్ఞ్యలమైనది. కావున నీవు దేవతలకు బంధువైన దివ్యవురుషు 
డవుగ నూహింపదగియున్నా వు. అనిదమయ సన్తి నలునితో (జెప్పినది. 1౨౮౪ 
శో॥ న మన్మథ స్త ౪౦ సదా నాసిమూ ది? 
నౌ వాశ్వి నెయః సవా నాఒద్వితీయః | 
చిహ్నాకః క్రి మన్య్యరథవా తవెయం 
(శ్రీ రేవ తాభ్యామధికో విశేషః॥ ౨౯ 


yt 


ప॥వి॥ న | మన్మథః.। త్యం 1 సః।1 హీ ! నాస్తిమార్తిః ।న | వా! ఆశ్వి 
నేయః.! సః!:షా:న। అద్వితీయః చిహ్నాః 1 కిమ్‌ | ఆవ్యెః | 
ఆధ 1! వా।;తవ | ఇయం! అః 1 ఏవ | తాభ్యామ్‌ | అధికః ! 
విశేషః. 


టీక॥ త్వంజనీవు(దేవేష్యపి = దేవతలయందును) మన్మథః = మన్మథుండుగా, 
నాసి = ఉండవు. హీ =ఏలయనగా, సః = ఆమన్మథు(డు, నాసి 
మూర్తిః = దెహముగలవాడుకాడు. ఆశ్వినేయః = అకినీకుమారు? 
డవు, నజకావు. హి--ఏలయనగా, సః = ఆయశ్వినీకుమారుండు, ఆద్ని 
తీయక = ఒంటరి, న=కాడు, అధవా=లేదా, అనై $ః = ఇతరములై న, 
చిహ్నైః=చిహ్నములతో, కిం = ఏమిపయోజనము,తవ = నీయొక్క. 
ఇయం =ఈ, శ్రీ రెవ = శోభయే, తాభ్యాం = ఆయిరువురికంటెను 
విశేషః = భేదము, 
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నాన్లీమూర్థిః ౫౨ అత్తి మూర్తియస్య సః = అస్తిమూర్తిః. అసి 
మూర్తిః న భవతితి==నా సిమూర్తిః. 

అళీంనోయ ౭ ౩ ఆశ్విన్యాః ఆయం = ఆశ్వినేయః. 

ఆద్దింతీయ8 ఏ అవిద్యమానః ధ్వితీయశి యస్య సః = అద్వితీయః. 


భావము : 


సీవు దివ్యపురుషులకు( జెందినవాడ వై నను, నీవు మన్మథు(డవు కావు, 
ఏల యనగా మన్మథునకు శరీరము లేదు గదా, ఇక నశ్వినీపుతుండవును 
గావు, స్త్‌ యనగా నశ్వినిప్పుతు( . _డెప్పుడు నొంటరిగ నుండడు. వారు 
జంటలుగానే యుందురు ఇక నితరము లగు నానవాళ్లతో [ప్రయోజన మేమి? 
సీ శోభయే వారిద్ధ జీకం చెను సీటో విశేషమై యున్న ది. కాన వారిద్ద శికంటెను 
భిన్నమైన లోకో త్తరపురుషుండవు నీవని తలియుచున్నది॥ ౨౯|| 


శో ఆలోకతృ ప్రీకృతలోక యన్తాా 
మసూత పియూషమయూఖమేతమ్‌ । 
కః స్పర్థితుం ధావతి సాధు సార్హ 
ముదన్వతా నన్వ్యయమన్వవాయః॥ 80 


ప॥వి॥ ఆలోకతృ పీకృతలోక | యః | త్వామ్‌ | అసూత | పీయూవమ 
యూఖమ్‌ | ఏతమ్‌ | ఈ ॥ స్పర్ధితుం 1! ధావతి ; సాధు! సార్ధమ్‌ | 
ఉదన్వతా ; నను ॥ అఆయమ్‌ ! అన్వవాయః | 


టీక॥  హెఆలోకత్చ ప్రీకృతలోక; ఆలోక == దర్శనముచేత, (నీదగు వెలుగు 
చేతను) తృ ప్తికృత = సంతుష్టముగావింప(బడిన, లోక లోక ములు 
గలవాడా, యః = ఏ, అన్యవాయః = వంశము, ఏతం = ఇట్టినిన్ను 
అనెడి, పియాషమయూఖం = ఆమృత కిరణు(డై నచన్లుని, ఆనూత == 
కనినది, (ఆతఏవ =కావుననే,) ఉదన్వతాసార్థం = సము[దముతోడ, 
సాధు = చక్కగా, స్పర్ధితుం =కలహించుటక్కు ధావతి=జపరుగిడును, 
నను జ ఓయీ, ఆయం = ఈ, ఆన్వవాయః = వంశము, కః = ఏది. 
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వే నలుని చం|దునితో రూపించుటవలన రూపకము. వంశమును సముదో 
ముతో (బోల్చుటవలన ఉపమ. రెంటికిని సంకరము," 


సమాసములు; 


ఆలోశళల్ళ వ్రీకృతలోత :ఆతృ ప్ప పః. త ప్ప పః సవ్పర్యమాన కృతః = 
తృ పికృత:ః. అలో కేన తృ ప్తకృతః = ఆలోకతృ ప్రీకృతః. ఆలోకతృ ప్రీ 
కృతః లోకః యస్య సః = ఆలోకతృ ప్రకృతలోకః త స్యసమ్బుద్ధిః = హె 
ఆలోకతృ ప్రక్సుతలోక. క 

వీయూనమయూాఖబ్‌్‌ : పీయూషమయాః మయూఖాః యస్య సః = 
శీయూషమయూ ఖః. తమ్‌ = పీయాూషమయూఖం. 


భావము ,. 


దర్శనము చేతను, (కాంతిచేతను) తృ వ్రిపటుప[బడిన |పపజ్బాములు' 
గలవాడా నిన్ను అనెడి చంద్రుని కనిన వంశము సము[దముతో బోటీపడుపైకు 
బరుగిడుచున్నది, సముదము చంద్రుని గనినది. నీవును. చం్నదు(డవే కాన 
వంశము సముదముతో పోటీపడుటీ యు క్రము, కొన సము ద్రముతో సమాన 
మైన నీవంశ మేదో చెప్పవలయ్‌' ననీ'దమయన్తి నలుని (బశ్నించినది 301 


Es భూయోజఒపి బౌలాో నలనునరం తం 

2 "= మత్వా౭మరం రక్షిజనాక్షీబంధాత్‌ 
ఆతిథ్యచాటూన్యపదిశ రి తక్హాం. 
శ్రియం. ప్రియస్యాస్తుత వస్తుతః సా॥ ౩౧ 


మవ॥వి॥ భూయః | ఆపి ! బాలా ॥ నలసున్రరం తం! మత్వా | అమరం । 
గ రషిజనాక్షిబంధాత్‌ | ఆతిధ్యచాటూని | ఆపనిక్య | ళం శ్రేయం: 
.1పియస్య } అస్తుత వస్తుతః | సా. 


జీశ॥ భూయో౭పి ౫ మటలను, సా = ఆ, బ్రాలో = బాలయగుదమయ ని, 
" తం = వానిని రక్షిజసొక్షిబంధాత్‌ ; రక్షిజన = రక్షకజనముయొక్క_, 
“ 'ఆక్షిబీంధొాత్‌ = నే; 'తములను 'బతిబంధిరచుటివలన ననగా వారికనులC 
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4 
ల స్తు 


గట్టుటవలన, తం=, నలసున్దరం = నలు(డనుసు నరుని, ఆమరం = 
. దివ్యపురుషనిగా, మత్వా = తలంచి, ఆతిథ్యదాఘాని; ఆతిథ్య == ఆతిథి. 
కొట కైన, చాటూని = పియవాక్యములను, ఆపదిశ్య = నెపము(గావించు. 
క్‌, తస్థాాం; తత్‌ == ఆపురుషనియందు, స్థాం = ఉన్నటువంటి, 

ప్రియస్య = [ప్రియం డై ననలునియొక్క-, (శ్రియం ఇ శోభను, వస్తుతః = 
వా సవములో, దృష్ట్వవ = = చూచియే, అస్తుత = స్తుతించినది. 


సమాసములు : 
రోష్షీదానొశ్లీబింధాలత్‌ ; రక్షీణశ్చ తే ఆనాశ్చ = రవశ్నిజనాః, అక్షాం 


బంధ: = అశిబంధ 8. రక్షిజనానామ క్షేబన్టః ee హు en = 
రక్షిజనాశిబంధాత్‌. ఎ 


ఆతిధ్వాచామూని : ఆతిధ యే ఆతిధ్యాని. ఆతిధ్యాని చ తానిచాటూని = 
ఆతిథ్యచాటూని. తాని = ఆతిధ్యచాటూని. 


భావము: 


మణల నా దమయని యా పురుషుని రక్షక జనుల కన్నుల. గప్పినందు' 
వలన దివ్యపురుషునిగా భావించి యతిథిని సంతోష పజచునట్టి |ప్రియవచనమును. 
నెపముగావించి యా దివ్య పురుషనియందున్న నలుని శోభను వా స్తవమున 


జూచి వరించినది. 13011 
శో వాగ్గన్మవె ఫల్యమసహ్యాశల్యం 
గుణాధికే వ స్తుని మౌనితా చేత్‌ । 
ఖలత్వమల్సీయసి జల్పితేఒసి 
తదస్తు వన్టిభమభూమి తై వ॥ ర 
ప॥వి॥ వాగ్గన్మవై ఫల్యమ్‌ । ఆసహ్యశల్యం । గుణాధిలే | వస్తుని ।మౌనితా 


చేత్‌ | ఖలత్యమ్‌ ! ఆల్పీయసి | జల్పితే | ఆపి | తల్‌ 1 అస్తు । వని' 
[భమభూమితా । ఏవ. 


టీక ॥ గుణాధికే; గుణ ఆ ఆశ్చర్యకర ములగుగణములజే అధికే = అధికమైన, 
వస్తుని = వస్తువువిషయమున, మౌనితా, = మౌనమువహించుట, వాగ్గ 
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న్మేనః = = వాక్కు. ఏర్పడి నందులకు, అసహ్యశల్య ల్యం; అసహ్య జ సహింప 
రాని, శల్యం = వీలవంటిది. ఆల్పీయసి = మిక్కి లిస్యల్పము, జల్పితే 
సతి = చెప్పంబడగా, ఖలత్వం = దుర్జనత్వము, (వచ్చును.) తత్‌ = 
అందువలన, వంది భమభూమితై వ; వని = స్తుతిపాఠ కునియొక్క-, 
భమ : = | భమకు అనగా నితడుస్తుతిపాఠకు(డను [భమకు, భూమి 
తె వజ విషయమగుటయే, ఆసు =కానిమ్ము. 


సమాసములు : 


వాగ్గస్భ్రవై ఖల్యం ; వాచ; జన్మ = వాగ్గన్మ. వాగ్దన్మనః కలక = 
వాగ్శన్మవై ఫల్యం. 

అనప్వాకల్యం౦ : సోఢుమశక్యం = ఆసహ్యం. హ్యం చ తత్‌ ia 
చ= అసహ్యశ ల్యమ్‌. 

గుణాధికే : గుణై రధికః = గుణాధికః, తస్మిన్‌ = గుణాధికే. 

మౌనితా : మునేః కర్మ = మౌనం, మౌనమస్యా న సీతి = మౌనీ. 
మౌనిన్మ భావః = మౌనితా. 

ఖలితోంయ్‌ : ఖలస్య భావః = ఖలత్వమ్‌. 


ఏన్ది(భఖొీభుభామితా ; వసీతి [భమః ను వని భమః. వన్ది భమస్య 
మూమితా = వస్టి భమభూమితా. 


భావము ; 


గుణములచే నధికమైన వస్తువును ఖామంపకి "యుండినచో మన 
వాక్కు విఫలమై యది సహింపరాని కల్యముగ నేర్వడును అనగా నది 
శోల్యము వలె ననగా మెకు వలె నొప్పించును. ఒక వేళ మెచ్చందగిన వస్తు 
వును. గొలదిగ మెచ్చినను నసూయచే నట్టుచె సెనని దుర్ణనత్వము నాపాదిం 
చును. కావున నలుని శ్లాఘించుటవలన నన్ను స్తుతిపాఠకురాలని భావించినను 
హానిలేదు. ఏల యనగా స్తుతిపాఠకులు గానివారి స్తుతిపాఠకులుగా భావించుట, 
లేదా (భా నిపడుట_్రోతల దోషము కాని వాగ్రై ఫల్యము కాదు. అసూయచే 
గుణములను. గప్పిపుచ్చుట ఖలత్వము, అదియే సోతలోని దోషము. గుణవన్తుల 
ఘ్తుతి గుణమే యగును. ॥8౨కె 


1; 
i Yen) J 
యు 
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లో కన్సర్స ఏ వేదమనిస్షత త్యం 
ae) 


పుణ్యన మన్యే పునరన్యజన్మ 
చల్లోళ చళణ్షాక్షిహుంతాళకుడ్ణే 
జుహావ 'యన్మన్దిర మిన్దియాణామ్‌! 39 


ప॥వి॥ కన్షర్పః | ఏవ | ఇదమ్‌ | అవిన్లత । త్వాం। పుణ్యన । మన్యే | 


పునః | అన్యజన్మ । చజ్జీళ;చణ్ఞాక్షిహుకాళకుడ్ణే | జుహావ 1 యత్‌ | 
మందిరమ్‌ 1 ఇం[దియాణామ్‌ । 


టీక॥ కన్దర్పవవ = మన్మథుండే, పుణ్యేన = పుణ్యముచే, ఇదం = ఈ, త్యాం= 


నీయొక్క-_రూపముతోనుండెడి, అన్యజన్మ = మజీయొకజన్మమును, 
పునః = మజల, ఆవిన్లత = పొందెను, ఇతి = అని మనే = = తలంతునుం 
యత్‌ = ఎందువలన (సః = అమన్మథుండు) చబ్బిశచఖణాక్షిహుతాశకుణ; 
చణ్జిశ = పార్యతీపతియెనశివునియొక్క_, చణ్ణ = తీక్షమెన, అత = 
నేతమనెడు; హుతాశకుక్ణొ = ఆగ్నికుభ్ణమునందు, ఇన్టియాణాం హా 
ఇస్టియములయొక్క-, మనిరం = సానమెనశరీరము, జుహావ = 
యి ఏ ®@ కణ 

(వేళ్చెనో. 


వి మన్మథుండు నలరూపమున పునర్జన్మ మె తకపోయినను, ఎ త్తినట్టు 
చెప్పుట వలనను త్పేక. “మన్యే” యని వ్యష్ఞాకమును( [బయోగించుట 
వలన నది వాచ్యము, . 


అన్యూవిన్ధ 2: అన్యం చ తత్‌ జన్మ చ = అన్యజన్మ. తర్‌ = అన్యజన్మ. 
వళ్దీ ల చట్టాకీవంతాలవడ్డో : చద్ద్యాః ఈశః = చణ్ణీశః. చణం చ తత్‌ 


అక్షి చ=చణ్లాకి. చణ్జీశ స్య చాతి = చల్డిశచణా క్షి. హుతాశస్య కుజ్జుం = 
హుతాశకుణం, చణబైశచణాక్షి ఏవ హుతాళకుణ్ధం = చల్డిళచ భాతి హుతాశ కుం. 
తస్మిన్‌ = చణ్జిశచణాక్షిహుతాశకు బే, 


శల 


మన్మథుడే పుణ్యవళమున నీయొక్క. రూపముతో పునర్జన్మమ్‌ నె త్తెను. 
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ఏల యనగా నతడు శివుని తీక్ష మగు నేత మనెడి, యగ్నికుణ్ణమునంకు తన. 
శరీరమును (వెల్చి గొప్ప పుణ్యమును సంపాదించెను గదాః' heal 


లో కోధాయళోభిరితశై వశ లం 


కరోషి లజ్ఞాగురుమౌలిమైలమ్‌ | 
దసౌ హఠాత్‌ శ్రీహరణాదుదసై 
కన్టర్బమప్యుజ్హితరూపదర్చమ్‌ ॥ | 3౪ 


ప॥వి॥ కోభాయకోభిః | జితణెవశైలం 1 కరోషి | లజ్తాగురుమౌలిం 1 కులం । 


టీక ॥ 


ద(సౌ | హఠాత్‌ | శ్రీహరాణాత్‌ | ఉద (సౌ కన్దర్చమ్‌ | అపి | 
ఉబ్బి తరూపదర్పమ్‌. 


కీఖ్బ = మజియు, హఠాత్‌ = బలవ నముగా, శ్రీహరణాత్‌; (క్రీ = 
సౌనర్యమును, హరణాత్‌ = అపహరించుట వలన గల్గిన, కోభాయ. 
శోభి = సొన్దర్యమువలని కీర్తులచే, బితశె వశెలం; జిత = జయింపబడిన, 
శైెవశ్రైలరి = శివునికిసంబంధించిన పర్వతమును అనగా కై లాసమును. 
గల్లిన, ఐలం =. ఇలయొక్కకుమారు.డై న పుహరవుసుని, లజ్షాగురు 
మౌలిం; లజ్ఞా = సిగ్గుచే, గురు= భారభూతమైన, మౌలిం =. శిరస్సు, 
గల్లినవానినిగా, కరోషి = =చెయుచున్నావు. ద|స్రౌ = ఆక్కినీకుడూరులను, 
ఉదసా = = ఉద్భవించిన కన్నీ రుగలవారినిగా, కరోషి = = చేయుచున్నావు. 
కన్దర్పుం = మన్మథుని, డబి బి తరూపదర్చం; ఉబ్లిత = విడువబడిన, 


రూపదర్పం == = సొన్గర్యగర్వ్యముగలవాని" గను, కరోషి= = చేయచున్నావు. 


సమాసములు : 


ఇ లః. 
కుటు 


pr 


_ తోభాయలోల్లిః : కోభయా యశాంసి = కోభాయకాంసీ. తై ః= కోభాయ 


దిత కైన లం ; శివస్య అయం జశ్రైవః. శైవళ్చాసౌ శైెలక్స= ౩వ 
టితః శ్రైవశైలః యేన సః =జితశై వశైలః, తమ్‌ = జితశై వశైలమ్‌, - 
లద్జాడుడమౌలితు : లజ్ఞయా గురుః = లజ్ఞాగురుః. లజ్ఞాగురుః మౌలిః 


యస్య సః =లజ్ఞాగురుమాలిః. తమ్‌ = లజ్ఞాగురుమౌలిమ్‌. 
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విలమ్‌ : ఇలాయాః అపత్యం పుమాన్‌ =ఐలః. తమ్‌ = ఐలమ్‌. 
(శ్రీవారోవాత్‌: శ్రియః హరణం = శ్రీహరణం. తస్మాత్‌ = శ్రీహరణాత్‌. 
ఉద [నః ఉదతాని ఆ/సాణి యాభ్యాం తౌ = ఉద సౌ. తొజఉద[సె. 

a 
ఉబ్బి తడూవదర్చ్భత్‌ 2 రూపస్య దర్చ్పః =రూపదర్పః, ఉబ్టితః రూప 
దర్పః యెన సః = ఉబ్బితరూపదర్చ్పః. తమ్‌ = ఉబ్బిత రూపదర్పమ్‌. 
భావము. : 


నివు బలవ న్తముగా సౌందర్యము నపహరించుటవలన, సౌందర్యము 
వలని కీర్తులచే కై లాసమును జయించిన పురూరోవుని లజ్జచే తల వాల్సించితివి. 
అశ్వినికుమారుల నెడ్పించితివి. మన్మథుని గర్వము నుడిగించితివి. అనగా 
పురూరవుడు మున్నగువారికం టెను నీవు మిక్కిలి యందగాడ వని దమయని 
నలునితో6 బలికినది. ॥3౪॥ 


ల్లో అవె మి హంసావలయో వలకడా 
_స్వత్కా నికీ రశ ఎపలాః పులాకాః | 
ఉడ్డేయ యు _క్రం పతితాః సవ స్రీ 
వేశ నపూరం పరితః ప్రవన్త | 3౫ 


ప॥వి॥ ఆవెమి । హంసావలయః । వలకాః | త్వత్కాం న్తికీ రేః | చపలాః | 
పులాకాః । ఈ డ్రేయ 1 యుకం । పతితాః | [సవ న్తీవేశ నపూరం | 
పరితః | ప్రవ నే. 


లీక॥ వలతాః = తెల్టనైన, హంసావలయః = హంసలపజుూలు, తవ= 

. సీయొక్క, కా నీ నికీ రే; = సౌన్దర్యమువలనికీ రికీ, ఛపలాః = చలించినవె, 
పులాకాః = తటికలుగ, అవై మి = తెలుసుకొనుచున్నాను. ఆతవఏవ= 
కావుననే, ఉఊడ్డీయ= పైకెగిరి పతితాః = పడినవై, సవ న్తీవేశన్త 
పూరం; [సవ న్తీ = నదులయొక్కయు, వశ నజ పడియలయుక్టయు, 
పూరం = [పవాహమునకు, పరితః = చుట్టు, ప్ప్లవన్తే = తేలుచున్న వి. 
యు కం=ఇదియు కమే. 


13 
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సమాసములు : 
నవాంసావలయః న హంసానాం ఆవలయః = హంసావలయః. 
త౦త్భాంతితో రే రో: తవ కొ న్తిః = త్వత్కా- ని నిక, క్వత్కా నేః కీ రః = 

త్వత్కా-న్తి నికీ రః. తస్యాః = త్వత్కా- స్తీ నికీ రః, 

భావము : 


హంసలు నీ సౌందర్యమువలని కీర్తి వలన బెగడొంది తజకలె పోయిన 
వని తలంతును. కావుననే యవి తజకలవలె( బై కెగరి పడినవై నదుల 
యొక్కయు, పడియలయొక్కయు. (బవాహముల చుట్టు తేలుచున్నవి. 
తజకలు సిటిపెన తేలుట యు క్రము గదా 13౫ 


ల్లో భవత్సదాజ్ఞష మపి (శితా శ) 
రవం న లబ్దా కుసుమాయుధేన । 
చతు స్తమతత్రలుచిహ్న మస్మి 
న్నర్ధన్లురా స్తే నఖవెషధారి 1 ' - . ౩౬ 
ప॥వి॥ భవత్పదాజ్జుష్టమ్‌ | అపి (తా | శ్రః[(ధువం | న + లబ్దా | 
కుసుమాయుధేన ।'జేతుః | తమ్‌ | వీతత్‌ 1 ఖలు | చిహ్నమ్‌ 
అస్మిన్‌ | అరెన్లుః ! ఆసే | నఖవేషధారి. 
టీక కతలు = మన్మథునిచె, భవత్పదాజ్ఞుష్టం; భవత్‌ = =నీయొక్క-, 
పద = = పాద ముయుక్క, అజుష్టం = బొటనవేలిని, [శితా = ఆశ 
యించిన, శ్రీరపి = సౌన్గర్యముకూడ, నలబ్ఞా = పొంద(బడలేదు, 
తం = ఆమన్మథుని, జేతుః = జయించిన శివునకు, వఏతక్‌ = ఈ, 
ఆర్రెనుః = అర్గచన్ద్ల)రూపమైన, చిహ్నం=గుజుతు, అస్మిన్‌ = ఈ 
బొటన[వేలియందు, నఖివేవధారి = గోరుయొక్క రూపముధరించినదై , 
ఆ స్తె= ఉన్నది. 
సమాసములు? 
.... భవల్ళదాబ్దాష్టట్‌ * భవతః పదం = భవత్పదం. భవత్పదస్య 
అజ్లుష్టః == భ వత్పదాజ్లావ్టః॥, తమి = భవత్పదాజ్లష్టమ్‌, 


జ ఆలీ శో 
అష్టమసర్గ 





వనుమవూయుదేన : కుసుమం ఆయుధః యస్య సః = కుసుమాయుధ 8. 
తేన =కుసుమా యుధన, 


అర్థే 8 : అర్ధమ్‌ ఇందో! = అర్ధన్లుః 


శఖివేవధారి : నఖస్య వేషః =నఖవేషః, నఖవేషం ధారయతీతి = 
నఖవెషధారి. 


మన్మథుడు నీ కాలి బొటనవేలి గోటి కా న్లినిం గూడ( బొంద లేడు. 
ఇంక సి దెహకా న్ని నెట్టు పొందగలడు? గోటి కాంతికే యర్హత లేని వ్యక్తి! 
శరీరకాంతి కెట్టర్ల తనుం బొందును? ఆ బొటన (వెలి పె "పెన స్కరుని. జయించిన 
శివునికి జహ్ను మై మైన చం[దుడు గోటివేషమును ధరించి యున్నాడు. ఈ 
విధముగా నర్భచన్దు9ని. జిహ్నమును దరించుటవలన నీ బొటనవేలును 
మన్మథుని జయించినదే, కావున సయొక్క_ సౌన్టర్యమును మన్మథు డెట్టు 
బడయ(గలడు? అనగా నీ సొన్గర్యము మన్మథుని సొన్లర్యమును మించినదని 
యాశయము. ఇట్టు దమయని నలునితో. జెప్పినది ॥19౬॥ 


AL రాజొ ద్విజానామనుమాసభిన్నః 
 పూర్ణాం తనూకృత్య తనుం తపోఖిః। 
కుహూషు దృ శ్యేతరతాం కిమేత్య 
సాయుజ్యమాప్నో తి భవన్ముఖస్య॥ 9౭ ' 
ప॥వి॥ రాజా | ద్విజానామి | అనుమాసభిన్నః | పూర్ణాం । తనూకృత్య 1 


తనుం | తపోభిః | కుహూషు । దృశ్యతరతాం [| క్రిమి | ఏత్య ల 
సాయుజ్యమ్‌ | ఆప్నోతి | ఛవన్ముఖ స్యా 


టీక॥ ద్విజానాం=ద్విజులకు, రాజా = రాజును ((బాహ్మణో త్తముండును) 
వై నచం[దుండు, అనుమాసభిన్నః; అనుమాస = [పతిమాసము, 
భిన్నః = వెజగుచు, పూర్ణాం = పున్నమలయందు నిండు(ద నమును6 
బొందిన, తనుం = శరీరమును, ' తపోభిః = తపస్సులచే ననగా (పతి 
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దినము తనకశళేలను దేవతలకు సమర్పించుటయను తపములచే = 
తనూకృత్య = కృశము.గావించి, కుహూషు = అమావాస్యలయం దద? 
దృక్యేతరతాం; దృశ = దృశ్యమునకంచె, ఇతరతాం = భిన్న ము7ళొ 
నుండుటను, ననగా నదృశ్యత్వమును, ఏత్య జ పొంది, భవన్ముఖస్య == 
సముఖముయొక్క-, సాయుజ్యం ==ఐక్యమును, అప్పోతికిం = పొంయా 
చున్నాడాయేమి.? 


సమాసములు : 

అశమాన భిన్న ౭ * మాసే మాసే = ఆనుమాసం, అనుమానరా- 
భిన్న ః = అనుమానవిన 8 

దృళ్యేతరతాం = (ద్రష్టుం యోగ్యుః = దృశ్యః. దృశ్యాత్‌ ఇతరం === 
దృ శ్యేతరః, దృ శ్యేతరస్య భావః = దృశ్యేతరతా. తామ్‌ = దృ శ్యేతరతామ్‌. 

భవన్భులిన్వ & భవతః ముఖం == భవన్ముఖం. తస్య =భవన్ముఖస్య. 
భావము : 


ద్విజరాజగు చందదుండు ((వాహ్మణో త్రముడు) పతిమాసము భఖిన్ను ౬ 
డగుచు పూర్ణిమలయందు నిండుదనమును( బొందిన తన శరీరమును, తనో 
కళలను దేవతల కర్పించుట యను తపములచే కృశింపంచేయచు అయా 
వాస్యలయందు నదృళ్యుడై సీ ముఖమునందు నైక్యము నొందుచున్నా కా 
యేమి! ష్య విధముగా (వాహ్మణుడు త్మీవతపముచే' బ్రహ్మ సాయుజ్యము 
నొందునో, అటే చందుడును [పతిమాసమందలి యమావాస్యలలో కా 
ముఖమునం దైక్యము నొందుచున్నాడు. అట్టు కానిచో నమావాస్యలయంయె. 
చందు డెక్కడికిం బోవును 19౭1 


శ్లో కృత్వా ద్భళ" తే బహువర్లచి శ్రే 
కిం కృష్ణనారస్య తయోర్కృగస్య। 
అదూరజ్యాగద్విదర(ప్రణాళీ 
లేఖామయచ్చద్విధిర ర్లచస్ట్రమ్‌॥ ఇటా 
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మ॥వి॥ కృత్వా । దృశౌ | తే! బహువర్ణచి [తే [ కీం | కృష్ణసారస్య తయోః॥ 
మృగస్య | అదూరజాాగద్యిదర[పణాశీరేఖామ్‌ | ఆయచ్చత్‌ । విధిః | 
అద్దచన్లిబు. 

అ 2D 

జీక॥ విధిః =|బహ్మ, బహువర్ణచి (తె; బవహువర్ణ = పెక్కువర్ణములచే ననగా 
నలుపుతెలుపు వన్నెలచే, చి[తే=విచితములైన, తే == నీయొక్క-, 
ద్భశౌ = నే తములను, కృత్యా = చేసి, కృష్ణసారస్య = కృష్ణసారమను, 
మృగస్య = దజింకకు సంబంధించిన, తయోః = ఆనే తములకు, 
అదూరజాగద్యిదర పణాశీరేఖామ్‌, అదూర = సమీపమునందు, 
జాగ్రత్‌ =నెలకొనిన, విదర=పల్టపు, (పణాలీ = [తోవయొక్క, 
రేఖాం = గీతయను, _అర్హచనిం = అర్థచని పయోగమునుు అనగా 
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మెడపట్టిగెంటుటను, అయచ్చత్‌ కిం = ఇచ్చెనాయేమి. 


వి॥ .“అదూరజా (గద్విదర(పణాలీచ్చలాత్‌ ” అను పాఠము ననుసరించి 
“థలి శబ్బపయోగముచే అపహ్న వము. మెడ బట్టి గెంటక పోయినను, 
మెడ6 బట్టి గెంటెనా యెమి యని భావించుటచే, నుక్వేశ్న. అవి 
యపహ్నవముతో( గూడినందువలన సాపహ్నవము. వ్యష్ణక మును. 
(బయోగించనందువలన ఉఊత్పేక్ష గమ్యము. 
సమాసములు ; 
బవఖవర్హబి/లో : బహవశ్ళ తే వర్గాశ్చ = బహువర్హాః, బహువర్ధెః 
చ్కితే=బహువర్ణచి తే. తే =బహువర్గచి తే. న 
అదూరోశా (గ ద్దదోర (వజాఖీరేఖాబ్‌ : న దూరం = అదూరం. 
అదూరె జా[గతీ = అదూరజ్యాగతీ. విదరస్య |పణాశీ = విదర|పణాఢీ. 
అదూరజా[గతీ చ సా విదరపణాశీ చ = అదూర జ్మాగద్విదర | పణాశీ. 
అదూరజా[గ ద్విరద (పణాశ్యేవ రేఖా = అదూరజా[గద్విదర పణాళీరేఖా. 
తామ్‌ = అదూర జా[గద్విదర పణాళీరేఖామ్‌, 
అర్జిచస్ట9ము + అర్ధం చన్గ్చస్య = అర్థ్భచన్లుః. తది == అర్ధచన్ద్రమ్‌, 
భావము : 
బ్రహ్మ పెక్కు. వర్ణ ములబే అనగా తెలుపు నలుపు ఎటుపు వన్సె లచే, 
విచితములైన నీ నేతములను సృజించినా,డు. కాని నీ న్మేతములను. జూచి 
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కృష్ణసార మను జింక నీ నేతములతో సామ్యము( గోరి, వానితో తళ 
నే|తములను సమానములుగా (జేయ నారంభించినది. కృష్ణసార మనుటలో, నా 
జింక యందు కృష్టవర్ణమే సారముగా ననగా ముఖ్యముగా నున్న ట్టును నితరము 
లగు వర్ణ ములు, అనగా తెలువు, బలుపు, వన్నెలు, లేనట్లును సూచితము. 
కాన ని నేతములలో కృష్ణవర్ణ మే గాక తదితము లగు శ్వేత ర క్షవర్గ్ణములను 
విధి కూర్చెను కాన బిక్కు వర్గములచే విచితము లగు ప్ర నెతములతో తన 
నేత ములకు సామ్యము గోరిన యా కృష్ణసారమృగముయొక్క- నేత్రములకు 
విధి దాని కన్నుల సమిపమందలి పల్రపుగితల నెపముచె నర్ధచన్ష_పయోగము. 
గ వించెనా యని తోచుచున్నది. అనగా దాని కన్నుల సమీపమందు( గానవచ్చు 
రేఖ యర్భచం|దాకార ముగ( గానవచ్చుటచే నది విధి వానికిచ్చిన యర్భచన్దా? 
కారముగా భావితము, ఉత్తములతో సామ్యము. బొందంగోరువారిని మెడపట్టి 
గెంటుట సహజమే గదా! అనగా నలుని నేత్రములు బింకకన్నులను మించి 
యున్న వని సారము. ఇట్టు దమయ స్తి నలుని వర్ణించినది. 1॥3౮॥ 


లో ముగ్దస్స మోహాత్‌ సుభగాన్న దెహోత్‌ 
దదత భవద్చూరచనాయ చాపమ్‌। 
భ్రూభజజెయ స్తవ యన్మనోభూ 
రనన రూపేణ యదాతదాభూత్‌॥ ఆజా 


పNవి॥ ముగ్గః | సః | మోహాత్‌ | నుభ్రగార్‌ న | దెహాత్‌ | దదత్‌ | 
భవద్ఫూరచనాయ | చాపమి |; [భూభ జజేయః తవ | యతి । 
మనోభూ; | అనేన | రూపేణ | యదాతదా | అభూళ్‌, 


టీక॥ భవ[ద్భూరచనాయ; భవత్‌ = నీయొక్క, |భూ=-కనుబొమ్మలను, 
రచనాయ = సృజించుటకు, చాపం = తనధనుస్సును, (బ్రహ్మణ = 
(బహ్మకొజకు) దదత్‌ = ఇచ్చుచున్న, సః = ఆమన్మధు(డు, 
 మోహాత్‌ అజ్ఞానమువలన, అనగా, విమర్శించి చయనందువలన, 
ముగ్గః = మూఢుడుగా, అభూత్‌ = ఆయెను, సుభగాత్‌ = సున్షర మైన, 
దేహాతు = దేహమువలననో, న=కాదు. యత్‌ = ఏలయనగా, తవ = 


గ! 


సీకు, అనెన-= ఈ, రూపేణ = రూపమువేతననగా సౌన్దర్యముచే, యదా 
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తదా=ఎల్టవ్వుడు, (భూభజ్గ్వవేయః;. |భూభజ్ణ == బొమముడిపాటు 
చేతనే, జేయః = జయింపళక్యమైనవా(డుగా, అభూత్‌ = ఆయెను. 


భవ్యద్యూూర్‌ చనాయ : భవతః [భువౌ =భవ్యద్చువా. భవద్భువొః 
రచనమ్‌ = భవ ద్చూరచనం. తస్క్మె==-భవ్యద్భూరచనాయ. 


(భూభజ్గజేయః : (భూవోః భబః = భూభజ్జః. భూభబ్గన జయః = 
(భూభజ్లజయః, 


భావము : 


సీ కనుబొమ్మలను నిర్మించటకు మన్మథుండు తన వింటిని [_బహ్మ 
“కిచ్చెను. ఈ విధముగా యుకాఒయుక్తములను విమర్శింపక తన వింటి 
నిచ్చట వలన నతడు ముగ్గు డాయెను. ఆనగా మూఢు డాయిను, కాసి 
యందమెన శరీరమును వహించుటవలన ముగ్గు( డనగా సునరు(డు కాలేదు. 
ఎవడు తన ఆయుధమును శ|తువున కిచ్చునో యతడు నిరాయుధు డగుట 
వలన శ తువుచే సులభ ముగ నోడింప(బడును కావున మన్మథుడు ముగ్గుడనగా 
మూర్చండే గాని యందకాడు కొడు. కాన నా మన్మధథు( డిప్పుడు నిరాయుధు(డు, 
కాన నెల్లప్పుడును సీను. ని సౌన్షర్యము చేతను బొమముడిపాటుచెతను వానిని 
సుఖముగా జయింప(గలవు, మన్మథు(డు తన రూపముచెత నిన్నెప్పుడును 
జయింప( జాలడు. ఇక విల్లు లేనందువలన వింటిచేతను జయింప లెడు కాన 
నుభయ[భష్టు డాయె నని యాశయము._ఇట్టు దమయ న్లి నలునిత్‌ 6 
జప్పెను॥!9౯|| 


శో మృగస్య నెత్రదితయం త్వదా స్యె 
విధ" విధుత్వానుమిత స్య దృశ్యమి / 
తసె ౪వ చ త్వత్మచపాశపెళః 
పుృచ్చేస్సురచ్చామర గుచ్చ ఎషః॥ ఇం 


ప॥వి॥ మృగస్య | నేతదితయం | త్యదా స్యె | విధి | విధుత్యానుమితన్య | 
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దృశ్యమ్‌ । తస్య । ఏవ | చ | త్యత్క_చపాళవేశః | పుచ్చే క 
స్ఫురచ్చామర గుచ్చః | ఏషః, 


త్వదాస్యే = సిమోమనెడి, విధౌ = చం|దునియందు, దృశం = 
కానవచ్చెడి, న్మెతద్వితయం = రండుకన్నులు, విధుత్యానుమిత స్య; 
విధుత్వ = చన్ష్రత్వధర్మముచె, అనుమితస్య = ఊహింప(బడిన చన్లుని 
యొక్క, మృగస్య == జింక కుసంబంధించి నవి, (కిఖ్బ = మణియు) 
ఏషః = ఈ, తృత్క_చ పాశ వేశ 8; త్వత్‌ =నీదైన, కచపాళవేశః = 
కేశఫాశముయొక్క_ సన్నివేశము, తస్రెైవ = ఆమృగముయొక్క_యే, 
పుజ్బే = తోక యందు, స్ఫురచ్చామరగుచ్చకః; స్పురత్‌ = పకాశించెడి, 
చామరగుచ్చః = చామరపుగు త్తి. 


నే శములు రెండును మృగ మునకు సంబంధించక పోయినను, సంబం 
ధించిన వని భావించుటవలనను ఆ మృగము యొక్క తోకయందలి 
Sat ఆ 'కేశపాశము కాక పోయినను Wry మైనట్టు 
భావిః;చుటవలీనను నుత్వే &. 


కావము : 


సీ మోమనెడి చనుని యందు కాన వచ్చెడి కన్నులు రెండును, 


చన్దు్రుడుగా నూహింపంబడిన నీ ముఖచం[దునియందున్న జింకయొక్క. 
కనులు నీ కేశపాశము గూడ నాజింకకు సంబంధించిన తోకయంధలి 
చామరపు గుత్తి. అట్టు కానిచో నీ న్మెతముల కింతటి కోభయ నీ కేశ 
పాశమున కింతటి సౌనర్యము నెట్టువచ్చును అని దమయంని నలుని వర్ణించు 
చున్నది. ॥౪౦॥ 


శో 


ప॥వి॥ 


ఆసామనజీకరణాద్భ వేన 

దృశ్యః స్మరో నేతి పరాణవాణీ । 

తదైవ దెహం (శ్రితయా |శియేతి 

నవస్తు వస్తు (పతిభాతి వాదః॥ ౪౧ 


ఆసామ్‌ అనజీకరణాత్‌ : భవన । దృశః | స్మరః 1 న। ఇతి | 
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పురాణవాణీ | తవ 1 ఏవ । దేహం । [శితయా । శియా | ఇతి 1 నవః। 
తు । వస్తు ! (ప్రతిభాతి | వాదః. 


శీకీక | స్మరః = మన్మథు(డు, భ వెన = శివునిచే, అనక్షకరణాత్‌ == అనజుడుగా 
ననగా శ రీరములెనివాడుగ చేయుటవలన, దృళ 8 = కన(బడువా(డుగా, 
నేతి = కాడను, పురాణవాదః = పాతకాలపుమాట, ఆసాంతావత్‌ అ 
ఉండనిమ్ము. తవై వ=-నీదియేయెన, దేహం ==శరీరమును, |శితయా = 
ఆశ యించిన, (శ్రియా = సొనర్యముచే, నదృశ్యః = కనంబడడను, 
నవః = నూతనమైన, వాదస్తు = వాదమో, వస్తు = నిజముగా, 
(పతిభాతి = తో చుచున్న ది. 

వు॥ మన్మథుండు శరీరము లేనందువలన కనబడక పోవుట సహజము. 
కాని యిచ్చట నలుని సౌన్సర్యముచే సిగ్గుపడి క నఐడకయున్నాడని 
సిగ్గుపడుటను కారణముగా(జెప్పుటవలన నుత్పోక్ష, 


సమాసములు & 
అన జ్లీరర ఖాల్‌ ౨ నానజస్య అనజ్లస్య సమ్పద్యమానస్య కరణం = 
ఆనజికరణం. తస్మాత్‌ = ఆనజ్‌కరణాత్‌. 
౧ ౧ 
వ్రురొాజణనాొణీ ౨ పురాణా చ సా వాణీచ = పురాణవాణిీ. 
భావము : 
మ్మనథుని శివుడు భస్మముగావించి శరీరము లేనినివానిగా. జేయుట 
వలన నతడు కానవచ్చుటలేదనుట [పాతకాలపు మాటకాని సొన్లర్యము సీయందు 


నెలకొోనుటవలన నతడు సిగ్గుపడి కానవచ్చుటలెదను నూతనవాదమే సత్య 
మైనది. eo 


లో తయా జగత్యుచ్చితకా నినార 
యదిన్లునా౬శిలి శిలోబ్బవృ _తీః। 
ఆరోపి తన్మాణవకోపి మౌతౌ 
స్‌ యజ్వరాజ్యే౬పి మ'హెశ్వ రేణ॥ నా 
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మిక్కిలి సున్లరు(డుగా వెలుగొందుచుండుటవలన శివు(డు ఏనిని తనకు శిరో" 
భూషణము గావించుకొనెను. శిలోఖ్బువృ త్రిచె( దాపసో త్తము(డై వెలయుటవలన 
ద్విజరాజ్యమునం దభి షెకింపంబడెను. పూర్వము ద్విజులు, అయాచితవృ త్రిగల: 
వారై కిలోజ్యూ వృత్తులతో పవితమైన( జీవితమును(6 గావించెడివాదు. అడ. 
చన్లుడును సౌన్టర్యమున కై శిలోళ్బవృతి ని. గావించె నని యాశ యము.ఇట్టు. 
దమయ న్సి నలుని( గూర్చి చెప్పినది. 1౫౩॥ 


లో ఆదెహాదాహం కుసుమాయుధస్య 
విధాయ సొన్లర్యకథాదరి(ద్రమ్‌! 
త్వద జళిల్పాత్చునరీళ రేణ 
చిరేణ జాన జగదన్వక మ్చి॥ ౫౩ 


ప॥వి॥ అదేహదాహం । కుసుమాయుధస్య । విధాయ | సౌనర్యకథాదరి దమ్‌ | 
త్వద జ్ఞశిల్పాత్‌ | పునః |; ఈశళ్వరేణ | చిరేణ | జానే | జగత్‌ $ 
అన్వక మ్పి | 


టీక॥ ఈశ్వరేణ = శివునిచే, కుసుమాయుధస్య = మన్మథునియొక్క, ఆదేవా 
దాహం = శ రీఠమునుదగ్గ ము(గొవించినదిమొదలు, జగత్‌ = [పపజ్బు 
మును, సౌనర్యకథాదరి_ దం; సొన్లర్యకథా = అందమునకుసంబం 
ధించిన సమాచారములతో, దరి|దం==శూన్యముగా, విధాయ=కావించి, 
చిరేణ = చాలకాలమునకు, త్వదజ్ఞశిల్పాత్‌ ; త్వత్‌ = (నలుడవైన) సి, 
యొక్క, అజ్ఞ = శరీరమును, శిల్పాత్‌ =నిర్మించుటవలన, (విశ్వం == 
[పపజ్బుము,) పునః == మజల, అన్వకమ్పి = అనుగ హింప(బదినది, 
(ఇతి = అని) జానే ==తెలిసికొనుచున్నాను. 


వి నలుని సృష్టిచే సొన్లర్యశళూన్యమైన పపజఖ్బ మనుగహేంపబడక 
పోయినను, ననుగహింప(బడినట్టు చెప్పుటవలన నుక్పే9క్ష. 


సమాసములు : 


అదోవాదానొాడు * దహన్య దాహాః = దెహదాహః. దేహదాహాదారభ్య = 


ఆదేహదాహమ్‌. 
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[= 


నొశ్చర్యతథ్రాదరిదత్‌ న్‌ సౌనర్యస్య కథా = సౌన్టర్యకథా. . సొన్టర్య 
కథయా దరి|దమ = సౌన్లర్యకథాదరి[దమ్‌. తత్‌ = సొన్లర్యకథాదరి దమ్‌. 

త్వదట్సకిల్సాత్‌ న తవ అజ్జం = తద జం. త్వదజ్ఞస్య. శిల్పమ్‌ = త్వద జ 
శిల్పం. తస్మాత్‌ = త్వదజ్లశిల్పాత్‌ 
భావము : 

మహాశ్వరుండు నున్మథుని భస్మము చేసిన వెంటనే చాలకాలము (పప 
కాము సౌన్టర్యహూన్యమైనది. తర్వాత దివ్యసున్ల రశరీరమును సృజించుటవలన 
మజల [పపక్బు మను గహింపంబడి సవలన సొన్ల్షర్యభరితమై వెలుగుచున్న దని 
భావము. అనగా నీకును మన్మథునకును భేభము లేదని సారాంశము ॥౪౩॥ 


శ్లో మహీ కృతార్థా యురి మానతోజిసీ 
బితం దివా యద్యమరషు కో౬పి। 
కులం త్వయాలజ్క్బృతమౌర గజ్బో 
న్నాధో౬ఒపి కస్యోపరి నాగలోక 8॥ ఇల 


ప॥వి మహీ । కృతార్థా । యది ।; మానవః ( అసి | జితం । దివా! యది । 
అమరెష | కః | అపి కులం । త్వయా | అలజ్క్బతమ్‌ 1 జొరగం। 
చేత్‌ | న। అధః । అపి | కస్య 1 ఉపరి | నాగలోకః. 


టీక॥ మానవః = మనుమ్యడుగా, అసియది = అయితివో, మహీ =భూమి, 

కృతార్థా = సఫలమగుచున్నది. అమరేషు = వేల్పులలో, కో౭_ప్యసి 
యది =ఒకానొకడవై తివో, దివా = ద్యులోకముచే, జితం == జయింప( 
బడుట, అనగా సర్వోత్కర్షగా వెలయుటయే. త్వయా = నీచే, జార 
గం == ఉరగములకు ననగా నాగములకు సంబంధించిన, కులం = 
వంశము, అలజ్యతంచెేత్‌ = అలంకరింప(బడినచో, అధోఒపీ = 
ఆట్నికంటెను నడుగుభాగమునందున్నను, నాగలోక: = నాగలోకము, 
కస్య = ఏలోకమునకు, ఉపరి పెన, నజడండదు. అన్నింటికిని పన 
తప్పకయుండ (గలదు. 

సమాసములు : 


బమూనోనశ వ మనోరయం =మానవః. 
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ట్‌) 


జొరొగోం ఏ ఉరగాణామిదం = బొరగం, 
భావము | 


నీవు మానవు(డ వైనచో భూమి నీవంటివానిని( గనినందువలన సఫల. 
శతు గును. వేల్పులలో నీవొక్క_డ వె నచో, సీవంటివాని ని గర్హి యుండుటవలన 
దేవలోక మన్నింటిని మించినదే యగును. ఇక నీవు నాగకులమునకు( జెందిన. 
వాడ వైనచో నింతవరకు నన్నిటికంటెను నడుగున పడిన నాగలోక మన్ని 
తోకముకంటెను( బై నయుండ్లినదే యగు నని దమయన్తి నలునిగూర్చి వక్కా 
జణజీంచెను. ॥౪9౪ 


శో సయం న ధ త్రె౬నుపప త్తిమువై చె 
ర్మచ్చి త్తన త్తి స్వయి చిన్త్యమాన। 
ధం య భద్రం చులుకే సముద 
_స్వయా తగామ్బీర్యమహా త్త్వము[ద్రః॥ 9 


ప॥వి॥ సా ఇయం | న। ధతే । అనుపపత్తిం | ఊఉఊచ్చైః। మచ్చిత్త వృత్తి? [| 
త్వయి । చిన్యమానే । మమౌ ।॥ సః |! భ[దధం । చులుకే | సము[దః |: 
తయా 1 ఆ తగామ్బీర్యమహ_త్యము[దః. 


టీక॥ త్వయి=నీవు, చిన్యమానేసతి = స్వరూపముతోండను గుణముతోడను. 
నాలోచింపంబడుచుండగన , మచ్చి త్తవృ తిః, మత్‌ = నాయొక్క, 
చిత్తవృ త్రిః = మనోవృ త్తి, ఉచైైః = గొప్పదైన, అనుపప త్రిం హేతు: 
రాహిత్యచి నను, నధ త్తే = వహించుటలేదు. సః =ఆ, సము[దః == 
సాగరము, త్యయా జ నీచే, ఆత్తగామృర్య మహ త్త్వృమ్ముదః; ఆత్త = 
[గహింప(బడిన, గామ్బీర్య = లోతును, మహ త్య = గొప్పతనమును, 
ము[దః = చిహృ ములుగా(గలదై, చులుకే = అగ స్తునియర చేతియందు, 
మమౌ == పట్టినది, భ(దం=యు క్తము. 


వి॥ సము[ద మగస్తుని యరచేత. బట్టుటకు గామ్ఫీర్యమహ తత్త్వములు 
' నలునిచే [గహింప(బడుట హేతువు కాన, నరచేత(బట్టె నను నర్థము: 
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గామ్బీర్యమహ త్యముల [గహణముచే సమర్థితములు గాన కావ్యలిజ్లా 
లజ్కార ము, 

అనుపపత్రిరాహిత్యమునకు _ గాంభీర్యమహతత్త్రములను [గ్రహించుట 
హేతువు కాకపోయినను, హేతువుగా( జెప్పుటవలన నుతల్సే&. 
“భద్రమ్‌” అను వ్యజ్ఞాకమును' [బయోగించుటవలన నది వాచ్యము. 


సమాసములు ; 


అనువవ త్రిమ : ఉపప_త్రేరభావః = అనుప తిః. తామ్‌ = అనుపప త్రీమ, 

మబ్బి త్తవ్భత్తిః : చిత్తస్యవృ త్తిః == చిత్తవృత్తి, మమచితవృ త్రిః = 
మచ్చి తవృ తిః. 

అ త్తగాద్భుర్య్యమవా తరము [ద్‌*: గమ్బీరస్య భావః = గామ్బీర్యమ్‌. 
మహతోభావః = మహ త్త్యమ్‌. గామ్బీర్యం చ మహత్యం చ = గామ్బీర్య 
మహ తే, గమ్బీర్యమహ తే ఏవముదా = గామ్బీర్యమహ త్త్వము[దా, ఆతా 
గామ్ఫ్బీర్యమహ త్త్యము[ దా యస్య సః = ఆ త్తగామ్భీర్య మహ త్యము దః. 

భావము : 


నిన్ను స్వరూప పమును( బట్టియు గుణమును బట్టియు నాలోచించినచో 
నాకొక సంశయము తీతీనది. ఆదేదనగాసము|దుని నగ స్త్యమహర్షి తన 
యరచేత నింపుకొని పానము. జేసెనని చెప్పుదురు గదా: అంత లోతును 
వైశాల్యమును గలిన యా సముద్ర మాతని యరచెత నెట్లు పట్టినదని యింత 
కాలము సందేహించుచుంటిని. కాని యిప్పుడా సందేహము తీరినది, ఏలయనగా 
సము దమందిలి, లోతు, వెశాల్యము, మాహ హతము మున్నగు గుణములు నీచే 
(గహింప(బడినవి గాన సము[దము స్యల్పమెనదై. యా కలల యరచేత. 
బట్ట నది. ఇది యుక్తమైనదె. Hei 


్లో॥ సంసారసింధావనుబిమ్చృమత్ర 
జాగ ర్రి జాన తవ వైర నెనిః। 
ఏమ్బానువిమా హి విహాయ ధాతు 
ర్న జాతు దృష్టాతిసరూపసృష్టిః॥ ౪౬. 
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ప॥వి॥ సంసారసింధౌ | అనుబిమృమ్‌ | అత । జాగర్తి | జానే | తవ । 
వైరసేనిః | బిమ్చానుబిమ్బా !। హి 1 విహాయ । ధాతుః ।న । 
జాతు | దృష్టా అతిసరూపసృష్టిః. 


“టీక ॥ (కిళ్చ.==మజియు) అత =ఈ, సంసార సిన్హా = సంసారసాగరము 
నందు, వైర సేనిః = ఏరసేనునికుమారు(డై ననలుడు, తవ = నీకు, 
అనుబీమృం = (పతిబింబముగా, జాగర్తి = [పకాశించుచున్నాడు. 
(ఇతి==ఇట్టు) జానే = ఊహీంతును. హి = ఎందువలన, బిమాను 
బిమా = బిమృ పతిబిమృములను, విహాయ = వదలి, ధాతుః = 
(బ్రహ్మకు, అతిసరూపసృష్టిః; అతిసరూప =మిక్కిలిసమానరూ పములు 
గలవస్తువులయొక్క., సృష్టిః = సృష్టి, జాతు == ఒకప్పుడును, న = లేదు. 

సమాసములు ; 

నోంనొరొనిందొ : సంసార ఏవ సిన్గుః హూ సంసారసిన్లుః. తస్మిన్‌ = 
సంసారసినా. 

(ఢా 

వార సేనిః : ఏర సెనస్య అసత్యం పుమాకా =వె రసేనిః. 
టీమ్బూానుజిబ్ళూ వ బీమృశ్చ అనుబిమృశ్చ = దిమ్బానుబిమ్బా. 
అతినడూవనృవ్టిః 2 అత్యంతం సరూపొ = అతిసరూపొ. అతిసరూప 

“యో; సృష్టి; = అతిస రూపసృష్టిః. 

భావము : 

ఈ సంసారసా గరమునందు నలుడొక్కడే నీకు _పతిబిమృముగా6 గాన 
వచ్చుచున్నాడు. సమానరూపములుగల వసువులను సృజించునపుడు _బహ్మ 
యెప్పుడును బిమ్బ|పతిబిమ్బ ములను వదలి సృజించుట లేదు. కాన నలుడు 
నికు ప్రతిబిమృము కానిచో నిట్టి సామ్య మెట్టు పొసంగును. కాన నీవు నలు(డ 
వని నాకు తోచుచున్నది. veil 
త్‌ 
SA ఇయత్కతం కేన మవాజగత్యా 

మహో మహీయః సుకృతం జనేన। 
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పాదౌ యముద్దిశ్య తవాఒఫి పద్యా 
రజస్సు పద్మ(స్రజమార భే తే॥ ౪౭ 


ప॥వి!; ఇయత్‌ | కృతం । కన | మహీజగత్యామ్‌ | అహో | మహీయః ౫ 
సుకృతం 1 జనేన 1 పాదౌ | యమ్‌ । ఉద్దిశ్య 1! తవ । అపి! పద్యా 
రజస్సు | పద్మసజమ్‌ | ఆరభేతే, 


టీక మహీజగత్యాం = భూలోకమందు, కేన = ఎవ్వనిచే, ఇయత్‌ == ఇంతటి, 
మహీయః = గొప్పదైన, సుకృతం = పుణ్యము, కృతం = చేయలి 
బడినది. అహో = ఆశ్చర్యము, యం = ఎవనిని(గూర్చి, తవా౬పి =నీ 
యొక్కయు, పాదౌ = పాదములు, పద్యార జస్సు; పద్యా = 'మార్గ 
మందలి, రజస్సు = దుమ్ములయందు, పద్మ [సజం = పద్మమాలను,. 
ఆరభి తే = నిర్మించుచున్న వి. అహా = ఆశ్చర్యము. 
సమాసములు; 
మహీజుగత్ళాంం: మ హ్యావ జగతీ = మహీజగతీ. తస్యాం = మహీ 
జత్యాం, 
యమహీయ౭ : అత్యంమహత్‌ = మహీయః. 
వద్యార జను) క పద్యానాం రజాంసి = పద్యారజాంసి. తేషు = 
పద్యార జస్సు. 
వద్ధు/నవిత్‌ ; పద్మానాం [సక్‌ =పద్మ(నక్‌. తామ్‌ =పద్మ|స్రజమి. 
భావముః 
భూలోకమునం దే వ్యక్తి యింత గొప్ప పుణ్యమును( గావించెనో కాని 
అట్టి వ్య కిని. గూర్చి సి పాదము మార్గధూశులయందు బద్మమాలను నిర్మించు 
చున్నచి. ఇది మిక్కిలి ఆశ్చర్యము. నలుని పాదములు పద్మముల వలె 
నున్నవి, మజియు నాపాదములయందు పద్మరేఖలున్నవి. కాన నతడు 
నడచిన మార్గమంతయు నాపాదపద్మముల జాడలు పడి పద్మమాలవలె( గాన. 
వచ్చును. కాన పాదములు పద్మమాలను నిర్మించునట్టు చెప్ప(బడినది. ఇట్లు 


దమయ ని నలుని( గూర్చి యాతవే వ్యకికై భూలోకమున కరుదెంచెనో చెప్ప 
మని పశ్నించినది. ॥౪౭॥ 


అష్షమసర్ష 209 


లో (బివితి మ కిం కిమియం న జాన 


సన్లేహడోలామవలమ్న $ సంనిత్‌ | 
కస్యాఒపి ధన్యస్య గృహోతిథిత్వ 
మలీకసమావనయా ౬ఒథవాఒలమ్‌ I ఇరా 


ప॥వి॥ [బవీతి ; మే।కిం|కిం! ఇయం 1న । జానె | సచ్చెహడొ లామ్‌ | 


టీక ॥ 


అవలమ్బ్య 1 సంవిత్‌ | కస్య 1 అపి ! ధన్యస్య గృహాతిథిత్యమ్‌ 
ఆలీకసమ్మా వనయా అథ । వా । అలమ్‌. 

ఇయం = ఈ, మే = నాయొక్క, సంవిత్‌ = బుద్ది, సన్దేహడో లామ్‌; 
సచ్చైెహ = సంశయమను, డోలాం = ఊయెలను, అవలమృ = ఎక్కి. , 


_ కింకింజుదెనిని, దేనిని, అనగా దేనినో ,దేనినో, |బవీతి = చెప్పుచున్నది, 


అనగానూహించుచున్నది. ఆతః = ఇందువలన, నజానే = నిశ్చయించు 
కొనలేకయున్నాను. ఆథవా = లెదా, ఆలీకసమృావనయా = ఆసత్య 
పుటూహతో, అలం=చాలును. కిన్తు=కాని, త్యం =నీవు, కస్య = ఏ, 
ధన్యస్య = ధన్యునియొక్క-, లేదా నాక ౦ లెనితర మైనవ్య క్రియొక్క, 
గృహాతిథిః; గృహ = ఇంటికి, ఆతిథిః = ఆతిథిగా, అసి = అయి 
యున్నావు. 


సమాసములు : 


నందోవాడోలావ్‌ * సందేహ ఏవ డోలా = సందేహడోలా. తామ్‌ 


సందేహడోలామ్‌. 


గృోహొతిథ్రి 2 గృహస్య అతిథిః = గృహాతిథిః, 
అలీక నమ్యావనయా = ఆలీకాచసా సమావనా చ = అలీకసమ్బా 


వనా. తయా = అలీక సమావనయా. 
భావము : 


నా బుద్ధి నీవు మాక వచ్చితివా? మతెవ్యురికైనను వచ్చితివా? ఆను 


సందేహ మను నూయలలో నూగుచు నేమెమో యూహాంచు కొనుచున్నది. 
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కావున, నేనీవిషయము నిశ్చయించుకొనలేక యున్నాను లేదా యీ యసత్యము 
లైన నితర్క_ములతో నెమి వని? నీవు ఏ ధన్యమైన వ్యక్తికి అనగా నాకుగాని, 
నాకంటె నితరమైన మజీ యొక వ్యక్తికి గాని యతిథిగా వచ్చినచో వివరింప 
_కూర్ధింతును, అని దమయ న్ని నలుసికి( జెప్పినది॥౪౮॥ 


శో (పా పెవ తావత్‌ తవ రూపసృష్షం 
టా మే C0 
సంతు దృష్టిర్హనుషః ఫలం మె। 
ఆపి [శుతి నాఒమృత మా ద్రియతాం 
తయోః (పసాదికురు షే గిర శ్చెత్‌ || ర్ట 


పఃవి॥ (పాపా 1 ఎవ | తావత్‌ 1 తవ! రూపసృష్టిం | నిపీయ । దృష్టిః | 
జనుషః | ఫలం ! మె 1 ఆపి ।! శుతీ న అమృతమ్‌ | అదియే 
తామ్‌ | తయోః పసాదికురుషే 1 గిరః । చేత్‌. 


టీత॥ తావత్‌ = మొదట, మే = నాయొక్క, దృష్టిః = నేతము, తవ = 
నీయొక్క, రూపసృష్టం: రూప = ఆకారముచె, సృష్టం = కల్పింప( 
బడిన, అమృతం = అమృతమును, నిపీయ = కాగి, జనుషః = 
జన్మమునకు, ఫలం = ఫలమును, పాప్రెవ= పొందియైనది. అథ = 
ఇ(క ,శుతీఅపి = కర్ణములుగూడ, అమృతం = అమృతమును, న్నాది 
యేతాం = పానము(జేయవా యేమి? తప్పక పానము(జేయగలవు. (కారి) 
తయోః = ఆకర్ణములకు, గిరః = నీమాటలను, (పసాదికురుషేచేత్‌ = 


న... 


(పపాదములుగాశేసినచో (తప్పక కర్ణములుగూడనమృతపానము(చేయ 


భావము : 


నా నేతములు నీ యాకారముచే గల్గిన యమృతమును. బానము€ 
గావించి తమ జన్మమునకు ఫలమున ( బొందినవి. ఇక నా కర్ణములు గూడ 
నట్టి యమృతమును (గోలవా? తప్పక (గోలగలవు. కాని నీవు మాటల నను 
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(గ్రహింపవలయును. అట్టును (గహించినప్పుడి యవి యమృతపా నము(జేయ( 
గలవు. కాన దయచేసి పలుకుము,అని దమయ న్ని నలునితో( చెప్పినది. Tr 


శో ఇత్చం మధూత్లం రసముద్దిర స్తీ 
తదోష్థబన్లూకధనుర్విసృష్టా | 
కర్రాత్ప్రసూనాకుగపజ్పుబాణ 
వాణీమి షణా౬స్య మనో వివశ॥ . ౫౦ 


ప॥వి॥ ఇత్థం | మధూత్సం | రసమ్‌ | ఊద్దిర స్తీ । తదోష్టబన్దూక ధనుర్విసృష్టా క 
కర్ణాత్‌ | [పసూనాశుగపజ్బుబాణీ | వాజణీమిషేణ | ఆస్య । మనః | 
వివేశ. 


టీర॥ ఇత్సం = కట్టు, మధూత్ణం; మధు తెనెనుండి, ఉత్గం = ఉద్భవించిన, 
రసం "రసమును; ఉద్దిర స్తీ న సవింపజేయచున్న, త తదోషబన్లూ 
కధనుర్విసృష్టా; తత్‌ - ఆదమయ న్తియొక్క, ఓష్ట = ఉదని స 
బన్టూక = దొసొనిపూవనెడి, ధనుః = ధనుస్సువేత, విసృష్టై = 
విడువంబడిన,పసూనాశుగ. == పూవిల్తునియొక=- , పబ్బాబాణీ = 
ఐదుబాణముల సమూహము, వాణీమిషేణ; = వాక్క-నెడినెపముచే, 
అస్య = కఇతనియొక్క-, కర్ణాత్‌ = క ర్ణ్లములనుండి, మనః = 
ఈ నలునియొక్క మనస్సును, వివేశ = (పవెశించినది, 


సమాసములు : 


మధూత్థట్‌ : మధునః ఉత్థమ్‌ = మధూత్థమ్‌. 


తదో ష్టబిన్టూత ధణనర్శింనృష్టా : తస్యాః రుష్టః = తదోష్టః; తదోష్ష' న్‌ 
బన్గూకం = తదోష్టబన్టూకం. తదోష్టబన్టూక మేవ క్రమ కా  తదోష్టబన్థూకధనుః. 
తదోన్టబన్టూకధనుషః వివృష్టా = = తదో ప్షబన్టూకధనుర్విసృష్టా. 


వజ్బానాజీ గ్‌ పజ్బానాం కాణానాం సమాహారః = పజ్సా బాణీ: 


వాణీమిషేజ : వాణ్యాః మిషః వాణీమిషః. తేన__ వాణజీమిషేణ, 
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భావము : 


ఈ విధముగా తేనెలొలికించుచు, నామెయొక్క. పెదవి యనెడి దాసాని 
పూవిల్దునుండి వెల్వడిన యైదు బాణముల గుత్తి వాక్క_నెడి నెపముతో నాతని 
కర్ణముల( జొచ్చి హృదయమును! |బవేశించినది. అనగా దమయ ని వచనముల 
నత(డు విని హృదయమునకు. దిసుకొనెనని యాశయము 1౫౦! 


శో మళజ్ఞ్జదామజ్జమసౌ సుధాను 
ప్రియం ప్రియాయా వదనాన్నిపీయ | 
ద్విషన్ముఖిఒపి స్వదతే స్తుతిర్యా 
తస్మిష్టతా నష్టముఖే త్వమెయా॥ ౫౧ 


ప॥వి॥ అమజ్జత్‌ [ ఆమజ్ఞమ్‌ । ఆసౌ ; నుధాను। పియం [పియాయాః 
వదనాత్‌ 1 నిపయ ! ద్విషమ్ముఖే : అపి ! స్వదతే । స్తుతిః | యా । 
తన్మిష్టతా 1న॥। కష్టము తు | అమేయా. 


టీక॥ అసౌ = ఈనలుండు, [పియాయాః = [పియురాలై న దమయ న్తియొక్క-_, 
వదనాత్‌ = నోటినుండి, ప్రియం = ఇష్టమైనమాటను, నిపీయ = 
(శద్ధతోవిని, సుధాసు = అమృతములయందు, ఆమజ్జం = మజ్జయనెడి 
ధాతువువరకును, అమజ్జత్‌ = ఆమృతాస్వాదసుథానుభూతియందు 
మునిగెను. ద్విషన్ముఖఒపి = శ|తుముఖమునందును; యా = వ, 
స్తుతిః = శ్రాఘ, స్వదతే==రుచించునో, ఇష్టముఖతు = [పియమైన వ్య క్రి 
ముఖమునందో, తన్మిష్టతా; తత్‌ = ఆసుతికి, మిష్టతా = స్వాదుత్వము, 
అనగారుచి, ఆమేయా = అపరిమితమైనదిగా, నకిం == కాదాయేమి. 

ఆనగా తప్పక కాగలదు. 


సమాసములు : 
ఆమజ్జం : మజ్జామభివ్యాప్య = ఆమజ్జం. 
ద్దావన్యఖో : ద్విషదః ముఖమ్‌ = ద్విషన్ముఖం, తస్మిన్‌ =ద్వివన్ముఖే. 
తబ్టిష్టతా : తస్యాః మిష్టతాజుతన్మిష్టకా. 
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భావము : 


ఈ విధముగా నలు(డు |పియురాలి ముఖమునుండి [పియమైన వచన 
మును విని యమృతము నాస్వాదించునంతటి సుఖము ననుభవించెను. పొగడ 
శ తుముఖమునుండి వచ్చినను నింపుగనే యుండును .ఇ(క [పియజనుల ముఖము 
నుండి వచ్చినచో నది యపరిమిత మైన రుచినొసంగును గదా ॥౪౧॥ 


లో పౌర స్యశ్రైలం జనతోపనీతాం 
గృహణ యథాహర్చతిరర్హ్యపూజామ్‌ “ 
తథాత ధేయామథ సమ్బశతీచ్చ 
న్నస్యా వయన్యాసనమాసనాద॥ ౫౨౨ 


ప॥వి॥ పౌరన్హ్యశైలం | జనతోపనీతాం । గృహ్హన్‌ । యథా 1 అహర్పతిః । 
అర్భ్యపూజాం ! తథా | ఆతిథయీమ్‌ |; అథ 1 స్మమ్బ్పతీచ్చన్‌ ః 
అస్యాః ! వయస్యాసనమ్‌ 1 ఆససాద. 


ఉక! ఆధ =పిదవ, నలః = నలు(డు, అహర్పతిః = సూర్యుడు, యథా = 
ఎట్టు, జనతోపనీతాం; జనతా = జననమూహముచే, ఉపనీతాం = 
తే-బడిన, అర్ద పూ జామ్‌; అర్హ్య = అర్హ ్యమనెడి, పూజాం = పూజను, 
గాల స్వికరించుచు, పౌరాస్త్యశెలం; పొర స్త = తూర్పునందలి, 
శైలం = పర్వత మైనఉదయా దిని, (ఆససాద = పొందెనో,) తధా = 
అదే, ఆతిథేయీం = ఆతిథి పూజను, స్మవమృతీచ్చన్‌ = స్వీకరించుచు, 
అస్యాః = ఈదమయ న్తియొక్క_, వయస్యాసనం; వయస్యా = చెలిక తె 
యొక్క-, ఆసనం = ఆననమును, ఆససాద = అల జ్క-_రించెను. 


వి॥ ఇచ్చట నలుని సూర్యునితోడను, ఆసనమును, ఉదయా।దితో(డను, 
జన.లుస మర్చిందెడియర్హమును, నతిథిపూజతో(డను'. బోల్బుటవలన 
ఉపమాల జ్కా-ర ము- | 


సమాసములు ; 


పౌర నక లవ్‌ : పురసాత్‌ భవః = పౌర సః. పౌర స్వ్వళ్చాసా 
వై లశ్చ =పొర స్త్యశై లః, త్రమ్‌ = పౌర సక లమ్‌, 
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ఆఅవొర్శతిః + అహ్నః పతిః = అహర్చతిః. 
అర్హ్భవూవాట్‌ : అర్హార్థం = అర్హ్యమ్‌. ఆర్భ్యమవ పూజా టా అర్హ 
పూజా. తామ్‌ == అర్హ్యపూజాం. 
ఆతిభోేయీణ్‌ = అతిధిషు సాధు? = ఆతిథేఐశా. తామ్‌ = ఆఅతీథధయీం, 
వయన్యొాననం ౩ వయసా తుల్యా = వయస్యా. వయస్యాయాః 
ఆసనం = వయస్యాసనం. తత్‌ = వయస్యాసనం. 
భావము 4 


సూర్యుండు జనులు సమర్పించెడి య ర్హ్యమును( దీసికొని యుద 
యాది నధిష్టించినట్టు, నలుడు దమయని యొనంగిన యతిథిపూజను 
స్వీకరించి యామె చెలిక తెయొక్క- యాసనము నలజృ_రించెను. అతండు 
దూత గాన దమయ ని యొక్క_ యాసనమునలజు_రింపం దగదని చెలికత్తె 
యొక. యాననమునే యలజ్కరించెనని యాశయము. ॥1౫౨॥| 


లో అయోధి త ద్ధిర్యమనా భవాభ్యాం 
తామవ భూమీమవలమ్స 5 భె మీమ్‌ | 
ww అన అస అన 
ఆహ స్మ య|।త్ర స్మరచాపమ న్త 
శ్చిన్నం (భువౌ తజ్జయభజ్లవా రామ్‌॥ ౫౩ 
ప।॥ఏవి॥ అయోధి : తద్ధెర్యమనోభ వాభ్యాం 1 తామ్‌ 1 ఏవ | భైమీమ్‌ 1 
అవలమ్బ్య | ఖైమీమ్‌ 1 ఆహ | స్మ | యత | స్మరచాపబు | 
ఆ నశ్చిన్నం 1 | భువా। తజ్జయథ జ్ఞవారామ్‌. 
టీక || తద్ధెర్యమన్‌ భవాభ్యాం; తత్‌ == ఆ నలునియొక్క, ధైర్య = ధైర్యము, 
మనోభవాభ్యాం = మన్మథుడు అనువారిబే, తామ్‌ ఆ, భైమీమేవ = 
దమయ నినేె, భూమీం = యుద్ద భూమిగా, అవలమృ్మ్య = నారద 
ఆయాథి = యుద్ధ మాడుట(జరిగి నది. య|త = బయుద్ధభూమియందు, 
అన్లక్చిన్నం; అ న్లః = మధ్యభాగ మునందు, భిన్నం = తెగిన, తున 
దమయ ని కనుబొమ్మ లనెడి, స్మరచాపం మ మన్మధథుసివిల్లు, తజ్ఞయ 
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భజవారామి; ' తత్‌ == ఆధి ర్యమునకును మన్మథునకును, జయ భ జ 

. వార్తామ; జయమును దెలిపెడివార్తను, భబ్గ్యమును(దెలి పెడివా ర్తను, 
అనగా ధైర్యమునకు జయమును, మన్మథునకు( బరాజయమును, 
ఆహస్మ = చెప్పుచుండి నది. 


సమాసములు; 

క pe ధిరన్వ భావః జ ధైర్యమ్‌. మనసి భవతీతి == 
మెనోభవః. ధైర్యం చ మనోభవళ్ళ = ధై ర్యమనోభ వా. తస్య ధైర్యమనో 
భవౌ = తధెర్యమనోభవాౌ. తాభ్యాం = తద్దెర్యమనో భవాభ్యాం, 

a అ 
స్థరచాపం ; స్మరస్య చాపమ్‌ = స్మరచావము. 
అ న్రళ్ళిన్చం వ అన్తః ఛిన్నం==అ నశ్చిన్నం. 
తజ్ఞయభడవారాణ్‌ ; జయశ్చ భ బ్లశ్చ = జయభజా. తయోg జయ 


భజ్లొ = తజ్జయభ జొ, తజ్జయభజ్న మయోః వారా = తజ్జయభ జవార్తా, తాము ర 
తజ్జయభజవార్తామి. 
భావము ; 

ఆ దమయ నిని యుర్ధరంగ ము. గావించుకొని నలుని మొక్క ధైర్యము 
కామము అనునవి యుర్శము6గావించినవి,. కాని యా యుద్దమునఎదు, మధ్య 
తెగిన, దమయ న్తియొక్క_ కనుబొమ్మలనెడి విల్లు ఆ యుద్దములోని ఫలిత మును 
జెప్పినది. అందు ధైర్యముగలిచినది. కామము _ ఓడిపోయినది. అనగా 
దమయ న్తిని( జూచినను, నలుడు కామపరవశుండుగాక, ధైర్యమును నిల్పుకొన 
నని భావము ॥౫8॥ 


కో! అథ స్మరాజ్ఞామవధిర్య ధి త 
౧ ద య 
దూచే న తద్యాగుపఎణితో౬పి 
ని వేకధారాశతధెతమ నః 
సతాం న కామః కలుషికరోతి / ౫ ౪ 
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ప॥వి॥ అథ 1 స్మరాజ్ఞామ్‌ | ఆదధీర్య । భైర్యాత్‌ ; ఊచే! సః! తద్వాగు 
పవీణిత। | ఆపి । వివేకధారాశథతధౌతమ్‌ ।; అంతః |! సతాం 1న ! 
కామః 1 కలుషీకరోతి. 


టీక॥ అధ = పీదప, సః = ఆనలు(డు, తద్వాగుపవీణితో 2_పి; తత్‌ = ఆమె 
యొక్క, వాక్‌ =మాటచే, ఉపవీణితో ౬పి = ఉపగానముచేయ(బడినను 
అశగా నామ యొక్క వాక్కనెడి వీణచే ఉపగానము చేయంబడినను, 
అనగా నామె యొక్క వాక్కనెడి వీణచె నాకర్షింపంబడిన మనస్సుగల 
వాడై నను, ధై ర్యాత్‌ = ధె ర్యమునువహించి, స్మరాజ్ఞాం ద మన్మథాజ్ఞను, 
అవధీర్య = తిరస్కరించి, ఊచే = పలికెను. తథాహి== అదియు క్ర మే, 
(ఎలయనగా) వివేకధారా శతధౌతం; వివేక = వివేకములయొక్క, 
ధారాళత = నూయు|పవాహములచే, ధౌతం =కడు(గ(బడిన, సతాం= 
సత్పురుషలయొక్క_, అంతః = మనస్సును, కామః == మన్మథుండు, 
నకలుషీకరోతి __కలుషము(౧ గావింప(డు. 


వి॥ సత్పురుషుల మనస్సును కామము కలుషితము( జేయదను” సామాన్య 
ముచే నలు(డు ధైర్యమును వహించి పలికె నను విశేషము సమర్థితము 
కాన నర్గాన్గరన్యాసము. 


సమాసములు : 


న్ఫరాజ్ఞామ్‌ : స్మరస్య ఆజ్ఞా = స్మ రాజ్ఞా, తామ్‌ = స్మరాజ్ఞామి. 

తోదాంగువబీణీల 8 : తస్యాః వాక్‌ ==తద్వాక్‌ , తద్యాచా ఉఊపవీణిత 8 = 
తద్వాగుపవిణితః. 

౨పౌతధా రాళతధొాలతం : వివేకానాం ధారాః వివేక ధారాః. వివేకధారాణాం 


సతమ్‌ = వివేక ధారాశ తం. సివెక ధారాశ తేన ధౌెతం == వివేకధారాశతధాత మ్‌. 
తత్‌ = వివేకధారాశతధాతమ్‌ు. 


భావము : 


దమయ ని వచనములచే నలు(డు ఆకర్షి ంప(బ కినను ధైర్యమును ఫీడక 
కామమునకు లోబడక బలికెను. వివచ నజ్ఞాన ముల పరంపరచే సజ్జనుల చి తము 


కరు(గ (బడి పద్దమై యుండును. దానిని కామము కలుషితము* జేయ 
జాలదు. 1॥౫౪॥ 
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శో హరిత్సతీనాం సదసః (ప్రతీహి 
తృతీయ మెవాఒథితిమాగతం మామ్‌ | 
వహన్తమ నర్గురుణాఒఒదరణ 
(పాణానివ స్వః,ప్రభువాచికాని॥ ౫ ౫ 
ప॥వి॥ హరిత్సతీనాం ! సదసః । పతీహి ! త్వదీయమ్‌ 1 ఏవ । ఆతిథిమ్‌ | 


ఆగతం 1 మామ్‌ వహ న్తమ్‌ 1 అన్తః | గురుణా | ఆదరేణ 
_పాణాన్‌ | ఇవ | స్వపభువాచికాని, 


స్వః[పభువాచికాని; స్యఃపభు = స్వర్గమునకు((బభువులై న యిన్హాదుల 
యొక్క., వాచికాని = చెప్ప(బడినవాక్యములను (సన్లేశములను) [పాణా 
నివ =నీదగు పాణములవలె, ఆంత 8 = అంత రాత్మయందు, వహ నం= 
వహించిన, హరిత్ప్సతీనాం = ఇన్హాిదిదిక్చాలురయొక., సదసః = 
ఆస్థాన మునుండి, ఆగతం =వచ్చిన, త్యదీయమేవ=నీకేసంబంధించిన, 
అతిథీమ్‌ = అతిథిగా, [పతీహి = తెలిసికొనుము. 

సమాసములు 


వొరిత్ఫోలేనాం న హాదిణాం పతయ? జా హరిత్సతయః. తెషాం రాకా 


బీక॥ మాం = నన్ను, గురుణా = గొప్పదైన, ఆదరేణ = ఆదరముతో, 


హరిత్పతినామ్‌. 
న్వు౭(వభువాబికాని ౫ స్వః _పభుః = స్వఃపభుః, స్యః|పభోః వాచి 
కాని = స్మఃపభువాచికాని. తాని== స్వః(ప్రభువాచికాని, 


న్‌ 


భావము: 
నేను మిక్కిలి యాదరముతో దేవలోక |పభువులె న యిన్ర్రాదుల 
లూ (యి 
యొక్క సందెశమును 1పాణమువలె న నరాత్మయందు ధరించినవాడనె 


లుదికార యొక్క యాస్తానమునుండి వచ్చి సీకతిథినై తి నని యెరుగుము. 
అని నలుడు దమయ సికిం జెప్పెను. 1౫౫॥ 


శో వర మ్యతాం భూతవతి సపర్యా 
నివిశ్యతామాసనముజ్జి తం కిమ్‌ । 
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యా దూతతా నః ఫలినా విదేయా 
సె వాజ౬ఒతిథేయీ సృథురుదృవి శ్రి [1 ౫౬ 


పవి విరమ్యతాం 1! భూతవతి | సపర్యా యా । దూతతా | నః | 
ఫలినా । విధయా | సా । ఏవ | ఆతిథేయీ | పృథుః ఉద్భవి[తి | 


టీక॥ సపర్యా = పూజ, భూతవతీ = జరిగిపోయినది. విరమ్యతాం = విర 
మించుట (యుక్తము). నివిశ్యతాం = కూర్చుండుట (యుక్రము. 
కీమ్‌ = ఏల, ఆసనం = ఆసనము, ఉట్టి తం = విడువ'బడి నది? ఫలినా == 
ఫలవ నముగా, విధయా = చేయ(ద గిన, నక మాయుక గజ యూ 
ఏ, దూతతా = దూత్యముకలదో, సెవ జ అదియే, వృథుః = గొప్పదైన, 
ఆతిధథయీ == అతిథిపూజగా, ఉద్భవితి = కా.బోవుచున్నది. 


సమాసములు ; 
దూలొతొ : దూతన్య భావః = దూతతా. 
ఆతిధౌోయో : ఆతిధిషుసాధుః = ఆతిథఖేయీ. 


భావము ; 


అతిథిపూజ నెర వర్పయడియైనది, కావున దాని నుండి విరమింపుము. 
కూర్చుండుము. ఏల యాసనమును వదలితివి? మా దూత్యమును సఫలము 
గావించుటయే గొప్ప యతిథిపూజ కాగలదు. అని నలుడు దమయ నిక 
జెప్పెను. ॥1౫౬॥ 


రో కల్యాణీ కల్యాని తవాజరొసి 
కాం గ్‌ 
కచ్చి త్తమాం చిత్తమనావిలఐ తే; 
అలం విలమ్సెన గిరం మదీయా 
దే చ ర్ద యా౭౭క ర తటాయతాకి॥ ౫౩ 
ప॥పె॥ క ల్యాణి కల్యాని | తవ । ఆజ్ఞకాని కచ్చి తమాం । చిత్రమ్‌ | 
ఆనావిలం | లే! అలం | విలమేన । గరం | మదీయామ్‌ | 
ఆకర్ణయ ఆకర్ణతటాయకాక్ని | 
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టీక॥ హెకల్యాణి = ఓమజలస్యరూపిణీ. తవ = నీయొక్క, ఆజ్లకాని = 
కోమలములై న యవయవములు, క ల్యాని = దృఢ ములుగా, కచ్చి త్తమాం 
= లెసన్సగానున్నవాయేమి?ః కిబ్బు = మజీయు, తే = నీయొక్క-, చిత్తం. 
==మనస్సు, శఅనావిలం = కాలుష్యము లేనిదై, కచ్చి త్రమాం = 
లెస్సగానున్నదా? ఆకర్ణతటాయకాక్షి; ఆకర్ణతట = చెవులవరకువ్యాపిం 
చిన, ఆయత = విశాలములైన అక్షి = నయనములుగలదానాః! విలమ్బన 


Soom ఆలస్యముచే (జాలును. మదియాం = నాద న, గిరం= 
వాక్కు ను, ఆకర్ణయ == వినుము. 


సమాసములు: 
ఆర్‌ర్‌తొటాయకతొ క్ల? కర్ణతటమభివ్యాప్య = అకరతటం. ఆకరతటమా 
లి 38) ౬2 ద్‌ 


యతే అక్షిణీ యస్యాస్సా = ఆకర్ల్ణతటాయతాక్షీ. తస్యాః సమ్బుద్దిః = (బా) 
ఆకర్ణతటాయకతా టీ. 


భావము : 


రీ మజలస్వరూవిణివై న దమయంతీ: నీ నుకుమారములగు నరవ 
ములు దృఢముగా నున్నవా? నీ చి తము నిర్మలముగా నున్నదాః కర్హాన్హ 


విిశా నము లైన విశాలనే|తములు గలదానా! తడదొనరింపకుము. నామాటను 
వినుము అని నలుడు దమయ నికీ. జెప్పెను. ॥౫౭॥ 


లో కొమారమారభ్య గణా గుణానాం 
హార ని తె దిక్షు ధృతాధిపత్యాకా । 
సురాధిరాజం సలిలాధిపం చ 
హుతాశ నజ్బార్యమనన్షనం చ॥ ౫ర౮ా 
ప॥వి॥ కౌమారమ్‌ |! ఆరభ్య | గణాః | గుణానాం | హరని । తే; దితు | 


ధృతాధిపత్యాన | సురాధిరాజం | నలిలాదిపం చ | హుతాశీనం | 
చ ॥। అర్యమనన్షనం 1 చ, 


టీక॥ (ఓదమయ స్తీ) కౌమారం =౫ నీబాల్య మును, ఆరభ్య ఆది లజ 
తే= నీయొక్క, గుణానాం = గుణములయొక్క_, గణాః = గణములు, 
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దిక్షు =దిక్కు.లయందు, ధృతాధిపత్యాజా; ధృత = ధరింప(బడిన, ఆధి 
పత్యాకా -= అధికారము గ లిన, అనగా అధికృతులై న, సురాడి రాజం = 
ఇం|(దుని, సలిలాధిపంచ = ఉదక ములకధిపతియైనవరుణుని, హుతాశ 
సంచ = అగ్నిని, అర్యమ నన్టనం చ = సూర్యపు[తు(డైన యముని, 
హర ని = ఆకరి ంచుదున్న వి. 
= ఇ 
సమాసములు శ్ర 
రొమార్‌ం ౩ కుమారస్య ఇదం ==కౌమారం. తత్‌ =కౌమారం. 
ధృతాధివత్మాంకా టె ఆధిపతెర్భావః = ఆధిపత్యమ ధృతమ్‌. ఆధిపత్యం 
యె సె = ధృతాధిపత్యాః. తాన = ధృతాధిపత్యాకా. 
నురాభిరాజిః ౫ సురాణామధిరాజః = సురాధిరాజః. తమ్‌ = సురాధి 
రాజమ్‌. 
నలిలాధిదం ఏ సలిలానా మధిపః = సలిలాధిపః. తమ్‌ ==నలిలాదిపం. 
అర్బోంచునోన్ల నం న్‌ ఆర్యమః నన్దనః = ఆర్యమనననః. తమి = ఆర్యమ 
సన్హనం. 
భావము : 


ఓ దమయన్తిః బాల్యమునుండియు నీ గుణములు దిక్సాలకులె న 
యిం[దుని, వరుణుని, అగ్నిని, సూర్యపుత్రుడైన యముని, ఆకర్షించు 
చున్నవి. 1౫౫1 
శ చరచ్చిరం శె శవయౌవనియ 

ద ఇరాజ్యభాజి తషయి ఖదముతి | 

తెషాం రుచశ్చౌెరత రేణ చిత్తం 

పజ్బామణా లుణత ధి ర్యవి త్రమి॥ ౫౯ 
ప॥వి॥ చరత్‌ | చిరం | శైశవయౌవనీయదై రాజ్యభాజి | త్వయి | ఖేదమ్‌ | 


ఏతి | తేషాం | రుచః | చౌరతరేణ । చిత్తం | పక్చొషుణా 1 లుభ్ధిత 
థైర్యవి త్తము, 
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టీక॥ తైశవయౌవనీయదై ్వరాజ్యభాబి; శైశవ = బాల్యమునకును, యౌవ 
నీయ__ యొవనమునకునంబంధించిన, దై రాజ్య = రెండు రాజ్యములను, 
భాబి = పొందిన, త్వయి = నీయందు, చిరం==చాలకాలము, చరత్‌ = 
తిరుగుచున్న, తేషాం = ఇన్హాాదులయొక్క_, చిత్తం = మనస్సు, రుచః = 
కా నికి, చౌరతరెణ = గొప్పచోరు(డై నట్టి, పక్చోషణా = మన్మథునిచే, 
లుణ్జిత ధైర్యవి తం: లుణ్జిత = అఆపహరింపంబడిన, ధైర్య == ధై ర్యమను, 
వితం=ధనముగలదై, ఖదం =కష్టమును, ఏతి.= పొందుచున్నది. 


వి॥ వయోద్యయమును దై కరాజ్యముగను, పజ్చాషని చోరునిగను, ధైర్య. 
మును ధనముగను, రూపించుటవలన రూపకము. 
చిత్తము కష్టము ననుభ వించుటకు ధై ర్యవి త్రహరణము హతువు కాన. 
వాక్యార్థ హేతుకమైన కావ్యలిజ్ఞము. రూపకమునకును కావ్యలిజ్ఞమునకు. 
నిట సజ్యారము. 
సమాసములు క 
₹.కవయౌవనీయదై ౧రాజ్సంఖౌతో న శిశోర్భావః = కె శవం. శైశవం చ 
యౌవనం చ=శె శవయౌవనే. ౩ శవయావనయోరిదం = క శవయౌవనీయం. 
ద్వయోః రాజ్ఞోః కర్మజదై రాజ్యం. కె శవయౌవసియం చ తత్‌ దె కరాజ్యం 


చ =3ె క వయౌవనీయదై గరాజ్యం. తశ వయౌవనియదై పరాజ్యం భజతీతి 
3 శవయౌవనీయదై ఏరాజ్యభాక్‌ ఫ్‌ తస్యాం = తశ వయావనియదై ఏరాజ్యభాఖి. 


బౌరతరేణ ౩ అత్య న్తం చౌరః = చౌరతరః. తేన = చౌరత రెణ. 
పశ్చామడా: పజ్బు ఇషవః యస్య సః జపజ్చోషుః. తేన = పక్చోమణా. 
లుజ్జీత రైర్యోబి తట్‌ ౩ ధైర్యమేవ విత్తమ్‌ = ధైర్యవిత్తం. లుణ్జితం 
ధైర్యవి తం యస్య తత్‌ =లుణ్జితదై ర్యవి తం. 
భావము ; 


ఒక వైపు బాల్యము మణీ యొక వైపు యౌవనము అను రెండు 
రాజ్యములను( బొందిన నీయందు నిన్హాదులయొక మనస్సు చాలకాలము 
సంచరించినది. విరహుల తేజస్సు నపహరించెడి పజ్బాబాణుడను దొంగచే, 
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వారి భైర్యమను ధనము అపహరింప (బడినది. దమయని శతైశవయావనముల 
మధ్య నుండి సౌన్దర్యాతిశమును( బొంది యిం్యదాదుల చిత్తమును హరించుచున్న 
దని యాశయము. రెండు రాజ్యముల సంధిస్థలమునందు రక్షకులు బాధ్యత 
వహింపనందువలన దొంగల చాధయుండును. ఆటే బాల్యయౌవనరాజ్యసంధి 
యందు సంచరించు నిద్దోదుల ధైర్యము మన్మథుండను చోరునిచే నపహరిం 
పంబడిన దని సారాంశము. ॥౫౯॥ 


ల తెషామిదానీం కిల కేవలం సా 
హృది త్యదాళా విలసత్యజ(స్రమ్‌ | 
ఆశాస్తు నాఒ౬ఒనాద్య తనూరుదారాః 
పూర్వాదయః సూర్వవదాత్మదారాః [| కుత 


ప॥వి॥ తేషామ్‌ | ఇదానీం | కిల | కేవలం | సా | హృది | త్వదాళా 1 విల 
సతి । అజసం 1 ఆశాః। తు । న । ఆసాద్య | తనూః । ఉదారాః | 
పూర్వాదయః | పూర్వవత్‌ | ఆత్మదారాః. 


హృదయమందు, సా==ఆ (ప్రసిద్ధమైన, త్యదాశా; త్వత్‌ = నీయందలి, 
ఆశా = మికి_లికాంక్ష (దిక్కు); అజ[సం = ఎల్లప్పుడు, విలసతి = 
[పకాశించుచున్నది. ఆత్మదారాః = తమకుభార్యలై న, పూర్వాదయః ము 
తూర్చుమున్నగు, ఆశాస్తు ==దిక్కులో, ఉదారాః = దాక్షిణ్యముతో( 


టీక॥ ఇదానీం = ఇప్పుడు, తపు ఆయిన్హాగదులయొక్క, హృది = 


Ge 


గూడినవియును, గొప్పవియున్గగు, తనూః = శరీరములను, ఆసాద్య = 
హెంది, పూర్వవత్‌ = పూర్యమువలె, నవిలస ని = విజృమించుటలెదు. 
అనగా నూతన మైన నాయికయందు' ననురక్తునకు |పాతనాయిక నేర్పు 
గలదై నను నామెపై హృదయము లగ్నముకాదు. ఆకే పరమాణుస్వరూప 
మైన మనస్సునందు గొప్పమవై న దిశలు పట్టవుగదా. 


వి॥ ఇచ్చట రెండు ఆశలు ఆనగా కాంక్ష, దిక్కుఅను సీరండును నొక. 
హృదయమందుండవలసి యుండగా నందు నొక్క_దాని ననగా కాంక్షను 
మాత్రమె యనగా దమయనన్ని పెని కోరికను మాత్రమే నియమించుట 
వలన నిచ్చట పరిసంఖథ్యాలజ్క్యారము. 
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ఒక్క ఆకాశబ్లముచే, దృష్టకును, దిక్కునకు .నభేదాద్యవసాయము 
చేయుటవలన శ్లేషమూలక మగు నభేదాతిశయో క్రి. ఆ పరిసంఖ్యకును 
సీయభేదాతిశయో క్రికిని సజ్కరము. 


సమాసములు : 
వూర్వాదయః * పూర్వా ఆదిః యాసాం తాః = పూర్వాదయః, 
భావము: 


ఇప్పుడు . దిక్సాలకుల హృదయమందు నిన్ను విషయీకరించిన 
యాశ యనగా కాంక్ష (దిక్కు. ) యొక్క-తే నెలకొనినవి. తమ భార్యలైన 
తూర్పు మున్నగు ఆశలు అనగా దిక్కులు దాక్షిణ్యయుక్తము లైన గొప్ప 
దెహముల నెత్తినవై ముందు వలె వారి వృదయములందు విలసిల్లుట లేదు. 
కొత నాయికయందనుర కమెన హృదయమందు [పాత నాయికలు నేర్చరు 
లైనను నెలకొనలేరు. అరై గొప్పవైన దిక్కులు పరమాణురూపమైన హృదయ 
మందు పట్టవుగదా. ఆ దిక్పాలురందయు సీ యందలి యాశకు లోబడినవారై 
తూర్పు మున్నగు తమతమ దిక్కులను బాలించవలసేన తమ బాధ్యతలను 
మజచి యున్నారని భావము. ॥౬౦|॥| 


శ్లో? అనేన సార్ధం తవ యొవనన 
కోటిం పరామచ్చిదురోజధ్యరోహాతి । 
(ప్రమా౬పి తన్వి త్వయి వాసవస్య 
గుణో౭౬పి చాపే సుమనః శ రస్య॥ ౬౧ 
ప॥పి॥ అనేన ; సార్ధం 1 తవ ।; యౌవనేన । కోటిం |! పరామ్‌ ! అచ్చిదురః | 
ఆధ్యరోవాత్‌ పెమా ' ఆపీ। తన్వి |; త్వయి 1 వాసవస్య । 
గుణః |! ఆపి | చాపు |! సుమనశర స్య. 
టీక॥ హేతన్ని = ఓసుందరియగు దమయస్తీ, వాసవస్య = ఇనునకు, 
త్యయి = నీయందు, _పేమావి == అనురాగముగూడ, ఆనేన = ఈ, 
యౌవనేనసార్థం = యొవనముతోడ, ఆచ్చిదురః = విచ్చేద ములేనిదై, 
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పరాంకోటిం = పరమావధిని, ఆధ్యరోహత్‌ = ఎక్కినది.(తథా = అటే) 
సుమనఃశరస్య == పుష్పబాణునియొక్క, చాపే = వింటియందు, గుణో' 
2పి = అల్లెతాడుగూడ, పరాం = పర మెన, కోటిం = కొనను, అధ్య 
వి॥ ఇచ్చట (పకృతములైన, [పేమగుణములకు విశేషణ సామ్య ముచే 
నౌపమ్య ముండుటవలన _ కేవల[పకృతవిషయమైన తుల్యయోగితా 
లజ్కార ము, ఆ|| పెమను, గుణమును పరాం “కోటిమ్‌' అని స 
మూలముగా నభేదాధ్యవసానము' జేయుటవలన అభేధాతిశయో కి, 
“యౌవనేనసార్గమ్‌'” అని సహార్థ సంబంధ మును(జెప్పుట వలన సహో క్రి. 
అతిశయో క్రికిని నవో కికిని సజ్కరము. 
సమాసములు : 
నుమన+౭ళరన్య ౫౨ సుమనాంసీ శరా; యస్య సః == సుమనుఃశర 8. 
భావము : 
ఓదమయ స్తీ నీపై నిందునకున్నట్లి యనురాగము నీ యొవనముతోడ 
నవిచ్చిన్నమై పరమావధినొందినది. ఆకే వుష్పబాణుని వింటియొక్క యళల్లె 
తాడుగూడ, నావింటియొక. కొట్టకొన కెక్సి నది. ॥౬౧॥ 
శో (పాచీం (ప్రయాతే విరహం దధ తే 
య్‌ ని 
తాపొచ్చ రూపాచ్చ శశాజ్కళజ్కీ | 
పరాఒపరాధ ర్నిదధాతి భానె 
(ewan ః 
జ 
రుషారుణం లోచనవృన్లమిస్తః॥ ౬౨ 
ప॥వి॥ (పాచీం । [యాతే | విరహం । దధత్‌ 1 తే! తాపాత్‌ చ | 


రూపాత్‌ | చ | శశాజ్రాశజ్కా | పరాఒ౬పరాధైః 1 నిదధాతి ః 
భానా 1 రుషా | ఆరుణం ! లోచనవృన్షమ్‌ | ఇన్లః. 


టీక ఇన్ట్రః వ ఇన్ల్రుడు, తే = నీయొక్క, విరహం = వియోగమును 
దధత్‌ = ధరించుచున్న వా(డై (కావుననే), _పాచీం తూర్పుదెసను, 


|| 
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[ప్రయాతే = పొందినట్టి, భానౌ = సూర్యునియందు, తాపాచ్చ = తాపము 
కల్షించుటవలనను, రూపాచ్చ = ఉద యకాలమందు ర క్రవర్ణముగానుండట 
వలనను, శశాజ్బ_శ జ్రీ_ = చం|దుని సందెహించినవాండై , పరాప 
రాధై 8 = ఇతరునిదోషములచే, అనగొ( జం[దునవోషములచె, రుషా = 
రోషముతో, ఆరుణం= ఏట్టని, లోచనవృన్లం = న్మేతసమూహమును, 
నిదధాతి=- ఉంచుచున్నా డు. 


వి॥ ఇచ్చట నిం|దునకు సూర్యునియందు చన్హ్రభా న్ల్తి గలుగుటవలన (ఖాసి 
మదలజ్కార ము. 


సమాసములు : 
కోకాజ్బు_లో బ్రో. టి శధాజ్క్య ఇతి శజ్కత ఇతి = శ్‌ శాజ్బు_శజ్‌్‌. 
నోరావరాధా ౭ * పరషామపరాధాః==పరాపరాధాః. తెః==పవాపరాథై 8. 
లోచనవ్భస్దం ౫౨ లోచనానాం వృన్దః = లోచనవృన్లః తమి = 
తోచనవృన్లం, 


భావము క 


ఇన్దు్రుడు స విరహమును వహించి యుండగా, తూర్పు దెసను. బొందిన 
సూర్యునియందు,తా పమును నెట్టని రూపమును గాంచి చన్దుుడని | భాన్సిపడి 
చన్సుని దోషములతో నేర్పడిన దోషముతో నెజ్లైనెన తన వేయినే తములచే 
నతనిని. గాంచెను, చన్లుండు విరహతాపమును( గల్లించుటవలన నపరాధి. 
చన్గుడుదయకాలమం  దెజ్బగ నుండును. ఆశకు సూర్యుండును తాపము( 
గల్లించును. ఉదయకాలమందు నెజ్జగనుండును. కాన చన్దునితో సమానము 
లగు ధర్మము లుండుటవలన సూర్యుని చందుడని (_భాన్తిపడి యాతనిని 
రోషముతో నెక్షనెన తన వేయి నేతములతో జూచెనని భావము, t౬._౨| 


శో తినెత్రమా(తెణ రుషా కృతం య 

త్తదేవ యోజఒద్యాఒపి న సంవృణోతి । 

న వెద రుష్లోద్యసహస్రనెశే 

గన్తాస కామః ఖలు, కామవస్థామ్‌॥ _ *. ౬.౩ 
15 
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ప॥వి॥ (తిన తమా తేణ | రుషా | కృతం [యత్‌ | తత్‌ | ఏవ। యః క్‌ 
అద్య అపి 3న సంవృణోతి | న। వెద | రు | ఆద్య ఖ్‌ 
సహ సన్నెత్రే [ గనా |! సః । కామః । ఖలు ! కామ్‌ ! ఆవస్థామ్‌. 


టీక! తీనెతమా[తేణ==- మూడుకన్ను లే గలశివునిచ, రుషా _ రోషముతో , 
యద్‌ = ఏది, కృతం == చేయంబడినదో, తదేెవ_దానినే, యః. 
ఏకాము6డు, అద్యా౬పి == ఇప్పటికిని, నసంవృణోతి == మలజుగుపజఅచు 
కొనలేకయున్నాడు, సః=ఆమన్మథుఃడు, అద్య = ఇప్పుడు, నహ|స 
నే|తే జ లక కస్నిలుగల యిండుండు, రుషసతి = ర a1 
బొందగా, తామ =ది, అవస్థాం = దళను, గనా = పొందంటోవు 
వ న సవెదఖలు = తెలిసి క నకయున్నానుగదా. 


ములు; 


గ్‌ 


సమా 
(నౌ (కోమా (కోణ న్‌ తీణి నే తాణి యస్య సః == తినే తః, తినేత 
ఏప==|తినెతమా(ః. తేన=|తినే|తమా తేణ. 
నవాననోగతో ఎ సహస్రాణి న్నెతాణి యస్య సః = నహ్మననేతః. 
భావము : 


మూడు కన్నులు గల శివుడు రోషముతో, మన్మథునకు దేహము 
లేక యండుటను. గావించినాండు. దాని నామన్మథు డింత వరకును కప్పి 
పుచ్చుకొ నలేక పోయెను. ఇక వేయి కన్నులు గల-యిందుడు రోషపడినచో, 
నామన్మథుని గతి యేమగునో తెలియటలేదు. ముక్కంటి నెదిరించి నశించి 
పోయిన మన్మథుడు సవి(సన్నెతు నెట్టు జమ ౦ప(గలడు,' ఆనగా. మన్మథు6డు, 
సికె యిం|దుని వేధించుచున్నా డని యాశ యము. Heal 


శ్లో॥ పికస్య వాజ్మాత్రకృతవ్యలీకా 
న్నస (పభుర్నన్షతి నన్లనె౭.పి los 
బాలస్య చూడాశ ఓనోఒపరాధా 
న్నారాధనం శీఅతి కూలినోఒ౬పీ॥ hs ౬౪ 
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ప॥వి॥ పికస్య | వాజ్మా [తకృతవ్యలీకాఠ్‌ [న।1సః। (ప్రభుః | నన్షతి । 
నన్లనే | అపి ! బాలస్య 1 చూడాశశినః | అపరాధాక్‌ । న | ఆరా 
దనం | శీలతి | శూలినః | అపి. 


'టీక॥ సః|పభుః=ఆ యిందుండు, పికస్య = కోయిలయొక్క- , వాజ్మా[త 
కృతాత్‌; వాజ్మా్యత = వాక్కు-చెతనె, కృతాత్‌ == చేయబడిన, వ్యలీ 
కొత్‌ = అ[పియమువలన, నన్లనె ద సన్నమనుపెరుగ లదియు ఆనన్ల 
మొసంగు నదియ నగు, వనే==- వనమందు, ననన్లతి = సంతోషించుట లేదు, 
(ఇక నితర [(పదేశములయందు నెట్టుసంతో షింప(గలదు) (కిజ్బ = 
మజియు) బాలస్య = కృశించిన, చూడాశ కిన _ శిర స్పునందలి 
చం[దునియొక్క_, ఆపరాధాత్‌ _నేరమువలన,శూలినో=_ పి = శివునికిని, 
ఆరాధ నం=- పూజను, నకీలతి చెయుటలేదు. 


వి॥ ఆనన్లసంబంధ మున్నను నది లేదని చెప్పుటవలనను, శివారాధన 
సమృన్లమున్నను నది లేదని చెప్పుటవలనను సమృన్హాతిశయా క్రి. 
సమాసములు : 
వాశ్చా (తతృతాల్‌ ౫ వాగేవ వాజ్మాతమ్‌. వాజ్మా|తేణ కృతమ్‌ = 
వాజ్మా[తకృతమ్‌. తస్మాత్‌ = వాజ్మాతక్ళతాత్‌. 
చూడొళళలిన8 ఎ చూడాయాం శశీ యస్య సః చూడాళశీ, తస్య ౫ 
చూడాశశిన8. 
భావము : 


ఆయిం[దుడు కోకిల కూతవలని య|ప్రియముచే నందనవనమునందును 
సంతోషించుటలేదు. ఇక నెచ్చట సంతోషము నొంద(గలడు. మజీయు 
శిరస్సున బాలచం[దకళను ధరించె నను నపరాధముచే శివునికిని. పూజ 
సలుపుట లేదు. ॥౬౪॥ 


లో త మోమయీకృత్య దిశ? పరాగ ః 
స్మ రేషవః శక్ర దృశాం దిశ చ్తి 1. 
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కుహూగిరం చజ్బుపుటం ద్విజస్య 
రాకారజన్యా మపి సత్యవాచమ్‌॥ ౬౫ 


ప॥వి॥ తమోమయీ కృత్య | దిశః | పరాగ 8 | స్మ రేషవః శ|కద్భశాం F 
దిశని | కుహూగిరం | చఖ్నుపుటం । ద్విజస్య । ధాకారజన్యామ్‌ ః 
అఫి | సత్యవాచమ్‌, 


టీక॥ స్మరషవః జమన్మథునిబాణములు, పరాగై ః =ధూళంచె, దిశః = 
దిక్కులను, శో కద్భశాం = ఇం|దునినే త ములకు, తమోమయీకృత = 
ఆన్థకారమయము(గావించి, కుహూగిరం = “కుహూ అనుకూ త(గల్లిన 
| అమావాస్యయనువచ నముగ ల్లిన, ) ద్విజస్య = పక్షియెనకో కిలకును. 
((వాహ్మణునకును), చఖ్బూపుటం== ముక్కును (ముఖమును), రాకార 
జన్యామపి == పున్నమనాటిర్మాతియందును, సత్యవాచం = సత్యవచ నము 
గలదిగా, దిశ న్రి== చెప్పుచున్నవి. 


వి॥ ఇచ్చట శ్లిష్టమలై న కుహువులకును, ద్విజులకును, నభేదాధ్యవసాయ 
ముచే విరుద్ధమైన కుహూత్యసత్యవాదిత్యము సిద్ధించుటవల న వాక్యార్థ 
'హతుకమగు కా వ్యలిజ్ఞాలజ్కార ము. దిక్కులకు తమస్సంబంధము లేక 
పోయినను దధమస్సంబంధమును. జెప్పుటవలన సమృన్దాతిశయో క్తి. ఈ 
యతిశయో క్రి కుహూత్యసత్యవాదిత్యమునకు సమర్థాపకము. ఈకావ్యలిజ్ల 
మునకు పెన( జెప్పిన యతిశయోా కికిని సజ్బ-రము. దానిచే నిన్హునకు 
పున్నమయందు, కుహూ భా ని యనగా నమావాస్యా[ఖా న్తి నిని ననుసరించి, 
(థా నిమదలజ్కార ము వ్యజ్యము. 


సెమాసములు; 


తవూమయీత్తుత్యు : అతమోమయం తమోమయం సమృద్యమానం 
కృత్యా = త మోమయీకృళ్యు, 
న్రురేనన త స్మరస్య ఇషవః = స్మరెషవః. 
తర దృలాం టి శక్రస్య, దృశ 8=శ Mah తాస్తాం= శక్రదృశామ్‌. 
వవ్ళాగిర్‌బ్‌ : కుహూరితి గః యస్య సః = కుహ్లూగీ, తం = 
కుహూగిరమ్‌. క 


శీ 
| ఖీ 
ఇటుకలు ఆ (|! 
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బోతఖ్రుటిమ్‌ 3 చ జ్యూ! పుటః = చక్బుపుట:ః, తమ్‌ జచజ్బుపుటమ్‌. 


రాకార జానా 9 ౫ రాకాయాః రజనీ == రాకారజసీ. తస్యాం == రాకార 
'జన్యాం. 


నత్యావాచడత్‌ = సత్యా వాక్‌ యన్య సః = సత్యవాక్‌ . తమ్‌ = 
సత్యవాచమ్‌, 


భావము : 


మన్మథుని పుష్పబాణములు తమ ధూళి చే నిన్ల్ఫుని నే తములకు 
దిక్కుల నన్గకారములు గావించినవి. “కుహూ” యని కూయునట్టి కోయిల 
కేకను, “కుహువు” అనగా నమావాస్య యని చెప్పుచున్న విపుని 
వచనమును పున్న మరేయియందును, సత్యములు గావించినవి. పున్నమరయి 
యందు మన్మథుని పుష్పబాణముల ధూళిచే నిన్ల్ఫుడన్హుడె కోయిలయొక్క- 
“*కుహూ''కూతలచే నా వున్నమ నమావాస్యగా |భానిం జందుచున్నాడు. 
విరహమువలన నిన్లుడు మిక్కిలి యన్దుండాయెనని యాశయము. వి|పు(డు 
గూడ నొక(గుడ్డివానికి( బున్న మను నమావాస్యయని చెప్పినచో నాతడా మాట 
నింకొకనికి సత్యమనియే చెప్పును. పుప్పొడిచె నంధుడైన యిం్యదునకు కోయిల 
కూతవలన నట్ట దశయ సంపా పించిన దని సారాంశము. 1౬ ౫॥ 
శ్లో॥ శరైః (ప్రసూనై స్తుదతః న్మరస్య 
స్మర్తుంస కిం నాశనినా కరోతి । 
అభద్యమస్యాహహ వర్మ న స్యా 
దనజతా చెద్గిరిశ ప్రసాదః॥ ౬౬ 
ప॥వి॥ శరై * 1 |పసూనై 8 ॥ తువతః | స్మరస్య | స్మరుం | సః । కిం | 
న । ఆశనినా । కరోతి | అభేద్యమ్‌ |; ఆస్య 1 ఆహహ । వర్మ | న। 


స్యాత్‌ అనజ్జతా 1 చేత్‌ | గిరిశ| పసాద 8. 

జీక॥ సః = ఇం దుకు, [పనూనై = పువ్వులనెడి, శరై 8 = బాణములచే, 
తుదతః ==పీడించుచున్న, స్మరస్య = మన్మథుని, స్మర్తుం స్మరిం 
చుటకు, అశనినా == వ|జా యుధ మచే, కీం=- ఏమి, నకరోతి... చేయడు? 
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తప్పకతంపంగలడనియర్థము. అహహ == కష్టము, అస్య == ఈ 
మన్మథునికి, అనజ్ఞతా== దెహరాహిత్యమను, గిరిశ్వపసాదః = శివుని 


యను[గహమను, 'అభేద్యం = భేధింపళక్యముకాని, వర్మ == కవచము, 
నస్యాచ్చేత్‌ == లేనిచో (తప్పకచంపంగలండు), 


వి॥ _ అనజ్లత్వ మనునది కవచముగా రూపితము గాన రూపకము. 


అభేద్యూమ్‌ వ న భేద్యమ్‌ = అభేద్యమ్‌ 


అనజుతౌ ౨ ఆవిద్యమా నమజ్ఞం యస్య సః = అనజః, అనజ్ఞస్య భావః 
41 (౧ a a 
అనజ్లతా, 


mre 
మలక 


A5 భ(వనాదః : గిరిశ స్య (పసాదః = గిరిశ|పసాదః. 
భావము : 


పుష్పదాణములచె భాధించుచున్న యా మన్మథుని ఇం[దుండడు తన 
వ్యజాయుధముచే స్మతిమాతశేమని అనగా నిహతునిగా* జేయజాలక 
పోలేదు. ఎల యనగా మన్మథుని పుష్పములు. ఇ దునిదో వ జము. కాని 
శివుని పసాదముచె నామన్మధథు(డు ఆనజ్లత్వ మనగా శరీరరాహిత్య మను 
గొప్ప కవచమును ధరించి యున్నాడు, స దెనిచేతను భేదింప ౫ సాధ్యము 
గాదు. ఆది సాన్యరూపమ్లు కాన దానిపైన నెవ్వరి ములు బని 
జేయ(జాలవని క్‌ సాక heen : 


శ్ర ధృతాధృతే స్త స్తస్య భవద్వియోగా 
న్నానార్గశ య్యారచనాయ లూసనై 8 । 
అప్యన్యదారిద్యహరాః (ప్రవాలై 
రాతా దరిదా స్త సరవోఒమరాణామ్‌ ॥ ౬.౭ 
ప॥వి॥ భృతాధృతేః తస్య ; భవద్వియోగాత్‌ | నానార్ద్యశ య్యారచనాయ | 


లూనై_ § | ఆది | అన్యదారి. ద్యహరాః స (పవాలైః |  వొతాః 


క్ట 
దరిదాః 1 తరవః 1 ఆమరాణామ్‌, 
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టీక॥ అన్యదారి ద్యహరాఅపి; అన్య == ఇతరులయొక్క, దార్మిద్యహరాఅపి == 
దారి ద్యమును(బొ గొట్టునవియైనను, ఆమరాణాం == గవత లయొక్కు, 
తరవః = = వృక్షములు, అనగా కల్పవృక్షములు, భవద్వియోగాత్‌ ; 
భవత్‌ = నీయొక్క, వియోగాత్‌ = వియోగమువలన, ధృతాధృతెః; 
ధృత == ధరింప(జడిన, ఆధృతెః = ఆనుత్సాహముగల్లిన, తస్య = ఆ 
యిర్శిదునికి, నానార్ద్భ్రశయ్యారచనాయ; నానా = పెక్కువిధములై న, 
ఆర్షృశ య్యా = చల్ల(దనము(గల్లిన, శయ్యా = పడకలను, రచనాయ = 
నిర్మించుట కై, లూనై 8 = (తుంప(బడిన, పవాలై.ః = చిగుళ్లచె, దరి 
దాః = కూన్యములుగ, జాతాః == ఏర్పడినవి, 


వి॥ కల్పవృక్షములకు దారిద్యసంబంధ ము లేక పొయినను తత్సంబంధ 
మును( జెపుటవలన సంబంధాతిశయో కి. 


సమాసములు : 

ధృతాధోతోః న ధృతా ఆ ధృతిః యేన స౭ = ధృతాధృతిః. తస్య = 
ధృతాఒధృతెః, | 

భొవద్దింయోగాత్‌ = భవత్యాః వియోగః = భవత్వియోగః, తస్మాత్‌ = 
భవద్వియోగాత్‌ , 

నానార్థ ౮ కయ్యా రచనాయుఆర్జాాళ్చు తాః శయ్యాళ్ళ్చ = ఆర్ష)ిశయ్యాః . 
నానావిధాశ్చ తాః ఆర్ష్భశయ్యాశ్చ = నానార్హ్వ్రశ య్యాః. నానార్హ్యశయా్యనాం 
రచనం = నానార్హళశయ్యారచనం. త స్కై = నానార్హ్యశయ్యారచనాయ, 

అన్యూదారి (ద్యవారా : దర్శిదస్య్‌ భావః = దార్మిద్యం. అన్యేషాం 
దారిద్భం = అన్యదారిద్యం* ఆన్యదారిద్యం హర తి = అన్యదారిచ్యహరాః, 


భావము : 


ఒరుల దారి[ద్యామును హరించెడి' దెవతావృక్షము లైన కల్పవృ కములు, 
సీయొక్క- వియోగముచే నుత్సాహముందొలంగిన . యిం దునకు, చల్లని, 
ఇూన్సుల నమర్చుటకి' చిగుళ్ల నొ సగుచు శూన్యములై. పోయినవి. ఇట్లు ౧ళరోవ 
బారములను గావించినను నతని విరహవేదన కమించలేదు 1౬౭ | 
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శ్లో ర వైరుణా కాస్సాలభవె 8 స్మరస్య 
స్వర్షాథకర్తా బధిరావభూతామ్‌ । 
గురోః శృణోతు స్మర మోహాని[ద్రా 
[పబోధదక్షాణి కిమక్షరాణీ॥ ౬ఒలా 


ప॥వి॥ ర వైీః | గుణాస్పాలభవై 8 | స్మరస్య | స్వర్ణాభకర్ణా | బధిరి |} 
అభూతామ్‌ | గురోః | శృణోతు స్మర మోహని ద్నాపబో ధదకాణి ' 
కిమ్‌ | అకరాణి । 


టిక॥ స్వర్ణాథకర్ణ; స్వుర్ణాథ = స్వర్షలోక|[పభువై న యిం[దునియొక్క_, 
కర్ణి == చెవులు, స్మరన్య == మన్మథునియొక్క-, గుణాస్పాలభవై ః; 
గుణ= అల్లి త్రాటిని, ఆస్ఫాల==మీటుటచే, భవైః == కలినటువంటేి, 
రవై 8==- శోభ్రములబే, బధిరౌ=-చెవిటివిగా, అభూతామ్‌ = అయినవి. 
(అయినను) గురోః ==బృహస్పతియొక (సమీ పమునుండి), స్మర 
మోహని[ద్మాపబోొ ధదకాణి; స్మరమోహఎమన్మథునివలని మొవామను, 
నిదా = నిదనుఎడి, [ప్రబోధ = మల్కొాలుపునకు, దకాణి = 
సమర్థ ములైన, అక్షరాణి _.. అక్షరములు, కింశ్భణోతు == వినగలడా 
యేమి? (వినలేడనియర్థము) 


సమాసములు | 


గుశాన్యాలభనై 2 2 గుణస్య ఆస్ఫాలః = గుణాస్ఫాలః., గుణాస్సాలాత్‌ 
భవ నీతి = గూణాస్సాలభవాః, తె? 2 గుణాస్సాలభవై 8, 


న్హ్రర్ణాధళర్డా ౨ స్యః నాథ * =స్యర్ణాథ క. స్వర్నాథస్య కర్ణా = స్వర్దా 
థధకర్ణొ. 

నరమోవొని [దా[వటో ధదోక్షౌణో 2 స్మరస్య మోహః =స్మరమోహః. 
స్మరమోహ ఏవ శన్నిదా = స్మరమోహని,దా. స్మరమోవాని[దాయాః 
(పబోధః =స్మరమోహని[దాప్రబోధః. స్మరమోహని|దాపబోధే దక్షాణి = 
స్మరమోహని ద్మాపబోధదక్షాణి. తాని= స్మరమోవాని[ దా పబోధదక్షాణి. 
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భావము : 


ఇం(దుని చెవులు మన్మథుడు వింటి నారిని మిటుటచే గల్గిన శబ్దము 
వలన జెవుడ్పడినవి. ఇక నతనిని మరునివలని మోహని[దనుండి మేళ్కోవు 
టర్రై బృహస్పతి చెప్పెడి యుపదేశవచనముల నత డెట్టు వినంగలడు. అనగా 
వినలే(డని భావము.  ॥౬౮॥ 


థో అనజతాప(ప్రశ మాయ తస్య 
(౧౧ nn 
క్ర దర్హ శ్రమానా ముహురామృణాళ ము | 
మధా మధొ నాకనదినలిన్యో 
వరం వహ న్తాం రినిరిఒనురాగమ్‌॥ I 
ము॥వి॥ అనజతాప|శమాయ । తస్య | కదర్థ్యమానా | ముహుః |; ఆమృ 


కాళమ్‌ | మధా |! మధౌ । నాకనదీనలిన్యః | వరం | వహనాం । శిశిరే | 
ఆనురాగమ్‌, 


టీక ॥ నాక నదినలిన్యః; నాక నదీ == గజ్జానదియొక్క-, నలిన్యః == తామరలు, 
మధౌమధౌ == |పతివస న్తమునందును, తస్య == ఆయిందునకు, అనజ్ఞ 
తాప పశమాయ; అనజతాప= మన్మథతాపముయొక్క-, [పశ మాయా 
నివృ తీకి, ముహుః = |పతిమా౭బ, ఆమృణాళం==తామరకాడ వరకును, 
కదర్థ్యమానాః = పీడింప(బడినవై, శిశిరే _ శిశిరబుతువునందును, 
అనురాగం = అనురాగ మును, వహనాం = వహించును6€గాక , (ఏతత్‌ = 
ఇది) వరం = (శేష్టము, 


సమాసములు : 
అనోజ్ఞుతావ(పళమాయ న్న ఆవిద్యమా నమజ్ఞం యస్య సః = అనజ్ఞః. 


ఆనజస్య తాపః = అనజతాపః. అనజతాపస్య పశమః = అనజతాప|పశమః. 
గ్‌ గ్‌ గ్‌ గ్‌ 
తస్క్మై== అనజ్జతాప పశ మాయ. 


అమృశాలమ వ్‌ మృణాలమభివ్యాప్య = ఆమృణాలమ్‌. 
క దర్హ్యం యానా 2 కదర్థాః|క్రియమాణాః =కదర్ధ్యమానాః. 


వీల శ్రీ హర్షనై షధము. 


నాకోనదీనలిన్వు 8 నాకస్య నది = నాకనదీ, నాక నద్యాః నలిన్యః = 
నాకనదినలిన్యః. 


భావము : 
ఆకాశ గజ్జయందలి తామరలు |పతివస న్తమునందును నిం|దుని మన్మథ 
తాపమును శమింపః జేయుటకె కాడలువరకు పెజుకంబడి యుపయోగింప(బడు 
చున్నవి. అందు వలన క్రమముగా పద్మజాతి కొంతకాలమునకు బూ ర్రిగా 
నశించి పోవచ్చును. అందువలన నాతామరలు వసంతమున కంటెను శిశిర బుతు 
వునందు. | బీతిని వహించుట మంచిది. శిశిరబుతువునందు, కేవలము పుష్పములు 
మ్యాతమె నశించును కాని కాడలు నశింపవు, వసంతబుతువునందెర్పుడు 
మన్మథ తాపము, )ిశిరబుతువునం దేర్పడదు. కాన వానికి వినాశ మాయితుపు. 
నందెర్వడ దని భావము, 
ఖో దమస్వసః। సయముసెతి తృష్ణా 

జిష్టోర్భ గత్య గ్రి మలేఖ్యలత్మీ మ్‌ 

దృశాం యదబ్దిస్తవ నామ దృష్టి 

తిభాగలోభా ర్రీమసౌ విభ ర్తి ॥ ౭౦ 


ప॥ వి॥ దమస్యసః సొ1।1ఇయమ్‌। ఉపెతి ! తృష్ణా i జిం | జగతి! 
అ(గిమలెఖ్యలష్మె మ్‌ | ద్భశాం 1 యత్‌ | అబ్బి? తస । నాను! 
దృష్టి [త్రిభాగలోభార్తిమ్‌ ! అసౌ + విధ ర్తి, 


టీక ॥ హేదమస్వస:ః = దమునిచెల్లేలై న యోదమయ నీ! టిప్టోః = ఇన్సుని 
యొక్క, సాఇయం = ఆయీ, తృష్ణా=కాంక్ష, జగతి =|పపక్బము 
నందు, అ గిమలేఖ్యలత్న్మ మ్‌; అగిమ = తొలుత, లెఖ్య == గణింప(దగిశ, 
లక్ష్మీం = శోభను అనగా |[పపంచమునందు తొలుతగణింప(దగి 
యుండుటను, ఉపెతి = పొందుచున్నది, యత్‌ == ఏలయనగా, దృకాం = 
నేతములకు, అబ్టిః = సాగరు(డైన, అనగా నిధియైన, అసౌ = ఈ 
ఇం|దు(డు, తవ = నియొక్క-, దృష్టి[తిభాగలోభా ర్తిమ్‌; దృష్టి" == 
నేతముయొక్క-, [తిభాగ = మూడ వభాగ మునందలి. లోభ == ఆశవలని, 
ఆ రిం= బాధను, విభ ర్రినామ = వహించునుగదా, 
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దమన్గంన# = 'దమస్వ స్వసా =దమస్తుసా. తస్యాః సమ్ముద్దిః = 
హెదమస్వ సః. 

అ (గిమలేోఖ్యలక్ష్రీము =: అ|గిమాద సా లేభ్యా చ = అగిమలఖ్యా. 
ఆ(గిమలథ్యాచసాలక్ష్మీః = అగిమలేఖ్యలక్ష్మీః. తామ్‌ = అగ్రిమలేఖ్యలక్ష్మీమ్‌. 

ద్భవ్షీ/తిఖాగలోఖా రు = దృష్టః తిభాగః =దృష్టితిభాగః. దృష్టి 
(తిభాగ లోభః =దృష్టితిభాగలోభః. దృష్టితిభాగలోభేన ఆర్హిః == దృష్టి 
| తిభాగ లోభా ర్రిః. తామ్‌ = దృష్టి తిభాగ లోభా రిమ్‌. 


భావము : 


ఓదమయ స్తీ ఇన్లునికిం గల్లిన యాయాశ |ప్రపజ్బ్చామునందుం దొలుత 
గణింపదగిన వస్తుపుయొక్క_ శోభను వహించుచున్నది. అనగా నతని తృష్ణ 
(పపక్బుమునందు మొట్టమొదట గణింప(దగినది. ఏలయనగా వేయికన్నులు 
గల న్యేతములకు నిధియైన యిం దుండు సికంటియొక్క మూడవ భాగమును, 
అనగా కటాక్షమును. గోరుచు భాధపడుచున్నాడుగదా. కావున, న్యెతములకు 
నిధియైన యిం్యదుండు నేతములో మూడవ భాగము కోరుటవలన నతని తృష్ష 
[ప్రపంచ ౫న-చు తొలుత గణింప(దగినది. అనగా నిన్ని కన్నులు గల 
తనకు నీ దృష్టిలోని మూడవభాగమునుం. బొందుటయే  ఫలమనియాశయము. 
సక లవస్తుసమృద్ది ' గల భాగ్యలాలికి, వన్తులేశ మునందలి యాశతో నిది 
పోల్చందగినది.॥ ౭౦॥ 
శో అగ్నా గాలా నిత్యముపాసతె యాం 
దెదీహ్యమానాం తనుమష్టమూ_ర్రేః | 
ఆశాపతి సె దమయ ని! సోజఒపి 
I © Me 0) 
స్మ రెణ దాసీభవితుం న్యదెశి॥ ౭౧ 


ప॥వి॥ అగ్నా్యాహితాః | నిత్యము । ఉపాసతే ॥ యాం |; దేదీష్యమానాం | 


తనుమ్‌ | అష్టమూరైః | అశాపతిః | తే | దమయ ని సః 1 అపి | 


స్మరణ । దాసీభవితుం । న్యదేశి. 
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టీక॥ అగ్న్య్యాహితాః = ఆహితాగ్నులు, యాం = ఏ, దేదీప్యమానాం — 
మికి_లి|పకాశించెడి, అష్టమూ ర్రెః = శివునియొక్క_, తనుం = 
శరీరమును,. నిత్యమ్‌ == ఎల్లప్పుడును, ఉపాసతే = కొలచుచున్నారో, 
హేదమయ న్లి= ఓదమయ స్తీ, ఆశావతిః = దిక్పతియైన, సోఒపి = 


ఆయగ్నియు, స్మ రెణ== మన్మథునిచే, తే నీకు, దాసీభవితుం = 
దాసు(డగుటకు, న్యదేశి= ఆదేశింప(బడెను, 


సమాసములు; 

అగా మాతా 8 * ఆహిత; అగ్ని 8 యె సే= అగ్న్యాహితాః. 

అష్టమూ రః న్‌ అష్టా మూ రయః యస్య సః = అప్టమూర్తిః, తస్య = 
ఆష్టమూ రః. 


ఆకొవతిః: అళాయా:ః పతిః = ఆశావతిః. 


దాగీభ్‌బితం 2 అఆదాసః దాసః, సంపద్యమానః భవితుం = దాసీ 
భవితుం. 


శ్రావము : 


ఓదమయ స్తీ అగ్నిని సిద్ధి. వేసికొని యుపాసించెడి యాపాతాగ్నులు 
మిక్కిలి _ప్రకాశించెడి యా యష్టమూరర్తి యైన శివుని యొక్క శరీరమగు 
ఏఅగ్ని నుపాసింతురో, దిక్సాలకుల లో నొక్క-డైన యా యగ్ని సైతము 
మన్మథునివలన సీ్‌కు దాసుడై యుండుటకు ఆదెశింపంబడినాడు॥౭౧| 
ఇల ఈల 
శో త్వద్గోచర స్తం ఖలు పజదాణః 
కరోతి స న్హాప్య తథావినీతమ్‌ | 
స్వయథి యథాస్యాదితత పభూయః 
పరర స నాపయితా స భూయ ౭౨ 
ప॥వి॥ త్యదోచరః |; తం | ఖలు | పజ్బాబాణః । కరోతి | సనాప్య | తథా 4 
వినీతమ్‌ | స్యయం 1 యథా । స్వాదితత పభూయః | పరం । న 


సనాపయితా | స। భూయః, 


( 
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టిక్ర॥ పజ్బాబాణః == మన్మథుడు, త్వధోచరః ==నిన్నుగుజిగాంజెసికొని, తం౦ం= 
ఆయగ్నిని, సనాప్య =చక్కగా(దపింపంజేసి, తథా = ఆ(పకారముగా; 
విసితం = వినయవనునిగా, కరోతిఖలు == చేయుచున్నాడుగ దా, యథా= 
ఎ|పకారము, స్వయం = తానుగా, స్వాదితతప భూయః, స్వాటిత = 
అనుభవింప(బడిన, తప్రభూయః = సనాపముగలవాడై, పరమ్‌ = 
ఇతరుని, భూయః==మజల, యథా == ఎట్టు, నసనాపయితా = సన్హాప. 
పఆచడో (అటై వినయవన్తునిగాజేయుచున్నాడు.) 


సమాసములు: 
త్తంద్లా భలోః న్‌ త్వం గోచర; యస్యసః == త్వద్లోచర౩ః. 
వకాలాణః న్‌ పజ బాకా: యస్య సః = పజ్నబాణః, 
నాందిలొలో వ్రభూయః న తపస్య భావః = త పభూయం, స్వాదితం: 
త పభూయం యెన సః==స్వాదితత ప్రభూయః. 
భావము , 
మన్మథుడు నిన్ను గుతిగా. జేసికొని యా యగ్నిని, జక్కాగా సనాప 
పజచి సుశిక్షితుని గావించుచున్నాడు. అందువలన నా యగ్ని సనాపము ననుభ 
వించినవా డె యితరులను సనోపపఅచుటలేదు, స్యయముగా దుఃఖముల ననుభ 
వించినవాడు తన్ను దృష్షాన్తముగాం జేసికొని యితరులను _దుఃఖింప(జయడు. 
అనగా నగ్ని నీకై మదనబాధ ననుభవించుచున్నా డని యాశయము, ॥౭౨॥| 
ల్లో అదాటా య తెన దశార్గబాణః 
పురా పురారెర్నయనాలయెన । 
న నిరహాం సం భవదకివాసీ 
ది —0 
న వె రశుదేరధునాజధమరః॥ ౭8. 
యా య గ) 
ప॥వి ఆదాహి | యత్‌ । తేన । దశార్భబాణః | పురా । పురారః | నయనాల 


యేన! సః । నిర్ణ్వహన్‌ | తం। భవదకివాసీ | న | వైరశుద్ధెః |; 
ఆధునా | అధమర్గః. 
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ఉతీక॥ యవి, దశార్దబాణః == పదిలో సగ మైనబాణములుగల, అనగా పజ 
బాణములుగల మన్మథుడు, పురా == పూర్వము, పురారేః == శివుని 
యొక్క, నయనాలయేన; నయన=నే|తములను, ఆలయన== ఆశ్రయ 
ముగా(గల్లిన, తేన = ఆయగ్ని చే, అదాహి == కాల్బ(బడెనో, సః= 
ఆమన్మథుడు, అధునా = ఇప్పుడు, భవదత్నివాసీ; భవత్‌ = నీయొక్క-, 
అక్షి = కన్నులయందు, వాసీ = నివసించుచున్న వాడై, తమ్‌ = 
ఆయగ్నిని, వైరనిర్యాత నాత్‌ కా పగను(దీర్చుటవలన, అధ మర్గః = 


బుణముకలవా(డుగా, న = లేదు, అనగా బుణములేనివా(డాయెను. 
సమాసములు : 
ధోలార్డ జౌజు* దశానామర్గం = డశార్థం. దళార్థం దాణా; యస్య సః ౬ 
దశారబాణ:, 
GQ 
ఖ్రరారేః * పురాణామరిః = పురారిః. తస్య = పురారః. 


సనయనాలయెన = నయనం ఆలయ; యస్య సః = నయనాలయః., లేన = 
నయనాలయేన. 


భవదోక్షీనానీ : భవత్యాః అక్షిణీ = భ వదక్షిణీ. భవదక్షిణ్యోః వసతీతి == 
భవదశక్షివాసీ. 


ప రోణదోశి:ః వె రస్య శుద్దిః == వై రశద్దిః. తస్యాః = వై రపదేః, 
యం . ఇ థి ఇలా థి క్‌ ఇ 
అధమర్హ 8 ౨ అధమః బుణాత్‌ = అధమర్ల 8. 

కావము : 


పూర్వము మన్మథుడు శివుని నే|తమందలి యగ్నిచే గాల్పంబ డెను 
ఆ మన్మథు డిప్పుడు సి నేతములయందు నెలకొనినవా(డై యా యగ్నిని 
దహించుచు నతని పైని పగను తీర్చుకొని బుణవిము కు డాయెను. ఎవడు 
ఎవని కపకారము( గావించునో యతడు వాని కళై బదులు గావించి వై రము 
తీర్చుకొనును. 12911 .; 


శో సోమాయ కుప్యన్ని వ విప్రయు కః 
స సోమమాచావతి హూయమానమ్‌ | 
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నామాజఒపి జాగర్తి వొ యత్ర శతో 
సైజస్విన స్తం కతమొ సహ నః ౭౪ 
పగల మాతు । కుష్యన్‌ | ఇవ 1 విపయుక్తః | సః 1 సోమము 
ఆచొమతి ! హూయమానమ్‌ ! నామ ! అపి !జాగరి *ః వా 1య్మత। 
శతోః ! తేజనస్వినః ।! తం ! కతమే ! సహన, 
దేక॥ విిపయుక్తఃజ వియోగముంబొందిన, అగ్నిః = అగ్ని, సోమాయ 
చన్లునికై, కుష్యన్నిప = కోపించుచున్న వానివలె, హూయమానం = 
యజ్ఞ మునందు సయంబడుచున్న, సోమం = సోమరనమును, ఆచామతి = 
పానము(జేయుచున్నా(డు, తథాపి = అదియు కమే. య్యత =ఏ పురు 
షునియందు, శ,తోః = శ్యతువుయొక్క, నామాపి = సురుకూడ, 
జాగ ర్రీ= వెలయునో, తం=ఆ శత్రువు పేరును ధదించినవానిని, తేజ 
స్వినః = వైరివలని యవమానమును సహింపని పరా|కమవన్లులు, 
కతమె = ఎందు, సహ నె = సహింతురు. 
వి॥ తెజోవన్తులకు శ తునామ|శ వణము గూడ దుస్ఫహమను సామాన్యముచే, 
అగ్న సోముని సహింపక సోమపానము( గావించుచున్నా డను విశే 
షము సమర్థితము గాన నర్థాన్తర న్యాసాలజ్కా-ర ము. 


భావము: 


నీయొక్క. వియోగము! జెందిన యగ్ని తన్ను బాధించెడి సోముని 
అనగా చన్గుినిపై కోపించెనో యనునట్లు యజ్ఞములయందు€ దనకిచ్చెడి సోమ 
రసమును బానము( జయుచున్నాడు. చన్లుని వై( గోపముతో సోమరసము( 
బానము జేయుటవలనః [బయోజనమెమియనినచో లోకమున! బరా_క్రమవన్తులు 
శ తువుయొక్క పేరును(గూడసహింపలేరు,. కాన సోమరసమునందు శ|తువైన 
సోమునియొక్క. అనగా చన్లు)ని యొక్క నామముండుటవలన, సోమపానము( 
జేయుట చేతను శ|తువై న సోమునిపై యనగా చం|దునివె పగ తీర్చుకొన్న 
ట్రగును, కాన నగ్ని యిట్లు సోమపానముచేం జం|దుని పె( బగతీర్చు కొనెనని 
భావము. ॥౭౪॥ 


లో శరై రజసం కుసుమాయుధస్య 
కదర్థకమాన స్తవ కారణాయ | 
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అభ స్టర్‌ ల్‌ యధ్శిర్విని వెద మానా 
ప్యష మన్యే కుసుమాద్చిభేతి॥ ౭౫ 


ప॥వి॥ శరైః | ఆజ్మ|సం । కుసుమాయుధ స్య క దర్శ్శ్యమానః తవ । కార 
కాయ | ' అభ్యర్బయద్ద్బి ః వినివేద్యమానాత్‌ | అపి | ఏషః | మన్యె ॥ 
కుసుమాత్‌ , బిఖేతి. 


టీక॥ (ఓదమయ న్తీ) తవకారణాయ = నీకొరకు, కుసుమాయుధస్య = 
పూవిల్తునియొక్క-, శరై $ = బాణములను పూవులచే, అజ[సం == 
ఎల్టప్పుడు, క దర్గ్యమానః = పీడింప(బడుచున్న, ఏషః = ఈయగ్ని, 
అభ్యర్బయ ది = పూజించుచున్న వారిచె, నివద్యమానాత్‌ = అర్పింప, 
బడునట్టి, కుసుమాత్‌ = పుష్పమునుండియు, బిభేతి = భయపడు 
నున్నాడు. మన్యే = ఇట్టుతలంతును. 

ఏ॥ ఆరాధించువా రర్పించెడి పూవులచే ఖయపడక పోయినను, భయపడినట్టు 
చెప్పుటవలన నుత్ప్రక్ష, “మన్యే” అను వ్యజ్షుక మును. అయోగంతుట 
వలన నది వాచకము. 

భావము : 


ఓదమయ నః నీకై మన్మథునిచే, పుష్పబాణములతో(' గొట్ట(బడు 


చున్నట్టి యీ యగ్ని, యిప్పుడు, ఆరాధకులు తన కర్పించెడి పూవువలనం 
గూడ భయపడుచున్నా డని తలంతును. ॥1౭౫॥ 


శో స్మ రన్లనే వక్షసి తెన దత్తా 
సంవర్తికా ౨_వలవల్లి చిత్రా 
చకా స్తీ చేతోభవపావకస్య 
ధూమావిలా కీలపర మృరెవ || 5౬ 


ప॥వి॥ స్మరెన్ధనే । వక్షసి | తేన | దతా 1 సంవ రికా | శైవలవల్రిచి తా | 
చకాస్తి | లెత భ్రవంవకన్య ధూమావిలా ] ! శీలపరమ్మరా | ఇవ. 


టీక తేన = ఆయగ్ని చే, స్మరేన్ధనే జ మన్మర్లు(డనునగ్నిశే దహింప(దగిన, 
వక్షసి = వక్షఃస్థలమునందు, (తాపశాంతికై, దతా=ఉం౦ంచబడి నదియు, 
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_శివలవభ్రిది శ్రా, శె వల్లవల్లి = న్నామతీగెలచే, చిత్రా == చి్యతవర్షములు 
గల్గిన, సంవ్వర్షికా = నూతనదళమైనపద్మము, చేతో భవపావకస్య; 
చేతోభవ =మన్మథు(డనెడి,.. పావ వకస్య = అగ్నికి, ధూమావిలా = 


పొగతో (గలసిన, కీలపరము రాఇవ వా జాగలల సమూ హమువలె, 
చకాసి = (పకాశించుచున్న ది. 
సమాసములు ; 


న్య్రరెన్లనో - స్మరస్య ఇన్ధనం = స్మ రేన్గనం. తస్మిన్‌ = స్మ రెనగె. 


లై బోరివనల్లి చితా 2 శైవలానాం వల్రయః == శైవల ల్హయ 8... ౩ వల 
వథ్రిభిః చితా:== శై వలవళ్రిచి[ తా. 

చోతోభవపావతోన్కం = చేతసి భవతీతి = చేతోభవః. చేతోభవ ఏవ 
పావకః = చేతో భవపావక।ః. తస్య = : చేతోభవపావకన్య, 


నూమాటిలా = ధూమెన ఆవిలా == ధూమావిలా... 


క్రీలవరవ్చురా + రా పరమ్పరా = కీలపరమ్సగా. 
భావము : 


| గ జీ 
ష్‌. గ ఖో ఖు 


ఆ యగ్ని 'మన్మథత్రాపమ కమించ్సపీన్లే తన యక్కు.న ను సుంచుకొ నిన 
నాదు తీవెలతో చితమైనట్టి కొన్గామరపూవు పొగతో గలస్మిన మన్మథాగ్ని 
జాలరి సమూహము వలె( (బికాశించుచున్న ది![౭౬॥ 
శో పుత్రీ సుహృద్యేన స సరోరుహోణాం 

యశక్వే9యసీ చన్లనవాసితా, దిక్‌; 

థి ఖైర్యం విభుః సోపి తవై వ 'హెతోః 


(3 వః 
ky 


స్మర ప్రతాపజ్వలనే. జుహావ॥[ | ప ౭౭ 


ప॥వి॥ పుత్రీ । సుహృత్‌ | యేన | సరోరువోణాం | య। కేయసీ | చన్లన 
వాసితా ! దిక్‌ | ధైర్యం 1 విభుః'। సః | అపి 1 తవ | ఏవ 4౪ 
హేతో: స్మర్శపతాపజ్యలనే । జుహావ,. 
16 
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టీక యేన = ఎవ్వనిచే, సరోరువోణాం = పద్మములయొక్క-. సుహృత్‌ = 
మి|తు(డై న సూర్యుడు, పు[తీ = పుతవనుడో, చన్గనవాసితా = 
చననవృక్షములచే(బరిమళించు నట్టి, దిక్‌ = దక్షిణదిశ, యృత్పేయసీ; 
యత్‌ = ఎవ్వనికి, పేయసీ = మిక్కిలి పియురాలో, సః = ఆ, 
విభురపి = యము(డనెడి |పభువుగూడ, తవై వహేతోః = సీకొటికే, 
ధైర్యం = తనధై ర్యమును, స్మర పతాపజ్వలనే; స్మర = మన్మథుని 
యొక్క, [పతాపజ్వలనే కరా [పతాపమనునగ్నియందు, జుహావ = 
పహుతము(గావించెను, 


సమాసములు : 
య తోయనీ ని యస్య _పేయసీ =య(త్పేయసీ, 
చన్దనవానితా : చన్లనేన వాసితా = చన్గనవాసితా, 


నల (వీతావజంలనో శ స్మరస్య -పతాపః = స్మర పతాపః. స్మర 
|పతాప ఎవ జ్వలనః = స్మర (పతాపజ్వలనః. తస్కిన్‌ స్మర [పతాపజ్వలనే. 


భావము : 


ఎవ్వనిచే సూర్యుండు ప్యుతవన్తుడో, అనగా యముడు, ఊ త్రమవంళ 
మందు జన్మించినవాడని భావము, చన్దనవృక్షములతో( బరిమళించెడి దక్షిణపు 
దిక్కు, ఎవ్యనికి మికి,_లి [పియురాలో-ఆనగా చక్కటి భోగశాల యని 
యర్థమ్ము అట్టి [ప్రభువైన యముండు నీకొఆకై 'తన ధైర్యమును మన్మథాగ్ని 
యందు వేల్చివేశె సెను. ఆ యముంత్తు ' గూడ, "సీయం "7 'క్రైశ్యము 
కోల్పోయె నని భావము. ॥2౭౭4. .. ఖం. 


“SR 


శో థ్‌ పు రపి, మన్మథై ళా 
హసెరుపా స్తై మలయః (పవాశ్తై 81. 


కృచ్చేంష్యసౌ నోబ్బ్బ తితస్య సెవాం 
సదా యదాశామవలమృతే యుశి॥॥ 14 ౭2౮ 


# CE 


ప॥వి॥ తం 1 దవ్యామానై ః1 ఆనీ; మన్మథై ధం! హ'సెః | ఉపా సే 1 మలయ।। 
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(పవాలై.ః | కృచ్చ ! ఆపి అసౌ న ఉత్త తి । తస్య | సేవాం 
సదా । యదాశామ్‌ | అవలమృతే । యః. 


టీక॥ మలయః = మలయపర్వతము, మన్మథై ధమ్‌, మన్మథ = కామాగ్నికి, 
ఎధం = ఇన్ధనమైన, తం==ఆ, యమంజజ యముని, దహ్యమానై * = 
అతనిదేహ సంబంధ ముచే దహింప(బడుచున్న, (పవాలై ః = చిగుళ్లనెడి, 
హ'సైః=హ స్తములచే, ఉసాస్టే=కొలుచుచున్నది, ఆనగా నతనికి 
99రోపచారములాచరించుచున్న ది. యః = ఏజనము, సదా = ఎలిప్పుడు, 
యదాశాం; యత్‌ = ఎవనియొక్క-, ఆశాం==దేశమును, ఆనురాగమును, 
అవలమృలతే = పొందుచున్నదో, అసౌ = ఈజనము, కృ[చ్చేఒపి కా 
కష్టమందును, తస్య = ఆతనియొక్క_, సేవాం== సేవను, నోజ్బతి = 
వదలి పెట్టదు. 

వి॥ ఎవడు ఎవని దిక్కు. నాశయించి యుండునో యతడు వానికి సేవను 
జేయునను సామాన్యముచే మలయ పర్యతము యముని సంబంధమువలన 
కాలిపోవుచున్న తనచిగుళ్లనెడి హస్తములతో నాయమనికి శిశిరోప 


చారములు చేయుచుండెనని విశేషము సమర్థింప(బడినది గాన నర్థాన్తర 
న్యాసాలంకార ము, 


భావము : 


మలయపర్వతము మన్మథాగ్నికి నాహుతి యగుచున్న యమునికి నతని 
శరీరసంబంధముచే కాలిపోవుచున్న చిగుళ్లనెడి హ స్తముతో శిశిరోపచారములు 
చేయుచున్నది. ఎవరు ఎవ్వని దేశమునందుండెదరో (ఎవ్వనిపై  ననురాగము 
వహింతురో) వారు కష్టదశయందు. గూడ వాని సేవను వదలి పెట్టరు, . కావున 
మలయపర్వ్వతము యముని దిశయందుండుటవలన నీతనికి( దన చిగుళ్లనెడి 


CS 


హ సములు కాలుచున్నను 'సీవం జేసినదని యాశయము, 12౮॥ 
ళో స్మరస్య కీ ర్త్యెవ సితీకృతాని 
తద్దోః(ప్రతాపై రివ తాపితాని | 
అక్షాని ధత్తే న భవద్వియోగాత్‌ -. 
పాణూని చణజుర జర్లరాణి || wr ఆడా 
దడ డ్‌ జ 
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Le Sa, 
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శీ 
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ప॥వి॥ స్మరస్య ! కీర్యా HOS. 3 సితీకృతాని తద్దోః (పతా వె వె | యా. ణ్‌ 


టీక! 


aN 


తాపితాసి | అజ్ఞాని | ధతే | నః! భవద్వియోగాత్‌" | పాణ్లూని | 
చబ్దజ్వర జర్దరాణి. 


సః = ఆయముడు, భవద్వియోగాత్‌ = నీయొక్క విరహమువలన, 
పాణ్దూని = తెల్టన్తైనవియు, చణజ్యర జర్జరాణి; చణ్జజ్వర = తీ వమైన 
జ్యరముచే, జర్హరాణీ = శీథిలములై నవియును, ( అందువలననే ) 
స్మరస్య = మన్మథునియొక్క-, కీర్త్యా = కీర్తిచే, సితీకృతానివ = 
తెల్టినివిగా( జేయంబడి నవో యనునట్టుండునవియు, తద్దోః[ పతా పెః; 
తత్‌ = ఆమన్మథునియొక్క-, దోః = భుజములయొక్క., (పతాపైః = 
(పతాపముచే, తాపీతానీవే = సంతాపము(బొందింప(బడినవోయన్న ట్టుండు 
నవియునగు. ఆజ్ఞాని = అవయవములను, ద తె=ధరించుచున్నాడు. 


సితీకృతములు కాకపోయినను, సితీకతము లై. లై నట్టు, తాపితములు కాక 
పోయినను అసిత సులులై నట్టును నజ్జములను గూర్చి చెప్పుటవలనను. 
నుత్రేక్ష. 


_ వియోగ మచే తెల్లబ్బారిన యవయవములన్నుం క్రీ ర్రిచేతెల్లంబడినవిగ ను, చల 


", " + శీ | ర | 
సమాస ములు: శ 


జ్వర మచే బర్డ్‌ రిత్రములై. నవానిని, (పతాపముచే. తాసితములుగను 
కమముగా( జెప్పుటవలన యథాసంథ్యాలజ్కార ము. ఈ గ్‌ా 
సంఖ్యమునకు నుత్పెక్షకును సజ్క-రము. వ 


tr 


tm క్‌ యు 


Hous అసితోని సితాని స్‌ సంపద్యమాసాని కృళ నిజ సికీకృతాని. 


తాని. 


= సితీకృతోన, ee ఆనే! ~~ 
'తద్దోళ[వతాపై సె: తస్య ' దోషా =తద్దోషా. తద్దోషయోః ప్రతాపాః = 


తదోః|పతాపాః. లెః= తద్దోఃపతామెః. 


ఖ్‌ వద్వియోగాత్‌. 


భవద్వియోగాత్‌ : అకా ఈ మధషద్వియోగు తస్మాత్‌ = 


| 
#3 


బోజ్జజ్రంర్‌జర్భిరాణీ 2 చజ్జూహి. జ్వారక్చ =  చజ్ఞత్యర చణ్లజ్యరేణ 


క్రార్షరాణి = = చణజ్యర జర్జరాణి. తాని = ఆ చిన్వరబర్షరానే. 


1 
wei! తో 
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భావము ; 

ఆ యము(డు నీయొక్క. విరహమున దెల్రబారినవియును, తీ|వమైన 
జ్యరముచే శిథిలములై లవియునగు నవయవములను ధరించుచున్నా డు. అందు 
తెల్హబారినయ వయవములు, స్మరునికీ ర్రిచే( దెల్లబారిన విధముగను, జ్వర ముచే 


శీథిలములై న యవయవములు, స్మరుని భుజ పతాపములచే దాపము(వబొందింప 
బడిన విధముగను భావింపండి నవి. [2౯|| 


లో య స్తన్వి భరా ఘుస్ఫణన సాయం 
దిశః సమాలమృనకాతుకిన్యాః 1. 
తదా స చేతః పప్రజిఖఘాయ తుభ్యం 
యదా గతో నెతి నివృత్య పాన్లః॥ లాం 


శు॥వి॥ యః 1 తన్వి 1 భరా। ఘుస్ఫణెన | సాయం ! దిశః | సమాలమృన 
కౌతుకిన్యాః | తదా | సః 1 చేతః | [పజిఘభూయ | తుభ్యం | యదా i 
గతః |; న । ఏతి; నివృత్య | పాన్థః, 


లీక హెతన్వి = ఓసున్లరీః యః =ఏవేల్సు, ఘుసృణేన = కుజ్బు_మముచే, 
సమాలమృనకౌతుకిన్యా; సమాలమృన = మెపూత (గావించుకొనుటకు, 
కౌతుకిన్యాః = కోరికంగల్గిన, దిశః = పడమటిదెసకు, భరా =భ ర్రయో, 
సః = ఆవరుణదేవు(డు; తదా = అకాలమందు, తుభ్యం = నీకొజకు, 
చెత; = మనస్సును, [పజిఘాయ =పంపెను, యదా = ఎ సమయమందు, 
గతః = వెళ్ళిన, పాన్థః = బాటసారి, నివృత్య = మజలి, నైతి = 
రాంజాలడో, అనగా నాసమయము చితతో లేక స్వాతితోడనో కూడి 
యుండునే మో: 


వి॥ మనస్సును పంపిన సమయము  చితానక్షతముతో(డను స్వాతీ 
నక్ష తముతోడను కూడియుండక పోయినను, కూడియుండునేమో యని 
భావించుట వలన నుత్ప9౫, 
“ నన్లని న నివర్త నేచి త్రాస్వాత్యోర్లతాఃనరాః” యని జ్యౌతిషవచనము 
ననుసరించి చితాస్పాతులలో బయలుదేరినవారు సుఖముగా మండరు. 
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మణజలియురారు. కానవరుణడేవుని మనస్సు దమయ న్రియొద్దకు( బంపిన 


సమయము చి తాస్వాతులుగా నుండుటవలన నది తిరిగిరాక యున్నదని. 
యర్థము. 


సమాసములు : 
నమాలబమ్బునకొతుకిన్యాః:కౌతుకమ్‌ అస్యాః ఆ స్తీతి== కౌతుకి నీ, సమా 
లమృనేకౌతుకినీ = సమాలమృనకౌ తుకినీ. తస్యాః = న వ. 
పూల శ వ్‌ పన్గానం గచ్చతీతి == పాన్గః, 


భావము : 


ఓసున్లరీ! సాయంకాలమున కుజ్యుమతో మైపూతంగావించుకొను 
పడమటిదెస యను యువతికి భర్రయగు వరుణుడు తన మనస్సును, 
“* పయాణము(జెసిన బాటసారి తిరిగిరాని సమయమున” అనగా మజలి రాని 
ముహూ ర్రమున నీయొద్దకు బంపినాడు. అందువలన నాతని మనస్సు 
నీయొద్దనే యుండి పోయినది. ఆముహూ ర్రము చితాస్యాతులలో గూడిన 
సమయముగా _ నుండునేమో. చిత్రాస్వాతులయందు బయలుదేరి వెళ్ళినవారు. 
సుఖముగానుండరు. మబలియు రారు. ॥౮౦॥ 


శ తథా న తాపాయ పయోనిధీనా 
మశ్వాముఖోత్గః క్షుధితః శిథావాన్‌ | 
నిజః పతిః సమ్పీితి వారిపో౬పి 
జ జు. ఇల ఖా? ఆం 
యథా హృదిస్థః స్మర తాపదుఃస్థః॥ రాం 
ప॥వి॥ తథా 1న । తాపాయ । పయోనిధీనామ్‌ | అశ్వాముభోత్గః | కతుధితః। 
శిథావాన్‌ । నిజః 1 పతిః | స్మమృతి । వారిపః | అధి | యథా | 
హృదిస్థః | స్మరతాపదుఃస్థః | 
టిక॥ కుధితః = ఆక లి(గొన్నటువంటి, అశ్వాముఖొత్ధః; అళ్వా = బడబయను. 
నశ్యముయొక్క-, ముఖ = ముఖమునుండి ఉత్ళః = ఉద్భవించిన, 


_ శిఖావాన్‌ అగ్ని, ఆనగాబడబాగ్ని, పమోనిదీనాం_న సము|దఘులకు, 
' తధా= అట్టు, తాపాయ = సంతాపముకొటకు, నభవతి. = కాడు, 
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యథా = ఎట్టు, (ఆసౌ= ఈవరుణుడు) స్మరతాపదుఃస్థః; స్మరతాప = 
మన్మథతాప పముచే, దుఃస్థః = ఆస్వస్టు(డై, నిజః = తమకుసంబంధించిన, 
అనగా సముదములకు సంబంధించిన, పతిః.=భర్తయై, హృదిస్థః = 
(హృదయమునందున్న వాడై) స్మరింప(బడినంత మా్యతముచేతనే, 
వారిపో౭.పి = జలరక్షకు(డై నను, తాపాయ= సముదములను(దపింప. 
జేయుటకు, భవతి = కారణమగుచున్నాడో. 
పతా నరము. 
యతః = ఎందువలన, స్మరతాపదుఃస్థః; స్మరతాప = మన్మథతాపముచే, 
| దుఃస్థః = దురవస్థను(బొందినవాడై, వారపో2పీ = ఉదకములను 
రక్షించువాడై నను, హృదిస్థః = స్మరణచేతనెగోచరించు వా(డును, 
మధ్యభాగము నందుండు వాడునునగు, నిజః = తనకు సంబంధించిన, 
పతిః = పాలకుండగువరుణుండు, సంపతి = ఇప్పుడు, అనగా నీయొక్క. 
విర హదశయందు, యథా = ఎట్టు, పయోనిధీనాం = సము[దములకు, 
సంతాపాయ = సంతాపమునకు, భవతి = అనుచున్నా(డు, తథా = అట్లు, 
వుధితః = ఆకలింగొన్న, హృదిస్థః = సాగరవమ్షధ్యము నందున్నట్టి 
దియు, వారిపోఒపి== ఉదక మును((దాగునట్టేదియునగు, ఆశ్వాముఖోత్స ॥ 
= బడ బాముఖమునందుద్భ వించిన, శిఖావాన్‌ == అగ్ని, పయోనిధీనాం.= 
స ము[దములకు, తాపాయ =సంతాపమునకు, నాభూత్‌ కారణముగా 
లేదు. 


వె॥ వరుణుని కిట్టి తాపకారిత్వ సంబంధము అక పోయినను, న్‌ా! 
పత Ae sh సంబంధాతిశయో క్రిం 

సమాసములు చ, స్ట 5 ప. వ జ , es | 
వనయోనిదీనాం ఎ పయాంసి నిధీయ నె అస్మిన్‌ ఇతి: వయోనిధయః. 

తేషాం. పయోనిథధీనాం, | హ్‌ .' / " 

అలాంయుఖోల్లః : అశ్వాయాః' Sg: అశ్యాముఖాత్‌ 


= తిష తీతి అశ్యాముఖోత్స తః. నెం సే 
me ఆ uh ha సు te 


వారివ* ఎ వారి పాళ్టీతి డా వారిపః, sss వారి. సిటరితి == వారిప 8, 
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వ్యాదొన్థఃి : హృది తిష్షతీతి కవ 


న్ఫృరీతావదు8స్థః +" స్మరస్య తాపః = స్మరతాపః. స్మరతాపేన 
దుఃఖం తిషరీలి = స్మరతాపదుఃస్థ :. 
థి థి 
భావము : 


వరుణుడు జలరక్షకుండని ప్రసిద్ధి, తలంచినంతమా త్రము ననే (పత్యక్ష 
మగునట్టి రక్షకుడు అతడు కామజ్వార ముదే వీడింప(బడి సముదమధ్యమం 
దున్నవా(డె సీ విరహతాపముజే నే విధముగ నా సమీ(దముల నుడికించుచు 
న్నాడో, ఆవిధముగా నాకలి(గొన్న బడబాగి వ 'సము[దమధ్యమందుండి దానినీటి 
మట్టమును( పెరుగనీయక యందలి జలమును, గోలుచు నాసము[దముల 
నుడికీంచుచున్న దై. నను, నంతటి సంతాపము నా సమ్ముదములకు గభ్గించలేదు. 
వరుణుడు వారిని పాలించుటవలన వొరిపుడు: ' బడబాగ్ని స [దాగుట 
వలన వారిపు(డు. వరుణు(డును తలంచినంత మా|తముననే గోచరించుటవలన 
హృదయస్థు(డు. బడబాగ్ని సము|ద మధ్యమునం దుండుటవలన హృదయస్థుడు. 
వరుణుడు తలంచినంత మా[తముననే గోచరుండగుటయీ కాడు మటేమనగా, 
విరహతాసముచే సము[ద్రమధ్యమందున్న వాడు ఇటు వరుణునికిని, బడ బాగ్ని 
కిని పోలిక లున్నను బడబాగ్ని లోనిది విరహజాదము కానందువలన నది 
సము[దముల నెక్కువ సంతాపపజదుటలేదు. వరుణుని యందలి తాపమో 
విరహతాపమే కాన నది సమ్ముదముల నెక్కువ సంతాప పణుప(గల్లినది. 
బాడభాగ్ని తాపముకంచెను విరహాగ్నితాపము మిక్కుటమెనది. అనగా 
జలాధిపతి యగు వరుణుడు సహజముగా తాపమును. జల్లార్పుకొనంగల్లినవా 
డైనను, విరహతాపమును( జల్హార్చుకొనజాలక నము[దమధ్యమున మునుగగా 
నతని తాపము బడబాగ్ని తాపము నతిశయించి సముద్రములను మిక్కిలి 
యుడికించినది, ॥౮౧॥ 


ల్లో॥ యత్ప్రత్యుత త్వన్మృదుబాహువల్తీ 
స్మృృతిస్రజం గుమృతి దుర్విసీతా । 
తతో విధ తేఒధికమేవ తాపం 
తేన తా శైత్యగుణా మృణాళీ॥ రా౨ 
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ప॥వఏి॥ యత్‌ | (పతి | ఊత ; త్వన్మ్మదుబాహువల్రస్కృతి[సజం ! గుమ్సతి } 
దుర్మినితా | తతః । విధ తై 1 అధికమ్‌, వీవ1తాపం॥ తేన ; 
[శీతా | శై త్యగుణా | మృణాళీ. 


టీక॥ తేన = ఆవరుణునిచే, [శీతా = తాపశాంతిక్రె ఆ్మశయింప(బడిన, శైత్య 
గుణా వాచన్రినిస్వభావముగ లదై నను, దుర్వినితా == (పతికూలముగసంచ 
రించు, మృణాలీ == లందామరతూండు, యత్‌ = ఎందువలన, తఇన్మ దు 
బాహువల్తీస్మ తి సజం; త్వత్‌ ==నీయొక్క-, మృదు = మెత్తని, బాహు 
వల్తీ = తీగెలవంటిభుజములయొక్క_, స్మ త్మిసజం = స్మ ్భ్చతులతో. 
గూర్చినమాలికను, గుమృతి = కలుుక్నుద అనగా నెల్ప్లప్పుడును 
స్మరింపజేయుచున్న దో, తత్‌ = అందువలన ననగా నీదగు బాహువులను 
స్మరింపజేయుటవలన, |ప్రత్యుత = దానికివిపరీ తముగా, అధికం = అధిక 
మైన, తాపమేవ= సన్లాపమునే, విధ లే = కల్షించుచున్నది, 


వి॥ ఇచ్చట మృణాళి, బాహువల్లిని స్మరింప(జేయుటవలన స్మరణాలజ్కారముం 
తాపళా నికి కారణమైన మృణాళి, తద్రిపరిత మగు కార్యమును, అనగా 
తాపమును6 గల్లించుటవలన విషమాలడ్కార ము. స్మరణాలజ్కారము 
నకును విషమాలజ్కార మునకును సజ్కరము. 


సమాసములు: 


తోంస్ఫ్రదుబొవు వల్లీ నృృతి (నజము = మృదూచ తౌ బాహాచ = 
మృదుబాహూ. తవమృదుబాహూ = త్యన్మృదుబ్రాహూ. త్వన్వన్మృదుబాహూవీస 
వల్హ్యా = తన్మదుబా హువళ్ర్యా-స స్మ ఎతీనాం[సక్‌ = స్మ రిక్‌. త్యన్య దు 
బాహువల్ల్యొ షో స్మ ఎతి(సక్‌ = త్వన్మ ఎదువాహువల్రస్మ తి[సక్‌. తాను = 
త్వన్మ ఎదుబాహువల్లస్మ తి (జమ్‌, 
లై త్యాగుణా : శీతస్య భావః = శెత్యమ్‌. తైత్యమేవ గుణ? యస్యా 
స్సా = శ్ర త్యగుణా. 


భావము ,. 


ఆ వరుణుడు తన తాపము శమించుటకై చల్లని తామరతూడు నా|శ 
యించవెను, కొసి తుంటరిమైన యా లే/దామరతూడు సి బావంలలతల 
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స్మ ఎతిమాలను€ గుచ్చి ఎల్లప్పుడును, దానిని స్మరింప (చేయుచున్నది. ఇట్లు. 
చల్రద నము సీయవలసిన యా తామరతూ.డు దానికి విపరీతముగా సంతాపమునే 
యొసంగుచున్న ది. అనగా చల్దందనము నొసంగుటకై యుపయోగింపంబడిన. 
తామరతూడు చల్రదన!ము నొసంగక,నీ బాహువులను స్మరింపంజేసి తాపమునే 
మొసంగుచున్నది. ॥౮౨॥ 


లో 


పyవి॥ 


టీక! 


ఐ॥ 


న్యం తత సన మృణాలదణ్ల 
ఖణ్ణం బభాసె హృది తాపభాజి | 
తచ్చితమగె ర్మ్కదనస్య బాణై 8 
కృతం శతచ్చిద్రమివ క్షణేన ॥ లొక 


న్య స్తం తతః |! తేన । మృణాలద బ్ఞఖణ్ఞం । బభాసే, హృది । తాప 
భాబి 1 తచ్చి త్రమగ్ర్నః ॥ మదనస్య | బాణై? కృతం ! శతచ్చిదమ్‌ | 
ఇవ | క్షణేన, 


తతః =తర్యాత, లేన = వరుణునిచే, తాపబాజి = సంతాపమును( 
టొందిన, హృది = హృదయమందు, న్య సం = ఉంచబడిన, మృణాల 
దజ్ఞఖణ్ణం; మృణాలదణ్ల = తామరతూటియొక్కు, ఖణం = తునుక, 
తచ్చితమగ్నః; తత్‌ = ఆతనియొక్క, చిత్త == మనస్సునందు, 
మగై్నైః== నాటుకొనిన, మదనస్య = మన్మథునియొక్క, బాణై ః = బాణ 
ములచే, క్షణన == క్షణముచేతనే, శతచ్చి[దం = నూజుబెజ్జములతో( 
గూ డినదిగా, కృతమివ కాకా చేయ6బడెనోయనునట్టు, బభాసే = 


పకా నించెను. 


నూటు బెజ్జములు సహజముగనే, తామరతూడునకు గలవు. కాని యది 
వన్మ ధదాణములచే .నెర్చడినవో, యనునట్టు చెప్పుటవలన నుత్ప్రక్ష. 


సమాసములు : 


మృణాలద జ్లిఖబ్ఞం 3 మృణాలమేవ దజ్దః జు మృణాలదణః. మృణాల 


దజ్ఞస్య శ్రణిం = జం ల ల fag స 


* 
J a | 
జ * 


శొప్రబాటి ఎ తాపం ధేజసీతి ౨ తాప్రభాక్‌. 'తన్మిన్‌ = కేల. 


అష్టమసర్ల | లిర్‌ | 
తబ్బాల్త త్తమయగ్జా jy తస్య చి తం=-తచ్చి తమి, తచ్చి త్ర మగ్నా = 
తచ్చి తమగ్నాః. తై తె ః=తచ్చి త తమగ్నః. 
కలచి [దము ఎ గతం ఛిదాణి యస్య తత్‌ =శతచ్చి[దమ. 


భావము : 


తర్వాత( గూడ నా పరుబుండు, తాపముచే బార నొందెడి తన: 
హృదయముపై తామరతూడు నుంచుకొనగా నతని హృదయమున నాటుకొనిన. 
మన్మథబాణములచే నది నూణు బెజ్జములతో ( గూడిన దాయెను. ॥1౮౩| 


శ్లో ఇతి త్రిలోకీతిలకేమ తేషు 
మనోభువో వి|క్రమకామచారః । 
అమోఘమస్రం భవతీమవాప్వ 
మదాన్షతానర్గ్ష లచాపలస్య 11. రాళ 
ప॥వి॥ ఇతి | (తిలోకీతింకేష 1 తేషు |! మనోభువః | విక్రమకామచారః | 
అమోఘమ్‌ । అస్త్రం | భవతీమ్‌ ! ఆవాప్య | మదాస్థతానర్ష లచా పలస్యం 


టీక ॥ (ఓదయయ స్తీ భవతీమ్‌ = నీవనెడు, అమోఘం = వ్యర్థ ముకాని, 
అస్తమ్‌ = బాణమును, అవాప్య = పొంది, మదాన్గతా2౬_నర్గలచాపలస్య; 
మదాన్ధతా = మదాన్దు(డగుటచే, అనర్గల = అడ్డులేని, చాపలస్య = 
చపలచేష్షగల్లిన, మనోభువః _కామునకు, |తిలోకీతిల కేమ; (తిలోకీ = 
మూడులోకములకును, తిలకేషు = భూషణములైన్క తేషు = ఆ 
యిన్హాాదుల విషయమందు, ఇతి = ఇట్లు, ఏ|కమకామచారః; వి|కమ = 
కా, కామచారః = స్వేచ్చ, (వర్తతే = ఉన్నది), 


: oA 
సమాసములు : : 


తిలోశ్రీతిలకేవు = త్రయాణాం లోకానాం సమాహారః == |తిలోకీ. 
Pe న మ తేషు = = తిలోకీతిల కేష. 


వి (త మకామచోర* 2 వి్శికమస్య_ కామదారః _వి[క్రమకామదార. 
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అహూశనుటు * న మోఘమ్‌-_ అమోధుమ్‌.' F 

ముదాస్హతా నోర్గ్‌ లచావలన్య J అన్ధస్య భావః = అన్గతా, మదేన ఆన్హతా = 
మదాన్గతా. అనర్లలం చ తత్‌ చాపలం చ = అనర్గలచా పలం, మదాన్గతయా 
అనర్గలచాపలం యస్య సః == మదాన్రతా ౬ నర్గలచాపల ౫. 
నర్శలచాపలస్య, 


భావము : 

ఆ మన్మథు(డు నిన్ను నమోఘ మగు నస్త్రముం గావించుకొని విశ్శజ్ధల 
విహారము జేయుచు ముజ్జగ ములకు దొడవులై న యిన్హాిదులయందు నీ 
విధముగా తన పరా|కమమును స్వచ్చన్టముగా నెరపుచున్నాడు. ॥౮౪| ' 


&ో॥ సారోఒథ ధారవ సుధారసస్య 
స్వయంవరః శో భవితా తవేతి |. 
సనర్సయ Ee దమయ ని! తేషాం 
(శుతిః [కుతీ నాకజుషామయాసిత్‌ ॥ _. రాణ 


తస్య= మదానతా... 
a) 


ప॥వి॥ సారః । అథ [ధారా ! ఇవ r సుధారసస్య | స్వయంవరః | 
_శ్వోభవికా | తవ | ఇతి । సనర్పయన్తి 1 దమమయన్సి ।! తేషాం 
[శ్రుతిః । వత్రీ | నాకజుషామ్‌ ఆయాసీత్‌. 


టీక! ఆథ = తర్వాత, హేదమయ న్తి = ఓదమయ నీ, తవ == నీయొక్క, 
స్వయంవర: నీ స్వయంవరవివాహము, క్యోభవితా; కః = టేపు, 
భవితా = జరుగ(బో వును, ఇతి లని, [శుతిఃజవార, సుధారసస్య == 
అమృతరసముయొక్క-, సారః = సారభూతమైన, ధారేవ==ధారవలె, 
స నర్పయ స్తీజసంతృ విబజచుచు, నాకజుషాం == స్వర్గవాసులగు 

నిన్హాదులయొక్క., శుతీ = చెవులను, అయాపీక్‌ == పొందెను, 


భావము ; 


ఓదమయ స్తీ! సీకు స్వయంవరము తేపు మధ్యాహ్నమన_ జరుగునను 


వార్త అమృతరసముయొక్క సారమైన ధారవలె సంతృ పని గల్గించుచు, దేస 
లోకమందలి యిన్హ్రాదుల చెవులకు సోకినదీ, 1౮౫ 


శో, సమం సపత్నీ భవదుఃఖతిక్షిః 
య్‌ 
స్వదార నానాపథ్నిక్ర ర్కరుద్భిః | 
అనజ్లశౌర్యానలతాపదుః' ఫై 
® గ 
రథ ప్రత హారితాం మరుద్భిః || రాజ 


ప॥వి॥ సమం । సపత్నీభవదుః ఖలి ప్లై: స్వదారనాసాప థికైై కి | మరుద్భిః | 

అనజ్లశౌ ర్యానలతాపదు? గై సః అథ! | పతే | హరితాం | మరుద్భి ః | 

టీక॥ అధ = స్వయంవర వా ర్ర రను వినినపిదప, అనబ్లకౌర్యానలతాపదుః స్థ సెక; 

 అనజ్ఞ=మన్మథునియొక్క., శౌర్యానల==కౌర్యాగ్నియొక్క, తాప = 

వేడిచె, దుః గె ఫైకి = స్వస్థతలనటు వంటి, లు న 

మరుద్భిః = ఇన్థాదిదేవతలకే, సపత్నీ భవదుఃఖలీక్లైశ; స పత్ని = సవతి 

వలన, భవ = కల్సిన, దుఃఖ = దుః ఖముతో, తీజ్టై = తివములె. స్మ 

స్వదార నాసాపథికై &; స్వదారో= త నభార్యలయొక్కం, నాసా == = ముక్కుల 

యందు, పథికై 8== బాటసారునై, న అనన 
(పత గ == = బయలుదేరుట జరిగినది... 





బ్రో ఏ ఇలగ్యు క చ్యాదులు తలను 'నిన్దాది దేత 
తలకును, 'శేకకాలమందే pres Ce eas సహో క్‌ 


'లజ్కార ము? 
సమాసములు ; 


వి। ఇచ్చట దిక్సాఖ్లుర భా భార 


{ 


తు సుక, సమానః పతిః యాసాన్తా =సపత్న్య. సపత్నీ 


'భ్యః భవం = సపత్నీభవం.. సపన్నీభవం చ తత్‌ దుఃఖం చ = సపత్నీ భవ. 


దుఃఖం. సపత్నీభవదుఃఖేన. రీక్షాః = సవత్నీ భవదుఃఖతీకాః తైెః=స పత్నీ 
భవదుఃఖతీశ్లైః, లం 


న్పుదారనాసావథికై 8: స్వేషాం దారాః = స్వదారాః, స్వదారాణాం 
నాసాః ౬ స్యదారనాసాః. స్వదారనాసా సుపథికాః = స్యదారనాసాపధథికాకి.తెః = 
స్వదారనాసాపధికై 8. 
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అనొకిలొర్యాూం నలతావదు సై 8 ని అనజస్య శౌర్యం = ఆనజ్లశౌర్యం. 
() yA Ny ౧0 
అనజ్లకొర్యస్యఅనలః = అగజుళెర్యానలః. అనజ్లశౌ ర్యానలెన తాపః = ఆనజ 
౧ ౧ ౧ ny 
శొర్యానలతాపః, అనజశౌర్యానలతా పెన దుఃసాః = అనజశౌర్యానలతాపదుఃస్థాః. 
"క థి ౧ ® 
తః ము అనజ్ఞ?" ర్యానలతాపదుః సైః. 


కానము 


స్వయంవర వార్థ వినిన పిదపనే, మన్మథ [పతాపాగ్నివలని జ్యరముచే 
'నస్యస్థు లన యిందాదిదెవతలు దమయ సి యను సవతివలనం గల్లెడి దుఃఖ 
ములచే, తమ భార్యల నాసికారనములనుండి వెల్వడు వేడి నిట్టూర్చులను 
వాయువులతో డ స్య్వ్యయంవరమునక వెల్వడిరి. అనగా దమయ స్తీ స్వయంవర 
వార్తను విని యిందాదిదేవతలు బయలుదేరగనే వారి భార్యలు తమకు దమ 
య ని సవతియగునని దుఃఖముతో వెడినిట్లూర్చులు విడచిరని యాశయము.౮౬ 


శ్లో; అపా స్ప్తపాథేయ నుధోపయోగ 
స్త ఇచ్చుమినై వ స్వమనోర థేన . 
కుధఖ్బ నిర్వా సయతా తృషజ్బ 
వ హ్‌ స్వాదీయసొఒధ్వా గమితః సుఖం తైః ॥ రాతి 


ప॥వి। అపా స్తపాథేయసుధోపయోగై ౪ | త్వచ్చుమినా | ఏవ। స్వమనోర థేన | 
కృుధం | చ । నిర్వాపయితా | తృషం | చ | స్వాదీయసా । ఆధ్యా | 
గమితః। ; సుఖం | లః. 


చీక ॥ అపా స్తపాథేయసుధోపయోగై ®; జ స్త=విసర్జింపణడి సే, పాథేయ= 
దారిబ తెమైెన, సుధా = ఆమృత ముయుక్క, ఉపయోగ ‘= = ఉపయోగము 
గల, తః = వారిచే, తుధం = ఆకలిని, తృషం = దాహమును, నిర్మా 
పయతా = తీర్చుచున్నటువంటి, స్వాదీయసా = అమృతమునకం చెను 
'మిక్కి లిరుచిగల, త్యచ్చుమినా = నిన్ను విషయము( గావించుకొనిన, 
స్వమనోర థేన త మకోరికచేతనే, అధ్యా = =|తోవ, స సుఖం = సుఖముగా, 
గమితః =క డవ(బడినవి, 


ఆష్టమసర్గ 2ిక్‌థ్ర్‌ 
సమాసములు; 

అవి _న్రవాథోయధోనుపయోగ్డ 8 : పథి సాధు =పాథేయం, పాథేయమేవ 

సుధా = పాథేయసుధా. పాథేయను ధాయాః ఉపయోగః = పాథేయసు రోపయో 


గక. అపా న్రుః పాధేయసురోపయోగః యెసే = అపా సపాథేయసుధోపయోగాః. 
త్రై$ = అపా స్తపాథేయసుధోపయోగ £. 
త్లంచ్చుమినా ని త్వాం చుమృతీతి = త్యచ్చుమ్బీ. తేన = త్యచ్చు మినా. 
న్ధయనోరథోన 3 స్వస్య మనోరథః = స్వమనోరథః. తేన = 
స్వమనొరథేన, 
సాందీయసా < అత్య న్రం స్వాదుః న స్వాదీయాన్‌. తేన = స్యాదీయసా, 
భావము : 


ఆ యిందాదిదిక్చాలురు (తోవబ త్తెిమునకై యమృతమునుం గూడ. 
చెచ్చుకొనలేదు. నీకు సంబంధించిన వారి మనోరథ ములే వారికి నాకలి దప్పులను( 
చీర్చుచుండినవి. కాన. వా రట్టి మనోరథముతో(డనే తోవను సుఖముగా. 
శడపిరి 1౮౭॥ 


శ్లో! (పియా మనోభూశరదావదాహే 
దేవ్నీస్వదర్థన వియోజయద్శిః ॥ 
సురషు సారైః [క్రియతేఒధునా తె ః 
పాదార్పణానుగహభూరియం భూః॥ రారా 


ప॥వి॥,(పియాః | మనోభూశరదావదాహే | దేవీ | త్యదర్ధేన : నియోజ 
యద్చిః | సురేమ | సా రెః | [క్రియతే । అధునా । తైః, పాదార్ప 
ణానుగ్రహభూః ॥ ఇయం | భూః. 


ఖ్‌ 


టీక॥ త్వదర్ధన = నీవనెడినిమి త్రముచే," పియా; = పియురాండై 9న, దేవీ = 
శచిమున్నగుదేవేరులను, మనోభూశరదావదాహే;మనో భూ = మన్మథుని 
యొక్క, శర = బాణములనెడి, దావదాహే జకార్చిచ్చునందు, నిమజ్జ 
యద్భిః = ముంచుచున్న టువంటి, సురేషు జ దేవతల యందలి, సొరై 8 = 
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_ోషులెనయిందాదులచే, అధునా = ఇప్పుడు, ఇయం=ఈ, భూః = 
విదర్భభూమి, పాదార్ప ణాను|గహభూః; పాదార్పణ = పాద ముల 
నుంచుటయను, అను[గవ = అనుగహమునకు, భూః = స్థానము, 
కియతే = చెయంబడుచున్నది. 


బమూసముతలు ॥ 


మనోతూళరదావదాపూ ఎ, మనసి భవలీతి.-మనోభూః. మనోభువః 
శోరాః = మనోభూశరాః. మనోభూశరాః ఏవ దావః = మనోభూశరదావః. 
మనోభూశరదావస్య దాహః = మనోభూశరదావదాహః. తస్మిన్‌ = మనోభూశర 
దావదాహే, 

త్తందర్థన 3 త్వమెవ ఆర్థః = త్వదర్థ్భ 8. లేన =త్యదర్థేన. 

పాదార్సణశాయ (గవాఖా౭ః ౨ పాదానామర్పణం = పాదార్పణమి. 
పాదార్పణమేవ ఆను[గహః = పాదార్పణానుగహః, పాదార్పణాచు గహ స్య 
ప లా 


భావము: 
సకొజకై (పియురాండై న శచ్యాదులగు దేవేరులను కామునివలని 
విరహాగ్నియందు ముంచుచ్చున్న సుర (శేష్టులగు నిన్దాదులచె, నీ 'విదర్భథెశ్ళము 
వారి పాదము లుంచుట యను నను గ్‌ వామునకు - స్థా నముగోవింప(బడీనది. 
ఇనా9దిదెవతలు స్వయంవర మునకై.. విదర్భదేశమునకు' విచ్చేసి యా దేశమును. 
wa పాదస్పర్శలచే పవి తము? అవంతత పు. OSH: ఆ 2. 


లో అలజ్కృ్బృతాసన్నమహీవిభాగై. 

. రయం జనప్తెరమరై రృవత్యామ్‌ | నీ వళ 
అవాపితో జబ్బమలేఖ్యలక్ష్మీం | : 
నిక్షిప్య సందేశ మయాక్షరాణి 11. రాణా 


| థి 


పవి నవత hh 3 | వు అః తైః! అమరైః | 
భవత్యామ | అవాపితః | జజ్ఞమలేఖ్యలక్షీం  నిక్షీష్య: | సందేశమ. 
యాక్షరాణి.. 


క్‌ tt 
ళా తు AW 4 
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టీక॥ అలజ్యతాసన్న మహేవిభాగైె ౭; అలజ్మత = ఆలజ్కరింప(బడిన, 
ఆసన్న = సన్నిహితమైన, మహి== భూమియొక్క , విభాగె. ౩ = (పదేశ 
ములుక లిన, టై ః=౪, అమరై £ = దేవతలచే, ఆఅ యంజనః = ఈ నెను, 
భవత్యాం=ని విషయమున, సందేిశమయాక్షరాణ = సందెశరూపము 
లైన వాక్యములను, నిక్షిప్య = ఉంచి, జజ మలేఖ్యల డీ శ్ర; జజ్లమ = 
సంచరించెడి, లేఖ్య = లేఖయొక్క- , లక్షం = శోభను, ఆఅవాబితీ8 = 
పొ ందింప(బడితిని, అనగా నెను వారికి సందేశహారి యని యర్థము. 


సమాసములు : 

అలజ్భతానన్నమవీబిఖాగై 4 ఎ ఆసన్నాచ సా మహీచ = ఆసన్న 
మహీ. ఆసన్నమహ్యాః విభాగః = ఆసన్నమహీవిభాగః. అలజ్యూతః ఆసన్న 
మహీవిభాగః యై స్తే = ఆసన్న మహీవిభాగాః. తెః = అలజ్యతాసన్న మహీ 
ఐభాగ 8. 

వత మలోఖ్యు లజ సమ్‌ వ్‌ జజ్జమా చ సా లఖ్యా చ= జర్గమలేఖ్యా, జజమ 
లేఖాాయా 8 లక్ష్మీః = జజ్ఞమలేఖ్యల శః తామ్‌ = జజమ లేఖ్యల షే మ్‌, 

నన్దోశమయోక్షరాణ్‌ ఎ సన్దేశన్య వికారాః == నన్దేశమయాని. సన్దేశమ 
యాని చ 'శాని అక్షరాణి = సన్టేశమయాకరాణి, తాని = సనేశ మయా క క రాణి 


గ్‌ 
భావము క 
భూతలముయొక్క._ సమీప పదేశముల నలజ్యారించిన దేవతలు నిన్ను 
గూర్చి సమాచార వచనములను నాయందుంచి, నన్ను సంచారిలేఖగా సీయొదకు( 
బంపినారు. 1౮౯ 


శో॥ ఏకె కమేతే పరిరభ్య పిన 
_స్తనోపపీడం త్వయి సస్టిశ చి ః 
త్వం మూర్చతాన్నః స్మర భిల్ల శ లై 
ర్ముదే విశత్యాషధవల్ల రెధి॥ ణాం 
ప॥।వి॥ ఎకె కమ్‌ | ఏతే | పరిర జ్య Er న నొ నోపపీడం | త్వయి సన్టిశ ని! 
త్వం । మూర్చతాత్‌ 1 న నః। స్మ ర భిల్ల లె లైః | ముదే । విశ శల్యౌషధ 


£ వల్రిః | ఏది. 
17 
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కోక || ఏతే = ఈయిం[ దాదులు, ఏకైకం= (పత్యెకముగా, పీన సనోపపీడం = 
బలిసిననిచనుదోయినిం గౌగలించుకొని, స్మర భిల్దశ ల్యెః; స్మర = 
మన్మథుండన , = భిల్ల బొయవానియొక,.,. కలై? == వాణములదే, 
మూర్చతాం= మూర్చంజెందిన, కః =మాకు, ముదే= సంతోషమునకై,, 
[ == నీవు, విశ లొషధివల్తిః; విశల్య = శల్యములను( దొలగించిన, 
రు వల్రః = మూలిక గా, ఎధి = ఉండుము ఇతి= అని, త్యయి = 


న 


స్త 


తతత 


గ్రా 


ఎవిషయమున, సస్టిశ క ని = చెప్పిపంపుచున్నారు. 


ఛా 


బోకై రయ్‌ : ఏకః ఏకః యస్మిన్‌ కర్మణి తత్‌ = ఏకై కమ్‌, 


వీనననోవవీడం = పీనౌచ తౌ సనౌ చ = పీనస్తనౌ. పిన్స్త 
న్ధుర్‌ భిల్ల లోలో రౌ లి ని స్మర త భిల్లః = స్మార భిల్దః, స్మరభిల్హస్య 
కల్యాని = స్మర భిల్లశ ల్యాని తె తై ః=స్మరభిల్లకలై ్ట్‌, 


౨౯ లౌవధివల్లిఃి ఎ విగతం శల్యం యయా. హా ఎవిథల్యా. విశల్యా. 
చ సొ ఓషధిశ్ళ = విశ ల్యౌషధిః. విశల్యౌషధి రవ వల్తిః = విశ ల్యౌషధివల్లిః. 


భావము ; 


ఈ యిని దేవతలు, ఒక్కొక్కరుగా నిన్ను బలిసిల చనుదోయి 
యందు గౌగలించుకొని యిట్లు చెప్పిప పంపినారు. “మన్మథు(డను బోయవాడు 
|పయోగించిన బాణములబే మూర బొందిన మాకు, సంతోషము గల్గించుటకై 
వీ ల్యకర ణి యనగా బాణముల(దొలగించెడి obo? నురిడుము” అని.॥౯౦॥ 

శో! త్వత్కా నిరస్మాభిర యం పిపాసన్‌" | రః 
dE అ క EI " కు 
మనోర థాశ్వాసనయైకయైవ | చ 
Qn looms 


ఇ లే 


నిజః కటాక్షః ఖలు వ్నిపలభ్యః ' య. 


కియ ని యావదృణ వాసరాణి॥ టం. జాం 
అమి «ty 


he Me 
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ప॥వి॥ త్వత్కా-న్తిమ్‌ |! అస్మాభిః ! ఆయం |! పిపాసన్‌ ] మనోరథా౬౭ 
శాంసనయా । ఏకయా । ఏవ । నిజః HEE: | ఖలు । విపలభ్యః | 
కియ ని ; యావత్‌ ! భణ | వాసరాణి. 


టీక ॥ (&ఓదమయ స్త) త్వత్కా- న్తిం; త్వత్‌ == నీయొక్క, కాన్తిం = సొన్లర్య 
సుధను,పిపానకా = = తాగగోరుచు, ఆయం = ఈ, నిజః =మాదైన, 
కటాక్షః = కడకన్ను, అస్మాభిః = మనచే, కియ న్రి = ఎన్ని, 
వాసరాణి . =దివసములు, . ఎకయా = ఒక్క-టై న, మనోరథాశ్యాసన 
యెవ మనోరథ = మనోరథ ప్రా పీ పియను, ఆశ్వాసనయా ఏవ = 
ఓదార్పుచేతనె, వ్మిపలభ్యఃఖలు = = వంచింపందగినది. భణ = చెప్పుము. 


సమాసములు ; 
తంత చిమ్‌ ; తవ కావన్సిః = త్వత్కా- న్లిః, తామ్‌ =త్వత్కా- న్తిమ్‌. 
నీవొనన్‌ : పాతుమిచ్చన్‌ =పిపానన్‌. .. 


మనోరొథాళాంననోయా = మనోరథ ఏవ అస్తు మనోరథా శ్యా 
సనా, తయా = మనోరథాళ్నాసనయా. 


భావము : 

ఓ దమయన్రీః నీ సొనర్యసుధను మా కటాక్షము పానము చేయ 
గోరుచున్నది. కొన మా కటాక్షము ఎన్ని దినములవరకు తన మనోరథము 
సిద్ధింప(గల దను నోదార్పుతే వంచింప6దగినది. అందు వలన కాలయాపన 
వలదు మ. చూండ( గోరిన మమ్ముల న 
శో నిజే సృజాస్మాసు భుజే భజన్న్యా 
యు; 

వాదిత్యవగ్గ పరివెషవెషమ్‌ | 

(పసిద నిర్వాపయ తాపమజ్ల 

ర నజ్లలిలాలహరీతుషారై 1 కా 


ప॥వి॥ నిజ; సృజ | అస్మాసు | భుజే | భజన్యా "! ఆదిత్యవర్లే 1 పరివేష 
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త్న కొం 
వేషం | [పసీద | నిర్వాపయ ; తాపము | అజ్లిః అనజ్లలిలాల 


హరీతుషారై & - 


టీక! (ఓదమయ స్రీ) (త్వం =నీవు) నిదే = తనకుసంబంధించిన, (నీకు 
సంబంధించిన) భుప = భుజములను, ఆదిత్యవగ్గి = అదితిపు[తు లై న 
దేవతావర్గమగు మాయందు, పరివేషవేషమ్‌ = పరివేషముయొక్క_. ఆకార 
మును, భజన = పొందినవానినిగా; సృజ = చేయము అనగా నొడి 
నొసంగము. అనజ్జలీలాలహరితుషారై ౩; అనజ్ఞ్జలీలా = మన్మథలీల 
యనెడి, లహరీ = అలలచే, తుషారై 8 = చల్లనైన, అజైః = అవ 
యములచే, తాపం= వేడిని, నిర్యాపయ = చల్పార్చము. (పసీద 
(పసన్నురాలవుకమ్ము. 


సమాసములు : 


ను. 
జార 


ఆదిత్ళోవోర్లె క్ట అదితేర పత్యాని పుమాంసః = ఆదిత్యాః. ఆదిత్యానాం 
వర్షః = ఆదిత్యవర్గః, తస్మిన్‌ = ఆదిత్యవగ్గ. 

వరివోవవోవణ్‌ =. పరివేషస్య వేషః = పరిచేషవేషః. తం = పరి 
వేషవేషమ్‌. 

ఆశ దలీలాలవారతుసారైై శః ఆనజ్జన్య లీలా = అనజ్జలీలా. అనజ్ఞలిలై వ 
లహర్యః = అనజ్లలిలా లహర్యః. అనజలీలాల హరీణాం తుషారాణి = అనజలీ 
లాలహరీతుషారాణి. తై: = అనజ్ఞలీలాల హరీతుషా రై :, 
భావము : 

ఓ దమయన్నిః నీయొక్క భుజములను దేవ తావర్గ మెన మాయందును, 
(సూర్యవర్గమునందును ) పరివేషాకారమును( బొందినవి( గావింప్తుము. 'ఆనగా 
మమ్ముల( గొగలించుకొనుము, సూర్యుని చుట్టును పరి వేష మేర్పడుట 
(గుడిగట్టుట) |పసిద్ధము గదాః వీరును నదితిపుతులు.. సూర్యుడు నదితి 
పుతుడగుట వలన నాదిత్వుండు, అందువలన ., నాదిత్యశ బ్లసా మ్యముచే 
నిన్హాాదులకును, సూర్యునకు పరివేషబంధము సమానమైనది. మన్మథ 
విలాసములను తరంగములచే. జల్ల నైన నీ యవయములతో మాళాపమును+ 
బోగొట్టుము. (పసన్నురాలవు కమ్ము ॥౯౨|. 
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శో॥ దయస్వ నో ఘాతయ 'నై వమస్మా 
ననజ్ఞచణ్ణాలశ ర రదధ్భ శి 5ః | 
భిన్నా వరం తక్షక టాక బాణై 8 
(ప్రమ స్తవచైమరసాత్సవితైె 9:॥ ణా 
ప॥వి; దయస్వ | నః | ఘాతయ | న | ఏవమ్‌ | అస్మాన్‌ | అనజ్ఞ 
చణాలశ రై ః | అద్భ శ $ః | ధీన్నాః | వరం తీక్షక టాక్షబాణై॥ | 
(పెమః | తవ, 1 పేమరసాత్‌ । పవిత్ర లక, 
జీక॥ హేభైమి=ఓదమయ నీ! నః =మాకు, దయస్వ = దయనునెజపుము. 
ఆదృశై §ః = కొనరానటువంటి, ఆనజ్ఞచణాలశ రై 8; అనజ = మన్మథు 
డను, చణ్జాల == చ భ్రాలునియొక్క-, శరై ౩ == బాణములచే, బవం = ఇట్లు, 
అస్మాన్‌ = మమ్ములను, నఘాతయ = కొట్టకుము. కిన్తుజు కాని, (పేమ 
రసాత్‌ =| పమరసమువలన, పవిత్తెః = పవి తములై న, తవ =ని 
యొక, తీక్షకటాక్షబాణై ౩; తీక్ష = త్మీవములైన, కటాక్ష = కడ 
కన్నులే న, బాణై ః = బొణములచే, భివ్నా* స్తా భదింప(బడి నవారలమై, 
పేమః = మరణింతుము వరం=ఇది కొంచెము |శేష్టము. 


సమాసములు : 


5 ఏవ చణాలః = అనజ్ఞచ ణాలః, ఆనజ్లచ ణా 
+ Ff ఓఏ 


తీజ్డకోటాశ్ష వాలా ర్‌? తీక్షాశ్స్చ తే కటాతా శ్చ మూ తీక్షకటాతాః. తిక్షకటా 
వాణాం పాతాః = తీక్షకటాషపాతాః. తె 8 = తీక్షకటాక్షపాతై 8, 


i 


ఇగ 


ర్డీ దమయ నీ ! మా యెడ దయ యుంచుము. ఆదృశ్య్యమురై న స్మర 
బాణములచే మమ్ముల నేల కొల్టంచెదవు సయొక్కం మరస పి తములై న 
తీక్షకటాక్షము లకు బాణముచె మమ్ములను వదింపుము, చణ్జాలహ స్తము 

చచ్చుటకింటి న పవితపు _పేమర సారము లైన బాణములచే చచ్చు 


అనీ 
శ్రష్షము కదా 1౯౩॥ 


వ అ 
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శో త్వదర్ధిన; సన్తు పర సహనాః 

(పాణాస్తు నస్వచ్చరణప్రనాదః | 

విశజ్క- సే కె తవన _ర్తితజ్చ 

దన్నశ్చర్య పఖ్బశర (ప్రమాణమ్‌॥ ౯౪ 


ప॥।వి।॥ త్యదర్గినః | సన్లు । పరఃసహసాః [పాణాః | తు నః | త్యచ్చరణ. 


(పసాదః. విశజ్బ_సే ! కై తవన ర్తితం | చేత్‌ | | అ న్తశ్చరః | పజ 
శరం | పమాణమ్‌. 


టీర॥ (ఓ దమయ స్తీ) త్వదర్థినః = నిన్ను కోరునటువంటివారు, పరస 
| హసాః ర వెలకుమించినవారై , సంతు = ఊండనిమ్ము. నః మా 
యొక్క, పాణాస్తు = [పాణములో, తంచ్చరణ[పసాదం; త్వత్‌ = 
సీయొక్మ., చరణ_పసాదః = పాదముల యనుగహము, కైతవన ర్తి 
తం= కపటనాటకముగా, విశజ్క సేచెత్‌ _. సందేహించితివో, అంత 


కరః = అంతరంగ మునందు సంచరించెడి, పజ్బాశర ః = మన్మథుడు, 
[ప్రమాణం = we, 
సమాసములు; 


త్వదర్థినః : త్వామ్‌ అర్థయ న ఇతి == త్వదర్థినః. 

వర ౭నవొ [నాళ సహ।|సాత్‌ సరే=పరస్సృహసాః. 

తంచ్చర ణ(వనాద* త చరణయోః [పసాచః = చరణ! పసాదః. తవ 
చరణపసాదః = త్యచ్చరణ|పసా దః. 


రైతవనో రతం కితవస్య కర్మ = కైతవం. కైతవేన న రితం = 
శ్రైతన ర్రితమ్‌. 


అన్య ళ్ళర్‌ * న ఆనః చరతీత ఆ న్లశ్చర 8. 
నజ్లుళరోః : పజ్బుశరాః యస్య సః = పజ్బుశరః, 
భావము ఫి 


ఓ దమయ నః నిన్ను(గామించెడీ యువకులు వేలకొలది మంది యుం 
దురు గాక. కాని మా ప్రాణములు నీ పాదానుగ్రహమున కధీనములు. అనగా 
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నీ యదీనములు. ఇది కపటనాటక మని సందేహింపవలదు. దీనికి మాయన 


రంగమందు సంచరించెడి మన్మథుడే సాక్షి. [౯౪|| న్‌ 
శ్లో || నాఒస్మాక మస్మాన్మద నొ పమృత్యో 

సా9ణాయ .పయూషరసాయనాని । 

సుధారసాదభ్యధికం (ప్రయచ్చ 

(పసీద వె దర్శి! నిజాధరం నః॥ 3 


ప॥వి॥ న | అస్మాకమ్‌ ! అస్మాన్‌ మదనాపమృతోః | [(తాణాయ 
పీయూషరసాయనాని | సుధారసాత్‌. | అధ్వలకం (పయచ్చ | 
(పసీద | చైదర్శి | నిజాధరం | నః. 


టీక హేవై దర్శి = ఓదమయ నీ? మదనాపమృత్యోః, మదన = మన్మథుడు, 
(ఉమ్మె త్ర చెట్టు) అనెడి, ఆపమృతో కః = అపమృత్వువు నుండి అనగా, 
అకాలమరణమునుండి, [తాణాయ = రక్షణకై, పీయూాషరసాయనాని, 
పీయూష = అమృతమనెడి, రసాయనాని = రసాయనౌషవధములు, న = 
సమర్థ ములుకావు. తతః = అందువలన, |పసీద = [పసన్ను రాలవు 
కమ్ము. సుధారసాత్‌ = అషృుతరసముకంటె, అభ్యధికం = మిక్కిలి 
యతిశ యించిన, నిజాధరం = నీ దెనయధర మును, పయచ్చ = 
(అపమృత్యువునువారించుటకై ), ఇమ్ము. 


సమాసములు; 

మయదనావమృత్యోః : మదన ఏవ ఆపమృత్యుః = మదనా పమృత్యుః. 
తస్మాత్‌ = మదనాపమృత్యోః. 

యూవరోనాయనాని : వీయూషమేవ రసాయనాని = పీయూష 
రసాయనాని. 


బిదొధరం: నిజశ్చాసె ఆధర శ్చ = నిజాధరః; తమ = నిజాధరం 
భావము : 


ఓ దమయన్తీ! మన్మథు(డు మాపాలిటి కపమృత్యువై నాడు. వాని 
నుండి రక్షణ బొందుటకు నమృతమను రసాయనౌవధములు పనికిరావు 
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కావున మాయెడ (పసన్నురాలవు కమ్ము అమృతమను రసాయనము కంటెను 
మిక్కిలి [పభావము నీ యధరమున గలదు. కాన నట్టి యధర మొసంగి 
మమ్ముల నపమృత్యుపు నుండి కాపాడుము దేవతల మగు మాకు నమృతము 
నిత్య సేవ్యముగా సులభము కావచ్చును. కాని యది నీ యధరామృతమున 
కంటెను తక్కువ ర్లైనది. కాన నీయధరామృత మొసంగి మమ్ములను 


కావుము 1౯౪! 
ఖో అస్మాకమధ్యాసితమేతద న 
సావదృవత్యా హృదయం చిరాయ । 
బహొ _న్యయాలజ్కి 9యతామిదానీ 
మురొ మురంవిద్విషత 8 (శియేవ॥ డా ౫ 
ప॥వి॥ ఆస్మాక మ్‌ 1 అధ్యాసితమ్‌ | ఏతత్‌ | ఆరన్హః | తావత్‌ | భవత్యా ః 
చిరాయ | బహిః | తయా [ ఆల|జీ్యయతామ్‌ ( ఇదానీం 1: ఉరః | 
మురం |! బదిషత 8 [శ్రియా 1 ఇవ. 
టీక భవత్యా = పూజ్యురాలై సీచేత, అస్మాకంజ మాయొక్క, ఏతత్‌ 


అ నః =లోపలనున్న, హృదయం = హృదయము, చిరాయ = 
చాలకాలమునుండి, అధ్యాసితంతావత్‌ = కధిష్టింపంబడినదే. (కిన్తు = 


జ 
రహా 


న్న 


రని 


క్‌ సి) ఇదానీం = ఇప్పుడు, బహిః = వెలుపలనున్న, హృదయమపి = 


ఇ 


హృదయముగూడ , అనగావక్షఃస్థలముగూడ, మురం, = మురాసురుని, 
విద్విషత।ః జం ద్వేషించుచున్న, అనగా విషస్టుపుయొక్క. హృదయం = 
వక్షఃస్థలమును, (శ్రియాఇవ = లక్ష్మి చేత నెట్టోయదట్టు,  అల్యజ్కాియ 
తామ్‌ = అల జ్యారింప(బడును(గాత, 


భావము ; 


ఓపూజ్యురాలా! సీచెత మాయీ లోపలి హృదయము చాలకా లము 
నుండే నిన్నె మెము చింతించుచున్నా ము. కాని యిప్పుడు బాహ్యహృదయమును 
అనగా వక్షః స్థలమును . గూడ లక్ష్మి విష్టునివక్షః స్థలము సధిష్టైంచిన 
వధముగా నధిష్టించుము అనగా మమ్ములంపరిణయ మాడుము 1౮౫ 


అషమసర 
జ ౧ 





శో దయోదయశ్చేతసి చే_త్తవాభూ 


దలజ్కరు ద్యాం నిఫలో విలమృః । 
భువః స్వరాదెశ మథాచరా మో 


భూమౌ ధృతిం యాసి యది స్వభూమా (1 రా 


ప॥వి॥ దయోదయః 1] చేతసి ।! చేత్‌ | తవ |! అభూత్‌ 1 ఆలజ్ర్యూూరు । 
ద్యాం । విఫలః ! విలమ్బః |! భువః | స్వరాదేశమ్‌ |! అథ , ఆచరామః। 
భూమౌ | ధృతిం 1 యాసి యది | స్యభూమౌ. 


టీక తవజనీయొక్క-, చేతసి = మనస్సునందు, దయోదయః = దయ 
కలుగుట, అభూచ్చేత్‌ = అయినచో, ద్యాం = స్వర్గమును, అలజ్యూరు = 
అలజ్క రింపుము. విలమృః = ఆలస్యము, విఫలః =వ్యర్థ ము. (అథవా 
క. స్వభూమౌ = తనజన్మభూమియైన, భూమౌ = భూలోక 
మునందు, ధృతిం = సంతోషమును, యాసియది == పొందితివో, 
భువః _ భూమికి, స్యరాదేశం = స్వర్గ సంజ్ఞను, అచరామః = 
ఆచరింతము. 


దయోదయ* : దయాయాః ఉదయః ౨-దయోదయకః. 

బితల8 * విగతం ఫలం యస్కాత్సః = విఫలః. 

న్వంరాదోళొం : స్వః ఇతి ఆదేశ ః = స్ఫరాదేశ 8. తమ్‌ = స్వరాదేశమ్‌ 

నంఖూయోొ - స్వస్య భూమిః = స్వభూమిః. తస్యాం = స్వభూమా. 
భ్రావము : 

ఏకు మూ రడ. తయ గల్లినచో స్వర్గము నలజ్యూరింపుము. ఆలస్యము 
చేయుట వలన Rua లేదు లేదా నీకు జన్మ స్థాన మైన భూమి 
యందుండ6 గోరితివో, భూమికి స్వర్గ మను బెరిడి మెము గూడ నెందే 
యుండగలము అనగా నివు ఉన్నట్టి [(పదేశమునె స్వర్గ ముగా భావింతుము।;౯ా౬॥ 
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ప॥వి॥ 


టీక 


4 
Si: ™ 


అజ్ఞ! త్వదజ్లాని నిపితపీతా 
దర్పాణి పాణిః ఖలు యాచత్తే నః॥ ఈద 


స్వరెః | ఏితీర్టైః | కరవామ వామనే[తే | భవత్యా 1 కిమ్‌ | ఉపా 


సనాసు | అబ్ల | త్వధజ్షాని । నిపీతపీతాదర్పాణి ॥ పాణిః | ఖలు | 
యాచతె 1"నః. ఆ 


హే వామనే[తే!:=ఓ సుందరాక్షీ! భవత్యా = నీచేత, నిజోపాసనాను; 
నిజ = తనకుసంబంధించిన, ఉపాననాసు = పూజలయందు, వితీర్దైః = 
సమర్పింప(బడిన, స్వక్లైః = పసిడిదామరపూలు మున్న గువానిచే, కింకర 
వామ = ఏమిచేతుము? కీన్తు = కాని, హెఆబ్ల్గ = ఓ |పియురాలాః నిపిత 
పీతాదర్పాణి; నిపీత = పానముచేయంబడిన, పీతా = పసువుమున్నగు. 
వానియొక్క_,ద ర్పాణి = గర్వముగల్లిన, త్వదజ్ఞాని = నీయవయవములను,. 
నః =మాయొక్క-_, పాణి = హ నము, యాచతేఖలు = యాచించు 


చున్నది గదాః 


నిపీతపీతదర్వాణి'యని పుంలిజ్ఞపీ తశబ్లపాఠము సమక్షుసము. ఐల 
యనగా నా పాఠమునందు పీ త్ర శబ్దమునకు బంగారమను నర్థము. కాన 

పీత = పానము చేయంబడిన, పీత = బంగారుయొక్క- , దర్పాణి = 
గర్వము గల్లినట్టి, యని యర్గము( జెప్పవలయును. ఈ పక్షమున 
బంగారుయొక్క గర్భమును హరించిన యజ్ఞములని యర్థము. పసుపు 
గర్భమును హరించిన యజ్ఞములనుట కంటెను, బంగారుయొక్క గర్వ్య 
మును హరించిన యజ్లములనుట (శేష్టము. ఏలయనగా పసుపుకంటె 
విలువ గలినది బంగారు కాన దాని bE హరించిన యజ్ఞము: 
లనుట యు క్రము. 


లందోజ్లొని: తవ ఆజ్లాని = త్యదజ్లాని, తాని = త్యదజ్లాని. 


అక వతా బర్చాణే. పీత్రాయాః దర్పః = పీతాదర్పః. నిపీతః పితా దర్పఃణ 


యెసాని = నిపీతపీతాదర్పాణి. తాసి = నిపీతపితాదర్పాణి. 
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భావము : 


ఓ సుందరాక్షీః నీవు చెసెడి వూజలయందు సమర్పించబడిన పసిడి 
తామర పూలు మున్నగు వానిచే నేమి చెయుదము? స్వర్ణప ర్యత మునందే నివసించు 
మాకు స్వర్ణకమలాదులచె. బయోజన మమ్‌ యున్న ది? కాని ఓ (ప్రియురాలా! 
వసుపు మున్న గువాని గర్వమును లేదా బంగారు మున్నగువాని గర్వమును 
హరించిన, అనగా వానిని కాన్సిచే మించిన నీ యవయవములను మా చేయి 
యర్థించుచున్న ది, 11౯౮|| 


న్లో 


A నయం కలాదా ఇవ దుర్విదగ్రం 
త్వడ్గారిమస్పర్షి దహెొమ హెమ । 
గ్‌ ధి 
(పనూననారాచ శరాననెన 
స హైకఠకవంశ వ్రభవభ్రు బ|భు॥ కాలా 


వ।॥వి; వయం |! కలాదాః | ఇవ । దుర్విదగ్ధం | త్య దారిమస్పర్థి । రహామ | 
హేమ | పసూననారాచశరాసనేన | సహైకవంక|పభవ(భు: ః బ| భు. 


టీక 1పసూననారాచశరాననన; |పసూనగారాచ = పూవిల్తుండగు మన్మథుని 
యొక్క, శరాసనేన = ధనుస్సుతో, సహైకవంశ[పభవ[భు; సహ= 
కూడ, ఏకవంశ| ప్రభవ = ఓక వంశ మునందే గల్లిన, భు = కనుబొమ్మ 
గలదానా! వయం= మెము, కలాదాఇవ = స్యర్హకారులవలె, త్వదరిమ 
స్పర్థ; త్వత్‌ = నీయొక్క, గౌరిమ = పసిమితొ, స్పర్టి = సామ్యమునభి 
లషి చెడి (కావుననే) డుర్విదగ్గం = దగ్ధముకానిదియు, బుద్ధిమాలినదియు 
నప, బ|భు = పిజంవర్గముగల్లిన, హేమ = బంగారు, దహేెమ = 
కాల్సెదము. 
కలాదా* £ కలాః ద్య నీతి = కలాదాః. 


సని అ ఎట్లో గాం ఖో 
త్నాడ్స రిచున్ఫృర్ణిక వ గ్‌ రిమా = త్వద్దారిమా. త్యధ్ధారిమ్లా స్వర్దత ఇతి = 
త్యద్దారిమ స్పర్ధి. తత్‌ = త్యడ్లారి మస్పర్ధి. 


* 
ణీ 
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(వనూననారాబచ కరాననోనో ౫ [పనసూనాని నారాచాః యస్య సః = 
పసూననారాచః, [పసూననారాచ స్య శ రాసనం = [పసూననారాచశ రాసనం. 
తేన = | పసూననారాచశరాసనేన. 


నహైకవంళవభొన[ఖు: ఎకళ్చాసా వంక శ్చ జ ఏవకవంశ:. ఏక్‌వం ఇీ' 
[ప్రభవః = ఎకవంశ పభవః. సహ ఏకవంళ [ప్రభవః యయో స్తే = స హైకవంళ 
[పభవె. స హైకవంళ పభవే [(భువౌ యస్యాస్సా = స హైకవంళ పభవ భూః. 
తస్వ్యాస్సంబుద్ధిః ము హేస హైకవంశపభవభు: 
భావము; 

మరుని విల్లుతో( బాటు నొకవంశకమునందు( బుట్టిన వెదుఠతువంటి కను. 
బొమ్మలు గల ఓదమయ స్తీ! స్వర్ణకారులవలె మేము, కాల్చ (బడ నందువలన 
వన్నెను( బొందనిదియు నుత్కుష్టమగు నీయొడలి పసిమీతో సామ్యము. 
కోరినందువలన బుద్ధిమాలినదై న బంగార మును ఆయప 5 ధమునకై దహింతుము 


కాన నట్టిబంగారును మాకు సమర్పించుటకంటెను, నా బంగారును మించిన 
పీయొడలిసి మాకు సమర్వించుటయొ సంతో షకరము, ॥కా౯ా!! 


శానో నవః కిం పునరప్పర స్సు! 
నిర్వాతి తు త్వన్మమతాక్ష రణ 
సూనాళుగషోర్మధుశీక 'రేణ॥ ౧౦౦ 


థో సుధాసర స్సు త్వద నజతాపః 


ప॥వి॥ సుధాసరస్సు । తద నజతాపః 1 శా నః | నవః। కిం |! పునః | 
అప్పరస్సు | నిర్వాతి !తు త్యన్మమతా ష్షరెణ | సూనాజుగమోః | 
మధుశీక రేణ, | 


టీక (హేభైమి = ఓదమయస్తీ) సుధాసరన్సు, = ఆమృతంపుకొలనుల 
యందు, నః = మాకు, త్వద నజతాపః; త్వత్‌ = నీవలన నేర్పడిన, 
అనజ్ఞతాపః = మన్య థతాపము, నశా_నః = శమింపలేదు. అప్పరస్సు; 
అప్‌ = ఉదక ములయొక్క- , సరస్సు = కొలనులయందు, లేదా అచ్చరల: 
యందు, కింపునః శాన్తః = ఇక నెట్టు శ మించును? కిన్లు = కాని, 
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సూనాశగేషోః= మరునిబాణముయొక్క-, మధుశీక రేణ == “మకరంద 

బిందువువంటి, త్వన్మమతాక్ష రణ; త్వత్‌ = నీయొక్క, మమతా జ 

మదీయత్వమునుసూ చించునట్టి, అక్ష రేణ == వాక్యముచే, “మీరునావార” 
. నెడి వాక్యముచె, నిర్యాతి = శ మించును,. 


సమాసములు : 


నుధానర న్భు: సుధామయాని చ తానిసరాంసి చ = న సుధాసరాంసి. 
తేషు = సుధాసరస్సు. 


అవృరొన్సు ౩ అపాం సరాంసి = అప్పరాంసి.. తెషు = అప్సరస్సు, 
తృంద్భాచుతాత్షరేణ :.. మమఠాయాః అక్షరం = = మమతాక్షరం. తవ 
'మమతాక్షరం = త్వన్మమతాక్షరం. తేన = త్యన్మ మతాక్షరేణ. 


నూనాఖుగోషోః : సూనాన్యాశుగాః యస్య సః=సూనావుగః, సూనాశు 
.గస్య ఇషుః = సూనాశుగేషుః, తస్య = సూనాజగెషోః, 


మధుళీక్రేణ ; మధోః శీతరః జమధుకీకరః. తేన మధుశీకరేణ. 
భావము : 


Wis 
a 


దమయ నీ! నీవలన మాకు గల్లిన మరుని సంతాపము అమృతపు సర 
సులయందు( గూడ శ మించ లేదు. je కేవలపు నీటికొలంకుబయం దెట్టు 
స్ట “మించును. అచ్చరలయందు నెట్టు శమించును ? మీరు నాకు సంబంధించిన 
వార” అను సీయొక్క. తీయని మాటచేతనే యిది శమించును. ఎవరి విరహ 
మువలన గల్గిన బాధ వారి సంగమముచేతనే గదా శమించును. loool 


లో ఖణః కిము త్వద్గిర ఏవ ఖణ్జః : Ee 

కిం శర్కరా తత్పథశళర్య_రై నా 
కృళాబ్లీః త్వ దృజిరసోత్సకచ్చ 

తృణన్ను దికు (ప్రథితం తదితు॥ ౧ం౧ 
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ప॥వి॥ ఖణ్బః ! కిము | | తృద్దిరః వ 1 ఖః | కిం కోర. రా 1 తత్పథ 
శర్క-రా | ఏవ | | కృళాజ్లీ త్వదృ్లిర సోతకచ్చతృణం 1 ను! దిక్షు 
పధితం | తత్‌ | ఇక్రుః. 


వీక్ష॥ హెకృశాబ్లి కీ కృశించిన శరిరముగల దమయ న్తిః ఖండ = కలకండ 
పెళ్ల, త్యదిరఏవ=ని మాటలయొక్క్ల అపు ఖ౭్రః కిము = ముక్క-యా 
యేమి? (తథా = అష్టే/శర్క-రా = చక్కెర, తత్పథశర్శ రైవ; తత్‌ = 
ఆ మాటలయొక్క , పథ _ ఎమార్గమందలి, “0 వకిం = జాతిముక 
లాయే మి? దిక్షు = దికు-లయందు, [ఫథితం = (పసిద్ధిని బొందిన, 
ఇక్షుః = చెజకు అనెడి పేరుగల, తత్‌ = ఆ తృణము, త్వద్భజ్లిర సోళ్ట 
క చ్చతృణంను; త్వత్‌ = = సిమాటలయొక్క- , భజ్‌ == తరజ్లములతో6 
గూడిన, రన రృజ్షారాదిరసము నుండియు, (ఉదకము నుండియు) 
ఉత్స = ఉత్పన్నమైన, కచ్చ ==తేమగల [పదశమునందలి, తృణన్ను = 
తృణజాతికి(జెందినదా ? 


సమాసములు | 


_ తత్త్సథళర్భరా: తస్య పన్ధాః = తత్పథః. తత్పథే శర్క_రా =తత్పథ 
శర)_రా, 

హక్ఫ్‌ళాజ్లి: కృశం అజ్ఞం ము స తస్యాః సమ్మూద్ధిః = 
హేకృళాజ్లి. 

త్వద్భృత్లీర నోత్ళత చృతృణం : భజ్వః అస్య అ స్తీతీ = భడీ. తవ. 

భజీ =త్వద్భజీ. త్వదృజ్లీ చాసౌ రసశ్చ = త్వద్భజ్లిరసః. త్వదృజ్లీరసాత్‌ 

ఉ త్తివ్షతీతి = త్వదృబ్లిర సోళ్టం. త్వదృజ్లీర నోళ్సం చ తత్‌ కచ్చం చ = 

తద్భజ్లిరసోత్సకచ్చం. తదృజ్లీర సోత్లకచ్చె తృణం = తదృజ్లీర సోత్త కచ్చతృణం. 


భావము : 

ఓదమయన్తీః: కలకండ నీ మాటలయుక్క ముక్కయా యేమి? 
చక్కెర నీ మాటల బాటలోని జాతిముక్క-లా? లోక పసిద్ధ మైన చెజకు సీ 
మాటల రసము పాజుటచే నేర్పడిన తేమ నేలలో మొలచిన గడ్డిజాతికి? 
జెందినదా? 
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వి॥ నీమాటలు కలకండ తునుకయా యనియు, చక్కెర నీమాటల 
బాటలోని జాతిపలుకులా యనియు చెజకు, నీమాట లనెడి రసము 
పాజుటవలన నేర్పడిన తేమనేలయందలి గడ్డిజాతికి. జందినదా? 
యని “కింవా” శబ్ద్బములతో సంభావన జేయుటవలన ముడు. 
ఉ|త్పే కలు. వీనికి మూటికిని సజ్కారము ॥1౧౦౧॥ 


ో॥ దదామి కిం తే సుధయాఒధరేణ 
త్వదాస్య ఎవ స్వయమాస ర్య తే థా | 
విధుం విజిత్య స్వయమెవ భావి 
త్వదాననం తన్మఖభాగభోజి॥ ౧౦౨ 
పవి” దదామి! కిం । తే 1 నుధయా ! ఆధరేణ |! త్యదాస్యే 1 ఏవే ! 
స్వయమ్‌ | ఆస్యతే 1! పొ । విధుం | విజిత్య । స్వయమ్‌ | వవ + 
భావి 1 త్యదాననం తన్మఖభాగభో జి, 


తీక॥ తే=నీకొజకు, కిం=దేనిని, దదామ=కఇత్తుము? హీ == ఎందువలన, 
సుధయా = అమృత ముచే, అధరేణ = పెద వియొక్ళ_ రూపముతో, 
త్వదా స్యేఏవ = సీనోటనే, స్వయం = తనంతట, ఆస్యతే == ఉండుట, 
(|పసిద్ధము). త్వదాననం = నీమోము, విధుం=చన్లుని, స్యయ మేవ = 
1. ఈనంతటన్నే. 'విజిత్య == జయించి, తన్మఖభాగ భోజి; తత్‌ = ఆచన్సుని. 
యొక్క, మఖభాగ = యజ్ఞభాగమును, భోజి== భుజించునదిగ, భావి = 
ఉండ (గలదు. స. న్న 
త్లందాగే స్వే: తవ ఆస్యమ్‌ = త్యదాస్యం. తస్మిన్‌ =త్వదాస్యే. 
తందాన నం 2 తవ ఆననం = త్వదాననం. 
తన్భఖభాగటోది : మఖ భాగః= మఖభాగ $. తస్య మఖభాగః = 

తన్మఖిభాగ £. తన్మఖభాగం భు జ్ఞ్మ. అ 

భావము : 

" ర దమయ నః మేము నీకు [పియమైన వన్తువు నొసంగి నిన్ను 

దృ ప్రిపజుప( జాలము. కేవలము నీ దయనే శరణు వేడెదము సీ కొక 
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వేళ ఆమృతము నొసంగి తృ పిపయిప( బూనెదమా యని తలంచితే యది 
వ్యర్థ మగుచున్నది. ఐల యనగా న పెదవి యమృతమయము. అది నీ 
నోటనే యున్నది లేదా యజ్ఞముతో భాగ మొసంగి తృ_ప్రిపజణుప6 బూనుటయు 
వ్యర్థము. ఏల యనగా, నీవు నీ మోముచే, జన్లుని జయించితివి. కాన 
నతని కున్న యజ్ఞభాగము నీకు సంక్రమింపగలదు గదా? కాన దెనిచేతను 
నిన్ను తృ పిపుపలేనివారలమైన మేము నీదయనే శరణు వేశుగొనుచున్నా 
మని భావము ॥౧౦_౨|| 


శ ప్రియే: వృణీష్యామరభావమస్మా 
దితి [త్రపోదజ్బి వచ్‌ ప కిన్నః। 
త్వత్సాదపద్మే శరణం (ప్రవిశ్య 
స్వయం వయం యేన బిజీవిషామః। ౧౦౩ 


ప॥వి॥ |పియె | వృణీష్వ | అమరభావమ్‌ | ఆస్మాత్‌ ; ఇతి | [తపోదజ్బి } 
వచః ।న।కిం।నః।త్యత్పాదపద్మే | శరణం ! (ప్రవిశ్య 1 
స్వయం వయం । యేన । జిజీవిషామః. 


టీక॥ హ్నేపియే! = ఓ(పియురాలా, అస్మత్‌ = మావలన, అమరభావం == 
మరణములేక యుండుటను, వృణీష్వ==వరింపుము, ఇతీ = అని, నః = 
మాయొక్క, వచః==మాట, |తపోదణ్చి = లజ్జ గల్సించునదిగా, 
కీంన == కాదాయేమి? (తప్పకకా(గలదు), యేన = ఏకారణముచే, 
త్వత్పాదపద్శె కా సీపాదపద్మములను, శరణం = రక్షకమని, 
(ప్రవిశ్య == పొంది, వయం == మేము, స్వయం== పుముగ, బిబివిషామ & 
నా బీవింప(గోరుచున్నాము. 


సమాసములు ; 
ఆమరోఖానత్‌ : ఆమరస్య భావః ==అమరభావః. తమ్‌ = ఆమర 
భావమ్‌. 
(తఅపోదోణో ని (తపాముదబ్బతీతి = [తపోదజ్బి. 
18 
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తృంత్యాదవద్దా ౩ పాదౌ పాద్మే ఇవ =పాదపద్మే. తవ పాదపద్మె = 
త్వత్పాదపద్మే. తే = త్యత్సాదపద్మే. 


భావము : 


ఓ దమయనీ! మేము అమరులము అనగా మరణము లేని వార మని, 
నికు నమరత్వమును, అనగా మరణ ౮ాహిత్యము నిత్తుమా యని తలంచినచో 
నదియు, సాధ్యము కాదు. ఏల యనగా, మేము విరహబాధ ననుభవించుచు, 
న పొదపద్మముల నాాశయించి [బ్రతుక (గోరుచున్నాము కదా? కాన మా 
జీవితమే, నీ యభినమై యున్నప్పుడు మే మెట్టు సిక్షు నమరత్వ మయ. 
గలము? ఇది మిక్కిలి హాస్యాస్పద మైన భావము. కావున నిదియు మాకు 
సాధ్యము కాదు ॥౧౦౩॥ 


శో॥ అస్మాకమస్మాన్మదనాపద్భుత్యొ 
సారిణాయ సీయూషరసోఒపి నాసొ । 
(పసీద తస్మాదధికం నిజం తు 
(పయచ్చ పొతుం రదనచ్చదన్నః॥ _. ౧౦౪ 


ప॥వి॥ అస్మాకమ్‌ | అస్మాత్‌ | మదనా పమృత్యోః [ తాణాయ , పీయూ 
షరసః | అపి! న; అసౌ, (పసిద । తస్మాత్‌ |; అధికం | 
నిజం 1 తు । (పయచ్చ । పాతుం | రదనచ్చదం । నః. 


టీక ॥ హేదమయ ని = ఓదమయ స్రీ, అస్మాత్‌ = ఈ, మదనాపమృతో్యోః = 
మన్మథుండనునప మృత్యువునుండి, [(తాణాయ == రోక్షించుటకై , అసౌ = 
ఈ, పీయాషరసో౭_పి = అమృతరసము(గూడ, నాఒలమ్‌==చాలదు. 
కిను = కాని, తస్మాత్‌ దానికంచెను, అధికం '= అతిశయించిన, 
నిజం = తనదైన, (నీదైన), రదనచ్చదం = “పెదవిని, పాతుం = 
| తాగుటకు, నః = మాకు, (పయచ్చ =ఇమ్ము. పేసీద | = _పసన్ను 
Pe 


సమాసములు : 
యదనావత్యుతోోూ: ; మదన ఏవ అపమృత్యుః = మదానాపమృత్యుః. 
తస్మాత్‌ = మదనాపమృత్యోః. | ( 
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భావము : 


నాడు. 


ఓ దమయ సీ! నేడు మన్మథుడు మాకు, ఆకాలమృత్యువుగా నేర్పడి 
అమృతరసముగూడ నీ యకాలమరణమునుండి తప్పించ(జాలదు. 


నీ యధరరసమో అమృతరసమును సైతము మించినది. కాన దానిని పానము, 
జేయుటకై మాకొసంగుము. [పసన్నవుకమ్ము ॥౧౦౪॥ 


లో 


ఏస్‌ 


ప॥వి॥ 


టీక ॥ 


ప్లుష్టళ్చా పన రోసైరపి సహ మకర 
కరాత్మభూః 'కేతునాఒభూ 

ద్దత్తాం న స్తషత్స)నాదాదథ మనసిజతాం 
మానసో నన్దనః సన్‌. 

(భూభ్యాం తె తన్వి! ధస్వీ భవతు తవ సితె 
SUNS 

దస్తు త్వన్నత్రచబ్బ త్తతశఫరయుగా 
థీనమీనధ్వజాజ్క-81 ౧౦౫ 


ww 
కి 


షః | చాపేన |! రోపెః | అపి | సహ | మకరణ 1 ఆత్మభూః | 
యర అ TI 


'కేతునా | ఆభూత్‌ | ధతాం। నః | త్య త్పసాదాత్‌ 1 అథ |} 
మనసిజతాం । మానసః 8 నన్గనః । సన్‌ | (భూభ్యాం । తే తన్వి; 
ధస్వీ | భవతు | తవ 1 సితెః | జె|తమల్తః | స్మితెః | సాత్‌ | 


అస్తు ॥ త్వన్నేేతచబ్బు తరళశపరయుగాధీన మీనధ్యజాజు- 2.” 


హేతన్న్వి = ఓసున్లరీ, ఆత్మభూః==స్వయముగ జన్మించినమన్మథుండు, 
స్వెః = తనకు(జెందిన, చాపేన = ధనుస్సుతోడను, రోపెరపి = 
బాణముల తో(డను, మకరేణ = మొసలియనెడి, కేతునా = గజము 
తోండను, సహజ=రకరూడ, ప్పుష్టః = దగ్గుండుగా, అభూత్‌ = ఆయెను, 
సః =ఆ, ఆత్మభూః.= మన్మథుండు, అథ = పిదప, త్య|త్పసాదాత్‌ ; 
త్వత్‌ = నీయొక్క, (పసాదాత్‌ = అను గహమువలన, నః=మనకు, 
అనగా మాకునునీకును, మానసః జు మనస్సునకు సంబంధించిన, 
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నన్దనః = పుుతుడును, (ఆనన్దప జచువాడును) అగుచు, మనసీజతాం == 
మనసిజు(డగుటను, ధతాం == ధరించును(గాత. కిఖు == మణీయు. 
తేజ నీయొక్క, _భూభ్యాంజ కనుబొమ్మలచే, ధన్వీ = ధనుస్సుగల 
వాడుగ, భవతు = అగునుగాత. తవ==నియొక్క, సితె ః== నిర్మలము: 
లైన, స్మి తెః = నవ్వులచే, జైతభల్రః = జయనశీలములగుబాణము 
కలవాండ గా, సాత్‌ = అగుగాత. త్వన్నే]తచజ్బుత్తర శవరయుగా 
ధీనమీ నధ్వడాజ్య-8; త్వత్‌ = నియొక్క, నేత = రన్నులనెడి, 
చల్బాతర జ మిక్కిలిచబ్బలములై న, శఫరయుగ = చేపలజంటకు, 
అధీన = అధీనమైన, మీన = చేపయనెడి, ధ్వజాజ్క_ః; ధ్వజ== మెక్కె 
మందలి, అజ ః=-గుటుతుకలవాడుగా, అస్తు = అగును(గాత. 


వి॥। కనుబొమ్మ లను వింటితో(డను, నిర్మలములై న నవ్వులను నమ్ముల 
తో(డను, నే తములను మీనములజంటతో(డను రూపించుటవలన 
రూపకము [పథమపాదమునుండి చెప్ప(బడిన చాపశర-మకర-_కేతు 
వులతో భూస్మితాదులు [క్రమముగా నన్వయించుటవలన యథా 
సంఖథ్యాలజ్కార ము. ఈరెంటికిని సజ్క- రము, 

సమాసములు : 
అత్భభూః 2 ఆత్మనైవ భవతీతి = ఆత్మఘాః, 
త్వత్‌ (వనొదొత్‌ ; తవ |పసాదః = త్వ|త్పసాదః. తస్మాత = 

త్వ్యత్పసోదాక్‌. 


నుననివితాం = మనసి జొయత ఇతి = మనసిజః., మనసిజస్య 


భావః.-మనసిజతా. తాం=మనసిజతాం, 


మాననః వి మనసః అయం = మాననః. 
నన్దన. ని నన్టయతీతి = ననన. 


EE వ జైత్రాః భల్హాః యస స్య సఃజు బె జై (తభల్రః 


ట్‌ త్వన్లో (తచత్చా త్తరళథరయగాధీనతీనద్తుతావ్య = ౫ తవ న్మేతే= 


త్వక్షే డే శభరయోః యుగం = శఫరయుగం, ఆత్యంత: చజ్బాత్‌ = 


ఆష్టమసర్ల వ్ర 


చజ్బ తరం. చజ్బుత్తరం చ తత్‌ శఫరయుగం చ ఆ చ్చ తరశఫరయుగం. 
త్వన్నే తే ఏవ చజ్బు_త్తరశవరయుగం = తన్నే తచజ్బ తరళఫరయుగం. 
త్యన్నే |త చజ్బు త్రరశపరయుగే అధినః = త్యన్నే(తచజ్బ తర శఫరయుగా 
దీన. ధ్యజే అజ్క_ః = ద్వజాజ్క-ః. మీన ఏన ధ్యజాజ్బ 8 = మీనధ్వజాజ్క-8. 
త్వన్నెతచజ్బు తర శఫరయుగారీ నః మీనధ్వజాజ్య-: యస్య సః జత్వనేతత 
చజ్బు త్తరశఫరయుగాథ న మీనధ్వజాజ్క-ః. 


శావము : 


ఓ దమయ స్తీ: స్వయమున నుదృవించు నా మన్మథుడు తన చాపము 
తోడను, బాణములతో(డను ధ్వజ మైన మకరముతో(డను భస్మమాయెను. 
అత డిప్పుడు నీ యన్ముగహముచే నీకును మాకును మానసపు[తుడై యానం 
దము గల్గించుచున్నా(డు. అందువలన నతడు మనసిజు: డగును గాత. 
కావున మన్మథుడు సియందును మాయందును సమానముగనే వ _రించుచున్నాడు. 
ఇక నతడు విల్లు మున్నగువానితో భస్మమగుటవలన నీ కనుబొమ్మలతో 
వింటిని, నీ నిర్మలము లగు చియనగవు౨తో బాణములను, సీ కనుదోయిచే 
ధ్వజచిహ్న మగు మీనమును సంపాదించుకొనినవాడై వెలుగుగాత. ॥౧౦౫॥ 


శ్లో స్వప్నేన ప్రాపితాయాః (ప్రతిరజని తవ 
(శ్రమ మగ్నః కటాకః 
శోశే గీతామృదాబ్దౌ త్వగపి నను తనూ 
మజ్జరీసౌొకుమార్యే. 
నాసా శ్వాసాధివాసె౬ధరమధుని రస 
జా చరితెషు చిత్తం 
తన్న_స్థన్వజి! 3 ఖన్న కరణహరిళ్షై 
ర్వాగురా లమృతా౬ఒసి॥ ౧౦౬ 
ETT] స్వప్నేన । |పాపితాయాః 1 ్యవతిరజని 1 తవ శ్రమ 1 మగ్నః | 


కటాక్షః | శో తే | గీతా ఒమృతాబ్ధా | త్వక్‌ ; అపి |! నను! 
తనూమజు ఆ రీసొకుమార్యె | నాసా | రా సాధివాసే 1 అధరమధుని ; 
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. రసజ్ఞా | చర్మిత్రేష । చిత్తం 1 .తత్‌-1 నః |: తన్వజ్లి | కైః! చిత్‌ ॥ 


న ] కరణహరిణై 8 | వాగురా । లమ్బితా | అసి, 


టీక! హెతన్వజ్లీ= ఓ కృళశాజీ, [పతిరజని = పతిరా[తియు, స్వ పస్నన= 


మె॥ 


స్వప్నముచే, [పాపితాయాః = పొందింపంబడిన, అనగా స్వప్న మున€ 
జూడ(బడిన, తవజ నీయొక్క, శ్రీష = సొన్గర్య తరజ్జములయందు, 
నః = మాయొక్క, కటాక్షః = కడకన్ను, మగ్నః = మునిగినది. గీతా 
మృతాబ్లా; గీత = గానమనెడి, అమృతాబ్దౌ = అమృతసాగరమందుు, 
గో|తే = చెవులు, మగ్న = మునిగినవి. తనూమష్షరీసొౌకుమా ర్యె; 
తనూ = శరీరమనేెడి, మజ్జారి = పూలగు త్రియొక్కు, సొకుమార్యే = 
మె త(ద నమునందు, త్యక్‌ = చర్మము, మగ్నం==మునిగినది. నాసా 
= ముక్కు, శ్యాసాధివాసే = నిటూర్నులతావియందు, మగ్నానను = 
మునిగినదిగ దా. అధర మధుని== అధరామృతమునందు,రసజ్ఞా == నాలుక, 


మగ్నా =మునిగినది. చర్మితేషు = చేష్టలయండు, చి త్రం = మనస్సు, 


మగ్నం = మునిగినది. తత్‌ = అందువలన, కైశ్సిత్‌ =కొన్ని, కరణ 
హరిణై £ = ఇం[దియములను జింకలచె, త్యం = నివు, వాగురా==-వలగా, 
నలమ్బితా౬సి = పొందింప(బడకయున్నా వా? తప్పక, వలగానుండు 
టను బొందింపంబడితివి, సీ రూపము మా యిం్యదియముల నన్నింటిని 
మోహింప(జెయునది యని యర్థము. 


వలగా? చేయలుడితి వను నాల్గవపాదమందలి యర్థము, కటావాదులను, 
సౌన్సర్యాదులయందు ముంచుట యను వాక్యార్థములచే సమర్థితము కాన 
కావ్యలిజబ్లము. ఇస్టియము లనెడి కరణములను హరిణములతో రూపిం 
చుటవలనను దమయ నిని వాగుర - అనగా వలగా రూపితచుటవలనను 
రూపకము. ఈ రెంటికిని సజ్బ_రము. 


సనూసములు ; 


(నతిర జని న్‌ రజన్యాం రజన్యాం =(_పతిరజ స 


శీతామృతాబ్దౌ: గీతమేవ అమృతం = గీతామృతం గీతామృతస్య అద్ది కి 


==గీతామృతాబ్ధిః. తస్మిన్‌ = ==గీకామృతాబ్డా. 


నా | నా a {i AV 
ఆష్టమసర్ష “yng 

తనూమ్‌క్షురీనొవమా ర్యే: తనూరేవమళ్సరీ = తనూమజ్ఞరి. తనూమజ్ఞ 
ర్యాః సౌకుమార్యం = మజ్జ రీసొకుమార్యమ్‌. 


కాంసాధివాసే 2 శ్వాస స్య కలం = శాాసాధివాసః. తస్మిన్‌ = 
శ్వాసాధివాసే. 


అధరమధుని ; అధర ఏవ మధు = అధరమధు. తస్మిన్‌ అధర 
మధుని. 


పౌతన్వల్ల = తను అజ్ఞం యస్యాస్సా == తన్వజీ. తస్యాః సమ్బ్చుద్ధీః == 
హేతన్వజ్లి. 


రొరోణవారిజా 8 4 క కరణాన్యెన హరిణా? = కరణహరణా 8. లె 8 
కరణహరిణ 8. 


భావము ; 


శాప పాను 
తిను 


కీదమయ నీ. _పతిరా_తియు స్వప్నమునందు నిన్ను దర్శించినప్పుడు, 
సీ సౌన్గర్యతరంగములయందు మాకడకన్ను, సీగానామృతసముదమునందు 
మా చెవులు, నీ శరీర మనెడి పూల గుత్తిమె త(దనమునందు నూ చర్మము, 
నీ నిట్టూమ్పల, నెత్తావియందు . మా ముక్కు, నీ యధరమధువునందు 
మానాలుక, నీ చేష్టలయందు మామనస్సు, మునుగుచున్న వి. మాయిం[దియము 
లనెడు బింకలచె నివు మృగములను! బర్లుడి వలగాంజేయంబడితివి. వీ వనెష 


వలయందు( జిష్కకొనిన మా యిం[దియములు నిన్ను. దప్పించుకొని 
వెళ్లలేక యున్నది. ॥1౧౦౬॥ 


శో॥ ఇతి ధృతసురసార్లవాచికస్ర 

౧౧ 0 
జ్నీ జరసనాతలపత్రవాహాకస్య । 
సఫలయ మమ దూతతాం వృణీష్వ 
స్వయమవధార్య దిగీశ మెకమేషు ॥ 


ప॥వి॥ ఇతి | ధృతసుర సార్గవాచిక సజ్ని జరసనా శలష[త హోాోరకన 


(౧౮౯౬ 


ఖీ 


Mma 

(టి 

సఫలయ ] మమ | స న బృణీష్వ | స్వయము | ఆఅకుధార 
దిగీశమ్‌ 1 ఏకమ్‌ | ఏమ. 


ట్ట | 





శ్రీ హర్ష నై షధము 


టీక॥ ఇతి == ఇట్లు, ధృత = ధరింప(బడిన, సురసార్థ = ఇన్హాదిదేవతా 
సంఘము మయొక్క- , వాచిక == సన్షశములయొక్క, సక్‌ = పరంపర 
యనెడి, మాలను(గల్లిన, నిజ జతనదై_న, రసనాతల = నాలుక పెభాగ 
సుకు ప|త = జాబునకు, హారకస్య = తెచ్చెడివాఃడై న, మమ = నా 
యొక్క, దూ కతాం = దూత్యమును, సవలయ = సఫలము గావింపుము. 
ఏషు = ఈ యిన్హోది దిక్పాలురమధ్య, ఏకం =ఒకనిని, స్మ్యయం= 
స్యయముగనే, ఆవధార్య = నిశ్చయించుకొని, వృణీష్వ == వరింపుము. 


సమాసములు : 


ధృలనురనార్జవాబికొ (సొజ్స్‌ ఊర ననాతఅవ[తవోరతోన్వం : సురాణాం 
న ర = సురసార్ధః సురసార్థన్య వాచికాని = సురసార్థవాచికాని, సురసార్ధ వాచి 
కానే వసక్‌ =సురసార్గ్లవాచికో[సక్‌. ధృతా = సురసార్లవాచిక|సక్‌ యేన 
ఫ్ర థ్‌ ల థ్‌ 
సః = ధృతసురసార్గవాచిక సక్‌. ధృత సుకసార్థవాచిక సక్‌ చాసొ నిజం చ= 
ధృతసురసార్ధ్థవా చిక సజ జం, ధృతసుర సార్ధవాచికసజీ జంచ తత్‌ రస 
నాతలం చ = ధృతసురసార్థవాచిక [సజ్ని జరసనాతలం. ధృతసురసార్ధవాచిక 
(నజ్బి జక సనాతలమెవ ప్మతమ్‌ = ధృతసు కసార్థవా చిక (సజ్నిజరసనాతల 
ప[తమి. ధృతసుర సార్ధవాచిక సజ్నిజరసనాతలప్మతస్య హారక 8 = ధృతసుర 
నార్థ వాచిక సజ్ని జరసనాతలప|తహారక 8. తస్య = ధృతసుగసార్ధ వాచిక స 
క్నిజరస నాతల ప|తహారక స్య. 
భావము ; 
ఇట్లు దెవతల సనైేళపరమ్సర యనెడి మాలను ధరించి, నాలుక పెభాగ 
మనెడి లేఖనము, దెచ్చినట్టి నా దూత్యమును సఫలము. గావింపుము. దిక్పాలురలో 
వొకనిని జఇక్కగా నిశ్సయిచుకొని వరింపుము, ॥1౧౦౭|| 
ను చద వి 1 4 ద్య 
Pl ఆనన్లయున్ల్రమభ మన్మథమగ్నమగ్నిం 
కేళిబిరుద్దర తనూదరి । నూతనాథిః | 
ఆసాదయోదితదయం శమనే మనో వా 
న యదిళ్తమథ త ద్వరుణం వృణీథాః॥ ౧౦౮ 
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ప॥వి॥ ఆనన్గయ | ఇన్లమ్‌ | అథ | మన్మథమగ్నం 1 అగ్నిం । కేశీభిః । 
ఉద్ధర | తనూదరి |! నూతనాభిః ! ఆసాదయ। ఉదితదయం । శమనేః 
మనః ! వా।నో 1 వా! యధి | ఇళ్లమ్‌ | అథ | తత్‌ | వరుణం । 
వృణీథాః. 
జీక॥ హేతనూదరిః = ఓ కృశోదరి! నూతనాభిః = [కొ తవై న, కెళీభిః = 
ఆటలతో, మన్మథమగ్నం = మన్మథునియందు మునిగిన, ఇన్లిం = 
ఇం|దుని, ఆనన్హయ = సంతోషపజచుము. అధవా = లేదా, అగ్నిం = 
అటువంటి యగ్నిని, నూతనాభిః = ఆ నూతనములగు నాటలతో, 
ఉద్ధర = ఉద్ధరింపుము. అధవా=-లేదా, శమనే = యమునియందు, 
ఉదతదయం = ఉద్భవించిన దయంగిర్లన, మనః = మనస్సును, ఆసా 
దయ = ఉంచుము. ఇత్సంనోవాయది = ఇట్టుకానిచో, అథ = పిదప, 
తత్‌ = అపుడు, వరుణం = వరుణుని, వృణీథాః = వరింపుము. 
సమాసములు ; 
మస్ఫ్రాథముగ్చం ల్‌ మన్మథ మగ్న ః == మన్మధ మగ్నః. తమ్‌ =మన్మథ 
మగ్నం. 
పౌ తనూదోరి 2 తను ఉదరం యస్యాస్నా = తనూదరి. తస్యాస్స 
మ్బుద్దిః = హెతనూదరి. 
శదతదయా ఎ ఉదితా దయా యస్య తత్‌ = ఉదితదయం. తత్‌ = 
ఉదితదయం, 


భావము : 

ఓ దమయన్తీ! నవీనము లై న క్రీడలతో మన్మథవాధకు గురియైన 
ఇం(దుని సంతోషపజదుము, లేదా, అట్టి |కీడతో నగ్ని నుద్దరింపుము. లేదా 
యమునియందు నీదయాపూర్ణ మైన నునస్సునుంచుము. ఇట్టు కానిచో నప్పుడు 
వరుణుని వరింపుము ॥౧౨6౮! 

హో! (శ్రహర్లం కవిరాజరాబజిమకుటాజ్కారహీరః సుతం 
C౧ యి 
(శ్రీహీరః నుషుపె జితేన్టియచయం మామల్ల దేవీ చ 


యమ | 


tf 
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తస్యాఒగాదయమపష్టమః కవికులాదృష్టాధ్వ 
పాసై సుహో 
కావ్యే చారులో వై ర'సెనిచరిజే సర్గో నిసర్లోజ్ల (లః॥ ౧౦౯ 


. ప॥వి॥ at | కవిరాజరాజి మకుటాలజ్కారహిరః | సుతం! శ్రీహీర | 

షువె | జితెన్టియచయం మామల్లదెవీ | చ। యమ్‌ |; తస్య | 

| ఆయము | అష్టమః ' కవికలాదృష్టా ధ్వపానై నే! మహాకావ్వె 
బారుణి | వెరసేనిచరితే సర్గః ] నిసర్గోజ (లః. 


టీక॥ కవిరాజరాజిమకుటాలజ్ఞా_రహీరః; కవిరాజ = కవిశ్రష్టులయొక్క , 
రాబీ = వరుసలో, మకుట = శేష్టులెనవారికి, అలజ్యారభూత 8 = భూష 
ణమైనట్టి, హీరః =వ|జమణితో సమానమైన, ్రీహీరః = హీరుండను 
విద్వాంసుడు, శ్రిహర్షం == శ్రీహర్ష (డను, జితెస్టియచయం = ఇం|దియ 
సమూహమును జయించిన, యం_వఏ, సుతం =కుమారుని, సుషవె= 
యుత్ప త్తి(గ వించెనో, మామర్హాదెవీచ = మామల్లదెవియను నతని 
తల్లియు, యం==ఏ, సుతం =కుమారుని, సుషువే =కనెనో, తస్య = 
ఆ (శిహర్గునికి సంబందించిన, కవికులా౭.దృ్భ షాధ్వపానై; కవిగుల == 
కవిసంఘముచే, అదృష్ట == చూడ(బడని, అధ్వ = మార్గ మునందు, పాన 
= బాటసారియైెనదియు, చారుణి = రమ్యమైనదియు, వెరసేనిచరితే; 

సేని = వీరసేనుని కుమారుడై న నలునియొక్క_, చరితే =చరి త 
మైనదియునగు, మహాకావ్యె = మహాకావ్యమైననై షధీయచరి[త్రమునందు, 
నిసర్షోజ్యలః = స్వభావముతోనే వెలుగొందునట్టి, అయం = ఈ, 
అష్టమః = ఎనిమిదవదై న, సర్గః = సర్శ, అగాత్‌ = కడచినది. (సమ్నూ 


సమాసములు : 

కోలిరావరా బీమవటాలడ్కార పార & ౩ కవీనాం రాజానః = కవిరాజాః. 
కవిరాజానాం రాజిః=కవిరాజరాబిః. కవిరాజరాజే, మకుటాః = కవిరాజరాజి 
మకుటాః. కవిరాజరాజిమకుటానామలజ్కా-ర ః = క విరాజరాజిమకుటాలజ్కార 8. 
కవిరాజరాజిమకుటాలజ్కా- ర శ్చాసౌ హరశ్చ = = క విరాజరాజిమకుటాలజ్కార 
హేరః. 
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జితోన్డి 3యబోయం : ఇన్టియాణాం చయః = ఇస్టియచయః. బితః. 
ఇన్టియచయ ః యేన సః == జితేస్టిియచయః. తమ్‌ = జితేనియచయం. 


కోబితలాద్భష్టాధ్యంపాన్దో = కవీనాం కులం = కవికులం. క వికులేన అదృష్టః 
== క వికులాదృష్టః. క వికులాదృష్టళ్బాసా అధ్వా చ = కవికులాదృష్టా ధ్యా. 
కవికులాద్భృషా= ధ్యని పానం = కవీకులారృష్టాధ్వపాన్థమ్‌. తస్మిన్‌ కవికులా 
ధృష్టాధ్యపానే, 


వర నేనిచరీతో + వీర నేనన అపత్యం పుమాన్‌ = వై సేనిః. వైర 
సేనేః చరితమ్‌ = వైరసేని చరితమ్‌. తస్మిన్‌ == వై ర సెనిచరితే. 


నొినర్జోట్టూల+ టి నిసర్గెణ ఉజ్జ్వల: = నిసర్లోజ్ఞలః. 
భావము : 


కవిాషల వరుసలో _శష్టులకు భూషణమగు వజమణియెన శ్రీహీరుం 
డను విద్వాంసుడును మామల్లదేవియు జితేన్ట్రియుడ్రై న శ్రీహర్షుని కనిరి. కవు 
లెజుంగని మార్గమున నడచెడి, నలచరి,తమైన రమ్యమగు మహాకావ్యమునందు 
స్వభావముతోండనే వెలు గొందునట్టి యష్టమసర్శ సమాప్తము, 


ఇతి 
(శ్రీ మదాత్రేయగో|త (శ్రీమదుడాలి. నృసింహశాస్త్రితనూజ వి|కమ 


సింహపురి వేదసంస్కృత కళాశాలా పధానోపాధ్యాయ 
శ్రీ సుబ్బరామన్ర్రి 
విర దితమగు 
వై షదాం[ధ చ్యాఖ్యానమున 
అష్టమ సర్గ 
సమా పము. 


జ ఇ 
అత్రహర్షవైషధము 
నవమసర్షః 


శ్లో ఇతీయమతీ(భువని(భ్రమెజీతై ః 
స్సు టామనిచ్చాం వివరీతుముత్సుకా । 
తదు  క్‌మాతశ వణెచ్చయా2.శ కో 
దిగీశసనైశగిరో న గొరవాత్‌॥ ౧ 


మ॥వి॥ ఇతి 1! ఇయమ్‌ | అశ్ని[భువవి భమెళ్లితె * 1 స్ఫుటామ్‌ | అనిచ్చాం । 
వివరీతుమ్‌ | ఊఉత్సుకా | తదు క్రిమాత శవణచ్చయా | అశ్చణోత్‌ | 
దిగీశ సన్రేశ గిరః 1 న 1 గౌరవాత్‌, 


యొక్కయు, (భువ =కనుబొమ్మలయొక్క_యు, విభమ = వికార 
మనెడి, ఇజ్లీతె ౩ == చెష్టలచే, స్పుటాం=స్పష్టమైన, అనిచ్చాం = ఇన) 
దులవిషయమునందు నిచ్చ లేకయుండుటను, వివరీతుం = మాటఐచే 
వివరించుటకు. అనగా నిషెధించుటకు, ఉత్పుకాసతీ==ఊఉద్యు కురాలై , 
తదు క్రిమాతశవజచ్చయా: తదుక్రిమ్యాత = నలుని వచనములను 
మా[్యతమె, [శవణేచ్చయా = విన(గోరికతో , దిగీశ సనేశగిరః; దిగీశ = 
దిక్పాలుక యొక్క, సన్దేశగిరః = సమాచారవచ నములను, అశృణోత్‌ = 
వినినది. గౌరవార్‌ == దిక్పాలకైనిగౌరమువలన, న అశళ్ళణోత్‌ 
వినలేదు. 


టీక॥ ఇయం = ఈదమయన్ని, అక్షి భువవిభమేజ్లితె 8; అక్షి = కన్నుల 


a 
కటిం లపిదతమేతో 


అక్ష భువబి(ఖమెజ్ల్‌లై ౨ అక్నిణీ చ |భువౌచ = అక్షి భువమ్‌. 
అక్షి భువస్య విభమః = అక్షి భువవిభ్రమః,. ఆక్షిభువవి(భమ ఏవ ఇజ్లీ 
తాని = అక్షి భువవిభమేజితాని, తై * = అక్షి భువవి భ మెజ్లితై 8, 


అనిచ్చాతు వన ఇచ్చా = అనిచ్చా. తామ్‌ = అనిచ్చామ్‌, 


నవమసర్గ ౨8 


తడు క్రీమా(త(ళవశోచ్భయా : తస్య ఊక్రిః = తదు కిః, తదు క్రి. 
రేవజు తదు క్రిమా|తమ్‌. తదు. క్రిమా|తస్య (శవణం = తదు క్రిమాతశవణమ్‌. 
తదు క్తిమాత[ళవణే ఇచ్బ్చా=-తదుకి మాత శవణేచ్చా. తయా = తదురి 
మాత శవణచ్చయా, 

దిగీళోనన్దాళ గిర + న దిశామీశాః = దిగీశాః. దిగీశానాం సన్దెళాః వ 
దిగీ సనైశా ః, దిగీశసన్లేశా ఏవ గిరః = దిగీశసన్హేశగిరః. తాః = దిగీశ 


సనెకగిరః, 
టు 


గొరవాత్‌ ; గురొద్భావః = గౌరవమ్‌. తస్మాత్‌ = గౌరవాత్‌, 
భావము : 


ఈ దమయ న్రి ఇన్హాాది దిక్చాలుర పె దనకు గల య|పీతి, తన 
కన్నులు, కనుబొన్ములు మున్నగు వాని విలాసము లనెడి చేష్టలచే వ్య క్షమగు 
చున్నను దానిని మాటలచే( జెప్పు(గోరినది. దిక్పాలురను. గూర్చి నలు(డు 
చెప్పునట్టివిషయములను కేవలము నలుని మధురవచనములను వినుటకై, 
కోరెనే గాని, దిక్పాలురమై గౌరవముతో వినలేదు. అనగా దమయనికి 
దిక్పాలుర పై నెట్టి యనురాగము కలుగలేదు. ॥౧॥ 


కో _ తదర్పితామశ్రుతవద్విధాయ 
వ 
దిగీశ సన్లేశ మయీం సరస్వతీం | 
ఇదం తముర్వీత లశీత లద్యుతిం 
జగాద వె దర్భనరెన్లినన్లిసి॥ ఆచి 
Qo (9 © 
ప॥వి॥ అనర్పితామ్‌ | అ_పతవత్‌ 1 విధాయ । తాం ! దిగీశసన్రేశమయీం 1 
సరస్వతీం 1 కదం ! తమ్‌ |! ఉర్వీతలశీతలద్యుతిం 1 జగాద ! 
వై దర్భ్శనరెన్ష్రనన్దినీ. 
టీక॥ వైదర్భనరేన్దునన్దినీ; వైదర్శ్భనరేన్ష) = విర్భరాజుయొక్క, ననిన = 


పుతికయిన దమయ ని, తదర్పితాం; తత్‌ = ఆనలునిచే, అర్చితాం = 
చెప్ప(బడిన, దిగీశ సన్దేశమయీం; దిగీశ = దిక్పాలురయొక్క-, సన్హేశ 
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ప॥వి॥ మయా । అజ్ఞ । పృష్టః | కులనామనీ | భవాన్‌ | అమూ । విముచ్య। 
ఎవ । కిమ్‌ | అన్యత్‌ । ఉర్తవాన్‌ | న । మహ్యమ్‌ | అత |! ఉత 
రధారయస్య | కిం | [హియ [అపి 1సా 1 ఇయం 1 భవతః $ అధ 
మర్గతా. 


టీక హౌ అజ = ఓ పూజు డా?! మయా =నాబే, భవాన్‌ =నీవు, కులనా 
మని = వంశ మును( బరును(గూర్చి, పృష్టః = అడుగ(బడినవా(డవై, 
కిమ్‌ ==ఏల, అమూ =ఆ వంశమును పేరును, విముచై ౪వ = వదలియే, 
అన్యత్‌ = మజియొక్క సంగతి, ఊఉ క్రవాన్‌ = చెప్పితీవి. ఆత = ఈ 
వంశమును, పేరునుగూర్చి యడుటగులో, మహ్యం ఇ ఊఉ త్త మర్గురాలై న 
నాకై, ఉతరధారయస్య = ఉత్తరమను నప్పుంబడిన, భవతః = సిక, 
"సేయం = ఆయీ, అధమర్దతా = అప్పును జెల్టింప వలసి యుండుట, 
[హైయే2ఒపి = సిగ్గుకొఅకు, నకిమ్‌ = కారణముగాదా ? 


సమాసములు : 
తులనొమశీ: కులం చ నామ చ=కులనామనీ. తే=-కులనామనీ. 


ఉ తరధారోయన్యూ: ఊ తరం ధారయతీతి = ఉ తరధారయః, తస = 
ఉ తరధారయస్య. 


అధోమర్లతా: బుణీన అధమః = అధమర్లః. ఆధ మర్హస్య భావః = ఆధ 
-మర్గతా. 


భావము: 


ర్‌ పూజ్యుడా। నేను నీయొక్క. వంశమును. బేరును గూర్చి యడుగగా, 
వానిని వదలిపెట్టి దిక్సాలురసందేశమను నసజ్ఞశవిషయమును( జెప్పుచు క్నావు. . 
నివు నా ప్రశ్నకు సమాధానముగా నీ*కథుఎమును నామమును జెప్పనందువలన 
నాకు సమాధాన వివ్యనందులకు బుణపడి యున్నావు. కాన నె] యప్పునందు 
ను త్తమర్హురాలను. అనగా నప్పు నిచ్చిన దానను. నీవు ఆధ పర్దుండవు. అనగా 
నప్పు తీసికొనినవాండవు. కాన నాకు సమాధానమనెడి బుఐమును. 
యప్తుబడి యధమర్దడై నందుల కేల సిగుపడవు? halt 
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శో 


ప॥వి॥ 


టీక ॥ 


వి॥ 


అదృృుశ్యమానా క్వ చిదిక్షితాక్వచి 

న్మమానుయోగే భవతః సరస్వతి। 

క్యచిత్రకాళాం క్వచిదస్ఫుటార్షసం 

సరస్వతీం జతుమనాః సరస్వతీం॥ జ 


ఆద్భృశ్యమానా | క్వచిత్‌ 1 ఈవ్నెతా | క్వచిత్‌ | మమ, అనుయోగే!ః 
భవతః | సరస్వతీ | క : చిత్‌ 1 (పకాశాం | క్వ 1 చిత్‌ | 
అస్సుటార్గసం | సరన్వలి౨ | జేతుమనాః | సరస్వతీమ్‌. 


మమ = నాయొక్క, అనుయోగె = పశ్నవిషయమునందు, క్వచిత్‌ = 
ఒకయొుడ, అనగా కులనామవిషయమునందు, అద్భుశ్యమానా = 
[పకాశితముకాకను, క్వచిత్‌ = ఒక యెడ, అనగా నెందుండి వచ్చితివి? 
ఎవరికి సంబంధించినవాాడవు అను విషయమున, ఈడితా = 
_పకాశితముగనున్న, ఈదృక్‌ = ఇటువంటి, భవతః = నీయొక్క, 
సరస్వతీ = వాక్కు, క్వచిత్‌ = ఒకచోట, (ప్రకాళాం = 
స్పష్టమైనజలముగలదియు, క్వచిత్‌ = ఒకచోట, ఆస్సుటార్లసము;. 
అస్సుట = అస్పష్టమైన, అర్జనం = జలముకలదియునగు, సరస్వతీం = 
వాక్కును (సరస్వతినదిని ) జేతుమనాః = జయింపమనస్సుగలదైై 
యున్నది. 


నలవాక్కునకు సరస్వతీనది ధర్మ సంబంధ ముండటవంన ఆ నదిని. 
జయింపవలయు నను కోరిన యుత్పేశ్నితము, దానిచే ఉపమాలజ్కా. 
రము వ్యజ్వ్యము కాన నలజ్కారముచే నలజ్కారధ్య ని, 


తద్భళ్తూమానా 2. న దృశ్యమానా జ అదృశ్యమానా. 


అన్ఫుటొర్జనం వ్‌ అస్సుటాని అర్జాంసి యస్యాస్సా = అస్ఫుటార్జాః.. 


న J 
తామ్‌ = అస్సుటార్డసమి, 


బోతుచునా* * జేతుం మనః యస్యాసాా = జతుమనాః, 


నవమస 


ho 
co 
చు 


భావము : 


చను _పశ్నించిన విషయమున, కులనామముల*. మఠుగు పజచుచు, 
నందుండి వచ్చినది, ఎవరికిసంబిందించినది బయలుపఠ€ ౫ చున్న సవాక్కుు 
ఒక్కయడ  కానవచ్చెడి యుదకములను, వమజి యొకయెడ కానరాని 
యుదక ములను గల్గిన (వాక్కును) సర స్యతియనునదిని జయింప(గోరినదిగ 
నున్నది. అనగా, సర స్వతి యన సది యంత ర్వాహిని యని _పసిద్ధి కాన నా 
నదిలో కొన్నిచోట్ల ఉదకములు కానవ స్పను, మటికొన్నిచోట్ల, ఉదక ములు 
కానరావు. అద్దే నలుని వచనములు కొన్ని |పశ్నలకు సమాధానము లీయనందు 
వలన, నస్సుటములుగను కొన్నింటికి సమాధానము లిచ్చుటవలన స్పుటము లుగ 
నుండుటవలన వ్య కావ్య క్తమ.లై, వకా౬వ్య క|పవాహము గల సరస్యతీనదివలె 
నున్నదని యాశయము ॥౪॥ 


లో గిరః (శుతా ఎప తప శ వఃసుధాః 
రా భవన్నామ్ని తున శుతిస్ఫ్యహో | 
పివాసుతా శా స్తిముపెతి వారిణా 
న జొతు దుగ్దాన్మధునో ౬ధికాదపి॥ ౫ 
ప॥వి॥ గిరః | శుతాః ఏవ । తవ । శ వఃసుధాః థ్గథా భవన్నామ్ని! 


తు।న। (శుతిస్పృపహి ' పిపాసుతా । ళాన్సిమ్‌ | ఊపెతి |! వారిణా | 
న । జాతు । దుగ్దాత్‌ 1 మధునః ! ఆధికాత్‌ 1 అపి. 


టీక॥ 'శవస్సుధాః == చెవులకమృతములవంటివైన, తవ == నీయొక్క, 
గిరః జ వాక్కులు, [శుతాఏవ = కేవలమువినంబడి వి, కిన్లు = కాని, 
భవన్నామ్ని = నీపేరువిషయమున, [శుతిస్స్పుహి = విన(గోరిక, 
నళ్ళథా = తగ్గదు. తథాహి= అదియు ర్రమే, పిపాసుతా == దాహము, 


వారిణా = ఉదక ముచె, శామ్యతి = శమించును. అధిరకాత్‌ = అధికమైన, 
దుగ్గాత్‌ = పాలవలనను, మధునోఒఫి == తెనెవలనసు, జాతు = 
ఒకప్పుడును, నశామ్యతి = శమించదు, 
వి॥ కర్ణామృతము అగు నీమాటలను వినిగను, 'వినంగోరీక యింకను 
తీరోలేదు ఆను విషయమునకు ““ఉదకముచే దాహము తీరును కాని 
19 
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యధికముగా పాలను గాని తేనెని గాని [తాగుటచే తీరదు అను 
విషయమునకు బింబ పతిబింబభావమును జెప్పుటవలన దృష్టానా 
లజ్క్యారము, 
సమాసములు; 
భవన్మాద్మా ఎ భవతః నామ = భవన్నామ. తస్మిన్‌ = భవన్నామ్ని. 
వీవొనుతొ : పాతుమిచ్చుః == పిపానుః, విపాసోః భావః = పిపాసుతా. 
(తతిన్సృవో : (శుతిః స్పృహా= (శతిస్పృవా. 
భావము స్ట 
కర్ణామృతము లైన నీ మాటలను వినినను నింకను నీ పేరుమున్నగు 
వానికి సంబందించిన విషయములను వినవలయు నను కోరికతీరలేదు. దాహము 
ఉదకమును దావిన తీరును కాని దానికంటె నధికముగా  పొలను.(గాని 
తేనను.గాని తాగిన తీరదు గదా 1౫1 - 
శ్లో విభ ర్సి వంశ & కతమ స్తమోఒపహం 
భవాదృృశ౦ నాయకరత్న మీదృశమ్‌ | 
తమన్యసామాన్యధియావమానితం 
త్యయా మహా నం బహుమ నుముత్సహే॥ డు 
అలలే ప 
ప॥వి॥ బిభరి ! వంశః |! కతమః ; తమోపహం : భవాదృశం 1 నాయక 


రత్నమ్‌ | ఈద్భుశ మ్‌ 1 తమ్‌ । అన్యసామాన్యధియా 1 అవమానితం। 
తయా | మహానం 1 బహు | మన్తుమి | ఉత్సహే. 

టీక ।; త మోపహం == అజ్జానాన్థకార మును(దొలగించునట్టి,భవాదృశం = నీవంటి, 
నాయకరత్నం = నాయక శష్టమును, అనగా రాజ్య శేష్టమును, హార 
మధ మందలి మణిని, కతమః = ఏ, వంశః = వంశము, (వెదురు) 
విభ _రి== ధరించుచున్నది, (ఏలయనగా) ఆన్యసామాన్యధి యా = ఇతరు 
అతో సమానమకు బుద్ధితో, అవమానితం = అవమానింప(బడినది, 
(ఆద్య = ఇప్పుడు) త్వయా = నీచేత, మహా నం = ఉత్క-ర్షను(బొందిం 
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ప(బడిన, తమ్‌ =ఆవంకమును, బవొమక్తుం == బహుమానించుటకు, 
ఉత్స హే == ఉత్సాహము (జెందుచున్నాను, 


సమాసములు ? 
తమోపవొం : తమః ఆపహ నీతి = తమోపహః. తమ్‌ త మోపహం. 
నాయకోరోత్ళ బ్‌: నాయకానాం రత్నమ్‌ = నాయకరత్నమ్‌. తత్‌ == 
నాయకరత్నమి. 


అన్య నెమా న్యా ధియో: ఆన్యశ్సాసౌ సామాన్యశ్చ = ఆన్యసామాన్యః. 
అన్యసామాన్య ఇతి ధీః== అన్యసామాన్యరీ 8, తయా== అన్యసా మాన్యధియా. 


భావము : 


మధ్యమణివల నంధకారమును( దొలగించు నాయకరత్న మైన నీవంటి 
వానిని ఏ వంశము (వెదురు) ధరించుచున్నది, సాధారణమైనదిగా భావింప 
బడి నాచే నవమానింప(బడినడై, సీపేత నుత్క-ర్షను( బొందిన యా నీవంశ 
మును గౌరవింప( గోరుచున్నాను. 11౬.11 


శో ఇతిరయిత్వా ఏరతాం పునః స తాథ 
గిరానుజగాహాతరాం నరాధిపః । 
విరుత్య విశ్రా న వతీం తపాత్యయె 
ఘనాఘనళ్చాతక మణ్జలిమివ్న॥ ౭ 


ప॥వి॥ ఇతి | ఈరయిత్వా | విరతాం । పునః ! సః తాం । గిరా; అనుజ 
(గాహతరాం | నరాధిపః | విరుత్య | విశ్రా నవతీం | తపాత్యయే | 
ఘనాఘనః | చాతక మణలీమ్‌ | ఇవ, 


టీక ఇతి = ఇట్టు, ఈరయిత్వా = చెప్పి, విరతాం==విరమించిన, తాం: 
ఆదమయ నిని, సః==ఆ, నరాధిపః = నలమహారాజు, తపాత్యయే = 
గీష్మ రువు చివరభాగమున, విరుత్య == దాహముచేనజది, విశ్రాన్త 
వతీం = విరమించిన, చాత కమణలీం = దాతపతుల సమూహమును, 
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ఘనామఘనజవ = వర్షోన్ముఖమైన మఘమువలె, పున।==౨మజల, గిరాజు 
మాటచ్చే(గర్జనముచే) అనుజ[గాహతరాం = మిక్కిలి యను[గహించెను. 


తదొత్భయేం తపస్య అత్యయః == తపాత్యయః, తస్మిన్‌ = తపాత్యయె. 


చాతర్‌ మణ్ఞలీష్‌ ౫ చాతకానాం మణ్ల్జలీ = చాతకమణ్లలీ. తా మ్‌ = చాతక 
మణ్బలీం, 


భావము : 


ఈ విధముగా దమయనీ పలికి విరమించినది. అప్పుడు నలుడు; 
(గీష్మ రువు ముగియునపుడు దాహముచే నజని విశ్రమించిన చాతకపక్షుల 
గుంపును, వర్దోన్ముఖ మగు మేఘము, గర్భనముతో నాదరించినట్టు నలుడు తన 
మాటలతో మిక్కిలి యను[గహించెను. hell 


శో॥ అయే మమోదాసితమేవ జిహ్యూయా 
ద్వయేఒపి తస్మిన్న నతిప్రయోజనే । 
గరా గిరః పల్ల వనార్గలాభి 
మిత జూ సారజ్బు వచో హి వాగ్మితా॥ రొ 


ప॥వి॥ ఆయే | మమ । ఉదాసితమ్‌ । ఏవ | జివ్యాయా | ద్వయ 1 అసి! 
తస్మిన్‌ | అనతి ప్రయోజన | గరౌ। గిరః | పల్రవనార్థలాభ | మితం! 
చ | సారం | చ ।| వదః | హి । వాగ్మితా. 


టీక॥ అయే = ఓ దమయ స్తీ, అనతి ప మోజనే = అతి పయోజనము 
లేని, ద్యయే౭పి = కులము విషయమందును పెరు విషయమందును, 
మమ = నాయొక్క-, జిహ్యయా==నాలుకచే, ఉదాసితం = ఉపేక్షించుట 
(జరిగినది) తథాహి == అదియు క్షమే, పల్లవనార్గలాఘవే, పల్చవన = 
వృథా[పలాపము, అర్హలాఘవే = చెప్పవలసిన విషయమును సం[గహ 
పఅచుట అను సీరెండును, గిరః = వాక్కునకు, గరౌఇవ = విష|పా 
యములు, ఆనగా పరిత్యాజ్యములు. మితజ్బు = అల్పాక్షరముగలదియు, 
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సొరక్షా = మహార్థములు గల్లిన, వచః = వచనమే, వాగ్మితా=వ_్త 
తము. అట్టు కానిచో నది వాచాలత్యము. అనగా వదరుబోతుత నము 
ఆగును. 


ము ఇచ్చట సామాన్యమైన యు _త్తరార్థముచే పయోజనరహీత విషయమున 


నౌ యుదాసీనమైన దను విశేషార్ధము సమర్ధితము కాన నర్ధాన్తర 


సమాసములు | 


ఆవిద్యమానం ఆతి[పయోజనం యస్మిన్‌ తత్‌ = అనతి పయోజనం. 
తస్కిన్‌ = అనతి పయోజనే : 


అనోల్‌ /వయోటినో = అత్య వ్రం [పయోజనం = అతి పయోజనం. 


వల్ల వోనార్గీలాఘమవో న లఘోర్ఫావః = లాఘవమ్‌ , అర్ధస్య లాఘవం = 
అర్హలాఘవం. పల్రవనజ్బ ఆర్ధలాఘవజ్బు = పలి వనార్థలాఘవే. 
వాగ్భితౌ : వాగ్మినః భావః=వాగ్యితా. 


భావము , 


ఓ దమయ న్తీ! అధిక |పయోజనము లేని కులము విషయమునను, పేరు 
విషయమునను నా నాలుక ఉపేష్షను వహించినది. వృథ్మాపలాపము, చెప్పవల 
సిన విషయములను చెప్పకపోవుట, యను నవి మాటలకు విషములవంటివి. 
వానిని ముందు పరిత్యబింపవలయును. ఆల్సాక్ష్షర ములను గల్లుటచేత మితమైన 
దియు, మహార్ధములతో. గూడినందువలన సారమైనదియనై న వాక్కు-వల 
ననే వాగ్మిత్వ 'మేర్పడును. అట్టుకానిచో వదరుబోతుతనమే యగును. కావున 
కులనామము లనవసరము లని సేకుంజెప్పలేదు. Ten 


భో॥ వృథాకథేయం మయి వర్ణపద్దతిః 
కయానుపూర్యా ౪ సమకేతి కేతి చ। 
మే సమక్షవ్యవహారమావయోః 
పదే విధాతుం కిల యుష్మదస్మదీ॥ ౯ 


కీ థ్రీ హర్షనైషరమ 


ప॥వి॥ వృథా ! కథా | ఇయం! మయి | వర్ణపద్ధతి ॥ కయా । ఆనుపూర్వ్యాః 
- సమకేతి ; కా। ఇతి; చ! తమె | సమక్షవ్యవహారం | ఆవయోః | 
పదే |, విధాతుం । కిల | యష్మదస్మదీ. 


టిక॥ హేదమయంతి! = ఓదమయనీ, మయి = నాయందు, కా = వీ, 
వర్ణపద్ధతిః = అక్షరములవరుస, ఈ కయా == ఏ, ఆనుపూర్వ్యా = వరుసతో, 
సమ కేతి = = సంజ్ఞగాసం కేతింప(బడినది, ఇతి అను, ఇయం = ఈ, 
కథా = = (పశ్ననడుగుట, వృథా = వ్యర్థము, ఆవయోః = మనయిఆు. 
వురికిని, సమక్షవ్యవహారం= | పత్యక్ష సంభాషణమును, విధాతుం = 
చేయుటకు, యుష్కదస్మదీ = “త్వమ్‌” అని నిన్ను (జెప్పుపదమును, 
“ఆహమ్‌” అనినన్ను(జెప్పుపదమును, క్షమే = సమర్ధములు (అనగా 
జాలినవి,. 


సమాసములు : 
బోర్‌ వద్ధతిః న వర్ణానాం పద్ధతిః = వర్ణపద్ధతిః. 
' నమక్షవ్యూవవోరం  అక్షోః సమీపే = సమక్షం. సమక్షం వ్యవహార? 
= సమక్షవ్యవహారః. తమ్‌ = సమక్షవ్యవహారం, 
యువ్భుబోన్ఫుట్‌ స్ట యువ్మచ్చ అస్మచ్చ = యువ్మదస్మదీ. 
భావము: 
ఓదమయ స్తీ నాయొక్క కలనామములు( గూర్చిన (ప్రశ్న వ్యర్థము. 
నా నామమందలి యక్షరప జ్హి యేమి? ఆడి యే వరునతో నాకు పేరుగాం 
జేయయడీన దని యడుగుట! ఉవ్యర్ద ము, మనమిలువుగము పరస్పరసంభాషణము 


చేయుటకు, 'కులనామమాలవసర ములు గావు. మటేమనగా, త్వం యనుయుష్మ 
చ్చబ్దము; అహమ్‌, అశు నస్మచ్భబ్దిముబాలును Eu 


దం? 
జో స స్వభావాన్మమ నోజ జలం కులం. 
తత స్తదుధ్భావనమౌోచికీ- రుత. 4: ౨. 
అథావదాతం..తధహో: - వ్షిశమృనా.... . 
in యథా తథా, ప్రేవ్యతయోఫనేదుషః॥, wr le, 
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ప॥వి॥ 


టీక 


యది ! స్వభావాత్‌ | మమ | సన । ఉష్ట్వులం' ! కులం |! తతః | 
తదుద్భావనము. | కొదితీ | కుతః | ఆథ్న ; ఆవదొాతం ॥ తత ! 
ఆహో: । విడమృనా । యథా 1 తథా। _పేష్యతయా 1 ఉప సేదుషః, 


మమజ నాయొక్క, కులం = వంశము, స్వభావాత్‌ స్వభావమువలన, 
ఉజ్జ్వలం జనిషగ్టాలజ్క-ము, యదివ = కానిచో, తతః = ఆందువలన, 
తదుద్భావనం; తత్‌ == ఆకులమును, ఉద్భావనం = (ప్రకటించుట, 
కుతః == ఎందువలన, జౌచితీ =కౌచిత్యము (కలదగును)? అథ = 
పంప అవదాతం = ఉజ్జ్వల మైనచో, తథా౬పి = అయినను, యథా 
తథా = ఎట్రనోయొకట్టు, (పెష్యతయా = దూతగా, ఉపసేదుషః ౫ 
నిన్ను (బొందిన, మమ = నారు తత్‌ = ఆకులమును(జెప్పకొనుట. 
విడమృనా=పరివోసము. అహో = ఆశ్చర్యము. 


భావము : 


నా కులము స్వభావసిద్ధముగనే గొప్పదికానిచో, _ దానిని _వెల్లడిపజచు 


కొనుటలో నౌచిత్య మేమున్నది. ఒక వేళ గొప్పదే మైనను, దూతగా 
నీదగ్గరకు వచ్చిన నాకు దానిని వెల్లడి పజచు కొనుట పరిహాసమే గదా ॥౧౦| 


శో 
౧౧ 


ప॥వి। 


ఇతి |ప్రతీతె 3వ మయావధీరితే 

తవా౬ఒపి నిర్బన్దరసో న శోభతే । 

హరిత్సతీనాం [పతివాచికం ప్రతి 

(శ మో గిరాం తే ఘటత హా సమ్బతి॥ ౧౧ 


ఇతి | (పలీత్యా 1 ఏవ । మయా |! ఆవదిరితే | తవ [1 అపి | నిర్చన్ట 


రసః।న॥। శోభతే 1 హరిత్పతీనాం । (పతివాచికం | పతి | 


ఛీ 
ఖే 
య టీక 


[శ మః | గిరాం | తే! ఘటతే । హ్‌ | స మృతి. 


లలి జ .ఇట్టు, (పతీతై కన జ కులనామములనుం Jen 


నిశ్చయించు కొనియే, మయా = నాచేత, అవరీరితే = ఉసేషింపంబడిన 


ఫస గ విషయముల, తావాఒపి. = నీకును,  నిర్భన్థరసక = నిర్భంధ వ ము? 


గ 


జేయ: టక్షుకోరీక, నకోభతే= భోధించుట లేదు. కిన్తు కాని, స్యమృతి = 
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సమాసములు: 


ఖలో (౧ పొ [గవో : ఫలే గృషహ్హాతీతి == ఫలేేగ్రహిః. ఫలే గహిః |గహః 
యస్యాస్సా= ఫలగహి[గహా. 
భావము : 

ని _పశ్నకు సనూధాన మొసంగుట నిష్పగియోజన మైనను, నీవు 
సెర్చంధించుచున్నందువలన పరిమితవచనముచే, నీకోరిక ననుసరింతును. నన్ను 


చందవంశ మున బుట్టన యజ్కార మసి తెలిసికొని సీ యఖినివేశమును సభ 
మము గావించుకొనుము 1౧౫! 


లో మహాజనాచార సరమృరేద్భః 
స్వనామ నామాఒజదదతకే న సాధవః | 
అతో౬ఒభిధాతుం న తదుత్స హా పునః 
జనః కిలాఒ౬.చారముచం విగాయతి॥ ౧౩ 


ప॥[వి॥ మహాజనాచారపరమ్పరా | ఈదృశీ | స్వనామ । నామ। ఆదదతే। న। 
సాధవః ।; అతః | అభిధాతుం | న। తత్‌ | ఉత్సహే 1 పునః । 
జనః | కిల | ఆచారముచం । విగాయతి. 


టిక॥ మహాజనాచారపరమ్సరా; మహాజన = సజ్జకులయొక్క., ఆదారపర 
మ్పరా = సమ్పీదాయపు పరమ్సర, ఈద్భశీ.= ఇటువంటిది. ఎటువంటి 
దనగా, సాధవః =సజ్ఞనులు, స్వనామ== తమ పేరును, నాదదతేనామ = 
పేర్కానరుగదా, జ్‌ = ఇందువలన, తత్‌ పునః _ ఆశే ఎరునుమా[తము, 
అభిధాతుం = చెప్పుటకు, నోత్సహే = శ కు(డును కాను. తథాహి= 
అదియు క్రమే. జనః = జనము, ఆచారముచ౦ = ఆచారమును వదలిన 
వానిని, విగాయతి = నిందించుచున్నది. 


సమాసములు : 
మవోఎనాచారవరవ్చురా = మహో నశ్ళ్‌ లే జనాళ్చ = = మహాజనాః. ఆచా 


రస్య పరమృరా = ఆచారపరమ్పరా, మహాజనానామాబార పరమ్వరా = = మహా 
జనాచారపరమ్సరా. 
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చమ్‌, 
భావము : 


ట్‌ 


క్ష 


త్రీ హర్షనై వరము 
స్పంనామః స్వస్యనామ== స్వనామ,. తత్‌ = స్వనామ, 


న! ఆచారం ముంచతీతి = ఆచారముక్‌ . తమ్‌==-అచార ము. 


సజ్జనుల సన్చ)దాయము ననుసరించి సాధువులు తమ పేరును, జెప్ప 


రాదు. అందువలన నా'సెరును నీకు. జెప్పలేక యున్నాను. ఆచారమును వదలిన. 
వానిని పజలు నిందింతురు. ॥౧౩॥| 


శో అదోఒయమాలప్య శిఖీవ శారదో 


బభూవ తూష్ష మహితాపకారక ® | 
అధథా౬స్య రాగస్య దధా పదే పదే 
వచాంసి హూంసీవ విదర్భజాద దె॥ ౧౪ 


ప॥వి॥ అదచదః |! అఆయమ్‌ | ఆలప్య 1 శిఖ | ఇవ శారదః। బభూవ; తూష్షీమ్‌। 


- అహితాపకారకః | అధ | అస్య $ రాగస్య | దధా। పదే! పదే; 


టీక 


= an 
సమాసములు వ ' 
bs es 


“త? శరది భవః = శారదః. 


వచాంసి । హంసీ ! ఇవ । విదర్భ జా 1] ఆదదె. 

అహితా పకారకః; ఆహిత ==ళ్యతువులకు, అపకారకః = అపకారము, 
జేసెడి, అయం.=ఈ నలుడు, శారద కః శ రదృతువునకు సంబంధిం 
చిన, శిఖీవ == నెమలివలె, అదః = ఈమాటను, ఆలప్య = చెప్పి, 
తూష్టీం = ఊరక, బభూవ = ఉండెను. అథ =తర్వాత, అస్య = ఈ 
వాక్యమునకు సమృంధించిన, పదేపదే = సు పిజనపద విషయమున, 
రాగస్య = వినవలయునను కోరికను, దథా=ధరించుచున్నదైై (పజాా స్త 
రమునందు) పదేపదే = రెండుపాదనుల యందును, రాగస్య = ముక్కు. 
యొక ఎజ్జంద నమును, దధా = ధరించుచున్న, ' ఫదర్భుణా = దమ 
య స్తి, హంసీవ = ఆడహ ంసవలె, వచాంసి = మాటలను, ఆదదే 
చెప్పినధి | ; 


ul * ol 4 
Ar, ta ఉ టౌ , 
mw na i ee టో 


నవమసర్శ 299 


Nn 


అసొతొనతొరోకః : న హితాః = ఆహితా;, ఆహితానామపకారక = 
ఆహితాపకారర్‌ 8, విద ర్భేషు జాయత ఇతి ఇ విదర్భజా. 
భావము : 


శ తుసంహారకు(డై న నలు(డు శ ర దృతువునందలి నెమలి వలె పరిమిత 
ముగా పలుకులు చెప్పి యూరకుండెను. పిదప నతని వాక్యమునందలి [పతిపద 
మునమృతము( జిల్కుచుండగా వానివై రాగమువహించినదై , రెండు పాదముల 
యందును, చంచుపుటములయొక్క ఎజ్జందనమును వహించిన దమయ న్తి 
హంసవలె పలక. దొడగినది. ॥౧౪॥ 


లో సుధాంశువంశాభరణం భవానితి 
(శుతే౬పి నా౭. పెతి విశేషసంశయః । 
కియత్సు మౌనం వితతా కియత్సు వా 
బృహత్యహో: వజ్బునచాతురీ తవ॥। ౧౫ 


ప॥వి॥ సుధాంశువంభాథరణం | భవాళా | ఇతి! శుతే అపి న అెతి । 
విశేషసంశయః । కియత్సు | మౌనం । వితతా । కియత్సు | వాక్‌ ॥ 


న ర కంత్రి | అహో | వజ్బనచాతురి 1 తవ, 


టీక ॥ భవాన్‌ = నీవు, సుధాంశువంశాభ ర ణం; సుధాంకువంశ = చనవంశము 
నకు, ఆభరణం = భూషణమని, (శుతె౬పి = వినబడిన విషయమం' 
దును, విశేషసంశయః; విశేష. విశేషవిషయమందు, సంశయః.==సనై 
హము, నా౭.పెతి = తొలగుటలదు. కియత్సు = ఎన్ని విషయముల 
యందు, మౌనం = నౌనము, కియత్సు = ఎన్ని విషయములయందు, 
వాక్‌ = వచనము, వితతా = వి_సృత మైనది? (ఈవిషయములలో నియా 
మక మేదియును లేదు). కిన్లు = కాని, తవ = నీయొక్క, వక్బాన 
చాతురీ=వణ్బానలోనినేర్పు, మహతీ = గొవ. ది. అహో = ఆశ్చర్యము. 


సమాసములు bk: 
నుధాంభవంగాభల Ren hg వంశ? = న సుధ్గాంళువ' ౦న 8. సుధాం. 
శువంశస్య అ ఇ = సుధాంవవంగాభరణ ము. 
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బిశేవనంళయ? 2 విశేషే సంశయః జు విశేషసంశయః, 
వభక్సానోచాతురీ : వజ్బునె చాతురీ = వజ్బునచాతురి. 


శ్రావము : 


నీవు చన్రవంశాభరణ మని చెప్పితివి. కాని ఆ విషయము విన్నసు 
స. దేహము నివృ తము గాలేదు, కా(బట్టి చన్ల్రవంశ మునం దెవ్యడచో యను 
విశేష విషయమున సంశయ మచే యున్నది. అది చెప్పంగూడదనినచ్‌ , నెంత 
వరకు. జెప్పందగినదో, యెంత వరకు( జెప్పదగనిదో దానిన వివరింప. గోరితిని, 
ఎన్ని విషయములయందు మౌనమో, ఎన్ని విషయములందు మొనము లేదో 
చానికి నియామక మేమి యున్నది. కాని ని వంచనాచాతుర్యము ఎంతగొప్పది, 
శో మయాపి దెయం (పతివాచికం న తే 
అర a ఒడ 

Ns యి మత్కర్థసుధామకుర్య్వతే | 
పరణ పుంసా హి మమాపి సజ్కథా 
కులాబలాచారసహాసనా౬ఒసహా॥ ౧౬ 
ప॥వి।; మయా 1 అపి | దేయం ।! [పతివాచిరం 1 న। లే స్వనామ | మత్యూర్ణ 


సుధామ్‌ 1 ఆకుర్వతే | పరేణ। పుంసా! హి! మమ 1 అపి!సజ్యథా | 
కులాబలాచారసహాసనా౬సహా, 


టిక॥ స్వనామ:=తనపేరును, మత్కర్గసుధాం; మత్‌ = నాయొక్క, కర్ణ = 
చెవులకు, సుధామ్‌ = అమృతమును, అకుర్వతే = చేయనటువంటి, తే = 
సీక్కు మయాఒపి = నాచేతను, |పతివాచికం = (పతిసందేశము, 
నదేయం = ఈయందగినది గాదు. హి=ఏల యనగా, మమా౭పి = 
నాకును, పరేణ==ఇతరుండై న, పుంసా = పురుషనితో, సజ థా = 
సల్పాపము, కులాబలాదార సహాసనా౬సహో; కులాబలా కుల సన్ర్రీల 
యొక్క, ఆచార == ఆచారముతోటి, సహాఒసన == సహవాసమును, 
ఆఅసవా జ సహించునదిగాదు. అనగా కులన్రీల యాచారమునకు 
విరుద్ధము. 
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తలావిలాచారొ నవోొననాతనవో ౨ మలి అబలాః = కులాబలాః. కులా 


బలానామాచార;ః = రులాబలాచారః,. తులాబలాచారెణ సహాననం = కలాబలా 
చార సహాసనం. కులాబలాచార సహాసనం న నహత ఇతి = రులాబలాచాద 
సహాసనా౭.నసో 


నీ పేరుతో నా చెవులకు విందొనర్పకయున్న నీకు |పతిసందేశ మీయః 

దగినది గాదు. ఏల యనగా పరపురుషుని తోటి సల్హాప ము కుల,న్రీల యాచార 
మునకు విరుద్ధము పేరు చెప్పుట సదాచారవిరుద్ధ మైసక్తే పరపురుషసల్హాపము 
గూడ కులత్రీ ధర్మ విరుద్ధముగదా. IDE I 

జర ఒప న 

లా హృదాభినన్ష్య (ప్రతిబన్యను త్రరః 

(పియాగిరః సస్మితమాహ స్మ తామి | 

నదామి వామాకిః పరేషు మాక్షివ 

త్యమిదృశం మాక్షికమాక్షి పద్వచః ౧౭ 
ప॥వి॥ హృదా । అభినన్య _పతిబన్స్యను త్తరః (pene: సస్మితమ్‌ 
హ1$1సః। స్మ । తామ్‌ । వదామి ! వామాశ్ని । పం నస I 4 
స్టే త్వమ్‌ | ఈదృశ ఎ | మాష్నికమ్‌ | ఆడిపత్‌ | వచః. 


(ట్‌ 


టీక॥ సః అనలు(డు, _పియాగిరః; పియా == |పియురాలై న దమయని 
యొక్క, గిరః = మాటలను, హృదా== హృదయ ముచే, అభి సన్గ్య = 
ఆభినందించి, (ప్రతిబన్యను త్తర ౪; (పతిబన్టీ = పూర్వశ్లోకమందలి పోటీ 
వచ నముచే, అను తర ః = బదులులేసివా(డై , తామ్‌==ఆ పియురాలిని, 
సస్మితం= చిలునగవుతో, ఆహస్మ = చెప్పుచుండెను, హొవామాశి = 
ఓ  యందమైనకన్నులు గలదానా: వదామి = చెప్పుచున్నాను. 


30౨ శ్రీ హర్షనై షధము 


మాతికం == లేనెను, ఆశీపర్‌ = తిరస్క-రించునట్టి, ఈద్భళశం ఆ 
ఇట్టిలోకో త్తరమైన, వచః== మాటను, పరేష = పరపురుషులయందు, 
మాక్షీప = ఉంచవలదు. 


సమాసములు : 

(పైతిజిగ్ద్యను త్తర్‌* : ఆవిద్య మానము త్తరం యస్య సః == అను తరః. 
'ప్రతీబన్ద్యా అను త్తరః.== (పతిబన్యను తర ః, 

(వీయా/ిర* 2 పియాయాః గిరః=|పీయాగిరః. తాః = (పియా 
గిర £. 

నన్ఫీతొమ్‌ వొ స్మితేన సహితం యథా తథా = సస్మితమ్‌. 

నామాక్ష ఐ వామే అక్షిణీ యస్యాఃసా = వామాక్షీ, తస్యాః సంబుద్ది 8 = 
హావామాశ్షి 

చూశీరం ౨ మడ్వికాభిః కృతమ్‌ = మాష్షికమ్‌, 
గొావము : 


ఆ నలు(డు 1పియురాలి మాటలను మనస్సునందామోదించెను. నలుండు, 
పరు చెప్పుట యాచారవిరుద్ద మని చెప్పగా నామె దానికి పోటిగా పర 
వురుషసల్హాపము గూడ కుల స్రేధర్మమునకు విరుద్ద మని పతిబందితో బదు 
లొసంగగా,నలు(డుదాని కేమియను తరము చెప్పలేక పోయెను. కానియామెతో, 
చిలునవ్వు లొలుకునట్టు చెప్పెను. ఓనున్హరాక్షిః తేనెను. గూడ నిరాకరించెడి 
సీ మాటల నెప్పుడును( బరవురుషుల యందు. |బయోగింపకుము పరపురుష 
సమ్బాషణ వాస్తవముగా నీవుచెప్పినట్టు కుల స్రేదర్మవిరుద్దము. ఇట్టు చెప్పుట 
వలన దాను పరపురుషుండు కాడని సూచితము ॥౧౭॥ 


లో కరోషి నెనం ఫట్‌ రు మనే (శ మం 
దిశోఒనుగృపహ్లాసి న కజ్బున (పభుమ్‌ | 
ఇ) 
త్వమిత్లమర్హా సి సురానుపాసితుం 
రసామృతస్నా నపవిత్రయా గిరా॥ “లలా 
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ప॥వి॥ కరోషి | న | ఏనం ! వలినం | మమ । శమం | దిశః | ఆను 
గృషహ్హోసి 1 న! కం! చన । |పభుమి | త్వమ్‌ |! ఇత్సం 1 ఆర్హా ఈ 
అసి | సురాన్‌ ! ఉపాసితుం | రసామృతస్నానపవి|తయా | గిరా. 

చీక ॥ ప్తాభెమిః = ఓ దమయ గి! మమ=నాకు, ఇమం=ా ఈ, శమం= 
దేవతా కార్యమువలని |పయాసను, ఫలినం = సఫలము, నకరోవి = 
చెయవా? కజ్బున== ఓకరినై న, దిశః = దిక్కునకు, పభుం = పాలకు 
డైన వానిని, నానుగ్నహ్హోసి = అనుగహింవవా? త్వమ్‌ = సివు, 
ఇత్సం = ఇట్లు, రసామృతస్నా నవవి|తయా; రస = మాధుర్యమనెడి, 
అమృత = అమృత సుందరి, స్నాన== స్నానముచే, పవి|తయా = పవి 
తమైన, గిరా== వాక్కు. చే, సురాన్‌ = దేవవలను, ఉపాసితుం= ఉపా 
సించుటకు, అర్హా = తగినదాన వుగా, అసి = అగుచున్నావు. 

సమానములు : 


ఫలెన ౧ : ఫలమస్యా సతి = ఫలీ. తమ = ఫలినం. 


పొాాని4 


రనాతృుతనా నవవిిళతయా క రస అమృతం చా రసామృతం. 


రసామృతేన స్నానం = రసామృతస్నానం. రసామృతస్నానేన పవి|తా = రసా 
మృతస్నాన పవి|తా. తయా = రసామృ తస్నాన పవి|తయా. 


భావము : 


దేవతల కొజరు నేను గావెంచు', (బయత్నమును సఫలము వేయవా? 


ఒక్క దిక్చాలకునై న నన్నుగహింపవా? మాధుర్యసుధలో జలకమాడిన శుద్ధ 
మగు ని వార్కు_చే, సీవు దేవతల నారాధించుట క ర్తురాలవు, 1౧౮ || 


వరే 


౮ i 
౧౧ 


మి 


క ళ్స అవ్‌ శో (ల 
సురేషు సనైెశయ సిద్భశీం బపహు౦ 


రస్మస వేణ సిమితాం న భారతిం । 
అయినాయి 
నుదర్చితా దర్చకతాపి తేషు యా 
(పయాతు దావార్లిత దావపృష్నితామ్‌॥ ౧౯ా 
గ. e 


సులెమ | సనేశయసి | ఈద్భలం 1 బహుం | రస|సవె ౫! సి మితాం! 
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న । భారతీం ! మదర్పితా ! దర్పకతాపితేష | యా |పయాతు | 
దా వార్దితదావవృష్టిళా మ్‌. 


Fs 


వేణ = రస పవాహముచేత, స్తిమితాం = నిశ లమైన, భారతీం = 


వాక్కును, సురెషు = దేవతలయందు, ననన్దేశయసి = సన్దేశము(గావిం 


ఇతరు! 


టిక॥ ఈదృశీం = ఇట్లు, లోకో త్రరమెన, బహు = ఆధిక మైన, రస్కస 


జ 


పవా?ః యా = ఏభారతి, దర్శ్వకతాపిలేషు; దర్పక = మన్మథునిచె, 
తాపీతేషు = సంతాప వజుప(బడినవారియందు, మదర్చితా = నాదెత 
నర్చ్పింప(బడినదై, దావార్దిత దావవృష్టితాం;దావ = దావాగ్నిచే, అర్జిత = 
కొల్చబడిన, యరణ్యమందు, దావవృష్టతామ్‌ =వనవర్షముగానుండుటను, 
పయాతి = పొందుచున్న ది. 

వి॥ భారతి దావవృష్టిత్వమును పొందునట్టు చెప్పుటవలన నిదర్శనా 
బఖర ము; 


సమాసములు : 
రొన/నవోణ వ్‌ రసస్య _సవః =రస|సవః. తేన =రస|సవేణ. 
మదోర్శితా * మయా అర్బితా = మదర్చితా. 
దర్శకతావీతోవు: దర్పకేణ తాపితాః == దర్పకతాపితాః. తేషు = 
దర్పకతాపితేమ. 
దొనార్జితడావ వృవ్షితా౦ ౨ దావేన అర్జితాః = దావార్డితాః, దవేభవా = 
బావా దావా చ సా వృష్టిశ్చ మా దాపవృష్టిః. దావవృ ష్టేర్భావః = దావ 
పృష్షితా. దా వార్దితానాం దావవృష్టితా ౨=దావార్దితదా వవృష్టితా . 
భావము : 
లోకో త్తరమై, మెండుగా రస పవాహముచే నిశ్చల మైన సీవాక్కు లతో 
దేవతలకు సన్దెశమంపవాః స వాక్కులు, మన్మథునిచె సంకాపపయప(బడిన 
యా దిక్పాలురకు నాచే చందంచేయ+.బడును. ఆది వారికి దావాగ్నిచే కీడింప (6 


బడినవానికి వనవృష్టివలె నుండునుగాత . అనగా సీ సందేశము వారి తాపమును. 
హరించునుగాత. ॥౧క౯॥ 


నవమనీర్గ: | 805 


లో యథాయథేహా త్వద పేతయా౭.సయా 
నిమెషమ ప్యేష జనో విలమ్బతే । 
రుషా శరట్యకరణే దివౌకసాం 
తథా త థాఒద్య త్వరతే రతేః పతిః ॥ 2౨0 


ప॥వి॥ యథా । యథా |! ఇహ | త్యదపేక్ష్షయా ! అసమా 1 నిమేషమ్‌ | 
అపి | ఏషః | జనః | విలమృత రుషా! శరవీ;కరబే। దివాకసాం।; 
తథా | తథా |! ఆద్య | త్యర తే | రత । పఫిః. 


శీీర్ర॥ (శూభైమి = ఓదమయ స్తీ) ఏషః ౫ ఈ, జనః = జనము, యథా 
యశ్లా = ఏయే పకారము, ఇహ = నీనమీపమున, అనయా = ఈ, 
త్వద రేక్షయా =నీయనురోధముచే, నిమేషమపి = రెప్పపాటుకాలము 
గూడ, విలమృతె = ఆలస్యము(జేయ నో, రతేః = రతికి, పఠతి = 
భ ర్రయగు మన్మథుడు, దివౌకసాం = దేవతలను, శ రప్యకర ణే = 
తన బాణములకుగుటీ( జేసికొనుటయందు, తథాతథా __ ఆయా [వ 
కారముగా, ఆద్య = ఇప్పుడు, త్యరతే జా తొంద రపడుచు న్నాడు, 

(కాన తొందరగా (పతిసనైశము నొసంగుము.) 


సమాసములు : 


తంబొపేకీయా : తవ అపెషా==త్వద సేవా. తయా = త్యద పేక్షయా. 

లర వ్వ కరో : శరస్య లక్ష్యం మా శరవ్యం, ఆశ రవ్యస్య 
శరవ్యస్య సమృ్పద్య మానస్య కరణం = శరప్యికరణం, తస్మిన్‌ వా శరవ్యీ 
కరణే. 

దివౌకసాం - దాః ఓకః యేషాం తే _. దివౌకసః, తెషాం = 
దివౌకసాం, 


భావము : 


నేను నీయొద్ద నీ యనునరణచే నెంతెంత జాగు చేయుదునో, 

మన్మథుండు ఇన్లా9ది దేవతలను తన బాణములకు గుతికేయు సన్నాహమున 

కంతంత త్యరపడుచున్నాడు. కాన వెంటన నీ _పతిసవన్దేశమొనంగుము ౨౦|| 
20 
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శ్లో ఇయచ్చిరస్యావదధ న్టి మత్సథే 
కిమిన్లినె త్రాణ్యశ నిర స, నిర్మమౌ । 
ధిగస్తు మాం సత్వరకావ్యమన్ధరం య 
సితః పర (పేష్యగుణోఒపి యత న॥। ౨౧ 
Ed) 


ప॥వి॥ ఇయచ్చిర స్య ] అవదధ ని | మత్పథే 1 కిమ్‌ | ఇన్షంనే త్రాణి క 
అశని, | న 1 నిర్మమౌ । ధిక్‌ |; అస్తు | మాం | సత్వర కార్య 
మనతరం |! సితః | పర పేష్యగుణః 1 అపి | య[త 1 న, 

థి థి 


టీక మత్సథే = నాాతోవయందు, ఇయచ్చిరం = ఇంత పెద్ద కాలమునకును, 
అవదధ న్తి = మెలకువంగల్లిన, (ఎదురుచూచుచున్న) ఇన్హినే తాణి వ 
ఇం|దుని నే|తములను, అశసిః = వ్యజము, ననిర్మమౌకిం = 
నిర్మించ లేదాయేమిః (నిశ్చయముగా వజనిర్మితములే, కానిచో నింతటి 
యాలస్యము నవి యెట్టు సహించును). సత్వర కార్యమన్ధరం; సత్వర = 
త్యరతో(గూడిన, కార్య ==కార్యమునందు, మన్ధరం = జాగుబెేసెడి, 
మాం=నన్నుగూర్చి, ధిక్‌ = అధి షేపము, అసు = అగునుగాత, 
యత == ఎనాయెడల, పర (పేష్యగుణః; పర = ఇతరులకు, (నవ్య = 
'సేవకునియొక్క, గుణో=పి = గుణముగూడ , నస్థితః = ఉండలేదు. 


సమాసములు : 
కయబ్బిరత్‌ : ఇయత్‌ చిరమ=ఇయచ్చిరమ్‌. 
యళ్తథ ౨ మమ పన్ధాః = మత్పథః. తస్మిన్‌ ='మత్సథే. 
ఇన్దో Yనౌశత్రాణీ: ఇన్లస్య నేతాణి = ఇన్హినే [తాణి. థాని =ఇన్లినే తాణి. 
నత్తరతార్యూ మన్గరం =: త్యరయా సహితం = సత్వరం, 'సత్వరం 


చ తత్‌ కార్యం చ = సత్వర కార్యం, సత్వరకార్య మన్ధర 8 = సత్వరకార్య 
మన్గర 8. తం = సత్వర కార్యమన్థర ౦. 


వర్‌ వేవ్యి గుణః8 ఎ పరేషాం (పేష్యః = పర్మఐఎష్యః, పర(_ఎష్యస్య 
గుణః= పర పేష్యగుణః, 


వవమసర్గ 807 
భావము : 


నేను తిరిది వచ్చెడి మార్గము నింతకాలము మిక్కిలి మెలకువతో 
నెదురుచూచెడి యిన్లుని నేత్రములను వ[జము నిర్మించినదా! వానిని నిజముగా 
వ[జమే నిర్మించినది. లేనిచో నీపాటి కవి యుండెడివి కావు. త్యరతో గూడిన 
పనియందు జాగుచేసిడి నేను నిన్గార్గుడను. నాలో సేవకున కుండవలసిన గుణము 
గూడ లెదు నీవు పతిసందేశము నిచ్చుటలో. జేసెడి జాగే నా యీ స్థితికి 
కారణము. ఒకరికి భృత్యుడు గా నుండుట ఎంతకష్టము, అయో! ॥1౨౦॥ 


శో ఇదం నిగద్య &తిభ ర్రరి స్థితే 
తయా౬ఒభ్యధాయి స్వగతం విదగ్గయా 
అధిస్త్రి తం దూతయతాం భువః సరం 
మనో దధత్యా నయనె పుణవ్యయె॥ ౨౨౨ 


మఈ॥వి॥! ఇదం | నిగద్య ! తృీతిభర్తరి । స్థితే తయా .! అభ్యధాయి | 
స్వగతం | విదగ్గయా | అధిస్ర్రీ ! తం। దూతయతాం | భువః । 
సరం । మనః | దధత్వా నయనై పుణవ్యయే. 


టీక॥ శతిభ ర్లరి = నలమహారాజు, ఇదం=దీనిని, నిగ ద్య = చెప్పి, స్థితే = 
ఊరకయుండగా, అధి స్రీ = స్రీలయందు, భువః = భూమికి, స్మరం= 
మన్మథు(డై న, తం = ఆపురుషుని, దూతయతాం = దూతగా,జేసిన 
వారియొక్క-, నయనై పుణవ్యయె; నయ.=-నీతియందలి, నైపుణ = 
చాతుర్యముయొక్క-, వ్యయే =లేమియందు, మనః = మనస్సును, 
దధత్యా = ఉంచుచున్న, (కావుననే) విదగ్గయా = సమర్థురాలై న 
దమయ న్తిచే, స్వగతమ్‌ = ఇతరులకుందిలియకతనయందున్న దిగ, 
అభ్యధాయి = చెప్పంబడినది. 


శీతిఖ్నర్తరి : కితేః భరా=ాశ్నితిభరా. తస్మిన్‌ = క్నితిభ ర్రరి. 
ఆధి(స్త్ర టి స్రేషమ = అధిన్తి. 


గ్ర త్రీ హర్ష నైషధము 
దూతయతాం వ దూతం కుర్వత కతి = దూతయ నః. టేషాం "= 
దూతయతాం. 


౩1... జయనై భుణభ్యుయి: నిపుణస్య భావః==నై పుణం. నయే నై పుణం= 
నయనై పుణం, నయనై పుణస్య వ్యయః ==నయనై పుణవ్యయః. తస్మిన్‌ == 
నయనై పుణవ్యయే. 


భావము: 


న్రీ లవిషయమున భూలోకమన్మ థుడువంటి యందగా(డైన పురుషుని 
దూతగా(బజేసినవారి యొక్క. నీతి చాతుర్యరాహిత్యమును. అనగా నుపోయ 
(పయోగములయందు నేర్చు మాలినతనమును గూర్చి 'యాలోచించుచున్న 
నేర్పరి యగు దమయన్సి తనలో 'చెప్పంటోవు విధముగా ననుకొనినది. ॥౨౨॥ 


శ్లో జలాధిపస్తా (మదిశన్మయి (ధ్రువం 
పరేతరాజః (ప్రజిఘాయ స న్ఫుటం | 
మరుత్వత్రై వ [ప్రహితోఒసి నిశితం 
నియోజిత క్ఫొర్ల ఇముఖిన తేజసా ॥ ౨౩ 


హవి! జలాదిపః | త్వామ్‌ | అదిశత్‌ | మయి; [(ధువం |; పరేతరాజః | 
పజిమాయ । సః | స్సుటం ; మరుత్వతా । ఏవ | పహీతః ! అసి ః 
నిశ్చితం 1 నీయోజితః | చ! ఊర్జ్వముఖన | లెజసా, 


టీక జలాధిపః = వరుణుండు (ఆడలకు భెదములేదు కావున = జడాధిపః = 
జడులకు నాయకు(డును) మయి = నావిషయమందు, త్వాం = నిన్ను, 
అదిశ త్‌ = పంపెను. (ధువంజనిశృయము. సః = ఆ _పసిద్దుడెన, 
పరేతరాజః =| పేతలకు రాజ నయముండు, త్వాం = నిన్ను, [(పజి 
ఘాయ = పంపెను. స్ఫుటం = నిశ్చయము. మరుత్వతైవ = ఇన్దుని 
చేతనే, క పపాతః = పంప(బడి నవాడ వుగా, అసి = అగుచున్నావు. 
నిశ్చితం = నిజము. ఊర్థ్వముఖేన== వైకిజ్వాలలుగల, (స్ట్థూలదృష్టిగల) 
తేజసా = ఆగ్ని చే, నియోజిత ః = పంప(బడితివి. (వారు వంపినారు సీవు 
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' పంపబడితివి. ఇది సత్యమే. కాని య్యాఫపయత్నము వ్యర్థము. అని 
స్యగతముగా ననుకొనినది.) : _ 
సమాసములు : 
| ఎలాధవఃి వి జలానామధిపః = జలాధిపః. 
నరేతరాజుః * పరమితాః= పరేతాః. పరేతానాం రాజా = పరేతరాజు. 


మథత్తూతా = మరుతః అస్య స న్లీతి = మరుత్వాన్‌. తేన = మరుత్యతా. 


జోర్డ్‌ రమ్బుఖో నో వ్‌ ఊర్ధ్వం ముఖం యస్య సః = ఊర్ధ్యముఖః. తేన= 
ఊర ఇముఖన, 


భావము : 


వరుణు(డు నాకై నిన్ను పంపెననుట సత్యమే. కాని యతడు జలాదిపతి 
కాదు. కాని జడాధిపతి. కాన జడు(డు అని నూచితము. _సుతలకు రాజైన 
యముడు నిన్ను( బంపె ననుటయు సత్యమే, కాని యతండు పేతలకు అనగా 
విశాచములకు రాజుగదా? కాన నతడును పిశాచస్యరూపు డని నూచితము. 
ఇన్ల్ఫుడు నిన్ను( బంపెననుటయు సత్యమే. కాని యాయిందు(డు దేవతలను 
గల్లియుండుటవలన మరుత్వన్తు.డు గాడు. మటే మనగా మరుత్తుతో, అనగా 
గాలి జబ్బుతో గూడినందువలన మరుత్వన్తుడని నూచితము, ఊర్ధ్యముఖు(డై న 
యగ్ని నిన్ను( బంపెననిన విషయము సత్యమే. కాని యతనికి మోము పెకి 
నుండును. కాన వాడు నీ యందమును. జూచి యుండడు. స్థూలద్భషి గల 
మందుడు. కాన నిన్ను పంపిన వారికండటికిని యేదియో యొక వంక యున్న 
దనియు ని పయత్నము వ్యర్థ మనియు స్యగతముగా నామె బెప్పుకొనిశది. ౨౩ 


క్లో! అథ (ప్రకాశం నిభృతస్మితా సతీ 
సతీకులస్యాభరణం కిమప్యసొ । 
పున_స్పదాభాషణవిభ్రమోన్ముఖం 
ముఖం విదర్భాధిపసమృ వా దచే॥ అవి లా 


స ఆభ | (పకాశం | సిభృతస్మితా | సతీ | సతీకులస్య కి | ఆభరణం 
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కిమ్‌ | అపి । అసౌ । పునః । తదాభాషణవి[భమోన్ముఖం । ముఖం ॥ 
విదర్భాధిపసమృవా । దధి, 

టీక॥ అథ = స్వగతముగా జెప్పుకొనినపిద ప, సతీకులస్య = పతి(ప్రతా' 
సంఘమునకు, కిమపి = అనిర్వాచ్యమైన, ఆభరణం = భూషణమైన,. 
అసౌ== ఈ, విదర్భాధిపసమృవా; విదర్చాధిప = విదర్భరాజువలన, 
సమృవా = సమృవముగల్గిన దమయ సన్తి, నిభృతస్మితా = గమ్బీరమైన 
నవ్వు(గల్లినదై, |పకాశంయథాతథా = బహిరజ్లముగా, తదాభాషణ. 
విభ్ర మోన్ముఖం; తదాభాషణ = వానితో సల్ఫాపమనెడి, వి(భమ = 
వినోదమందు, ఉన్ముఖం = జొత్యుక్యము గల్గిన, ముఖం = 
ముఖమును, ఆదధే = ఉంచెను. అనగా సంభాషించెను. 


సమాసములు : 
నిఖ్లలొన్ఫ్రుతా 3 నిభృతం స్మితం యస్యాస్యా = నిభృత స్మితా. 
నతీవలన్యు ; సతీనాం కులం = సకీకులం. తస్య = సతీకులస్య. 


త దాథాషణబ (ఖీ మామ్భ్యుఖం ౫౨ లేన ఆభాషణం = తదాభాషణం. 
తదాభాషణమేవ వి|భ్రమః = తదాభాషణవి[భమః, తదాభాషణవి[ భమే' 
ఉన్ముఖం = తదాఖాషణ విభ మాన్ముఖం. తత్‌ = తదాభాషణవిభ మోన్ముఖం. 


విదర్భ్రాధివనవ్భువా : విదర్భాణామధిపః = విదర్భాధిపః. విదర్భాధి. 
పాక్‌ సమృవః యస్యాస్సా = విదర్భాధిపనమృవా. 


భావము : 
తనలో నా విధముగా ననుకొనిన పిదప, పతివతల సంఘమునకు: 
నపూర్వమగు నాభరణ మైన యీ దమయని' గమ్బీరస్మి తము గలదై, 


బహిరజ్ఞముగా నతనితో మాట్టాడడ వినోదమునకు నుద్యుక్తురా 


లాయెను 11౨౪1 స్య 


భాంలో॥ వృథావరీహాను ఇట (ప్రగల్భతా ం 
య 
as న నేతి చ త్వాద్భశి వాగ్విగర్త రా | Ie: 
my Am me hy mrt oJ 


నవమసర్గ - 911 


భవత్యవజ్డా చ భవత్యను త్తరా 
దతః (ప్రదిత్సుః (పతివాచమస్మి తె॥ ౨౫ 


ప॥॥వి॥ వృథాపరీహాసః | ఇతి | (పగల్ఫ్భతా న | న | ఇతి |! చ | 
- త్యాదృశి | వాక్‌ |! విగర్హణా | భవతి | అవజ్నా 1; చ 1 భవతి | 
అను త్తరాత్‌ | అతః |; (పదిత్సుః (పదివాచమ్‌ 1 అస్మి । తే. 


టీక॥। భవతి = పూజ్యుండవై న, త్యాదృశి = నీవంటి వానివిషయమున, 
వృథాపరీహాసః = వ్యర్థమైన పరిహాసము, ఇతి = అనుట, _పగల్భతా = 
(పాగల్భ్యమగును. కాననిది దోషము. ననేతిచ = వద్దు వద్దు అనెడి 
ని షధవాక్యము, విగర్హణా = నింద. అను తరాత్‌ = & తరమీయనందు 
వలన, అవజ్ఞా = తిరస్క రణము, భవతి ==అగుచున్న ది. అత$ 
ఇందువలన, తే సీకు, [పతివాచం = పత్ఫ్యు త్రరమును, _పదిత్చుః = 
ఈయ గోరినదాననుగా, అస్మి = అగుచున్నాను. 


భావము : 


నీవంటి పూజ్యునియందు వ్యర్గమైన పరిహాస మని చెప్పుట గడుసుదన 
మగును. ఆదిదోషము. వలదువలదని చెపుటయు నింద యగును. ఉత్తర 
మీయకపోవుట తిరస్కార మగును. అందువలన నీకు బతు తర మీయ( 
గోరుచున్నాను. వా సవములో (పత్యు తరమున కరత లేక యున్నను, 
దాశ్నిణ్యమువలన( (బత్యు తర మిచ్చుచున్నాను. 11౨౫ | 
లో కథం ను తెషాం కృపయా౭౬.పి వాగనా 

వసావి మానుష్యకలాఇ్బన జనే | 

స్వ భావభ _క్తీ ప్రవణం (పతిశ (రాః 

కయా న వాచా ముద ముద్గిర ప్రీ వొ॥ = 
పవి కథం 1 న్వు । తేషాం; కృపయా ! అవీ॥వాక్‌ | అసె 1అసావి | మానుష్య 
కలాళ్ళనే? | జనే । స్యభావభ క్రి పవణం 1! (పతి ॥ ఈశ్వరా; |. 
కయా 1న వాచా. ముదం | ఉద్దిరన్తి 1 వా. 
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టీక తేషాం = ఆయిం దాదులయొక గ, కృపయా2పి = = దయచేతను, 
మానుష్యకలాజ్బునే; మానుష్యక == మానవత్వమను, 'లాజ్లానే అ 
కళ్ల శజ్బ_ముగరల్దిన, అనేకము. అసౌవార్‌ == = మమ్ములను 
చకించుమనెడి వాక్కు, క థంను = ఎట్టు, అసావి = ఉత్ప త్రిభఛేయం 
బడినది. (ఇది అనుచితమని యర్థము. ).అథవా == లేక పోతే, ఈశ్వరాః = 
స్వాములు, _స్యభావభ క్రిపవణంపతి = స్యభాముతోడనే, అభ క్రిగల 
వానినింగూర్చి, కయా _- ఏ, వాచా = వాక్కుతో , ముదం = సంతోష 
మును, నోద్దిర న్తి = వెల్లిడి(జేయరు? 


భావము : 


సీచు( డైన భక్తుని గూడ వాత్సల్యముతో (పభువులు గొప్పగా. 


జెప్పెదరు. ॥[౨౬॥ 


శో ఆహో మహేన్లిస్య కథం మయౌచితీ 
సురాజనానజ్లమళో భితాఒభృతః । 
"గ ( 
(హదస్య హంసావలి మాంసలశ్రియః 
బలాకయెవ (పబిలా విడమృ్బనా॥ ౨౭ 


ప॥వి॥ అహో |; మ హెన్ట్రస్య కథం | మయా । బౌచితీ | సురాజనాసజ్ఞము 
కో భితాభృత: (ఫహదస్య హంసావలిమాంసల| శియః । బలాకయా | 

ఇవ | |పబలా । విడమృనా 
తేక సురాజ్ఞనాసజ్గమళో భితాభృతః; సు రాజ్ఞనా = ధేవళా స్రీలయొక్క-, 
సజ్ఞమ = సజ్ఞమ ముచే(గల్లిన, కోధితా = శోభను, భృళః = దాల్చిన, 
మ హేన్హ్లెస్య = ఇన్లునికి, హంసావలిమాంసల శయ 8; హంసా వలి 
-” హంసల పజ్రీ-చే, మాంసల = దట్టమైన, శ్రియః = కోభ(గల్లిన, 
[హద స్య = కొల కు,బలాక యాఇవ = కొంగ చెత నెట్రోయట్లు, మయా 
. నాచేత, |పబలా = ఆధిక మైన, విడమ్బనా = పరిహాసము, కథం = 





ఎట్టు, జొచితీ '=- తగియుండుట (అగును): అహో. = ఆశ్చర్యము. 


was మహతామిన్ధ్యః=మ హేన్దః. 
గొ బాలీ: ఉచి తస్య భావః = బొచితీ. 
నురాజ్జనౌనజ్ఞముళో భితాభ్యత* 2 సుర్యశ్చ తాః ఆజ్ఞనాశ్చ = సురాజ్ఞనాః. 


సురాజనానాం సజ్జమః = సురాజ్జనా సజ్జ నః. సు రాజ్జనాసజ్ఞమేన కోభత ఇతి = 


౧ 
సురాజ్ఞనాసబ్గమళో లి, సురాజ్ఞనాసజ్ఞమళోభిన! Se సు రాజ్జనాసజ్ఞమళోభితా. 
సురాజనానజమకో భితాం వభ రీతి = సురాజనాసజ్ఞమకోలితాభృత్‌. తస్య = 
శో ౧ eg a fy 
సురాజ్ఞనాసజ్ఞమళో భితాభృత:. 


నొంసావలిమాంనల [ఖీయః * హంసానామావలి = హంసావరలిః. 
హంసావల్యా మాంసలా = హంసావలిమాంనలా. హంసావలిమాంసలా (శ్రీః 
స్య సః = పాంసావలి మాంసల్రీః, తస్య = హంసావలిమాంసల|శియః. 


భావము , 


దేవతా స్ర్రీల సజ్జమముచే కోధించెడి యిం|దునకు మానవ నస్ర్రీయగు నాతోటి 
సజమము, హంసల పజు,-లతో నిండారిన కోభ6 గల కొలనుకుం గొంగతోటి 


తో 


సంబంధ మెట్లు తగదో యే తగనిది, అట్టు నాతోటి సంబందము పరిహాసా 
స్పదమగును. 1౨౭ 


శో పురః సురీణాం భణ కేవ మానవి, 
న యత్ర తా స్తత్ర తు సాఒపి ళోభికా! 
అకాజ్బనేఒకిజ్బుననాయికాజ్లి కే 
కిమారకూటాభరణెన న (శియః॥ 


౬ 


శో 


ఎని 


ప॥వి॥ పురః । సురీణాం | భణ |! కా | ఇవ | మానవీ | న; య(త । తాః। 
తత | తు;సా। అపి | శోభికా | అకాక్సానే | అకీబ్బననా 
యికాజ్ఞకె 1 కిం | ఆరకూటాభరసన 1 న! శియః. 


టీక ॥ సురీణాం = దేవతా న్రీలయొక్క_, పురః =ముందజ, మానవీ==మ వ్య 
స్రీ, కాఇవ = ఎవ్యతె? ఎవ్యతెయుగాదు (లెక్క-లేని), భణ = చెప్పుము, 





నవషస 


ర్ల ఖఫీ1థు 
సృషత్కిళోరి కురుతామసజ్లతాం 
కథం మనోవృ త్తి తవపి ద్విపాధిశే ll ౨కా 


ప॥వి॥ యథా | తథా । నామ । గిరః 1 కిరన్లు | లే । కుతీ | పునః | మే 


టీక॥ 


అలా ఎవ 


బధిరే । తదక్షరే । పృషత్కిశోరీ కురుతామ్‌ । అసజ్ఞతాం | కథం ! 
మనోవృ క్రిమి 1 అపి |! ద్విపాధిపె. 


యథాతథా == ఏదియోయొక విధముగా, చే = సీయొక,-, గిరః = 
వాక్కు-లు, కిరన్తునామ == వర్షించును(గాత. కిన్తు = కాసి, మే = 
నాయొక్క, [శుతీపునః = కర్ణములో, తదక్షరే; తత్‌ = ఆవాక్కుుల 
యొక్క, అక్షరే = అక్షరమందును, బధిరే = చెవిటిని అనగా నది నాకు 
వినంబడనట్టేగణింప వలయును, తథాహి= అదియు క్రమే. పృషత్కి- 
కోరీ = బింక పడుచు, ద్విపా౬ధిపేఒపి = (శేవృమైన మెనుగునందును, 
అసజ్లతాం = యు క్రముకాని, మనొవృ త్తిం= అభిలాషను, కథం 
ఎట్లు, కురుతాం = చేయును. 


ou 
La 


జింకపడుచు గజుశేష్టముసపై నభిలాష పెట్టదను వాక్యార్థమునకును 
మానవన్రీ దేవేన్గు/నియందభిలాష పెట్టదను వాక్యార్థమునకును బింబ 
|పతిబింబభావముచే నెపమ్యము చెప్పుటవలన దృషానాలజ్యా-రము. 


సమాసములు ; 


లదోక్షరే ఎ తాసామషరం= తదక్షరం, తస్మిన్‌ =తదక్షరె. 
వృవలత్భిలోర ని పృషతః కిశోరీ పృ్పషత్కి.ళోరీ. 

అనజ్జతాం : న సజ్బతా = ఆసబ్గతా. తాం = అసజ్ఞతాం. 

మునోవ్సు € తిం: మనసః వృత్తి ds మనోవృ శి తిః, తాం== నోమవృ శి లిం. 
దివౌధిప పె ద్వాభ్యాం పిబంఠీతి = జని ద్విపానామధిపః ద్వీపా 


దిపః, తస్మిన్‌ = ద్విపాధిపే. 
భావము ; 


ఆ దేవతలు నన్ను వరించుటకై ఎన్ని విధములుగానై నను మాటలను 


వర్షి ంపనిమ్ము. కాని నా చెవులా మాటల నన్నింటిని విననేరవు. పడుచు జింక 


నేగి 
క 
1 





గజరాజు పైనంగూడ, నసజ్ఞత మైన యభిలాష నుంచదు గాదా, అట్టభిలాష 
నుంచినచో నది యసజ్గతమే. | అల్లే మానవయువతియైన నాకు దేవేన్గుంని వె 
నభిలాష యసజ్ఞత మె యనీకు. gr 


శో॥ _అదోనిగదై ౪వ నతాస్య యాయాత 

(శుతొా లగిత్వాభిహితాళి రాలపత్‌ । 

(పవిశ్య యన్మె హృదయం |పాయాహత 

ర్వినిర్యదాక ర్ష య మన్ముథాధ్వనా॥ ౨౩౦ 
ప॥ వి॥ ఆదః 1 నిగద్య : ఏవ । నతాస్యయా । తయా 1 (శుతౌ | లగిత్వా | 


అఫిహితా | ఆళి? | అలపత్‌ .; (ప విశ్య యత్‌ | మే । హృదయం | 
/ [హైయా | ఆహ 1 తత్‌ |; వినిర్ధత్‌ ] ఆకర్ణయ | మన్ముభాధ్వనా . 


చీక॥ అదః=ఈ మాటను, నిగదై ్యవ == చెప్పియె, నతాస్యయా; నత = 
వంచ (బడిన, ఆస్యయా = మోముగల్లిన, తయా = ఆ దమయ నిచె, 
శుతౌ = = చెనియందు, లగిక్యా = సమీపించి, అభిహితా = చెప్ప(బడిన, 
ఆలిః = చెలిక తె, ఆలపత్‌ = పలికినది. (అదెమనగా) ఇ ఇయం = ఈదమ 
యని, పాయా = సిగుచే, మే=నామొక్క, హృదయం = హృదయ 
మును, [ప్రవిశ్య = పవెేశించి, యత్‌ = ఏ, వచః = మాటను, ఆహా = 
చెప్పుచున్నదో, మన్ముకాధ్యనా; మత్‌: = నాయొక్క, ముఖాధనా = 
ముఖమార్ల ముచె, వినిర్యత్‌ = వెల్వడెడు, తత్‌.= ఆమాటను, ఆకర్థయ = 
వినుము. 

సమాసములు; 


నతాన్యయాఎ నతం ఆస్యం యస్యాస్సా == నతాస్యా. తయా = నతా 
స్యయా. స సై 
మన్యుఖ్లార్శ్వనా: మమ ముఖంజ;మన్ముఖమ్‌. మన్ముఖమేవ ఆధాం= 
మన్ముఖాధ్వా. తేన = మన్ముఖాధ్వనా. 
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“ఈ మాటను( జెప్పిన వెంటనే దమయన్తి తల :వాల్బుకొనినదై, తన 
చెంత నున్న చెలిక తెయొక్క. చేవియందు దేనినో చెప్పినది. అప్పుడా చెలికత్తె 
చెప్పందొడగినది. ఆదేమనగా- “ఈ దమయ ని లజ చె నాహృదయమును( బవ 
శించి యేమి చెప్పినదో దానిని నానోటినుండి వినుముఆని.” ॥130॥ 


లో విభెతి చి నామపి క ర్తుమీదృశీం 
చిరాయ చి తౌర్చితనై షభెశ్వరా ! 
మృణాలత న్తుచ్చిదురా సతీస్థితిః 
లవాదపి |తుట్యతి చాపలాదపి 1 ౭౩౧ 


ప॥వి॥ బిభేతి । చినామ్‌ | అపి | కరుం ! ఈద్బన్‌ం | చిరాయ 1 చిత్తార్పిత 
నై షథశ్వరా | మృణాల తన్తుచ్చిదురా | సతీస్థితిః 1 లవాత్‌ 1 అపి! 
_తుట్యతి |! చాపలాత్‌ | ఆపి. 

టీక॥ చిరాయ =చాలకాలమునుండి, చిత్తార్పిత నై షథశ్వర్వా చి త్ర = మనస్సు 
నందు, అర్చిత = ఉందుకొన(బడిన, నై షథెళశ్వరా = నలుని గల్లిన 
(సా = ఆస్తి) ఈ దృశం = ఇట్టిపర పురుషుని(గూర్చిన, చినామపి == 
ఆలోచనను(గూడ, కర్తుం=చేయుటకు, బిభెతి= భయపడుచున్న ది. 
(ఎలయనగా) మృణాలతన్తుచ్చిదురా ; మృణాలతన్లు = తమరకాడలోని 
దారమువలె, ఛిదురా = తెగునట్టిస్వభావముగల, సతీస్థితిః = పతివత 
మక స్టీతి, అనగామర్యాద, లవాదపి = లెేశమైనద్దె నను, చాపలాత్‌ = 

చాపల్యమువలన, తుట్యతికిల == భగ్నుమగునుగదా, 


సమాసములు : 

బితార్శితోనై వధోళ్వోరా : చితే అర్చితః = చితార్చితః. నిషధానాం 
రాజా =నై.షధః. నైషధ ఇతి ఈశ్వరః = నై షధేళ్యరః. చితార్పితః నై షధే 
శంరః యయా సా= చితార్చిత్మ నై షధేశ్యరా. | 


మృశాలతొస్తుబ్బిదురా: మృణాలస్య క క లం మృణాల 
త న్రురివ చ్చిదురా=మృణాలత న్తుచ్చిదురా. 


818 శ్రీ హర్ష నైషధము 
భావము , 


ఈ దమయన్తి చిరకాలమునుండి నిషధేశ్వరుని తన మనస్సునందు నిడు 
కొని యున్నది. కాన నామె పరపురువని6 గూర్చి యాలోచించుటకును భయ 
పడుచున్నది. పతి వతయొక్క. మర్యాద, తామరకాడలోని దారమువలె భంగుర 
మైనది. కాన లేశమైన పరపురుషచాపల్యముచే నది భగ్నమైపొవునుగదా.॥8౧॥ 


శ్లో॥ మమాశయః స్వప్నదళాజ్ఞ యాఒపి వా 
నలం ఏిలజ్ఞ ్యతర మస్సృశ ద్యది। 
కుతః పున స్తత్ర సమ _స్పసాకిజి 
నిజైవ బుద్ధిద్విబుధై ర్న పృచ్చ్యతే॥ ౩౨ 


ప॥వి॥ మమ | ఆశయః । స్వప్నదశాజ్ఞ యా | అపి 1 వా । నలం | ఐలక్య | 
ఇతరమ్‌ | అస్పృశత్‌ ; యది ।; కుతః । పునః ! తత | సమస 
సాక్షిణీ | నిజా 1 ఏవ | బుద్ధిః । విబుధైః | వ్రు పృచ్చ్యతే. 


టీక॥ అథవా==లేదా, మమ==నాయొక్క_, ఆశయః = అభి|పాయము, స్వప్న 
దశాజ్ఞయా౬పివా; స్వష్నదశా = స్వప్నావస్థయందలి, ఆజ్ఞయా౬ 
పివా = ఆజ్జచేతనై నను, నలం == నలుని, విలజ్ఞ = ఆతిక మించి, 
ఇతరం =ఇతరపురుషని, యది అస్పృశత్‌ = తాకినచో, ఆప్పుడు, 
సమ స్తసాక్షిణీ; సమ స =సకలమును, సాక్షిణీ = చూచునట్టి, నిజొ = 
స్వకీయమైన, బుద్దిరేవ = బుద్ధియే, త|త=ఆ విషయమున, కుతః = 
ఎందువలన, విబుధై = ఇన్టా9దులచే, (పణ్జితులచే) నపృచ్చ్యతే = 
ఆడుగ(బడుటలేదు. | 


సమాసములు 


న్షంవ్న దోళొజ్ఞయా : స్వప్న ఎవ దకొ = స్వప్నదశా, స్వప్నద శాయాః 
ఆజ్ఞా = సృష్నద శాజ్హా. తయా = స్వప్నదళాజ్ఞయా. 
Fo ఖో షో 


నమ నసాక్షిజీ ౩ సమ స్తస్య సాక్షీణీ = సమ'స్తసాక్షిజీ, 
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భావము ; 
లేదా నా చిత్తవృత్తి స్వష్నదశ యందలి మోహాదుల వలన(గూడ పర 
పురుషుని గోరలేదు. అట్లు కోరి యున్నచో నా విషయమును నిన్హుడు 
మున్నగు దెవతలు తమ బుద్ధివలననే తెలిసికొనవచ్చును. వారు విబుధులు 
అనగా దెవతలు (పండితులు) కాన, వారి బుద్ది _పతివిపయమును( దెలిసికొన( 
గలదు. కాన వారు దానిని తమ బుద్ధితో డనె తెలుసుకొన వచ్చునుగదాః సర్వ 
సాక్షు లగు నిన్దాాదులకు( తెలియని దేదిగలదు. కాన వారు స్వయముగనె యీ 
విషయమును అనగా బరపురుషచిన్ల నాకు లేదను విషయము నలం దెలిసి 
కొనలేదు. ॥18౨|| 
శ్లో॥ అపి స్వమస్వస్నమసూషుపన్నమి 
పర స్యదారాననవై తుమెవ మామ్‌ | 
స్వయం దురధ్వార్లవనావికాః కథమ్‌ 
స్పృృళశ న్తు విజ్ఞాయ పహృదా౬ఒపి తాదృ౦మ్‌॥ gg 
ప॥వి॥ ఆపి ! స్వము అస్యప్నం అసూషుపన్‌ | ఆమీ | పరస్య 1దారాన్‌ । 
ఆనవె తుం 1 ఏవ 1 మాము |; స్వయిం। దుర ధ్వార్ధవనాపికాః 1 కథమ్‌ 
స్పృశన్లు । విజ్ఞాయ | హృదా 1 అపి! తాద్భశమి. 
టీక॥ అమీ = ఈ ఇం|దాదులు, అస్వప్నం = స్యష్నములేనటువంటి, స్వం ౬ 
నన్ను, పరస్య == పరునియొక్క_-, దారాన్‌ = భార్యనని, అనవైతు 
మవ __ తలిసికొనక యుండుటకొఅ కే, అసూషుపన్‌ = నిదించిరా? 


(లేనిచో సర్వజ్ఞులైనవారికీవిషయమెట్టు తెలియకపోనిది). స్వయం = 
తాము, దుర ధ్వార్భ్థవనావికాః; దురధ్య = దుష్టమార్గ మనెడు, అర్హవ=జ 
సము] దమున, నావికాః = ఓడనునడ పువారై , కథం = ఎట్టు, తాద్భశీం 
= అటువంటి, అనగా పరపురుషచి న్లలేనట్టి, మాం=నన్ను, హృదా= 
హృదయముచే, విజ్ఞాయా౭పి = తెలిసికొనియు, స్పృళన్తు= స్పృశింప( 
గలరు. 
సమాసములు : 
అన్నవు 9 * అవిద్యమానః స్వప్నః యస్య సః= అస్వప్నః. తమ్‌ = 


920 ఢీ హర్షనై షధము 
దుర్‌ ధాంర్లవోనొబికా 8 క దుష్టః అధ్యా = దుర ధ్యః. డురధ్వ' ' ఏక 
ఆర్థవః = దురధ్యార్గవః. దురధ్యార్గవే నావికాః ==దుర ధ్య్వార్గవ నావికాః. 
భావము ; | 

నాకు విరహభాదధచే స్వప్నములు రావని భావించి నన్ను పరదార యని 
తెలిసికొనక యుండట కే, వారు ని|దించిరా?కానిచో సర్వజ్ఞులై న వారికి తెలియని 
విషయమేమున్నది. ఇట్లు తెలిసియు తాము దుష్టమార్గ మనెడి సముద్రమున 
నావికులై యెట్లు నన్ను స్ప ఎశింతురు. తాము, దుష్టమార్ష మున నడిచెడివారిని, 


వారింపవలసినవారుగా నుండియు నిప్పుడు వారే యట్టి మార్గమున నడచుట 
యయు క్రము గదా. ॥33॥ 


లా అను(గ హః కేవల ఏషః మాద్భృ శే 
మనుష్యజన్మన్యపి యన్మనో జన | 
న చేద్విధియ స్తదమీ తమేవ మే 
(పసద్య థ్‌డాొం విత రీతుమీశ తామ్‌॥ 3౪ 


ప॥వి॥ అనుగ హః ! కేవలః | ఏషః | మాదృశ | మనుష్యజన్మని । అపి | 
యత్‌ | మనః | జనే !న । చేత్‌ | విధేయః | తత్‌ | అమీ ॥ తమ్‌! 
ఏవ | మె! (పసద్య 1 భిక్షాం ! వితరితుం 1 ఈశతి మ్‌. 


టీక॥ మనుష్యజన్మని = మనువ్యజన్మ ముగల, మాదృశి = నావంటిజనము 
నందు, యత్‌ = ఎందువలన, మనః ==చి తము, వర్తతే == ఉన్నదో, 
ఏషః =ఇది, కేవలః = కేవలము, అన్నుగహః = అనుగ హము. 
కిన్తుజకాని, సః==-ఆయనుగహము, డవిధేయశ్స్చేత్‌ = చేయవలసి 
నదై నచో, (తర్హి = అప్పుడు) అమీ = ఈఇం దాదులు, (పసద్య వా 
[పసన్నతను6బొంది, మే=నాకుు, తమేవ = అనలునే, భికాం = 


భిక్షనుగా, వితరీతుం=- ఇచ్చుటకు, ఈశతాం = సమర్గులగుదురుగాత. 
సమాసములు; 


మశువ్యూ విన్భుని : మనుష్యస్య జన్మ యస్య సః = మనుష్యజన్మా . 
తస్మిన్‌ = మనుష్యజన్మని, 
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ఎధోయః ఎ విధాతుం యోగః = విధేయ 8. 


భావము : 


మనుష్య జన్మ యైన నావంటిదాని యందు వారికి మనస్సు గల్లుట 


కేవల మను[గహము కాని యట్టి యనుగహమును వారు నాకు. జయః 
దలచినచో నప్పుడు వారు, అనగా ఇన్హాోదిదేవతలు (పసన్నులై నాకు 
నలభిక్ష ననుగహింప వచ్చును, కాన నలుని ఘటింపజేసి నన్ను ననుగ హించ 
వలసినదే గాని మజి యొక విధముగా నేను సాధ్యపడను. 118 ౪ 11 


లో ఆపి (దఢీయః శృణు మే (పతి(శుతం 


స షీడయత్‌ పాణిమిమం న చేన్న్సృపః | 


హ్కాతాశనోద ఎననవారివారితాం 
నిజాయుష స్తత్క_రవె స్వవె రితామి ॥ 119 ౫1 
ప॥వి॥ అపి ! దఢీయః 1 శ్చణు 1 మే! (పతిశుతం 1 సః | పిడయేత్‌ ॥ 
పాణిమ్‌ | ఇమం [న ! చేత్‌ | నృపః { హుతాశనోర్భన్ధనవారివాఠి 
తాం ! నిజాయుషః | తత్‌ | కరవై | స్వవైరితామ్‌. 
టిక॥ (హేధీఠ == ఓధీరు(డా) (ధఢీయః == మిక్కిలి దృఢమైన, మే = 
నాయొక,., (పతి కుతం= పతిజ్ఞ ను, శృణు = వినుము. సఃనృపః = 
అ నలమహారాజు, ఇమం = ఈ, పాణిం = నాహ స్తమును, నపీడయే 
చ్చేత్‌ = పట్టుకొననిచో, త ర్హి =అప్పుడు, నిజాయుషః =నా ఆయుస్సు 
నకు, స్వవైరితాం; స్వ == తనచేత, వైరితాం = శ్తుత్వమువు, 
హుతాశ నోదృ్నన్గనవారివారితాం; హుతాశన=అఆగ్ని చేతను, ఉద్బన్థన = 
ఉరిచేతను, వారి = ఉదకముచేతను, వారితాం = వారింపంబడిన 
దానినిగా, కరవై = చేయుదును. 
సమాసములు : 


21 


Séave: అత్య నం దృఢం =(దథఢీయః. 


వుతాళనో ద్భన్దానవారివారి తాం 3 హుతాశ నశ్చ ఉద స్థనం చ పారి 


లిల్లి శ్రీ హర్ష నైషధము 


చ==హుతాశ నొధృన్సనవారిజి, హుతాశ నోద్బన్ధనవారిభిః వారితా = హుతా 


Q 
ఇ FREE su క రష డొ 
పృస్థనవారివారితా. తాం = హుతా$ న చ్చన్దనవారివారితా బు. 


|| 


ఎవాయువం ఎ గజం చ తత్‌ ఆయుశ్చ = సనిచాయు3, తస్య 


నం వౌరితాం * నస వెరీ=సటెరీ. సవెరిణ 8 భావః = స్యవై రితా. 
య Ge ఏ) రి యం గై మాల 


bs దొణ్రాం. | 
వ 


నా దృఢమైన ప్రతిజ్ఞను వినుము. ఆ నలమహారాజు. నా పాణి గహణ 
మును. జేయక బోయినచో, అనగా నిన్ను వివాహము జేసికొనక పోయినచో, 
నా యాయున్సునకు నాతోటి వై రమును, నగ్ని[ప, “శముచెతం నాని ఉరివేసు 
య గాసి జల| పవేశముచే త గాని నివృత్తి. జెసికొనెదను. అనగా 
నగ్ని పవేశాదులచే( బాణములను వదలగలను. ॥2౫॥ 
నార్‌ 


A నిషిద్ద మప్యాచరణయమాపది 
[క్రియా సతీ నావతి యత్ర సర్వధా । 
ఘనామ్బునా రాజప థేఒతిపిచ్చిలే 
క్వచిద్బుధి ధెరప కసథేన గమ్యతే 11 ౩౬ 


ప॥వి॥ నిషిద్దలు "అపి ; ఆచరణీయమ్‌ । ఆపది | (కియా [సతీ ॥1 న! 
అవతి ।; యత | సర్వథా ! ఘనామ్బునా | రాజపథే 1 అతిపిచ్చిలే k 
కచిత్‌ | బుధైః 1 అపి | అపథిన | గమ్యతే. 


లీక రుత ఎచ్చట, ఆపది-ఆపదయందు, సతీ క్రియా = ధర్మబద్ధమెన 
. కియ, యదినాఒవతి = రక్షించదో, తత = అచ్చట, నిషిద్ధమపి = 
నిషధింపబడినదానినిగూడ, సర్వధా = ఆన్ని విధములచేతను, ఆచర 
జీయం = ఆచరింప( దగినది. తథాహి =ఆతియు కమే, రాజపథేపి = 

రాజ ఏధి, ఘనా మ్చునా = మెండైన మెఘజలముబె, అతిపిచ్చిలేసతి = 
మిక్కిలి బురదకాగా; బుధై 8 = విద్వాంసులచే, అపథేనా౬పి = అమార్ల 
ముచెతను, క్వచిత్‌ = ఓక వుడు, గమ్యతే = పో(బడుచున్న ది. 
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వి॥ ధర్మ్యమార్లము నీలమునుర షించుట కుపయోగపడనిచో, నిషిద్ధ మార్గము 
నమసరించి యైనను నీలమును రశ్షించుకొనవలయు నను పకృతవాక్యా 
ర్ధమునకును, రాజమార్గమునందు బురద యేర్ప్చడి నపుడు పండితులు 
అమార్గమునందు నడతురు అనెడి అ|పకృతవాక్యార్థ మునకును బింబ 
పతివింబభావ ముండుటవలన దృష్టానాలజా గ్రారము, 


సమాసములు : 
అబరజ్హోయం ౫ ఆచరితుం యోగ్యం = ఆచరణే యమ్‌. 


ఘనం చ తత్‌ అమ్బు చ=ఘనామ్బు. తేన = ఘనామ్బునా, 
అనధన* న పన్టాః = అపథం. తేన = అపథేన. 


భావము : 


ఆపదలయందు ధర్మబద్ధ మగు [కియ రశ్షింపనిచో నిషద్దమెనదానిని 
గూడ నాచరించి పాత్మివత్యము మున్నగు నీలములను రక్షించుకొనవలయును. 
పండితులకు రాజమార్గమునందె సంచరింపవలయు నను విషయము విదితమే. 
కాని వర్షాదులచే రాజమార్గ మడుసుగా నున్నచో నో రాజమార్శమును పీడి మతొక 
[తోవయందు నడచుచున్నారు. కాన స్త్రీలు సర్వవిధముల |పాణత్యాగము చేసి 
యైనను పాతివ్రత్యమును రక్షించుకొనవలయును. ॥3౬॥ 


శ్లో॥ శ్రియా మయా వాగ్మిమ తేమ శక్యతే 
న జాతు సమ్యక్‌ వివరితుము త్తరమష్‌ । 
తద్మత మద్భాషితసూ త్ర పద్దతే 
(పబంధృతాస్తు ప్రతిబన్ల లతా న 'ే॥ ఆప 
ప॥వి॥ స్రయా | 1 మయా | వాగ్మిషు। తేషు | శక్యతే న । జాతు | సమ్యక్‌ | 


వివరితుం ! ఊఉ తరమ్‌ 1 తత్‌ | అత | మద్భాషిత సూత పద్ధతొ | 
(ప్రబన్హతా అస్తు | (పతిన్ధ్రతా | న । తే. 


టీక! (1 ప్రయా = = స్రీయెన, మయా-=-నాచెత, వాగ్మిమ = పట్జితురై న, తేషు = 
ne సమ్యక్‌ సంతోషమును? గల్లించు నట్టి, ఉత్తరం = 
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సమాధానము, జాతు = ఒకప్పుడును, వివరీతుం జా వివరించుటకు, 
నశక్యతే = సాధ్యపడదు. తత్‌ == అందువలన, అత = ఈ, మద్భాషిత 
సూ(తపద్ధ తౌ; మత్‌ =నాయొక్క-, భాషిత =-మాటలనెడు, సూత = 
సూ తములయొక్క_, పద్ధతొ == మార్గమునందు, తే_నీకు, (పబన్ధృతా 
= (పబన్థక రృృత్వము, అనగా భాష్యక_ర్త్పృత్వము, లేదా, వా రీకారిత్వ 
ము, అస్తు = ఉండును(గాత , (పతిబనృతా = (పతిబన్థక త్వము, అనగా" 
దూషక త్యము, నఅస్తు = కారాదు. 


సమాసములు ; 

యద్భావీతొనూ (లొ వద్ధతొ ౩ మమ థాషితాని= మద్భావితాసి; మద్బొషి 
తాన్యేవ సూ(తాణి = మద్భాషితస్తూతాజణి. మర్భాషిత సూ[త్రాణాం పద్ధతిః = 
మద్భాషిత సూతపద్దతి 8. తస్యాం = మద్భాషితసూ త పద్ధతొ, 
భావము : 


పణ్ణితులైన యిందాదిదెవతల విషమున న్రీయెన నేనేమి య తరమీయ 
గలను. కావున ఈ విషయమున నామాటలను సూ|తముగా( దీసికొని దానికి. 
సముచితములగు వివరణ భాష్యములను సనుకూర్చి దెవతలకు మనస్సును 
నొప్పింపక తగు విధమున నుత్తర మీయవలసినది. భాష్యక ర్త యొప్పుడును 
సూ(తములను ఖండింపడు, మజెమనగా సమర్థించును., అప సీవును జేయగల. 
వని నేను భావింతురు, ॥18౭॥ 


లో నిరస్య దూత; స్మ తథా విసర్జితః 
(ప్రియో కి రవ్యాహ కదుష్ష మకఠరమి । 
కుతూహాలేనేవ ముహుః కుహూరవం 
' విడమ్బ్య డిమ్ఫెన పిక? (పకోపితః॥ ఆరా 
ప॥విః నిరస్య | దూత ౩ 1 స్మ | తథా! విసర్జితః । (_ప్రయోశకిః । అపి | 


ఆహ । క దుష్ట్రమ్‌ 1 అక్షరమ్‌ |! కుతూహలేన ! ఇవ ! ముహుః & 
కుహూరవం | విడమ్బ్య 1 డిమ్ఫేన 1 పికః | (పకోపిత 8, 
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బీక॥ సః=ఆ, దూతః = దూతయైిన నలు(డు, తథా = ఆవిధముగా, నిరస్య = 
నిరసించి, విసర్జితః = విడువ(బడివవా(డై, కుతూహలేన = కుతూహల 
ముచే, డిమ్భేన = శిశువుచె, ముహుః = పలుమాటు, కుహూరవం = 
కుహూధ్వనిని, విడమ్బ్య = అనుకరించి, _పకోపితః =కోపము(బొందిం 
ప(బడిన, పికఇవ =కోకిలవలె, ప్రియో క్రిరపి = |పియమైనవచ నమును( 
గలియు, కదుష్టం = కొంచెము పరుషమైన, అక్షరం = వాక్యమును, 
ఆహ = పలుకుచుండెను, 


సమాసములు ; 

(వీయో క్రితి పియా ఊక్తిః యస్య సఃజ (పియోక్రి ః. 

కోదుష్టయ్‌ 2 ఈషదుష్టమ్‌ =కదుష్టమ్‌. 

తకవూరొవం : కుహూరితి రవః=కుహూరవః. తమిీ=కుహూరవమ్‌, 
భావము: 


దూతయెన నలుడు, ఆ విధముగా దెవతల _పార్ధన విషయమున నిరా 
కరింప(బడి మజలింపంబడెను. కుహూధ్వనిని అనుకరించెడి తన శిశువు, కోకిల 
నెట్టు కోపపజచునో అత్త దమయంతి వచనములు తనకు (పియములుగా 
నున్నను కోకిలవలె( గోపము(జెందినవా(డై పరుషవాక మును నుడువ6దొడ గాను, 
అనగా పిల్లకోయిల కుహూధ్యని ననుకదించుట తల్లి కోయిలకు( బియమైనదే. 
కాసియది కుహూధ్వనిని. జక్క-గ+“ననుక రింప లేకపోవుటవలన దానికి విసుగేర్ప 
డును. అందువలన కోయిల 1పకోపిత మగును, | అక్ర దమయ ని వచనములు 
| పియములే యైనను నిన్హాదుల విషయమున దాక్షిణ్యమును( జూపనందువలన 
నితనికిని [పకోపమేర్పడినది. అందువలన పరుషముగా మాట్లాడ(దొ డ గెను. 38౮ 


శ్లో! అహో మన స్వ్యామను 'తేఒపి తన్వతే 
త్యమప్యమీభ్యో విముఖీతి కౌతుకమ్‌ | 
క్వ హౌ నిధిర్నిర్హ నమెతి కిజ్బ తం 
స వా కవాటం ఘటయన్ని రస్యతి॥ త్రిలొ 


826 శ్రీ హర్గ నైషధము 


ష 

ప॥వి। అహో | మనః । త్వామ్‌ | అను | తే । ఆపి | తన్వతే | త్వమ్‌ | 
అపి | అమీభ్యః | విముఖీ | ఇతి | కౌతుకం।క్య।వా! నిధిః। నిర్ణనబుః 
ఏతి ।$కిం[చ। తం! సః! వా 1 కవాటం | ఘటయన్‌ |; నిరస్యతి. 


టిక॥ తేఒపి = ఆయిం|దాదులుగూ డ, త్యామను=నిన్ను నుద్దేశించి, మనః = 
మనస్సును, తన్వతే = చెయున్నారు, అహో = ఆశ్చర్యము, త్వమపి = 
సివును, అమీభ్యః == వారికి, విముఖితియత్‌ == పరాజ్ముఖురాలుగ 
నుండుటయనునది, కౌతుకం = విచితమైనది. కిఇ = మజీయు, 
క్యవా=ఏలోకమునందు, నిధిః = మహాపద్మాదినిధి, నిర్భనం 
దరి|దుని, ఏతి = పొందుచున్న ది. కష = మజీయు, సః = ఆ. 
దరి|దుఃడు, తం==ఆనిధిని, వాక్క_వాటం = వాక్క. నెడితలుపును, 


న న యనా 
rm 


a] 


ఘటయన్‌ = నావద్దకుసీవురావద్దని చెప్పుటచే, (తలుపునుమూయుచు) 
నిర స్యతి = సిరాకరింనుచున్నా డు? 


వి।॥ దిక్సాలుర విషయమున దమయ స్తివై ముఖ్య వాక్యమునకు నిర్ధనునిచె 
నిరాకరింప౧బడిన నిధివాక మునకు వింబ|పతి విమృభావముచే నౌపమ్యము 
చెప్పుటవలన దృష్టాన్తాలజ్కారము. 

సమాసములు ; 
నిర్ణనము న నెర్షతం దనం యస్మాత్సః = నిర్గనః. తమ్‌ = నిర్భనమ్‌. 

భావము; 


ఆ యిన్నాదులు సె మనస్సు నుంచిరి సీవు వారిని నిరసించు 
చున్నావు. లోకమున దె వవశముచే లచ్చి కాసు లెనిదరి! దుని బొందును, కాని 
“యా దరి[దు(డు తనకు వద్దని నిరాకరించును. అనగా తనకు వలదని తలుపును 
మూయును సీవు చెసిన పని యావిధముగా నున్నది, tse 

శో సహా ఖిల ప్రీషు వహాఒవహిలయా 
మహా ఎాన్ష్యరాగాద్గరుమాదరం త్వయి 1 
త్వమీదృశి శేయసి సంముఖెఒపి తం. 
పరాజ్ముఖీ చన్ద్చమువి! న వివృత ః॥ 


౮6౬౫: 
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ప॥వి॥ సహ | అఖిలన్రైమ 1 వహే |. అవహేలయా । మహెన్లిరాగాత్‌ 
గురుమ్‌ | ఆదరం | త్యయి | త్వమ్‌ ఈద్భశి | శేయసి;సంముఖ 1 
అవి 1 తం ! పరాజ్మభీ | చన్నీముఖి । న్యఏవృతః, 


టీక॥ హేచన్లముఖి = ఓచన్దంముఖి: మ హెస్ష్రరాగాత్‌ ; మ హెన్ల9 = దవేన్లుని 
యొక్క-, రాగాత్‌ ==అనురాగ మువలన, త్వయి = సీయందు, గురుం= 
అధికమైన, ఆదరం = ఆదరమును, అఖిల న్రీషు = సమ స్తన్రీలయందును, 
అవహేలయాసహా = అనాదరముతోశ, వహే = వహింతును, ఈద్భశి 
= ఇటువంటి, శేయసి = మేలు, సంముఖేసత్యపి = అభిముఖమెనను, 
త్వం = సప; పరాజ్య్మా ఖీసతీ = విముఖురొలవై , తం=ఆయాదరమును, 


న్యవీవృతః = మజలించితివి. 

వి॥ అనాదరముతోడ వహింతు నని సహశబ్దపయోగము చేసినందువలన 
సహో క్ర్యలంకారము, 

సమాసములు : 


అఖిల (స్త్రీషు = అఖిలాశ్చ తాః న్రియళ = అఖిలన్రీయః. తాసు = 
అభిలస్ర్రేమ. 

మహేన్ద ఇరాగాల్‌ = మ హెన్ష్రస్యరాగ ౪ = మహేన౦రాగ:. తస్మాత్‌ == 
మహేన్లిరాగాత్‌. 

© 

వీరాజ్బూఖీ ౫ పరాక్‌ ముఖం యస్యాస్సా = పరాజ్ము 3. 

చన్ద 9ముఖీ : చన్ద్ర ఇవ ముఖం యస్యాస్సా=చన్లీ ముఖి 
కావము : 


ర్డీ చన్లిముఖీ: ఇన్రునకు నీ యెడ గల్గిన యాదర మువలస్‌ నితరస్ర్రల 
యందు నాదరమవహింపక నీయందెి యాదరమును వహింకును. అనగా నితర 
స్రీలయం దనాదరముతోడ స యందాదరము నుంచుచున్నాను. నికు మెల్తెన 
విషయమందు అనగా నిన్చాాదులను వరించు విషయమున నీవు పరాణ్శూఖురాలపై 
నేను సీయందుంచిన యాడరమును మజులించి కివి. ॥౪౦| 
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థో దివౌకసం కామయతే న మానవీ 
నఏనమ।శావి తవాననాదిదమి |! 
కథం న వా దుర్గిహదోష ఏష తే 
హితెన సమ్యగ్నురుణా౬ఒపి శామ్యతే॥ ౪౧ 


ప॥వి॥ దివాకసం ! కామయతే ।! న ! మానవీ | నవీనమ్‌ ! అ/గావి | తవ t 
అనినాత్‌ | ఇదమ్‌ కదం |; న !1వా। దుర్గగహదోషః ఏషః | లే; 
హితెన |; సమ్యక్‌ : గురుణా ! అపి । శామ్యతే. 


టిక॥ మానవీ==మానవస్త్రీ, దివౌక సం = స్యర్దోకవాసియగువేల్పును, నకామ 
యతే_కోరదు, (ఇతి== అనునీవిషయము) నవీనం =|కొ తది, తవ == 
నీయొక్క, ఆననాత్‌ = మోమునుండి, అ శావి = వినబడినది. హ_న=ా 
అయ్యో! ఏషః =ఇది, తే=నీకు, దుర్గ్గహదోషః = దుష్టమగు నాగ 
హము వలన( గల్గినదోవము, దుష్ట గహములవలని దోషము. లేదా 
దురభి|పాయమువలని దోషము. హితేన = ఆపుడును ననుకూలు(డును 
నగు, గురుణా =తం|డిమున్నగు గురువులచె, (బృహస్పతి గ హముచే) 
కథంనశామ్యతే = ఎట్టునివారింప(బడదు. 


ఏ॥ ఇచ్చట పదశకి యను నభిధ, (పకృతార్థ మును అనగా దురా[గహాద్యర్థ 
మును బోధించి విరమించినది. కాన సూర్యాదిగహపర మగు నర్థము, 
అనగా న_ప్రకృతార్థ ము ధ్యనియగును కాని శ్రషకాదు 

సమాసములు: 
బిహొల్‌నం : దః రీడః యస్య సః =దివొకాః. తమ్‌ =దివౌకసమ్‌. 
భావము ; 


మానవన్త్రీ స్వర్గవాసియగు వేల్పును( గోరదను విషయము చాలకొ తది- 
దానిని సీ ముఖమునుండియే వినుచున్నాను. నీకు గల్గిన యీ దురాగహము 
వలని దోషము తండి మున్నగు హితులైన గురువులవలన శమింపవలసినవే. 
₹దా సూర్యాది దుష్ట్రగ్రహదోషము బృహస్పతి |గహముచే శమించవలసినదే- 


నవమసర్గ 829 


“ కిం కుర్వని గహాసన్సర్వే కేన్ష్రస్థానే బృహస్పతొ” అని కేన్ధ్రస్థానమునందు 
బృహస్పతి యున్నచో తక్కిన [గ్రహము లేమి. జేయు నని జ్యోతిషమువలన 
| దెలియుచున్నది. ool 


లో అను గహాోదెవ దివౌకసాం నరో 


నిరస్య మానుష్య కమెతి దివ్యతాం | 
అయోధికార స్వరితత్వమిష్య తే 
కుతో ఒయసాం సిద్ధరసస్పృళామపి॥ ౪౨ 


ప॥॥వి॥ ఆనుగహాత్‌ | ఏవ ! దివౌకసామ్‌ | నరః । నిరస్య | మానుష్యకమ్‌। 


టీక॥ 


ఐ॥ 


ఏతి | దివ్యతాం 1 అయోదికారే | స్వరిత త్వం ఇష్యతె 1 కుతః | 
ఆయసొం | సిద్దర సస్పృశామ1ఆపి. 


 పసాదమువలననే, నరః = మనుష్యుడు, మానుష్యక ౦== మనుష్య 
త్వమును, నికస్య==వదలి, దివ్యతాం = దేవత్వ మును, ఏతి == పొందు 
చున్నా(డు. సిద్ధరసస్పృశామపి! సిద్ద = పరిశుద్ధమైన, రస = పాద 
రసమును, స్పృశామ్‌ = తాకుచున్న, అయసామపి = ఇనుపలోహము 
లకును, అయో౭ధికారే = ఇనుమును[బసావించుసందర్భ మున, స్వరి 
తత్వం = ''స్వరితినా౬ధికారః” యనువై యూకరణ పరిభాషాసిద్ధమైన 
యధికారము, ఆలోహమునందులెక్క, కుతః = ఎందువలన, ఇష్యతే = 
ఆంగీకరింప(బడును, (అంగీకరింప(బడదనియర్థ ము) 


దివౌకసాం= స్వర్శ్షవాసులగు దేవతలయొక్కి-, అనుగహాదెవ = 


దెవతల యను[గహముచే మానవన్రీకి దేవత్వము వచ్చునను |పకృత 
వాక్యార్గము నకును, శుద్ధ పాదర సస్పర్శచే నినుమునకు స్వరృృత్వము 
వచ్చునను నపకృత వాక్యార మునకును బిమృ(పతిబిమృుభావాఒ౬ పన్న 
సామ్యము జెప్తుటవలన దృష్టా నాలజ్కార ము. 


సమాసములు; 


డివొకసాం, 


ఉమా 
a క! 


దిబౌత్‌నాం + దః రీకః యేషా నే = దివౌకసః. తేషాం 
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నూనువ్య కట్‌: మనుష్యస్య భావః = మానువ్యకం. తత్‌ = మానువ్యకం. 


నీద్దరన సాము. సిద్ధ శ్చాసారసళ్చ = సిద్ధరసః. సిద్ధరసం స్పృశ ౧ నీతి. 
==సిద్దరసస్పృశ:ః. తేషాం=సిదరసస్పృళామ్‌, 
ధ్‌ థ్‌ 


భావము 4 


దేవతల యను[గహముచేతనే మానవుండు నరత్వమును వీడి దేవత్వము. 
నొందును కాన నివు వారి సమ్పృర్క_ ముచె దెవత్వము నొందెదవు కాన నీకు. 
మానవత్వ మెక్కుడిటి? కాన మానవస్త్ర దేవతల నెట్టు కామించు నని చెప్ప(బని 
లేదు. మూలికలచే శుద్ధిని. బొంది సిద్ధమైన పాదరసమును తాకించుటచేత 
నినుము బంగార మగు నని (పసిద్ధి. అట్టు బంగారముగా మాతీన ఇనుమును. 
మజల ఇను మని చెప్పరు. ఆది eres ఇన పరిగణింప(బడును. అరె 
దేవతల సంసర్క్హమున మప దేవన్రీగనే పరిగణింప(బడెదవు కాన దేవస్తీ, 
దెవతలను కామించినర్లి యగును. నివు చెప్పిన మానవ స్త్ర దేవతలను 
గామించుట కాదు. కాన నీవు దేవతలను. గామింపవచ్చును. 119౨|| 


శో హారిం పరిత్యజ్య నలాబిలాషుకా 
న వ వా విదుషిబువా కథమ్‌ । 
పకి తేకోః కర భాచ్చమిర తా 
దురుం వదె త్వాం కరభోరు! భో ఇతి॥ ౪g 


ప॥వఏ॥ హరిం | పరిత్యజ్య । నలాభిలాషుకా 1 న! లజ్ఞసే 1 వా! విదుషి 
[బువా | కథమ్‌ । ఉపేక్షితేకోః 1 కరభాత్‌ | శమీరతాత్‌ | ఉరుం | 
వదే 1 త్వాం | కరభోరు 1 భో 1 ఇతి. 


టీక॥ హరిం = ఇన్దిదేవుని, పరిత్యజ్య = వదలి, నలాభిలాషకా; నల = నలుని 
యందు, (నరునియందు) అభిలాషుకా = అభి లాష(గల్లిన, (అత ఎవ=ా 
ఇందువలననే) విమషి బువా = పణ్ణితంమన్యురాలవై న, త్యం=- నీవు, 
కథం = ఎట్టు, నలజ్జ సే = సిగ్గుప పడవు? ఉ పేడ తేకోః; ఉెపే&ిత = 
ఉపెక్నింహబడిక, ఇటోః = చె కు(గల్లినదై , శమీరతాత్‌; శమీ == జమ్మి 
చెట్టునందు, రతాత్‌ = ఆస క్రిగల్సిక, కరభాత్‌ = ఒంచెకంటె, ఉఊరుం ఆ 


నవమసర్ల “ 89t 


అధిక మైన, మౌఢ్యముగల్లిన, త్వాంజనిన్ను, భోకర భోరు; (ఒంటె 
కంటి నెక్కువ మౌఢ్యముగలదానా యనునర్థ మున (.కరభోరుఇతి := 
అని, వదే = చెప్పంటోవుచున్నాను. కాని కరభము అనగా చిటికెన 


_వేలిపార్శ పము వంటి యూరువు (తొడ) కల్లినందు వలన 'కరభోరు” 
అని పిలుతురు. 


సమాసములు : 
సలాఖిలాగన్గుకౌ ఎ నలబు అభిలాషుకా = నలాఖిలాషుకా. 
బదుని[మువొ న బవీతీతి=- (బువా. విదుష్యా (బువా = విదుషి[బువా. 


డవేక్షీలోశో ౭ : ఉపేషీతః ఇక్షుః యన సః = ఉపేకితేక్షుః. తస్మాత్‌ = 
ఉఊపేతి తేమోః. 


కొవీలతాల్‌ : శమ్యాం రతః = శమీరతః. తస్మాత్‌ =శమీరతాత్‌. 


భోరరభఖోడు! 2 కరభాత్‌ ఉరుః = కరభోరుః (నతుకర భఇవటఊరుః: 
యస్యాస్యా =కర భోరుః). తస్యాస్సంబుద్ధిః = భోకర భోరు ! 


కూపము 


నురు(డైన యిం|దుని బరి త్యజించి నలుని - నలమహారాజును, “ర్ల. 
యోరభేద 8” అను న్యాయముచే నరుని అనగా మానవుని. గొరుచున్న పజ్జితం 
మన్వురాల వైన నకు సిగులెదా చెఅకును వదలి జమ్మి యారును తినుట కిష్ష 
పడిన యొంటెకంటె మౌథ్యమున నధిక మైన దానవ నర్గ మును సీ విషయ 
మున “'కరభోరు' శబ మునకు జెప్ప(బోవుచున్నాము. ఇంతకొలము “కర 
భోరు శణము, “దిట్‌శెన్మవేలి పార ము వంటి తొడ గల ప్ర” యను నర 
ముస ఎని పమరునమున€ [బయోగింప(బడినది. కాని పసుతమది యా యర్గమును 
వదలి, కరభి = ఒంటె కంటెను, ఉరు = అధికమైన మౌఢ్యమగలదానా 
యను నర్ధ మున సీయందు పయోగింప(బడ బోవుచున్నది. కాన సి చేష్టలు ఒం పె 
చేష్టల వలె హాస్యాస్పవము లని భావము. ॥౪౩॥ 


A హోరు నో సరసు పర్యనాయక ౦ 
| త్యయాదృశ 8 కిం నరసాధిమ[భ మః, 
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ముఖం విముచ్య శంనతస్య ధారయా 
వృథెవ నానాపథధావన శ మః ॥ ఇల 


ము॥వి॥ విహాయ + హా | సర్వసుపర్వనాయకం | త్వయా ఆదృతః 1 కిం | 
నరసాదిమ| భమః 1 ముఖం! విముచ్య | శ్వసితస్య 1 ధారయా । 
వృథా ! ఏవ । నాసాపథధావనశమః. 


ట్రీక॥ కిఖ్బ = మజీయు, వో = అయ్యో! త్వయా==నీచేత , సర్వసుపర్వనా 
యకం; సర్య=సకలురైన, సుపర్వ = దేవతలకు, నాయకం = 
నాయకుడైన యిందుని, విహాయ= వదలి, నరసాధిమభమః। 
నర = మనుష్యునియందు, సాధిమ = సాధుతృ్వృముయొక్క_, భ్రమః == 
(భమ, కిం==ఏల, ఆదృతః ==ఆదరింపయుడినది. శ్వసితస్య = నిట్టూ 
ర్పుయొక్క., ధారయా = పరమ్పరచే, ముఖం = నోటిని, విముచ = 
ఏడి, నాసాపథ ఛావనశమః ;నాసాపథ ముక్కు తోవనుండి ,ధావన = 
పరుగిడుటవలని, _శమః = పరి శమ, ఆదృతఃఖలు = ఆదరింప(బడినది 
గదా. 


వి॥ సురనాయకుని విడ్రి దమయ ని నరుని . నలుని వరించుట యుక్తము 
కాదను వాక్యార్థములకును, నిట్ట్పూరులు సుఖముగ వెష్టటకు వీలైన 
నోట్మితోవను. వదలి ముక్కుమార్గమునుండి వెళ్లుట వ్యర్గమను వాక్యార్థ 
గ్‌ యణ థ్‌ థె 
మునకు బిమ్బ|పతిబిమృ భావముచే సామ్యము( గల్పించుటవలనదృష్టాన్తా 
లజ్కారము 
సమాసములు : 
నర్షరనుపర్శంనాయకశం; సర్వ చతే సుపర్వాణశ్చ = సర్వసుపర్వాణ 8. 
సర్వసుపర్వణాం నాయక * = సర్వసుపర్వనాయకః, తమ్‌ = సర్యసుపర్యనా 
యకం. 


నరనాభిమ్యభోమః : సాధోర్భావః=సాధిమ. సాధిమ్నః[భమః ==సాధి 
మ।భమః. నర సాధి|భ్రమః = నరసాధిమ భమః. 


నానొవళ్‌ధాచన/శమః ౩ నాస్టాయః పన్గాః = నాసాపథః. నాసాపఖే 
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ధావనం == నాసాపథ ధావనం. నాసాపథధావనెన [శ మః = నాసాపథ 


ర 


ధావన[శ మః. 
భావము ; 


కీదమయ గనీ! సకలదేవతలకును, నాయకుడైన యిందుని ప 
నరునియందు (నలునియందు) సాధుత్వ(భాగన్తి ని కెట్టు గల్గినది? ఇది యెట్టున్న 
దనగా--నిట్టూర్పుల సుఖముగా నోటినుండి వెడలుట మాని, ముక్కులోని 
రన్ట్రమార్గములనుండి వెల్వడునట్టున్నవి. సురనాయకునికంటె, నరునియందు. 
సాధిమభ్రమ _ వ్యర్థమైనచ్రే, కిన్నరుండను దేవజాతి విశేషమందు సాధివ, 
[(భమయు వ్యర్ధ మని పదచ్చేదము చేసి యర్భమునుజెప్పుదురు. కావున, 
సివిట్టి (ఖాన్తిని వదలి మహానుని వరించుట యుక్తము ॥౪౪॥ 


శ్లో తపోజనలే జుహ్వాతి సూరయ _స్షనూ 
దవే ఫలాయాన్యజనుర్భవిష్షవె 1 
mn £9 
కరే పునః కర్షతి పైవ విహ్వలా 
బలాదివ త్వాం వలసే న బాలిశే ॥ ౪౫: 


ప॥వి॥ తపో౬ఒనలే | జుహ్యూతి | సూరయః 1 తనూః । దివ | ఫలాయ rt 
అన్యజనుర్భవిష్ణ వ | కరే! పునః | కర్షతి సా | ఏవ ! విహ్యలా । 
బలాత్‌ ।; ఇవ । త్వాం | వలసే ।; న ! బాలిళి. 


టీక ॥ (కిళ్బ = మణియు) సూరయః = విద్వాంసులు, అన్యజనుర్భవిష్టవే; 
అన్యజనుః = మజీయొక జన్మ మునందు, భవపిష్టవె = కలుగ(బోవు,. 
దివే= స్వర్శమనెడి, ఫలాయ=ఫలమునకై, తనూః = శరీరములను, 
తపోఒనలే = తపస్సనెడి అగ్నియందు, జుహ్యతి = (వేల్చుచున్నారు. 
త్యాంపునః = నిన్నో, సా ఏవ== కఠినతర తపస్సాధ్యమైన స్వర్షమె, 
విహ్వలా = కొత్సుక్యముగలదై, బలాదివ = బలాత్క్యారమువలననో' 
యనునట్లు, కరే =హ స్తమందు, కర్షతి = లాగుచున్నది. హెబాలిశే = 
ఓమూఢురాలా, నవలసే = కదలవా? కోరవా? (అయ్యో సీతలివి. 
మాలినతనమెంతటిది. ) 
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తసో౬నలే : తప ఏవ అనల =తపో౭నలః. తస్కిన్‌ = త పోఒనలే. 


అన్యూ జశుర్భ్‌ బిద్దవా : s అన్యం చ తత్‌ జనుశ్చ = అన్యజనుః, అన్య 
జను భ వెష్టుః = అన్యజనుర్భవి మ్లుః. తస = అన్యజనుర్భవిష్ట వ 


కావము - 


జ్ఞానులు జన్మాంతరమున రానున్న స్వర్గరూప పఫలమునకై తపములు 
గావించి 'యాతపో ఒగ్నియందు తమ శరిరములను త్యజింతురు. నిన్నో 
పాణా న్లకమైన తపన్సుచే సాధింపవలసిన, స్యర్లమె తనంతట మిక్కిలి 
యుత్సాహముతో బలవ న్తముగా హన్తమును( బట్టుకొని లాగుచున్న ది. 


ఓఖమూడురాలా;: కదలవా! స్వర్షమును(గోరవా! అయ్యో! ఏ యౌ 
యజ్ఞానము 9౫ 


శో యది స్వముదృన్హుమనా వినా నలం 
భవెర్ళవ స్తం హరిర నరిక్షగాం 
దివిస్థితానాం (ప్రథితః పతి స్తతో 
హరిష్యతి న్యాయ్యముపె పేక్షతే కః॥ 9౬ 


కు॥వి॥ యది ! స్వమ్‌ | ఉద్భన్గుమనాః | వినా | నలం |! భవేః | భవనీం | 
హరిః । అనరిక్షగాం 1 డ్‌వి | స్థితానాం 1 (పథితః 1 పతిః | తతః । 
హరిష్యతి ! న్యాయ్యమ్‌ | ఉపేక్షతే 1కః, 


శ్రీత్ర | ( హాముగ్గె = ఓముగుదా।) నలంవినా = నలుడులెనిచో , స్యం = తనను, 
ఉద్భన్గుమనాః = ఉరి[త్రాటితో మరణింప(గోరినదానవుగా, యదిభ వేః = 
అయితివో, తతః==తర్యాత, అనరిక్షగాం = దుర్మరణదోషముచె 
నంతరిక్షమున( బోవుచున్ననిను న్ను, దివి, స్థితానాం '= స్వర్గ్షమందున్న 
వాక కిని అంతరిక్షమందున్న వారికిని, |పథితః = _పసిద్ధింబొందిన, 


-___ పతిఃజవాలకు(డ్రైన, హరిః జకం దు(డు, హరిష్యతి = [గహింప' 


గలడు, (జన్మాన్తరమందును నిన్ను నిందు(డువదలఃడు ). తథాపి = 


నవమసర్ల లీలెరి 


అదియు కమే, న్యాయ యముతో లభించిన పసువును, కః== 
ఎవ్వడు, ఉ పేకత =డఉ పేష్నించును, సౌంతదారులు లేని యాస్ర్తి రాజు 
నరు జెందునుగదా ? 


oz రః 


శ 


లు! 


నలు(డు లభింపనిచో నుజి వేసికొనినచో నంతరిక్షచారిణి యగు నిన్ను 
న నరిక్షపొలకు దగు నిందుడు హరించు నను వి౪షార్ధమును న్యాయ 
లభ్యమైనదానిని నెవ్వ రుపుషించు సను సామాన్యార్గముబే సమర్చించుట 
వలన నర్థాన్తర న్యాసము. 


సకూసములు : 


ఉద్భృస్థామనాః : ఉద్భన్డుం మనః యస్యాస్సా = ఉద్బన్దుమనా:. 
ఆ న్తరిక్షగాత్‌ : అ నరికే గచ్చతీతి=. అ న్లరిక్షగా. తామి== ఆ నరిక్ష 


న్యా య్యము న్‌ న్యాయాదనపెతం = న్యాయ్యము, తత్‌ = న్యాయ్యమ్‌. 
భావము , 


నలు(డు లభింపనిచో నుణితాటితో ప్రాణత్యాగము చేసితివో, దుర్మణ 
మువలన నంతరిక్షమున సంచరించు నిన్ను, దానికి పాలకు డై న యిం[దుండు 
హరింప(గల(డు. కాన జన్మా నరమునందును నిన్ను వాడు ఏ(డడు. న్యాయ 
ముచె లబ్ధి మైన వస్తువు నెవడు విడచును. ఇనుడు అంతరిక్ష్వమునకు రాజు 
గాన ననాథ యగు నీవు వానికే జెందవలసే యుందువు. 1౪౬॥ 


శో॥ నివేక్య్యసే యద్యనలే నలోజ్లి తా 
౧౧ యి 
సురే తదస్కిన మహాతి దయా౬ఒ౬ద్భతా । 
చిరాదనేనార్థనయాపి దుర్గభం 
స్వయం త్వయివాజ! యదజ్లమర్భ్యతే Il ఆ ౭ 
.ము॥వి॥ నివే ష్యసే యది | అనతే నలోబ్లి తా | నుర |1తత్‌ | అస్మిన్‌ | 


మహతీ | దయా | ఆఅద్భుతా 1 చిరాత్‌ |; ఆసన । అర్ధనయా । అపి! 
ఇ ళ్‌ 3 గి | గె స 
దుర్లభం 1 స్వయం |; తయా ఏవ అజ్ఞ | యత్‌ | అజ్ఞమ్‌। ఆద గతే. 


ర 
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టీక॥ హేముగ్గే- ఓముగుదా। నలోబ్టితా; నల = నలునిచే, ఊబ్బీతా = విడువ 
బడినదానవె , అనలే = అగ్నియందు, నివేక్యసేయది = [ప వెశింప( 
వోతివో, తత్‌ = అప్పుడు. (అస్మిన్‌ = ఈ), అనలే = అగ్నియనెడు 
దేవతయందును, అగ్నియనెడు భూతమునందును, మహతీ = గొప్పదైన, 
దయా =దయ, ఆదృతా = చేయ(బడినదగును. యత్‌ = ఏలయనగా, 
అనేన = ఈ, ఆనలేన = ఆగ్నిచే, చిరాత్‌ = చాలకాలమునుండి, ఆర్ధన 
యాపి = యాచనచేతను, దుర్లభం = లభింపని, అజ్జం = సీశరీరము, 
ఆజ్ఞ ఓ్యపియమైనద మయ నీ: త్వయైవ జ సీదెతనే, స్వయం =. 
తనంతట, అర్బ్యతే = ఈయ(బడుచున్న ది. 


వి॥ ఇచ్చట నలు(డులభింప నపుడు, అనల[గహణ బుద్ధి ననుసరించి. 
యనర్గమును( జెప్పటవలన విషమాలజ్కారము. 

సమాసములు ; 
నలోజ్జితా * నలేన ఉబ్బి తా = సలోజ్బ్సీతా. 
భుర్లభం : దుఃఖేన లబ్బుం శక్యం = దుర్లభం. 

భావము ; 


ఓముగ్యరాలాః నలుండు లభించనందు వలన నీవు అగ్నియందు. 
|బవేశించినచో నప్పుడు అనలు(డనెడి దేవతయందును భూతమునందును గొప్ప. 
దయను( జూపినదాన వయ్యెదవు. ఏల యనగా అనలుడు, అనగా నగ్నిదెవత, 
నిన్ను చిరకాలమునుండి కోరుచున్నాడు. కావున నతనికి లభింపని నీశరీరము 
నిప్పడు నీవు నీ యంతట నర్పించితివో యతడు నిన్ను సజీవముగనే 
పరి|గహించి తనకోరికను( దీర్చుకొనంగలడు. నీవు నిరాకరించుచున్న 
యగ్నిని మజియొకవిధమున సీవే యాదరింప(గలవు. ॥౪౭॥ 


శ్లో జితం జితం తత్టలు పాశ పాణినా 
వినా నలం వారి యది (ప్రవెక్ష్యుసి ] 
తదా త్వదాఖ్యాన్‌ బహిరహప్యసూనసౌ 
పయః పతిర్వక్షసి వత్ష్యతే తరామ్‌॥ భారా 
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ప॥వి॥। జితం | జీతం ! తత్‌ ! ఖలు 1 పాశపాణినా ! వినా [నలం 1 వారి! 
యది । పవేక్ష్యసి । తదా! త్యదాఖ్యాన్‌ 1 బహిః | అపి ! ఆఅసూన్‌! 
అసౌ | పయఃపతిః | వక్షసి ! వక్ష్యతెత రామ్‌. 


లీక! హేముగ్గేః = ఓముగ్గా, నలంవినా = నలుడులేక, వారి = ఉదకమును, 
[పవేక్యసియది = (పవేశించినచో, అథ =పిదప, పాశవాణినా == 
పాశాయుధు(డగువరు ణినిచెే, జితంబితం = పబుమాజుజయింప(బడిన'చే. 
తదా = ఆజల|పవేశకాలమందు, అసౌ = ఈవరుణు(డు, తషదాఖ్యాన్‌ == 


సీపేరుగల్తిన, బహిః = వెలుపలనున్న, అసూనపి = పాణములను( 
గూడ, వక్షసి = తనయక్కు-నందు, వక్ష్యతేతరాం = చక్కగా మోయ 
గలడు. 

సమాసములు ! 


పాళవాతీనా 2 పాశ; పాణౌ యస్య నః పాశపాణిః తేన = 
పాశపాణినా. 

తృందాత్యాాన్‌ - త్వం ఆక్యా యేషాం తే = త్వదాఖ్యాః. తాన్‌ = 
త్వదాఖ్యాన్‌. + 

వయశితతిత వ పయసాం పతిః == పయఃపతిః. 
భావము : 


ఓముగ్గా! నలుడు లభింపనందు వలన నీవు ఉదక|పవేశము( 
గావించితివో అప్పుడు జలాధిపతి యగు వరుణుడుగూడ, దమయ న్సియను: 
పేరు గల్గిన, తన- వెలుపలి |పాణములను తన ఉజొమ్మున బెట్టుకొని చకగంాగా 
మోయ(గలడు. ఇంతకాలము నిన్ను తన య న్తృకర ణమునందు మోసినాడు. 
ఇప్పుడు నిన్ను తన యక్కుున నుంచుకొని బహిరంగముగ ( గూడ మోయ 
గలడు. కాన వరుణదేవుడు. దీనిచే నెక్కు.వ జయమును సాధించినవా6 
డగును. ॥౪ల౮॥ 


లో కరిష్య సె యద్యత ఏవ దూషణా 
దుపాయమన్యం విదుషీ స్వమృత్య వె; 
22 
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a4 


(ఆయా తీధిః స్వెన గతాగృహోన్‌ కథం 


న ధర్మరాజం చరితార్థయిష్యనసి॥ ౪౮౯ 


ప॥వి॥ కరిష్యసే ' యది । అతః | ఏవ | దూషణాత్‌ |; ఉపాయమ్‌।అన్యం 
విదుషి | స్వమృత్య వె | [పియాతిథిః సేన | గతా | గృహాన్‌ } 


కథం 1 న ! ధర్మరాజం | చరితార్థయిష్యసి. 

టీక॥ విదుషీ జ పండితురాలవై ననీవు, ఆతఏవ = ఊరిమున్న గు వానిచే 
ఇన్హాదులక ధీనము కావలసి వచ్చునను దోషముచే, స్వమృత్యవ వ 
తనమరణమునకై , అన్యం = మణీ యొక, ఉపాయం = ఉపాయమును 
ఆనగా నిరశ నాదిరూపమైన యుపాయమును, కరిష్య సెయది = చెయ 
బోతివో; తదా = ఆప్పుడు, |పియాతిథిః = (పియురాలిరూపము 
నందున్న యతిథివగునీవు, స్వేన = స్వయముగా, గృహాన్‌ = యమ 
ధర్మ రాజగ్యహమును, గతా = పొందినదానవై , ధర్మ రాజం = యమ 
ధర్మరాజును, కథం = ఎట్టు, నచరితార్గయిష్యసి =కృతార్గు నిజియవు? 
(తప్పక చేయగలవు). 

సమాసములు : 


(వియాతిథిః * (పియా చ సా అతిథిశ్చ = |పియాతిథిః. 
భావము ; 


పుతిభావంతురాల వెన నీవు! ఉరి మున్నగు నుపాయములచే 
మరణించినచో నిన్గు)డుమున్నగువారి చేతులలో. బడవలసి యుండు నను 
భయముతో, నీ మరణమునకు మణి యొక యుపాయమును, అనగా నిరళ 
నాదిరూప మైన యుపాయమును. జేసీ నవో నప్పుడు [ప్రియురాలి రూపమున 
నతిధిగా యముని గృహమున కేగి యతనిని గూండ కృతార్జుని, జేయంగలవు. 
లేదా (పి యాతిథి యనగా నతిథులను _(పియముగాంగల్షిన నీవు యముని యింటి 
కేగి. యచ్చటనే యతని కతిథిసత్కారము గావించి యతనిని సఫలపటుప 
గలవు. ఇదికృతయుగ ధర్మముగదా! కృతయుగమున గృహస్థులు, అతిథుల 
యింటికి అనగా యాచకుల యింటికి( జటోయి తాము వారిని సత్కరించువారు 
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గాన నా ధర్మము నికు దక్క(గలదు, (బతికి నివు వారికి నలభ్య వైనను, 
మరణించి వారికి సులభవు కాగలవు. ॥౪౯॥ 


శో నషేధవెబో ఏదిరేష లతేజథవా 
తవెవ యు డా ఖలు వాచి వ(క్రతా। 
విజృమ్బితం యస్య కిల ధ్వనరిదం 


విదగ్గనారీవదనం తదాకరః ॥ ౫౦ 


ప॥వి॥ నిషేధవేషః | విధిః ! ఏషః 1 తే।[ అథ | వా | తవ | ఏవ | 


యుకా । ఖలు | వాచి | వ[కతా । విజృమ్బితం యస్య 1 కిల i 
ధ్యనేః | ఇదం | విదగ్గ నారీవదనం | తదాకరకః. 


టీక॥ హేవిదగ్గె = ఓపణ్జితురాలా!। తవ == నీయొక్క, ఏషః = ఈ, నిషేధ 
వేష; == ఇన్హా)దులు వలదను ఆకారము, విధిః = అజీకార మేయగు 
చున్నది. తథాహి = అదియు కమే, వాచిజమాటయందు, వకతా = 
చాతుర్యము అనగా వ్యజ్ఞాకిచాతుర్యము, తవైవజనీకే, యుక్తాఖలు = 
యు క్రముగదా. (ఏలయనగా) ఇదం = ఈవ|కవాక్యము అనగా వబ్బునా 
చాతుర్యము, యస్య = ఏ, ధ్వనేః = వ్యజ్ణ' నావ త్తికి, విజృమితంకిల == 
విజృమృణముగదా! విదగ్గనారీవదనం; విదగ్గ ==నేర్పరులగు, నారీ= 


ప్రలయొక్క, వదనంజ మోము, తస్య = ఆధ్యనికి, ఆకరః 
స్థానము. 


టు 
లుకాతాలో 


వి॥ సీ వ|కో కిచాతురి పీక దగు నను విశేషార్థ మును! నేర్పరి యగు 
స్రయొక్క వదనము ధ్వనికి స్థానము గదా యను సామాన్యముచే 
సమరించుటవలన అర్ధానరన్యాసాలజ్కారము. 
థే థై 


నిచెధపోనం : నిషేధస్య వేషః = నిషేధ వేవషః. 

వ(ోతా : వకన్య భావః =వ(క్రతా. 

ఎిభగృనారీవధనం = విదగ్గా చ సా నారీ చజవిదగ్గనారీ. విదగ్ధ 
నార్యాః వదనం విదగ్గనార వదనం, 
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తదొత్రర్‌॥ ౩ తస్య ఆకరః _= తదాకర 8. 
భావము : 


ఓీద మయ నీ! నీవ్వఇన్హాదులను నిషేధించుట మజియొక విధముగా 
నజీకారమే. మాటలయందు నేర్పు సీకే తగినది. ఈ నీ వంచనా 
చాతుర్యము వ్యజ్ఞుకవృ డి తి యగు ధ్వనికి విజృమృణమే. లోకమున నేర్చరు: 
లగు శ్రీల ముఖము ధ్వనికి. బుట్టినిల్బగదా!: ఆనగా నీవు సీ యజ్లీకారమునే 
దృఢపజచుకొనుటకై యిన్గాాదులను 'నిషేఢించెడి నాటక మును వేయచున్నా వు. 
కాపున నిది నిన్దాదుల పైని నీకున్న సమ్మతినే దృఢపజచుచున్నడి కాన 
నిషధముచే విధియె వ్యజ్య మగుచున్నది. Hxoll 


AL (భమామి తే భిమి! సరస్వతీరస 
(పవాహచ।కేషు నిపత్య కత్యదః । 
(త్రపామపాకృత్య మనాక్‌ కురు స్పుటం 
కృతార్థనయః కతమః సురోత్తమః ॥ ౫౧ 


ప।॥వి॥ [భమామి | తే; ఖైమి ! సరస్వతీరస | వవాహచ | కేషు 1 నిపత్య 10 
కత్యద ః | |తపామి | అపాకృ్ళత్య 1 మనాక్‌ | కురు | స్పుటం 1 
కృతార్భనీయః కతమః | సురో తమః. 


టీక॥ హేభైమి=ఓదమయనీః తే = నీయొక్క, 'సరస్యతీరస|ప్రవాహచ 
(శేష; సరస్వతీ = వాక్కుయొక్కయు, (సరస్వతీనదియొక్క- యు) 
రస = శృజ్ఞారర సముముయొక్థయు (జలముయొక్క-యు), _పవాహు 
= |పవాహముయొక్క, చకేష = వ[కో క్రిరూపములగుమబ్బలము 
లయందును, పుటభేదములను సుడులయందును, కత్యదః; కతి = ఎన్ని, 
అద 8 == ఈచ [క ములుగల్లునట్టుగా, నిపత్య = పడి, [భమామి = 
తిరుగుచున్నాను, అనగా (భమనుపొందుచున్నాను? కిన్తు = కాని, 
కతమః =ఏ, సురో త్రమః = దేవతా[శ్రేష్టుడు, కృతార్గసీయః = 
కృతార్ణతను( బొందింప వలయును? అనగా  వరింప(దగిన వా(డు? 
ఏతదేవ == దీనినే, [తపాం = సిగ్గును, అపాకృత్య = వదలి, 
స్సుటంకురు== స్పష్టపజపుము. 
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అగ 


ణు 





మాసములు = 


నరన్నంతీర న్యవవావాబ (శ్రోవు 3 సర స్వత్యాః రసః = సరస్వతిరనః. 
సరస్వతీరసస్య _పవాహః = సరస్యతీరస|పవావాః. సరస్వతీరసపవాహస్య 
చ|క్రాణి = సరస్వతిరస| వవాహచ | కాణి. తేషు = సరస్యతీరసపవాహచ | ఇషు 

కొత్ఫోందో 8 ౩ కతి అమూని యస్మిన్‌ కర్మణి తద్యథా భవతి తథా = 
కత్యదః. 

కృృతొర్ణ నీయ 8 వ్‌ కృతార్థయితుం యోగ్యః ==కృతార్థనీయ 8 

నురో త్తమ ; సురాణాముత్తమః ==నురో తమః. 
భావము : 


ఓదమయ స్తీ! సీవాక్కు_లలోని శృజారరస పవాహములోని వ|కో క్రి 
మణ్జల ములలో (సరస్వతీనదీపవాహముయొక సుడులలో) పడి ఎన్నియో 
చక్రము లేర్పడునట్టుగా |భమించుచున్నాను. ఇ(క నీ వ్యకోక్తులు చాలును. 
కాని యిన్టా)దిడేవతో త్రములలో నెవ్వని నీపు వరించి కృతార్థుని(గావింతువో 
సిగ్గును వదలి స్పష్షము( గావింపుము. 1॥౫౧|| 


లో మతః కీమిరావతకుమృకై తవ 
ప్రగల్భపిన స్తనదిగ్గవ స్తవ | 
సహ్మస్రనెత్రాన్న పృథజ్‌ ముతే మమ 
త్వదజలక్మీ మవగాహితుం దమః ॥ ౫౨ 
ప॥వి॥ మతః । కిం | ఐరావతకుమృకై తవ మగల్భపీన స్తనదిగ్గవః | తవ ః 


సహ్మసనే తాత్‌ | న 4 పృథక్‌ | మతే |! మమ |} త్వదజలక్ష్మీమ్‌ | 
అివగాహితుం |! క్షమః, 


చీక॥ హేభైమి= ఓదమయ నీ! ఐరావతకుమృ కై తవ పగల్భపిన స్తనదిగ్గవః; 
ఐరావత ==ఐరావతముయొక్క , కుమృ = కుమృస్థలములయొక్క_, 
కెతన =మిషచే, _పగల్భ =కరినములును, పీన =బలసినవియునగు, 
స్రన= స్తనములుగల్లిన, దిక్‌ = తూర్పుదెసకు. పతిః =భ ర్వయగు 
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నిం్యదు(డు, తవ =నీకు, సమ్మతఃకిం = ఇష్టుండాయేమి? మమ = 
నాయొక్క, మతే == అభిపామయమునందు, త్యదజ్లలశ్షీ్మం; త్వథ్‌ = 
నీయొక్క, అజ్ఞ = శరీరముయొక్క_, లక్ష్మీం = లావణ్యసమృదను,. 
అవగాహితుం = బాగుగా[గహించుటకు, సహసనే[తాత్‌ = వేయి. 


కన్నులుగల్లిన యిన్ట్రనికంటె, పృథక్‌ ==వేతై నవ్యక్తి, కమః = 
సమర్థుండు, న = కాడు. 


వి॥ _ [పాచీదిగధిపతి నీకు సమ్మతుడా యను వాక్యార్థ మును, సీ దేహలకతి 
నవగాహించుట కతడు తప్ప నితరుండు యోగ్యుండు కాండను. 
వాక్యార్గముచే సమర్ధించుటవలన కావ్యలిజ్ఞాలజ్యా_రము. 
సమాసములు 


బరావతొవమ్ముకై తవ (వగల్భవన న్హనదగ్ధవ 8౩ ఐరావతస్య కుమృః = 
ఐరావతకుమృః. ఐరావతకుమృస్య కైతవం = ఐరావతకుంభ కైతవమ్‌. 
ఐరావతకుంభ క్రైతవేన |ప్రగల్ళొ = ఐరావతకుంభ కై తవపగల్భొౌ. ఐరావత 
కుంభ కైతవపగల్భొ చ తొ ఏనా చ ఇ ఐరావతకుమృకై తవపగలృపీనా. 
ఐరావతకుంభ కై తవ (పగల్భపీనౌ స్తనౌ యస్యాస్సా = ఐరావతకుంభ. 
కైతవపగలృపిన సనా, ఐరావతకుంభ కెతవ (పగల్భపీనస్తనా చ సా దిక్స = 
ఐరావతకుమృ కెతవ (పగల్భపీన సనదిక్‌, ఐరావతకుమృ కైతవ |పగల్భ 
పీన స్తనదిశ* ధవః = ఐరావత కుమృకైతవ |పగల్భపీన సనదిగ్‌ ధవః. 

నవా (ననో (తాల్‌ : సహస్రాణి నే|తాణి యస్య సః= సహ।|ననే|తః. 
తస్మాత్‌ చాయా. సహ।సనే [తాత్‌ = 

తోందొజ్జలక్ష్రీమ్‌ : తవ అజ్డం = త్వదజ్ఞం. త్వద జస్య లశ క = 
త్యధజ్ఞలత్న్మీ 8. తాం = త్వద జలశ్షీమ్‌. 


కావము : 


ఐరావతముయొక్క.. కుంభస్థలము లనెడి వ్యాజముతో కఠిన మైన 
స్తనములు గల (పాగ్గిక్కునకు; పరిపాలకుడైన యిం|దుడు నీకు సమ్మతు(డా? 
నాయభ్మిపాయమున నీ శరీరసౌన్షర్యమునవగాహించుటకు వేయి కన్నులు. 
గల యిన్లుడు తప్ప మజీయొకడు అర్హుండు కాడు, ॥౫౨|| 
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శో ప్రసీద తస్మిన్‌ దమయ స్స్‌ సంతతం 
త్వదజసజ పభ వై ర గత్స్రభుః 
పులోనుజాలోచనతీక్ల కలక 
స్తనుం ఘనామాతనుతాం స కణ్లరె ః It ౫ ౩ 


ప॥వి॥ సిద | తస్మిన్‌ | | దమయ ని! సంతతం | త్వదజసజ[పభవై 8 
జగ|త్పభుః | పులోమజాలోచన తక్షక ణకై 8 । తనుం! ఘనాం | 
ఆతనుతాం 1సః |! కర్ణురెః. 


టీక॥ హెదమయ చని! = ఓ దమయ స్రీ, తసె్మె = ఆ యిందునికొజకు, 

(ప్రసీద = (పసన్నురాలవుకమ్ము. జగత్ప౦భుః = (పపంచ్నపభువైన 

యా యిందుండు, స నతం= ఎల్ర ప్పుడు, తనుం = తనశరీరమును, 

త్యదజ్ఞసజ[ పభ వై 8; తృదజ్ల = నీశరిరముయొక , సజ్జ = సమ్మృన 
ముచే, (పభవై *ః = ఉత్పన్నములైన, (కావుననే) పులోమజాలోచన 
తీక్షకణ్ల కః; పులోమజా==శచీదెవియొక్క-, లోచన =నే_తముబకు, 
తీక్ష = తీవములై న, కణ్ణకైః = ముండ్లైన, (బాభిం చెడి సవతి యొక. 
చేష్టలనెడి ) కణ్లకై 8 = పులక ములబచెే, ఘనాం = దట్టముగా, ఆతనుతాం == 
చేయునుగ త. 


వి। పులకములను కబ్బక ములుగా రూపించుట వలన రూపకము. 


సమాసములు; 


లో౦దో జ నజ్జ (5 84 తవ అజం = త్యద జం. త్వదజ్ల స్య స సజ్జః = 


బో 
త్‌ |ప పభవాః = త్యదబ్లసజ పభ వాః. తె.8 = త్యద జ 


పె భో 
త్యదజసజ్ఞః,త్వదజస్యస కా 

సజ|బభవై ౩. 
విగత 9ీభు 8: జగతాం (పభుః = జగత్స9భుః. 


భ్రలోయజాలో బోనోకణరై 8 ౨ పులోమజాయాః లోచనే = పులోమజాలో 
చనే. పులోమజాలోచనయోః కజ్జకాః = పులో మజాలోచ నకజ్దకాః. తె జై! పులో 
మజాలోచనకబ్దకై 1+ 
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భావము ; 


ఓదమయ స్తీ! ఆయిన్లుినికి |బసన్ను రాలవుకమ్ము. ఆజగత్పిభువై న 
యిం|దు'డు తన శరీరమును, నీ శరీరసంబంధముచే. గలినవియు, శచీదేవి 
కనులకు ముండ్లవంటియు నగు పుఐకములచే దట్టము గావింపనిమ్ము అనగా 


నీవు శచికి సవతివి కమ్ము ఆతని శరీరమునందు గల్గిన పులకములు శచీదేవిని 
వెధించెడివిగ నుండును గాత. 1॥1౫9॥ 


లో ఆఅటోోది తత్త్వం దహనేఒనురజ్య సే 
స్వయం ఖలు క్షతియగో[త జన్మనః | 
వినా త మోజస్వినమన్యతః కథం 


మనోరథ స్టే వలతే ఏలాసిని ॥ ౫౪ 


ప॥వి॥ అబోధి । తత్త్యం | దహన | అనురజ్య సె! స్వయం। ఖలు త(తియ 


గో తజన్మనః 1 ఐనా ! తమి | ఓజస్వినమి | ఆన్యత 8 కథం ! 

మనోరథః 1 తే | వంతే । విలాసిని. 
టీక హేఏలాసినిః = ఓవిలాసవతి! తత్వం = వాస్తవము ఆనగా నీమనోర 
థము, ఆబోధి == తెలియ(బడినది. (ఆదేమనగా)స్య నుం= నీవు, దహనే 
= అగ్నియందు, అనురజ్య సే = అనుర క్రురాలవగు చున్నావు. ఏల 
యనగా, క్ష తియగొ తజన్మనః; క్షతి యమగో (త = క్ష్రతియవంశము 
నందు, జన్మనః = జననమందిన సియొక్క-, మనోరథః = కోరిక, 
కీజస్వినం == తేజోవంతు(డగు, తం = ఆయగ్నిని, వినా = కాకుండ, 
అన్య త జ మజీయొకచోట, కథం = ఎట్టు, వలతే = (పవ ర్రించును. 
(ఎవిధముగను (పవర్రింపదు). | 


వి॥ సీకు నగ్నెయం దనురాగ మున్నదని చెప్పి, దానిని క్ష్యతియవంశమున 
జన్మించయటచే &ఓజస్విని యగు స్త్రీకి నోజస్వి యగు నగ్నియందు తప్ప 
మజొక్కుచోట మనోరథ మెస్తేర్పడు నను వాక్యార్థముచే సమర్దించుట 
లా" థ థ్‌ 
నలన కావ్యలిజ్ఞాలజ్కారము,. 


ళా 
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శ్ష(తయగో (త దిన్భున & : క్షతియస్యగో త్రం జ క్షతియగో తం. వతి 
యగ్యోతే జన్మ యస్యాఃసా = క్ష్యతియగో తజన్మా. తస్యాః = షమతియగో_త 
జన్మనః. 


ఓజన్సీంనోమ్‌ ౩ ఓజః అస్య అ స్తీతి = ఓజస్వీ. తం = ఓజస్వినమ్‌. 


భావము : 


ఓదమయ స్తీ! మనస్సులోని వా_ఫ .స్థితి తెలిసినది. ఆదెదనగా - నీవు 
అగ్ని దేవుని వలచుచున్నావు. క్షతియజాతియందు జన్మించిన సీయొక్క మనో 
రథము, క్ష|తియజాతి వలె నోజస్సు గల్లిన యగ్నియందు తప్ప మజొకచోట 
నెట్టు పవ రించును? ఏవిధముగను |పవంర్తించదు; ఓజస్సు గల ఫ్ర ఓజస్సు 
గలవానినే వలచును గాని తక్కినవానిని వలచదు గదా, ॥1౫౪|| 


శో త్యయైకపత్నా్యా తనుతాపశజ్కయా 
తతో నివ ర్హ్యం న మనః కథంచన 
హిమోపమా తత పరీక్షణకలణే 
సతిషు వృ తిః శతశో సిరూపితా॥ ౫ ౫ 


ప॥వి॥ త్వయా ఏక పక్న్యా | తనుతా పశథజ_యా 1 తత$। | నివర్యం } 
న 1 మనః |! కథం | చన | హిమోపమా | తత । పరీక్షణతక్షణే | 
సతీషు | వృత్తి | శతశః 1 నిరూపితా. 


తీర | ఎకపత్నా్య = ఒక-భ ర్రయందే[వతము గల్గిన, త్వయా == నీచేత, తము 
రాపశజ్కయా; తనుతాప == దెహతాపమును గలిందునను, శజ్కయా = 
సందేహముచేత, కథంచన = ఏవిధముగను, తతః = ఆయగ్నినుండి, 
మనః = మనస్సు, ననివర్త్యం = మణిలింప(దగనిది. తస్య = ఉయగ్నెకి, 
పరీషణవణే == పాతి వత్యపరీ వా సమయమందు, నతీష == పత. పతల 


యందు, హీమోపమా; హిమ = మంచుతో, ఉపమా = నామ్య మగల, 


₹తవతాపుతకా 


9846 


రో 


శ్రీ హా 


Net 
pa 


షధ 


వృత్రిః=వృత్తి, శతశః = 'పెక్కుమారులు, నిరూపితా= నిరూపిం 
బడినది. 


గో 


వ॥ నీ దేహము నగ్ని తపింపంజేయు నను భయముచే నగ్నినుండి నీ చిత్త 
మును మజలింపకుము అను వాక్యార్భ మును, ఏకపత్నీ పదార్గముచే సమ. 
రించుటవలన కావ్యలిజ్ఞము. 


సతుల పరీక్షలో నగ్నియొక్క_ వృత్తి మంచుతో సాటి యెనదను వాక్యా, 
రము, ఏకపత్నీ పదార్థ మును సమర్థింప( బడుటవలన నిదియు కావ్య, 
లిజము. ఈ రెంటికి నిందు సజ్కరము, 


పకొ౭వలి 8 యస్యాస్సా== ఏకపత్నీ. తయా== ఎక పత్యా. 
తనుతానల్‌ భృయా 2 తనోసాపః = తనుతాపః. తనుతా పాత్‌ శజ్కా- = 
తనుతాపశ జ్యా... తయా = తనుతాపశ జయా, 
నాషావమా వ హమెన ఉపమా యస్యాస్సా== హిమోపమా, 
వరీక్షణక్షణో : పరిక్షణస్య క్షణః = పరిక్షణక్షణః. తసికా = పరీ. 
కణకణ. 
భావము ల 
పతి వత యగు నివు, అగ్ని దెవుడు సి శరీరమును. దపింపంచేయు నని. 
భయఫడి ని మనస్సు నతనినుండి మజల్బవలదు. ఏలయనగా సతుల పరిక్షల 
జేయు సమయమునం దగ్నిదెపుడు మంచువలె చల్రగనెయుండును. కాన నాతని. 
వరించుటచే నీకు శరీరము కాలు నను భయ ముండ నవసరము లెదు, ॥౫౫॥ 
కో స ధర్మరాజః ఖలు ధర్మశిలయా 
య 
త్వయా౬ ప్రి ౧ చితాఒతిధితామవాపితః | 
భం CM (ప్రతిభాత్యయం [కమః 
చకా ప్పి యోగ్యేన హి భా యోగ్యసజబమః॥ ౫౬. 


నవమసర్శ ల్‌ో 


ప॥వి॥ సః | ధర్మ రాజః | ఖలు | ధర్మ శీలయా | త్యయా | అస్తి 1] చితాతి 
థితామ్‌ 1 అవాపితః | మమ । అపి ! సాధు ! పతిభాతి అయం ॥ 
[కమః చకా స్తే | యోగ్యేన | హొ॥ యోగ్యసజ్ఞమః. 


టీక॥ అధవా = లెదా, సః == ఆ పసిద్ధమైన, ధర్మరాజః, = యముడు, ధర్మ 
న్టీలయా = = ధర్మస్వభావముగల, త్వయా == నీచేత, చితాతిథితాం= చిత్త 
మునకు గోచరుడుగ నుండుటను, అవాపితఃఖలు = పొందింప(బడెను. 
గదా. మమా౬పి = నాకును ఆయం[కమః = ఈ|కై మము, సాధు = 
చక్కగా, ప్రతిభాతి = స్ఫురిచుచున్నది. తథాహి = ఆదియు క్రమే. 
యోగ్యేనసహ = యోగ్యునితో(డ, యోగ్యసజ్లమః = యోగ్యునకుకల 
యిక, చకా సి ==పకాశించుచున్నది 


వి॥ నీవు యముని నీ మనస్సునకు గోచరుని గావించుకొనుట యుక్తమను 
విశేషమగు నర్థము యోగ్యులతో యోగ్యసమాగమము శొభించు నను. 
సామాన్యముతో సమర్గించుటవలన నర్ధాన్తర న్యాసా లజాా- రము. 


సమాసములు : 
ధర్భురాజు* న ధర్మస్య రాజొ = ధర్మ రాజః. 


ధ్రరొళీలయో ౩ ధర్మబద్ధం నీలం యస్యాస్సా = ధర్మశిలా, తయా = 


br, 


ధర్మశీలయా. 
లేదా 


ధర్మే శీలం యస్యాస్సా = ధర్మశీలా. తయా = ధర్మశలయా. 
బితాతిథ్రితాయ్‌ ౨ చి త్తస్యఅతిథిః = చిత్తాతిథిః. చితాతిధేర్భావః = చిత్తాతిః 


థితా. తామ్‌ = చితాతిథితామ్‌. 
యోగ్యూన జ్లమః న్‌ యోగ్యస 0. సజ్ఞమః = = యోగ్యసజ్లమః. 
భావము : 


లేదా, ఆధర్యరాజై న యముని ధర్మ ప్రవృత్తి గల్లిన సీవు, నీ మనస్సు, 
నకు గోచరింపంజేసుకొంటివా ? అనగా నీవు యముని వలచితివా? అట్రగుచో 
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నది (శేష్టమే. నాకును నిది మెచ్చందగినదిగనే స్పురించుచున్నది, లోకమునందు 
యూగ్యునకు యోగ్యునితోండ సంబంధ మెప్పుడును శోభించును. ఏల యనగా 
మీరుభయులును ధార్మి కులే గదా. 1౫౬ 


శో అజాతవిచ్చేదలవై 8 స్మరోత్సవై 
రగ_స్త భాసా దిశి నిర్మలత్విషి । 
యతావదిం కొల మమృత్యుశజ్కితా 
నిమెషవ _తెన నయన్వ కేలిభిః॥ ౫౭ 


ప॥వి॥ ఆజాత విచ్చేదంవైః 1 స్మరోత్నవైః । అగ స్యభాసా దిశి | 


నిర్మలత్విషి ! ధుతావధిం ! కాలమ్‌ | అమృత్యుశజ్కితా | నిమేషవత్‌। 
తేన | నయస్వ । కెలిభిః. 


శ్లోకీక | / హెభ్టైమి==ఓదమయ స్రీ!) ఆగ స్యభాసా = అగ _స్యనక్షత్రము మొక్క 
కాంతిచే, నిర్మలత్విషి = నిర్మలమగు దీ వ్రీగలిన, దిశి= దక్నిణదిక్కు. 
నందు, తేన = ఆ యమునితో, అమృత్యుకజిి_తా = మరణభయములేని 
దానవై, అజాతవిచ్చెదలవై ౪; అజాత== సంభవింపని, విచ్చేద = విఘ్న 
ములయొక్క-, లవై* = లేశములు గల్గిన, అనగా విఘ్న ములులేని, 
స్మరోత్సవై 8 = సమ్ఫోగములనెడి, 'కేశిభిః = వినోదములతో, ధుతా 
వధిం; ధుత = తొలగింపఃబడిన, అవధిం = అంతముగ లిన, కాలం = 
కాలమును, అనగా, అన_గమైనకాలమును, నిమేషవత్‌ = జెప్పపాటువలె, 
నయస్య=కడపుము. 


సమాసములు 


అవాళవిచ్చేదలన్దై * న న జాతః.=అదజాత;, విచ్చేదస్య లవః = విచ్చేద 
వవ అజాత; విచ్చెదలవః యేషాంతే = అజాత విచ్చేదలవాః. తె = అజాత 
విచ్చేడలవై ః 

నురోత్సవై 8 వ స్మరస్య ఉత్సవాః = స్మరోత్సవాః, తః = 
స్వ్యరోత్నువై ః. 

అగ న గఖాసా శి అగ సస్య భాః జ అగ సృభాః, తయా 
అగ స్మభాసా. 


|| 
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నిళ్భలత్లింవీ ట్‌ తిర్మలా త్యిట్‌ యస్యాస్సా = నిర్మలత్విట్‌ . తస్యాం = 
సిర్మలత్వివషి. 

ధుతొవథభం * ధుతః అవధిః యస్య సః = ధుతావధిః, తామ్‌ = 
ధుతావధిం, 

అవ్మత్యూళజ్ళాతా : మృతోః శజితం = మృత్యుశ జీ్క._తం;, 
అవిద్యమానం మృత్యుశ జ్కా-తం యస్యాస్సా = అమృత్యుశజ్కితా. 


భావము : 


ఓదమయ న్నీ! దక్షిణదిక్కున నగ స్త నక్ష|త ము వెలుగుచుండును. 
దాని వలన నిర్మలమైన వెలుగు గల్గిన యా దిక్కునందు యమధర్మరాజు 
తోడ మరణభయము లేక నిర్విఘ్నముగా సమోగవినోదములతో, ననన 
కాలమును రెప్పపొటుతో సమానముగా( గడపుము. మటి యొకని వరించినచో' 
నిట్టి సౌభాగ్యము సీకు దుర్తభమగును. 1౫౭1 


లో శిరిషమృద్వీ వరుణం కిమీహసే 
పయః (ప్రకృత్యా మృదువర్షవాసవమి 
విహాయ సర్వాన్‌ వృణుతె స్మ కిన్న సా 
నిశాఒపి శీతాంశుమనేన హేతునా ॥ ౫౮ 


ప॥వి॥ శిరషమృద్వి | వరుణం | కిమ్‌ | ఈహసే ' పయః ప్రకృత్యా మృదు. 
వర్గవాసవమ్‌ | విహాయ | సర్వాన్‌ | వృణుతే | స్మ | 80 1 న | 
సా। నిశా । అపి । కీతాంసమ్‌ |! అనేన | హేతునా. 


జీక॥ అధథవా=-లేదా, శిరషమృద్వీ = దిరి సెనపూవువలెమె త్తనె న, త్వం ము 
పః పయః |పకృత్యా == నీటియొక్క- [పకృ్ళతిచే, లేదా జలస్వభావముచ్చే,. 
మృదువర్గవాసవమ్‌; మృదువర్ల en మె తనివస్తువులలో, వాసపం = 
(శేష్టుండైన, వరుణం = వరుణుని, ఈహ సేకిం = కోరుచున్నా వాయేమి?' 
అదిగూడ(దగినదే, తథాహి = అదియుక్తమే. సా = ఆమెత్రని, 
స్వభావముగల, నిశా౬పి =రా|తియు, అనేన = ఈ, హేతునా == 
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కారణముచే అనగా. చల్రదనము లేదా మె త (దనమను కారణముచే, 
సర్వాన్‌ = తీక్టములై నవానినన్నింటిని, విహాయ = వదలి, కీతాంశుం = 


చన్దు9ని, నవృణుతెస్మకిం = వరించుటలెదా యేమి? 
A) 


వి॥ _ దిరిసెన పూవు వలె మెత్తని శరీరము గల దమయన్తి వరుణుని 
గోరుచున్న దను వాక్యార్థమునకును రాతి చన్లు9నె వరించు నను 
వాక్యార్థము నకును బింబ[పతి భింబభావాపన్న మగు సామ్యము 
జెప్పుటవలన దృష్టానాలజారము. 

సమాసములు 


కిరవిత్యుద్దం : 9ిరీషవక్‌ మృద్వి = శీరిషమృద్చి. 

వయ ౭ (వతృత్యా న పయసః (పకృతి: = పయః |పకృతిః తయా = 
పయః |పకృత్యా, 

మృదువర్లవానవజు వ్‌ మృదూనాం వర్గ ః = మృదువర్ల ః. మృదు 
.వర్షస్య వాసవః = మృదువర్గవాసవః. తమ్‌ = మృదువర్గవాసవమ్‌. 
కూావము ఏ 


దిరిసెనపూవు వలె మెత్తని యొడలు గల నీవు జలస్వభావముచేత 
నట్టి మెత్తని శరీరము గల్లిన వరుణుని వలతువా! ఆతడు మెత్తని వస్తువులలో 
(శస్టుండు కాన నతడు నీకు మెత్తందనమున తగియున్నా(డు, కాన వానిని 
వలచుట యుక్రమే. కావుననే రాత్రిసున్దరి కఠినపదార్ధ్థముల నన్నింటిని వీడి 
చ లద నమును మె తందనమును( గల్గిన చన్దు9నే వలచుచున్నది. ॥౫౮॥ 


కో! అసెవి యస్త్య క్రదివా దివానిశం 
(శ్రియః పియెణానణురామణీయకః 1 
సహాఒమునా తత్ర పయః పయోనిధౌ 
కృశోదరి! (క్రీడ యథామనోరథమ్‌॥ 


డొ 
పువి॥ ఆఅసేఏ | యః । త్య కదివా । దివానిశం |; [శియః | పియేణ క 


అనణురామణీయకః | సహ ! ఆమునా | తత ;: పయఃవయోనిధా 
కృళోదరి! | కీడ 1 యథామనోరథమ్‌, 
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లీక ॥ హకృళోదరి =కృశించినయుదరముగలదా నా! ఆఅనణురామణీయక'8, 
అనణు=- అధిక మైన, రామణీయక 8 = అంద ముగల్లిన, యః = వీ, 
పయఃపయోనిధిః== పాలసముదము, త్యక్రదివాా త్యక = విడువ 
బడిన, దివా = స్వర్గ్లముగలిన, శియః = లికి, పియెణ = 
పియుడై న విష్ణువుతో, దివానిశం = పగలురాి, అసేవి = 
సేవింప(బడినది, త్మృత = ఆసాగరమందు, అమునాసహ = ఈ 
వరుణునితోండ, యథా మనోరథం = యధేచ్చగా, |క్రీక = క్రీడింపుము. 


సమానములు : 


త్రూ క్రదినా = త్యక్తా దాః యన సః = త్యక్షదౌరః, తెన =త్య క్ర 


టివా. 


అనణురామయణీోయర 8 : రమణీయస్య భావః ఇ రామణీయకం. అనణు 
రామణీయకం యస్య సః = అనణురామణీయక 8. 


వయః౭వరూనిదొ * పయసాం నిధిః=పయోనిధిః. పయసాం పయో 
నీద! = పయః పయోనిదిః. తస్మిన్‌ = పయఃపయోనిధౌ. 


పూతృళోదరి. వ్‌ కృశం ఉదరం యస్యాస్సా = కృశోదరి. తస్యాః 
సమ్ముద్ధిః = హేక్ళకోదరి 


యధథామనోరొథట్‌ : మనోరథమనతి క్రమ్య==-యథా మనోరథ మ్‌. 
భావము : 


ఓక్సళోదరీ? గొప్పు సౌనస్టర్యము గిల పాలకడలి స్వర్గమును వీడిన 
లత్మీపతితో రేయింబవలు శయనమునకె యుపయోగింప(బడినది. అట్టి 


పాల్కడలి యందు వరుణునితోండ యథేచ్చగా లశ నారాయణులవలె 
1కీడలతో సుఖించుము 1౫౯ 


శ్లో॥ ఇతి స్ఫుటం తద్వచస _స్పదాదరాత్‌ 
సురనృహారోప విడమృనాదపి । 
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కరాజ్బ_సుపెకకపోల కర్షయా 
_— లు 
శుతజ్బ తద్భాషితమ్మశుతబ్బ తతి ॥ ౬౦ 


ప॥వి॥ ఇతి | స్ఫుటం।తద్యచసః। తదాదరాత్‌ 1 సు రస్పృహారోపవిడమృ్బనాత్‌ 1 
అపి |! కరాజ్య-సుప్తెకవపోలకర్ట్ణయా 1 [శుతం 1 చ 1 తద్భాషితమ్‌ । 
అశుతం 1 చ | తత్‌. 


టీక॥ ఇతి =ఇట్టు, స్ఫుటం = స్పష్టమైన, తత్‌ =పూర్వో క్షమైన, తర్వచసః 


= నలుని వచనముయొక్క, ఆదరాత్‌ = ఆదరమువలన, సురస్పుహా 
రోపవిడమృనాదపి; సుర్‌ = ఇన్హాదిదేవతలయందలి, సహా వ 
అభిలాషయొక్క, ఆరోప = ఆరో పమనెడి, విడమృనాత్‌ = పరిహాసము. 
వలనను, కరాజ్కసు ప్రెకక పోలకర్ణయా; క రాజ్బు_ ౫ హ స్తముయొక 
యొడియందు, సు ప్రజన్నిదించిన, ఏక = ఓక, కపోల=-కణతయు, 
కర్ణయా = చెవియ(గల్లిన, తయా = దమయ న్తిచే, (సుతం = వినబడినది, 
అశుత కా = వినబడనులేదు. 


వి! నలుని యందలి యాదరముచేత వినును. దిక్పాలురయంద లి పరి. 


హాసముచే వినకపోవుటను [క మముగా( జెపుటవలన pila 
లజ్కారము, 


సమాసములు : 


లదాదోరాట్‌ ఎ తస్మిన్‌ ఆదరః = తదాదరః. తస్మాత్‌ = 
తదాదరాత్‌, 


నురొన్ఫవోరోనబిఢడమృనాల్‌ ఎ సురెమ స్పృవా = సురస్ప 
సురస్పృహాయాఃఆరోపః = సురస్పృహారోపః. సురస్పృహారోప వవ. 
విడమృనం = సురస్పృహారోపవిడమృనం. తస్మాత్‌ = సురస్పృహారోప. 


విడమృనాత్‌, 


E 


కొరాజ్భ_నుప్తెక్‌కోపోలక్‌ర్ణయా థి కరస్య అజ? = కరాజు 8. 


క రాజు. సుప్తం = కరాజ్కసు పం. కపోలశ్చ కర్ణశ్చ = కపోలకర్ణం. 
ఏకం చ తత్‌ కపోలకర్ణం చ = ఏకక పోలకర్టం. కరాజ్కాసుప్తం ఏకక పోల: 
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కర్ణం యస్యాస్సా==క రాజ్క-ను పైకక పోలకర్టా. తయా = కరాజ్య-సు ప్రెకక 
పోలకర్ణయా. 


సమాసములు ; 
తద్భావతం న్‌ తస్య కాషితం:= తద్భాషిత బు. 
అ/శుతం ; న [శుతం = అ్మశుతం. 
భావము : 


ఇట్టు స్పష్ట మగు నర్థము గల్గిన నలుని వాక్యమును నతని మాట 
యందలి యాదరముతోండను ననగా ననురాగముతో (డను, దే వేన్చాాదులయందు, 
కృతిమాభిలాష |పదర్శన మను పరిహాసముతోడను, దమయంతి తన చెతి 
యందు నొక కపోలమును నొక కర్ణము నుంచుకొనినదై వినినది. దేవేన్దా? 
దుల యందలి విడమృనముచే మజియొక చెవితో వినలేదు. చింత వలన నొక 
కపోలమును, జేతియందుంచుకొనినది. ॥౬=౦॥ 


శ్లో చిరాదనధ్యాయమవాజ్యాఖి ముఖి 
తతః స్మ సా వాసయతే దమస్వసా ; 
కృతాయతశ్వాసవి మోక్షణాథ తం 
క్షణాద్బభా షె కరుణం విచక్షణా॥ ౬౧ 


ప॥వి॥! చిరాత్‌ 1 అనధ్యాయమ్‌ | అవాజ్మూ భీ | ముఖే |! తతః | స్మ | సా, 
వాసయతే | దమస్వసా | కృతాయతశ్వాసవిమోక్షణ | అథ | తం । 
క్షణాత్‌ | బభాషే | కరుణం ! విచక్షణా. 


లీక॥ తతః= నల వాక్యమును వినిన పిదప, సా==ఆ, దమస్వసా = దముని 
చెల్లిలై న దమయ ని, అవాజ్ముఖీ = చింత చే దలవంచినదై , ముఖే = 
నోటయందు, చిరాత్‌ = చాలాకాలము, అనధ్యాయం = మౌనమును, 
వాసయతేస్మ = నెలకొల్పుకొనినది అనగా వహించినది. కిన్తు=ా 
కాని, విచక్షణా = వాక్కౌ-శ లముగలదై న దమయ ని, కృతాయ 
తశ్వాసవిమోక్షణా; కృత = చేయబడి, ఆయత = దీర్భ మైన, 
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శ్రీ హర్ష నైషధము 


కాస విమోక్షణా = నీట్పూర్పును వదలినదై, తం = ఆ నలుని, 
క్షణాత్‌ = క్షణమాగి, కరుణం జదీనముగా, బభాషే = మాట్లాడి నది. 


వి॥ మౌనము, శ్వాస అవాజ్ముఖత్వము మున్నగునవి చింతవలన(కల్లు నను 
భావములు. 
సమాసములు : 


అనధ్యాయం : న అధ్యాయః = అ నధ్యాయః. తమ్‌ = అనధ్యాయం. 
అవాజ్యుఖే ౨ అవార్‌ మఖం యస్యాసా == అవాజ్యులీ. 

దమున్నునా న దమస్య స్వసా =దమస్యసా, 

కృతాయలత లన నవివూక్షణా : ఆయతళ్చాసా క్వాసశ్చ = ఆయత 


శ్వాసః. ఆయతశ్వాసస న్‌ ప్రల TT కృతం ఆయత 
శ్వాసవిమోక్షణం యయా సా =కృతాయతశ్వాసవిమోక్షణా. 


భావము , 


నలుని మాటను వినిన పిదప దమయనిి చింతవలన తలను వాలు 


కొనినదై చాలకాలము మౌనము వహించినది. కాని వాక్కాాశలము గల యామె 


దీర్భమైన సిట్టూర్పును విడచి క్షణమాగి యా నలునితో దీనముగా మాట్రాడం 
జోచ్చినది. 16౬౧|| 


లో విభిన్లతా దుష్కృతినిం మమ (శుతిం 


దిగిన్ల్రదుర్వాచిక సూచిసజాయెః ] 
(పయాతజీవామివ మాం ప్రతి స్సుటం | 
కృతం త్వయాప్య_న్లకదూతతోచితమ్‌॥ ౬౨ 


మి వభిన్లతా ] దుష్కుతినీం మమ । [శుతిం | దిగినందుర్వాచక సూది 


చీక॥॥। 


సజ్బాయెః ! [పయాతజీవామ్‌ | ఇవ[। మాం। (పతి! స్పుటం। 
కృతం 1 త్వయా । ఆపి ! అ నకదూతతోచితమ్‌, 
దుష్క్బృతి కినీం = పాపిష్టి టైనట్టి, మమ = నాయొక్క-, 1ళతిం = చెవిని, 


దిగిన దుర్వాచక సూచి సజ్బాయెః; దిగిన) = దికృాలురయొక్క-, 
దుర్వాచక = దుష్టసనైేశములను సూచి = 'సూదులయొక్క-, 
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సజ్బుయైః = సమూహములచే, విభిన్లతా = _(గుచ్చుచున్న, 
త్యయా౬ఒపి = సి చేతను, పయాతజీవామివ; (పయాత = వెళ్లి 
పోయిన, జీవామివ = జీవ ము(గల్లిన దానివలెనున్న, మాం|పతి = నన్ను. 
గూర్చి, స్ఫుటం = స్పష్టముగా, అ న్లకదూతతోచితమ్‌;ఆ నక దూతతా.= 


యముని దూత్యమునకు, ఉచితం== తగినది, కృతం =చెయంబడినది. 
సమాసములు : 


భు 


దిగిన (దుర్చాచతో నూబినక్ళాడైః 2 _ దిశామిన్దాః = దిగినా9ః._ దిగి 
2 aoe © (0 
న్హాగణాందుర్యాచికాని ద దిగిన్ల)దుర్వాచికాని. దిగినందుర్యాచికాన్యెవ నూ చయః = 
(6 ళ్‌ ల్‌ 
దిగిన) దుర్వాచిక సూ చయః. దిగినుదుర్వా చిక సూచీనాం సజ్బయాః = దిగిన 
దుర్వాచిక సూచిస జ్పయాః, తె = దిగిన్ల)దుర్యాచిక సూచిసక్వాయెః. 
పయాతొబీవాలు ౩ (పయాతః బివః యస్యాస్పా = (పయాతబీవా. 
తామ్‌ = [పయాతబీవాం. 


అ స్రకదూతతోబితయ్‌ . అ_నకస్య దూతః = అన్తకదూతః. అనక 


దూతస్య భావః = అ న్తకదూతతా. అ నకదూత తాయాః ఉిచితమ్‌ = అనక 
దూతతోచితం. 


భావము శ 


నా పాపిష్టి చెవ్వును దికృ్పాలకులయొక్క-_, దుష్టసన్లేశ ములను సూదులచే 
[గుచ్చుచున్న పీచేత, జీవము తొలగిన సేతవలె నున్న నాకు యముని దూత్య 
మునకు(6 దగిన కార్యము చెయ(బడినదేగాని మణి యొండు చేయబడలేదు. పతి 
వతలకు పరపురుషవార్హ కూడ యమయాతనతో సమాన మైనది. యముని 
దూత హింసించును( గాని సుఖపజచడు గదా! ॥౬.౨॥ 


లో త్వదాన్య నిర్యన్మదలీక దుర్‌ వల్‌ 
మపినుయత్వాల్లి పిరూపభాగివ । 
శుతిం మమా౬౬వశ్య భవద్దురత్షరం 
సృజత్యదః కేటవదుత్కటా రుజః ॥ ౬౩ 
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ప॥।వి॥ త్వదాస్యనిర్యన్మద లీకదుర్యశో మసీ మయత్యాత్‌ | లిపిరూపభాక్‌ | ఇవ! 


(శుతిం ।! మమ! ఆవిశ్య | భ వద్దుర క్షరం । సృజతి ! అదః | కిటవత్‌। 
ఉత్కటాః | రుజః, 


టీక త్యదాస్య = నీ ముఖమునుండి, నిర్యత్‌ కలా వెలువడుచున్న, మత్‌ = నొ 


యొక్క-, అలీక= అసత్యమైన, దుర్యశః = అపకీ_ియనెడి, మసి = 
సిరాయొక్క-, మయత్యాక్‌ = రూపముగనుండుట వలన, లిపి రూ పభాగి వ = 
లిపిరూపమును(బొందినదో యనునట్టున్న, ఆదః = ఈ, భవద్దురక్షరం; 
భవత్‌ = నీయొక్క, దురక్షరం = దుష్టవాక్యము, కీటవత్‌ = పురుగు. 
వలె, మమ==నాయొక్క_, (పతిం = చెవిని, ఆవిశ్య = _పవెశించి, ఉత్క 
టాః = అధికములై న, రుజః = బాధలను, సృజతి = కల్గించుచున్నది. 


వి। ఆలీకమును అపకీర్తిగను, అపకిరిని సిరాగాను రూపించుట వలన 
రూపకము, 
దుష్టవాక్యమును లిప్యక్షర ముగా సంభావించుటవలన నుత్పే9క. 
దుష్టవాక మును పురుగుతో. టోల్చుటవల ఉపమ. ప రూవకో తే? 
కలతోనుపమ సజ్కార్షము. 

సమాసములు ; 


త్వందాన్య నిర్వ న్ధుదలీఠ దురు కో మనీమయతాంల్‌ : తవ ఆన్యం డా 


కాశ 


త్వదాస్యం. త్వదాస్యాత్‌ నిర్యత్‌ = త్వదాస్యనిర్యత్‌. మమఅలీకం = మదలీకం. 
త్యదాస్యనిర్యచ్చ తత్‌ మదలీకం చ = త్వదాస్యనిర్యన్మ దలికం, త్వదాస్యనిర్య 
న్మదలీక మేవ దుర్యశ = త్వదాస్యనిర్యన్మద లీకదుర్యళ 8. త్వదాస్యనిర్యన్మద 
లీకదుర్యశ ఏవమసీ == త్వదా స్యనిర్యన్మ దలీకదుర్యకోమసీ. త్వదాస్యనిర్యన్మద 
లీకదుర శోమస్యాః వికారః = త్యదాస్యనిర్యన్మద లీక దుర శో మసీమ యః. త్వదా 
స్యనిర శ్ట్‌న్మద లీకదుర రశోమసీమయస్యభావః = త్వదాస్యనిర ర్‌న్మద లీకదుర రోమ 
సీమయత్వం. తస్మాత్‌ ==త్వదాస్యని ర్యన్మదలీక దుర్యశో మసి మయత్యాత్‌. 


లివీడూవఖాల్‌ లిపేః రూపం== లిపిరూపం. లిపిరూపం భజతీతి = 


శీపీనత్‌ ఎ కీటఇవ =కీటవత్‌. 
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భవదోక్షరవ్‌ : భవతః అక్షరం = భవదక్షరం. 
. భావము: 


సీ నోటినుండి వెల్వడీన ఇన్తాాద్య నురాగము నా యందలి యసత్యరూప 
మైన యపకీర్తి సిరాగా నేర్పడినది. ఆ యపకీర్తియనెడి సిరాతో [వాయంబడిన 
లిప్యక్షర మో యనునట్టుండిన సీ దుర్వాక్యమను పురుగు నా చెవిని. |1బవశించి 
నదె యరధికమైన బాధను గల్గించుచున్నది. ఇన్హాదుల పైన నా కనురాగ 
మున్నట్లు, నీ నోటినుండి వచ్చిన వాక్యముచే నాకు లని యపకీర్తి వాటిల్లినది. 
అపకీ రి నలుపుకాన సిరా వలి నున్నది. ఆ సిరాతో [(వాయంబడిన లిప్యక్షర మో 
యన్నట్లు సీ నోటినుండి వచ్చిన దుర్వాక్య మున్నది. ఆ వాక్యమే పురుగు వలె 
నా చెవిని దూరి నాకు మిక్కుట మైన బాధను, గర్గించుచున్నది. దమయ నికి 
సహజముగా నిన్నాదులయందు ననురాగము లేక పొయినను నలు(డు తన వక 
సంభాషణములతో ననురాగము నారోపించి యభూతమైన యపకీ రిని దమయ 
నికి వాటిల్ల(జియగా దానికి దమయ ని కుందుకొనుచున్నది. ॥౬౩॥ 


శో తమాలిరూచేఒథ విదర్భజిరితా 
(పగాఢమౌన(వతయక యా సఖీ । 
(తపాం సమారా ధయతియమన్యథా 
భవ న్రమాహ స్మ రసజ్ఞయా మయా ॥ ౬౪ 


భవి॥ తమ్‌ | ఆలి | ఊచే | అథ | విదర్భ జేరితా ; |పగాఢమౌన[వతయా। 
ఏకయా । సఖీ | [తపాం ! సమారాధయతి | ఇయమ్‌ | అన్యథా 1భవ 
నమ్‌ 1 ఆహ । స్మ । రసజ్ఞ యా 1 మయా, 

తీక॥ అధ =పిదప, విదర్భజరితా; విదర్భజా = దమయ నిచే, ఈరితా = (పెరే 
పింప(బడిన, ఆలిఃజచెళిక తె, తం = నలుసిగూర్చి, ఊంచే = చెప్పినది. 
(ఏమనగా) (హేసౌమ్య = ఓసౌమ్యుడా) ఇయం = ఈ, సఖీ =మాబచెలి 
క తెయగు దమయ న్ని, [పగాఢమొన్నవతయా; _పగాఢ = దృఢ మైన, 
మౌన్యవతయా = మౌన్యవత ముగల్లిన, ఏకయా = ఒక్క- దైన, రసజ్ఞయా 
=నాలుకలోో, తపాం = సిగ్గును, సమారాధయతి = సేవించుచున్నది. 
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(దేవతారాధనయందు మౌనము యు క్రముగదా ). మయా = నారూపమం 
నిన్నుగూర్చి, ఆహస్మ = చెప్పుచున్నది. 


సమాసములు; 
విర్భజేరితా = విదర్భజయా ఈరితా = విదర్భజేరితా. 
(పగాఢమౌన/వతయా = [పగాఢథం చ తత్‌ మౌనం చ = |[పగాఢ 


మౌనం. [పగాఢమౌనమెవ వతం యస్యాస్సా చా (పగాఢమౌన వతా.తయా = 
1పగాఢమౌనవతయా. 


భావము : 


తర్వాత దమయ న్రిచే (ేరెపింప(బడిన చెలిక తె పలుక(దొడగినది. 
ఓ సామ్య! ఈమె గొప్ప మౌన్నవతము వహించిన యొక నాలుకచే లజ్జ నారా 
ధించుచున్నది, అనగా లజ్జచె6 బలుకలేకయున్న ది. దేవతారాధన జేయులనపుడు 
మౌనమవసరము గదా: నేననెడి మజి యొక నాలుకచేత నీతో మాట్టాడుచున్నది. 
అనగా నిక జెప్పవలసిన విషయమును జెప్పలేక మౌనము వహించి నా మూల 
మున( జప్పించుచున్నది. ॥౬౪॥ 


శ్లో తమర్చితుం సంవరణ(సజా నృపం 
ర్‌ం 

స్వయం వరః సమృవితా పరద్యవి 

మమా ౬సుఖిగ్గన్తుమనాః పురఃసం 

స్తద నరాయః పునరేష వాసరః ॥ ౬౫ 
ప।వి॥ తమ్‌ | అర్చితుం | సంవరణ | సజా [1 నృపం । స్వయంవర ః i 


సమృవితా । పరెద్యవి ! మమ'। అసుభిః | గున్తుమనాః |; వురఃసరై 8 
తద నరాయః 1 పునః ! ఏషః | వాసరః. 


టీక॥ మమ = నాయొక్క, సంవరణ్యసజా = చక్కగా వరించుటకువేయల 
= బడు మాలచే, తం= ఆ, నృపం == నలమహాథాజును, అర్బయితుం జా 
పూజించుటకు, పరెడ్యవి = మజుదినము, స్వయంవరః == స్వయంవర 
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మహోత్సవము, సమృవితా = సమృవింప(బోవుచున్నది. కిన్తు = కాని, 
పురఃసరై 8= ముందునడచుచున్నటువంటి, మమ = నాయొక్క, 
అసుఖిః = పాణములతోడ, గనుమనాః = పోంగోంచున్న, ఏషః = 
ఈ, వాసరః =దివసము, తద నరాయః; తత్‌ = ఆస్వయంవరమునకు, 
ఆ్నరాయ 8 = విఘ్నము. (ఒక్క-దినము తడవు గూడ సహింపరానిదై 
యున్నది) | 

సమాసములు ; 
నంవరణ/(నజా : సంవర ణస్య [సక్‌ =సంవరణ (సక్‌ . తయా = 

సంవరణ[నజా. 
గొన్చుమనా8 ౫ గన్తుం మనః యస్యసః=గన్తుమనాః. 
వ్రరోఃనలైై 8 ౨ పురః సర సితి = పురస్సరాః. తై ః= పురస్సరై 8. 
తద న్రరాయః : తస్య అ నరాయః==తద నరాయః. 

భావము : 


వరించెడి పుష్పమాలచే నతనిని( బూజించుటకు జేపు స్వయవరము 
జరుగ ( బోవుచున్నది. కానీ నా [పాణములతో ( గూడ వెళ్ళ్లనున్ఫ యీ దినము 
ఆ స్వయంవర మునకు విఘ్నముగా నున్నది. అనగా సీ దినమును గడపుట 
కష్టసాధ్యముగా నున్న ది, Hea 


శ్లో తదద్య నిశమ్య దయాలురేధి మె 

దినం నిసిషామి భవద్విలోకిని | 

నఖై * కిలాఖ్యాయి విలిఖ్య సుల 

తవైవ రూపేణ సమః స మత్చి్యయః T అ 
ప॥వి॥ తత్‌ | ఆద్య | విశమ్య |! దయాలుః ఏధి 1 మే 1 దినం ! 


నినీషామి | భవద్విలోకినీ.! నఖైః 1కిల 1 ఆఖ్యాయి 1 విలిఖ్య । 
పక్షిణా । తవ ! ఏవ | రూపేణ | సమః । సః ॥ మత్పియః. 
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తీ" 


శ్రీ హర్ష నైవధము 


తతీ = అందువలన, అద్య. ఇప్పుడు, విశ్రమ్య = విశ్రమించి, మే = 
నారు, దయాలుః = దయ(గలవాడవుగ, ఏధి=కమ్ము. భవద్విలోకినీ 
= నిన్ను (టూచుచు, దినం ఈపగటిని, నినీషామి = కడప(గోరు 
చున్నాను. నః:ఆ, మత్చియః = నాకుపియు(డైన, నలః = 
నలుడు, నఖ్ర ః =గోళ్లచే, పచ్నిణా =హంనచే, విలిఖ్య = [వాయంబడి, 
తవైవ. :నీయొక్కుయే, రూపేణ = రూపముతో, సమః = సము(డుగా, 
ఆభ్యాయికిల == చెప్ప(బడెనుగాదా. 


సమాసములు: 


ఆడు 


భొవోద్షింలోకీ న భవనం విలోకత ఇతి = భవద్విలోకి నీ. 


మత్తయి : మము _పియః = మత్పియ 8, 


భావము : 


నీవు నేడిచ్చట వ్మిశమించి నాయందు దయను నెజపుము. నిన్ను+ 


బంచుచు దినమును. గడప; గోరుచున్నాను. నొ పియు(డై న నలుని వాంస 
గోళ్లతో వాసి చూపించినది. ఆ _వాయంబడిన చితము నీతో సమానముగా 
సుండినది. అందువలన నిన్ను జూచుటచే దినమును( గడప6గోదితిని. ॥ ౬.౬. 


దో 
«7 


దృళోర్ల్యయీ తే విధినా౬ స్త వజ్బీతా 
ముఖేందులమ్మీం తవ యన్న వీక్షకే | 

అసావపి శ్వ స్తదిమాం నలాననే 

విలోక్య సాఫల్యము పెతు జన్మనః ॥ ౬.2 


వప॥వి॥। దృశోః | ద్వయీ। తే । విధినా | అసి | వజ్చితా।ముఖేందులమ్న్మీం క్ల 


తవ [యత్‌ 1న 1 వీక్షతే । అసౌ ।; అపి | శ్వః । తత్‌ | ఇమాం 8 
నలాననే 1 విలోక్య ! సాఫల్యమ్‌ 1 ఉపైతు | జన్మనః. 


లేర | (హేసౌమ్య జ ఓసౌమ్యుండ్యా) విధినా = సృష్టిక రచే, తే== నీయొక్క, 


దృళోః==నే తములయొక్క, ద్వయీ = జంట, వజ్బీతా = వజ్బాంప( 
బడినదిగా అస్తి = ఉన్నది. యత్‌ = ఏలయనగా, తవజనీయొక్క-, 
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ముఖేన్దులక్ష్మీం = ముఖచన్లు' శోభను, నవీక్షతే = చూచుటలేదుః 
(తన ముఖమును తన కన్నులతో జూచుట యసాధ్యముకదా).తత్‌ = 
అందు వలన, తే==నీయొక్క, అసౌఅపి = ఈకన్నుల జంట(గూడ, 
శంక = టేపు, ఇమాం = ఈనీముఖశోభను, నలాననే = నలునిముఖము 
నతద్యు విలోక్య = చూచి, జన్మనక = జన్మ మునకు, సాఫల్యం 
సఫలత్వమును, ఉపైతు = పొందును(గాత, 


మ్‌ ఇచ్చట దూతయందు దేవతా బుద్దిచే, దూత ముఖలక్ష్మి కిని, దేవతాముఖ 
అశ కిని భద మున్నను నభేద ముంజెప్తుటవలన నతిశ యో క్య 
లజ్కారము. 
సమాసము; 
యుఖ్రన్దులక్టుం ముఖమిన్సురివ=-ముఖేందుః. ముఖిందో ః లక్షీీః = 
ముఖేందులక్ష్మీః. తాం = ముఖేనులక్ష్మీ మ్‌, 
నొఫల్యవు య సఫలస్య భావః = సాఫల్యమ్‌. 
శావము : 
ఒసౌమ్యుండా: [బ్రహ్మ పృజించిన ని రెండు నే|తములును వ్యర్థము 
అగుచున్న. ఏ. ఏల యనగా నవి సిముఖము' జూచి యందలి సౌన్లర్ణము నను 
భవింపలేవు. కావున ని యూ రెండు కన్నులును, జెపు జరిగెడి స్వయం 
వరమున శకేతెంచు నలుని మోమునందు నీ ముఖలక్మిని. జూచి తమ జన్మము 
నకు సాఫల్యము. బడ యఃగలవు. కావున నెడిచ్చట విశ మింపవలసి నది, ౬౭: 


శో మమైవ పాణ కరణజఒగ్ని సాకీకం 
(ప్రసజసమ్బాదిత మజ్జి సజ్జతమి 
న హో సహాధితిధృతః స్పృహా కథం 
తవార్యపుత్రీయమజర్యమర్దితుం ॥  ౬రా 


ఇటీ 


ప॥వి॥ మమ 1 ఏవ | పాణౌకరణ | అగ్నిసాక్షికం | [పసజ్ఞసమ్పాదితమ్‌ | 
అజ! | సజతమ్‌ | న 1హా । సహాదితిధృదః 1స్పృహా | కథం | 
fy ౧ 
తవ | ఆర్యపు తీయమ్‌ | ఆజర్యమ । ఆర్జితుం. 


862 (శ్రీ హర్షనై షధము 

టీక కిజ్బ్చా =మణియు, అజ్బజ=ఓసౌమ్యా!: మమ = నాయొక్క, పాణ 

కరణేఏవ = పాణిగహణమునందేె, అగ్నిసాక్షికం యథాతథా = 

క న గ పసజ్ఞసమ్పాదితం; _పసజ్ఞ= స్వయం 

వర|పసజ్జమువలన, సమ్పాదితం = సంపాదింప(బడిన, సజ్జతం = 

'మైత్రము (యు క్రము). ఆర్యప్పుక్రీయం; _ఆర్యపుతు(డై నలునికీ 

సంబంధించిన, అజర్యం = స్థిరమైనస్నేహమును, అర్జితుం = సమౌ, 

. దించుటకు, సహాధీతిధృతః; సహాధీతి = సామ్యమును, ధృతః = 

దరించిన, తవ-- నీకు, స్పృహా = కోరిక, క థం== ఎట్లు, నోడు స 
లేదుః హా =కష్టము. 


సమాసములు ; 


సనాణజొకరనోు పాణౌ కరణం==-పాణౌకర ణం. తస్మిన్‌ = పాణౌకర ణే. 


అగ్ని నౌ క్షీరం ని అగ్నిః సాక్షీ యస్మిన్‌ కర్మణి తద్యథా భవతి 
తథా = అగ్నిసాక్షికం, 


(సనతనమ్యూదితం : (పసజ్షెన సమ్పాదితం = (పసజ్షసమ్పాదితం. 


నవోధీతిధృత ౭ * సహ అధీతిః=సహధీతిః. సహాధీతిం ధారయతీతి 
= సహాధీతిధృత్‌ , తస్య = సహాధితిధృత:. 
ఆర్య వ్రు [తీయం : ఆర్యయోః పుతః = ఆర్యపు|త 8. ఆర్యపు[తస్య 
_ఇదం== ఆర్యపు తియం,. తత్‌ = అర్వపు తీయం, 
అవిర్తూం ఎన జీర్యతీతి = అజర్యమ్‌. తత్‌ = అజర్యమి. 
భావము : 
ఓీసౌమ్యా: నా వివాహసమయమందే ఆగ్ని సాక్షిక మెన మెతిని 
అనగా నలునితోటి మైతిని నీవు స్వయంవర పసజమున సమాదించు కొన 
వచ్చును. నీవు కార్యాన్తరమునకై వచ్చి యున్నను _పాసజ్లీకముగా నగ్ని 
సమక్షమున రామసు[గవుల సఖ్యమువంటిె సఖ్యమును నలునితో సమ్వాదించు 
కొనుము. రూపరేఖాదులయం దంతట నీతో సమానమైన నలునివంటి be 


వ్య_కియొక్క_ మై|తిసీకు కోరందగినది. కాన దానికై యొక దిన A వి|క 
మింపుము, 1౯౮ 
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లో దిగీశ్వరార్గం౦ న కథం చన త్వయా 
కదరసీయా౬స్మి కృతో ఒయమజ్ఞులిః | 
డు లై 
(పసద్యతాం నాద్య నిగాద్య మీదృశం 
దధి దృశ" బాస్పరయాస్పదె భృశమ్‌ 11 టక 


ప॥వి॥ దిగీశ్వరార్థం 1న 1కథం 1 చన। త్వయా ] కదర్శ్భనీయా | అస్మి | 
కృతః 1 అయమ్‌ । అక్షలిః } పసద్యతాం 1న॥ ఆద్య।ని గాద్యమ్‌ |. 
ఈద్భశం |! దధే। దృళౌ! బాష్పరయాస్పదే | భృశమ్‌. 


టీక ॥ కిఖ్బు = మణియు, అహం=- నెను, త్వయా = నీచేత. దిగీశ్వూరార్థం = 
దికృతులకొజకు. కథంచన = ఏవిధముగను, నకదర్గనియాస్మి = 
బాధింపనర్హు రాలనుకాను. అయం = ఇదిగో, అకజ్షలిః = చేదోయిని 
జోడించివందనము, కృతః=౭ చేయబడినది. అద్య = ఇప్పుడు,. 
ఈద్భశం = ఇట్టి, దిగిశసన్తేశము, ననిగాద్యం = చెప్పందగినదికాదు, 
భృశం = మిక్కిలి, బాషృర యాస్పదే; బాషృరయ = కన్నీటి 
వేగమునకు, ఆస్పదే = స్థానములై న, దృశౌ = నే_తములను, వం. క 
ధరింతును. (ఇట్లు నన్నేడిపించుట నీకుదగదు.) 


కొదోర్గనీయా 3 కదర్థయితుం యోగ్యా = క దర్భనియా. 


భావర యాన్సుదే ని బాష్పస్యు రయః = బాష్పరయః. బాష్పరయస్య 
ఆస్పదం = బాష్పర యాస్ఫదం. తస్మిన్‌ = బాష్పరయాస్పదే. 


భావము | 


నన్ను నివు దిక్సతులకొ టకు నిర్భంధ పఅచ వలదు. దానికై నీకు 
నమస్కరింతును. పసన్నుడ వు కమ్ము. ఎప్పటికిని దిక్సాలు రసందేశ మును 
నాకు(జెప్పవలదు. పెక్కాల? దీనికై నాకన్నులు బాష్పములతో నిండియున్నవి, 
అనగా రేయింబనలు దుఃఖించుచున్నాను. ॥౬ఒ౯॥ 
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లో వృణ దిగీశానితి కా కథా తథా 
త్వయీతి నేకే నలభామపీహయా । 
సతీవ్రతేఒగ్నొ తృణయామి జీవితం 
స్మరస్తు కిం వస్తు తద సు భస్మ యః ॥ ౭౦ 
ప॥వి॥ వృణ । దిగిశాన్‌ | ఇతి 1 కా 1 కథా | తథా | త్వయి । ఇతి 1న | 
ఈమే । నలభామ్‌ 1 అవి । ఈహయా | సతీవతే | అగ్నౌ । 


తృణయామి 1 బీవితం । స్మరః 1 తు | కిం | వస్తు | తత్‌ + అస్తు | 
భస్మ 1యః. 


టక ॥ కష = మజియు, దిగీశాన్‌ = దిక్పతులను, వృణ = వరింతును 
అనుటలో, కాకథా = ఏమిమాట? అనగా నిదియసమృవము. నలభామపి; 
నల==నలునియొక్క-, భామపిజ కాంతినిగూడ , త్వయిఇతి = పర 
పురుషుండవై న నీయందున్నదని, ఈహయా = ఆశతోఅనగానను 
రాగముతో, నేషే=చూడను. సతీవతే =పాత్మివత్యమను, అగ్నౌ = 
అగ్నియందు, జీవితం = జీవితమును, తృణయామి = గడ్డిపోచను( 
గావింతును. స్మరస్తు = మన్మథు(డో, తత్‌ = ఆపసిద్ధమైన, కింవస్తు = 
==విమివస్తువు, అస్తుజ అగును. ఏలయనగా, యః = ఏమన్మథుండు, 
భస్మ = బూడిదగదా. 


దగీగొాన్‌ వ దిశః ఈశాః =దిగీశాః, తాన్‌ =దిగీశాన్‌. 

నలభఖావ్‌ : నలస్య భాః =నలభాః. తామ్‌ = నలభామ్‌. 

నలీ(వతో : సత్యాః [వతం = సతీీవతమ్‌. తస్మిన్‌ = సతీ వతే. 
భావము : 


ఇ(క దిక్పాలురను వరించునట్టి కథ లేదు. ఆది యసమృవము. నీయందు 
నలుని శోభ యున్నను, నీవు పరపురుషుండ వను కారణముచే ననురాగముతో 
నిన్ను( జూడను ఇట్టు దిక్పాలురను నిరసించుటవలన బలవద్విరో ధ మను 


నవమసర్ల 965 


భయము గూడ లదు. పాత్మివత్య మను నగ్నియందు నా జీవితమును తృణీక 
రించుచున్నాను. మన్మథునివలనను నెను భయపడను. మన్మథు(డెవడు. వాడు 
తుచ్చమైన బూడిదయే గదాః అతడేమి చేయ(గలడు. కీలమే [1పధానముగా€గల. 
పతివతలు దేనిని లక్కింపరు. ౭౦|| 


శో న్య వెళి రత్న త్రితయ జినెన యః 
స ధర్మచి నామణి రుజ్హిత్‌ యయా । 
కపాలికోపానలభస్మనః కృళే 
తదేవ భస్మ స్వకులే _స్హృతం తయా॥ ౭౧ 


పవి! న్యవెశి | రత్న|తితయె | బినేన | యః ।; నః | ధర్మచినామణిః | 
ఉబ్బి తః । యయా | కపాలికోపానలభస్మనః । కృతే ; తత్‌ | ఏవ ః 
భస్మ | స్యకులే సృృతం | తయా. 


టీక హెసౌమ్య! = ఓీసౌమ్మ్యుడాః యః = ఏ, ధర్మచినామణిః = ధర్మ మనెడి 
చినామణిరత్నము, జినేనదేవేన = జినభగవానునిచే, రత్నతయే; 
సద్దృష్టి-సత్‌జ్ఞాన-సద్భృ త్రములనెడి మూడురత్న ములయందు, న్య వేశి == 
ఉంచ (బడినదో, సః==ఆధర్మ చినామణి, యయా = ఏ న్ర్రీచెత, కపాలి 
కోపానలభస్మ నఃకృతే; కపాలి = శివునియొక్క_, కోపానల = కోపాగ్ని 
యొక, భ స్మనఃకృతే = బూడిదయైన మన్మథునికొజకు , ఉట్టి త 8 = 
విడువ(బడినదో, తయా = ఆన్రీచెతనే, తదెవ = అదే, భస్మ == బూడిద, 
స్వకులే == తనకులమందు, సృృతం = వి సరించుకొన(బడినదగును. 
అనగా చల్దుకొనంబడి నద గును. 


సమాసములు: 
రత్స(తితయే = తయాణాం నమూహః = (తితయం. రత్నానాం 
[తితయం = రత్న |తితయం. తస్మిన్‌ =రత్న|తితయే. 
ధర్భబినామణోః : ధర్మ ఏవ చిన్తామణిః = ధర్మచిన్తామణిః. 
శొపొలికోపొనోలభఖోన్భనః : కపాలినః కోపః = కపాలికోపః. కపాలి 
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కోప ఏవ అనలః = కపాలికోపానలః. కపాలికో పానలస్య భస్మ = క పాలికోపా 
నలభస్మ. తస్య =కపాలికో పానలభ స్మనః. 


నవలే : స్వస్య కులం = స్వకులం. తస్మిన్‌ = స్వకులె. 
భావము ; 


ఓ సౌమ్యా; ధర్మ మను చింతామణిని, జిన భగవానుడు జైన పరి 
భాషలో , సత దృష్టి -సత్‌ జ్ఞానము. సత్‌ వృ త్రము, అను రత్న [తయమందుంజెర్చి 
యున్నాడు. ఆ ధర్మచినామణిని ఏ త్రై రుదుని కోపాగ్ని భస్మమైన మన్మథు 
నకై త్యజించునా, అట్టి స్రీ యా భస్మమునే తనకులమందు జల్లుకొనినదై 
కులవినాశమునకు మూల మగును. అనగా నే స్రీ కామభస్మముచే నన్లురాలై 
తన శీలమును వదలునో, అటి స్రీ తనకులమున, భస్మము గావించును. కావున 
నలునియందె (వతమువహించిన నాయెపుట నిన్గ్ఫు(డు మున్నగువారి కెర్తును( 
జెప్పవలదు. ॥౭౧॥ 


శ్లో నిపీయ పీయూషరసౌరసీరసౌ 
గిరః స్వకన్దర్చహుతాశ నాహుతీః | 
కృతా నదూతం న తయా యథోదితం 
కృతా న్తమెవ స్వమమన్యతాదయమ్‌ It ౭౨ 


వ॥వి॥ నిపీయ | పీయూషరసొరసిః | అసొ | గిరః |॥ స్యకన్దర్ప హుతాశ నా 
హుతీః | కృతా న్తదూతిం | న। తయా | యథా | ఉదితం |! 
కృతా న్లం 1 ఏవ । స్వం | అమన్యత | అదయమ్‌. 


టీక॥ ఆహసౌ = ఈనలు(డు, పయూషరసొరసీః;, పీయూషరస = అమృతరస 

మునకు, జార సిః == పు తికలై న, స్వక న్గర్ప హుతాశ నాహుతిః: స్య = 
తనయొక్క , కన్టర్స = కామనునెడి, హుతాశన = అగ్నినినుద్దీపిం 
ప(జెసెడు, ఆహుతీః = హోమ।|దవ్యములవంటేవై న, గిర్‌ కై దమయ ని 
మాటలను, నిపీయ = ఆశతోవిని, స్వం = తన్ను (ఆనగానలుని ) 


mm 


తయా = ఆదమయన్నిచే, యథోదితం = చెప్పడినవిధముగా, 


ఇానాళాలాగాల 


కృతా నదూతం = యమునిదూతగా, నామన్యత = తలంచలేదు. కిన్తు == 


అషమసర్ల ఎట! 
టి ౧ 


మటేమనగా, అదయం = దయలక, స్వ్యం==తన్ను(అనగానలుని) కృతా 
నమేవ= యమునిగనే, అమన్యత = తలంచెను. 


సమాసములు : 


వేయూవరనొరనీః * పియూష ఇతి రసః == పీయూషరసః. ఉరసా 
నిర్మి తాః జర స్యః. పీయూషర సస్య జారస్యః ==పియూషర పౌర స్యః. చౌక్‌ == 
వీయూషరసొరసీః. స్వస్య కనర్పః = స్వుకన్షర్సః. స్వకనర్ప ఏవ హుతా 
శనసః = స్వక నర్పహుతాశ సః, స్వక న్గర్ప హుతా శనస్య ఆసుత యః = స్యకన 
ర్పహుతుశ నాహుతయః. తాః = స్వక నర్పహుతాశనా హుతీః, 
తృతా గ్రడూలో౦ 2 కృతా న్తస్య దూతః =కృతా_నదూత కః, తమ్‌ జ 
కృతా నదూతబు, 
అదయణ్‌ * న విద్యతే దయా యస్మిన్‌ కర్మణి తద్యథా భవతి 
తథా = అదయిమ్‌, 
భావము : 
నలు(డు అమృతరసమునకు పు|తికలుగా నున్నటువంటివియు అనగా 
సమృతరసముతో  సమానములై నవియు, కామాగ్ని నుద్దీపింప,జేయునవియు 
నగు దమయ ని మాటలను శదగా వినెను, తర్వాత దమయ స్తి ముందు. 
జెప్పినవిధముగా తన్ను యముని దూతగా తలంపక, నిర్ణయగా తన్ను 
యమునింగనే తలంచెను. దూత ధర్మము గాన నిర్దాక్షిణ్యముగనె చెప్ప( 
దొడగెను, 12౨11 
లో సె భిన్న మర్మాసి తదా ర్లికాకుభిః 
స్వదూతధర్మాన్నవిర న్తు మైహత | 
గ నెర శంసన్ని భృతం విసిశ్వుసన్‌ 
గ క ma అ (| f 
ఏచితవాక్సి తై శిలల నన్లనః [1 ౭8 
ప॥వి॥ సః 1 భిన్నమర్మా 1 అపి ॥। తదా రీకాకుభిః ! స్వదూతధర్మాత్‌ | 


నః విరనుమ్‌ 1 ఐహత | శనె 8 1 అశంసత్‌ | నిభ్భత ఎ వినిశ్వపన్‌ । 
విచి త వాక్సి త శిఖఖైైనన్లన *. 
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టిక॥ విచిత్రవాక్చి |తశిఖిణ్ణినన్గనః; విచ్మితవాక్‌ = చమత్కార విలసితములగు' 
వచనములయందు, చితశిఖణ్షినన్సనః = బృహస్పతియెన, సః =" 
నలు(డు, తదా ర్రికాకుభిః;; తత్‌ = ఆదమయ న్సియొక్క, ఆర్తి = 
బాధచే, కాకుభిః = కరుణవచనములతో, భిన్నమర్మాఒపి; భిన్న = 
భేదనము(బొ దిన, మర్మాపి = మర్మ స్థానమైన హృదయముగల 
వాడైనను, స్వదూతధర్మాత్‌; తనదూతధర్మమునుండి, విరనుఠల క 


నానా 


విరమించుటకు, నై హత = కోరలేదు, కిన్తు = కాని నిభృతం = 


గూఢముగా, వినిశ్వసన్‌ = నిట్టూర్పు విడ చుచు, శనై 8 = మెల్హిగా, 


ఖిన్నమర్భా * భిన్నం మర్మ యస్య సః = భిన్న మర్శ్మా. 


త దా_ర్రరౌవభ్లిః తస్యాః ఆ రిః=తదారిః,. తదార్యా కాకవః = 
తదా రికాకవః. తైః = తదా ర్రికాకుభిః. 


నడూతధర్వాత్‌ = దూతస్య ధర్మః = దూతధర్మః. స్వస్య దూత. 
ధర్మః = స్యదూత ధర్మః, తస్మాత్‌ == స్వదూతధర్మాత్‌. 

ఎిభి(తవాక్సీ/(తోశీఖిజ్సీనన్దనతి =: విచ్శితాశ్చ తాః వాచళ్చ = 
విచితవాచః. చిితశిఖణ్జినః నన్దనః = చిత శిఖణ్జినననః విచి|త వాము 
చితచిఖణ్జినన్లనః = విచిత వాక్చి త్రశిఖణ్ధినననః. 


భావము : 


నాగావిధచమత్కారస్స్ఫూర్తులు గల మాటలయందు బృహస్పతియిన, 
నలుడు, ఆదమయని తన బాధచెం బలుకు దీనవచనములతో హృదయ 
భఖేదనమును( బొందినను లేదా కామవేదనను గల్లి యున్నను తన దూత 
ధర్మము నుండి విరమింప నిచ్చగించలేదు. ధీరోదాత్తు. డగుటవలన( దానుగా 
నామెను వరింపంకోరలేదు. కాని గూఢముగా కామపిడచే నిటూర్పులు విడచుచు 
మెల్లగా బలుక (దొడ గను. ॥2౩॥ 
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ల్లో దివోధవసా ౪౦ యది కల్పశాఖినం 
కదాఒపి యాచేత నిజాజ్ఞకకాలయమి । 
కథం భవెదస్య న జీవిలెశ్వరీ 
న మోఘయాబ్లః స హి భీరు భూరుహాః॥ ౭౪ 


ప॥।వి॥ దివః | ధవః | త్వాం । యది | కల్పశాఖినం 1 కదా 1 అపి ।; 
యాచేత | నిజాజణాలయమ్‌ కథం $ భవే ' అస్య న | 
జీవితేశ్వరీ న మోఘయాబ్ల 1 సః |హసి। భీరు! 1 భూరుహః, 


టీక॥ హేభీరు = ఓభయశీలురాలా! దివః = స్వర్గమునకు ధవః==భ ర్రయగు 

... నిన్ల్ర(డు, కదాపి=ఎప్పు(డైనను, నిజాజ్ఞణాలయం; నిజాజ్లణ = 
తనముంగిలినె, ఆలయం = స్థానముగా6గల్లిన, కల్పశాభినం = కల్ప 
వృక్షమును,త్యాం = సిన్ను గూర్చి, యాచేతయది ==యాచించియున్నచో, 
తదా = అప్పుడు, కథం == ఎట్టు, అస్య = ఇతనికి, బీవితేశ్యరీ / = 
భార్యగ, నభవే* =కానేరవుః హి = ఏలయనగా, భూరుహః = 
కల్పవృక్షము, మోఘయాళ్దః; మోఘ = వ్యర్థమైన, యాభ్లః = 
యాచనగలదిగ, న =కాదు. 


సమాసములు ; 
నివాద్ధణాలయత్‌ : 2 సిజం చ తత్‌ అజ్జణం చ జ నిజాజ్ఞణం. నిజాజ్ఞణమ్‌ 


ఆలయః యస్య స సః==నిజాజ్జణాలయః, తమ్‌ =నిజాబ్ణణాలయం. 
బీబితోళంరీ = ీవితస్య ఈశ్వరి== నీవితేశ్వరి. 
మోఘయాళ్ణః: మోఘా యాల్చా యస్య సః = మోఘయాబ్ల 84 
మాథవొః : భువః రోహతీతి = భూరుహః. 


భావము : 


కీభయశీలురా లా! స్యర్హాధిపతి యైన యిన్ల్రు(డు ఎప్పుడైనను తన 
యింటి ముంగిట నున్న కల్పవృక్షమును నిన్ను( గూర్చి యాచించినచో, 
నప్పుడు నీవెట్టీ యిందునికి జీవితేశ్వరివి కాక పోయెదవు? ఏల యనగా 
కల్పవృక్ష మును యాచించినచో నా యాచన వృథా గాదు. ॥౭౪॥ 
24 


లి? 0 శ్రీ హర్షనై షధము 


ల్‌ శిఫ్‌ నిధాయ త్వదవా ప్రికామనాం 
స్వయం హుత స్యాంళ పహావి;ః స్వమూ ర్షిషు। 
కతుం ఏధ శే యది సార్వకామికం 


థం స మిథ్యాఒస్సు విదిసు వె దికః॥ ౭౫ 
Pn 9 సు సు 


EN 


ప॥ఏి॥ శిఖి 1 విధాయ । తద వా ౨డామనాం |} స్వయంహుతస్యాంశ హవిః | 
స్వమూ రిషు , |కతుం ।; విధ తే 1 యది | సార్యకామికం | కథం | 


సః | యథా | ఆసు । బది? | తు | వై దిక 8. 


టీక; శిఖీ= అగ్ని, త్వదవా ప్రికామనాం; ఈళందవా పి =నిన్ను(బొందుటకై న, 
కామనాం= కోరికను, విధాయ = చేసి, స్వమూ ర్తిషు = తనశరిరము 
లై నయాహవసయాదులయందు, స్వయంహుతస్వాఎశహవిః; స్వయం = 
స్వయముగా, హుత==(వెల్పంబడిన, స్వాంళ = తనభాగమైన, హవిః = 
హవిస్సులు గల్గినవాండై , సార్యకామికం = సమస్త కామములను,దీర్చెడ్‌, 
క్రతుం = యజ్ఞమును, వధ తేయది = చేసినచో, తదా = అప్పుడు, 


సః= ఆ, వైదికః = వెదమూలకమైన, విధిః = అనుష్టానము, కథంతు 
= ఎట్టు, మిథ్యా = అసత్యము, అనగానిష్పలము, అస్తు = అగును. 


సమాసములు ; 


తందోనా వ్రేకామునాం * తవ ఆవాప్రిః = త్వదవా వ్లిః. త్వద వాప్తొ 
కామనా = త్వదవా పికామనా. తాం == త్వదవా_ప్పికామనాం. : 

నయ ంవుత నాం౦కోవాబి* గ్‌ స్వయ హుంత$ = స్వయంహుత 8. 
స్వస్య అంశ ః = స్వాంశః. స్వయం- -'హుతశ్చాసా స్వాంశశ్చ = స్వయం 
హుతస్వాంశ 8. స్వయంహుతస్వాంశ ౪ హవిః యస్య సళ స్వయం 
హుతస్వాంశ వావిః. ప 3 


స్నరఘమూ _్థిషు ని స్వస్య మూ ర్రయః క స్యమూ ర్రయః. తాసు = 


నార్శ౦కౌట్సికో ౦ శ్‌ సర్వళ్చానా కామశ్చ = సర్వకామః =, ,సర్వకామః 
[ప్రయోజనం అ 'స్యెతి = సార్వకామిక ః. తమ్‌ = సార్యకామికమ్‌, 


నవమసర్గ 871 


బ్లా దిక్‌ & ని వేదస్య అయం = వె దికః. 
భావము | 


అగ్ని దెవు(డు నిన్ను( టొం(దగోరికతో తన శరిరములైన యాహవనీ 
యాదులయందు తానుగా [వేల్చిన తనహవిర్భాగములననగా “నగ ఎయస్వాహి” 
ఇత్యాది మ న్రములచెందనకై విడువ6 బడిన హవిర్భాగ ములు గలవా(డై 
సర్వకామ(_ప్రద మైనయ జ్ఞమును. జేసినచో నప్పుడా వై దికకృత్య మెట్టు వ్యర్థ 
మగును? కావున నీవు అగ్ని దెవు( డనుష్టించెడి యాగము ననుసరించి యగ్నికి 
స్వాధీనముకావలసి యుండును. వేదవిహితకర్మ లెన్నిటికిని నిష్బలములు 
కావు. ॥8౫॥ 


శ్లో సదా తదాశా మధితిష్టతః కరం 
వరం (పదాతుం వలితాదృలాదపి । 
మునరగస్యా ద్భృణుతే సధర్మరాడ్‌ 
యది త్వదాప్తిం భణ కా తదా గతిః॥ ౭౬ 


ప॥వి॥ సదా | తదాశామ్‌ | అధితిషత £ కరం 1 వరం | [పదాతుం ' 
వలితాత్‌ | బలాత్‌ |! అపి | మునేః | అగస్త్వాత్‌ 1 వృణుతే [సః | 
ధర్మరాట్‌ । యది । త్వదావ్తిం 1 భణ | కా। తదా 1! గతిః. 


టీక॥ సః=౭ఆ, ధర్మరాడ్‌ = యము'డు, సదా = ఎల్లప్పుడు," తస్య = 

అతనియొక్క_, ఆశాం=దిక్కు_ను, అనగా దశ్షిణదిక్కు_ను, అధి 

తిష్టతః = అతిప్టించియున్న,; (కావుననే), బలాదపి = బలమువలనను, 

వరమేవ = వరమేయసెడు, కరం==-పన్నును, |పదాతుం=ా ఇచ్చు టకు, 

' వలితాత్‌ == [1పయత్నించిన, మునేః = మునియెన, అగస్యాత్‌ క్‌ 

అగస్వునినుండి, త్వదా ప్రింజన్నీపాప్తిని, వృణుతేయది = కోరినచో, 
తదా = అప్పుడు, కా = ఏమీ, గతిః = గతి? భణ == చెప్పుము. 


సమాసములు 
తొదాళాం : తస్య ఆశా = తదాకొ. తామ్‌ = తదాశాం, 


ధర్భరాట్‌ 2 ధర్మస్య రాట్‌ =ధర్మరాట్‌: 


872 శ్రీ [హర్ష నైషధము: 
తృందా _వ్రీం ఎ, తవ అ పిః = తదా పిః.,తామ్‌ వా త్వదా చిం. 
భావము ; 


ఆ యమధర్మరాజు నిరనరము తన దక్షిణదిక్కున నివసించుటచె 
బన్ను. జెల్రించుటకు బదులు బలవ నముగా వరము నిచ్చుటక్రి యుద్యుక్తు౯ 
డైన యగస్త్యునినుండి నీ ప్రా ప్రినే వరము(గా( గోరినచో అప్పు దేమి గతిః 
అట్టి మహాముని యగు నగస్ఫుని వారించువా రవ్వరు? ఆయనకు శక్యము. 
కొని పని యమున్నది?ః nee 


లో క్రతోః కృతే జాగతి వేత్తి కః కతి 
(పభోరపాం వెళ్ళని కామధేనవః । 
త్వదర్గమేకామపి యాచత్తేస చేతి 
(పచెతసః పాణిగతె వ వ ర్తస॥ ౭౭ 


ప॥వి॥ [కతోః | కృతే 1 జా్యగతి | వేతి 158 | కలి | (పభోః 1 అపాం! 
వెశ్మని 1 కామధేనవః త్వదర్థమ్‌ | ఏకామ్‌ | అపి | యాచతే | 
సః | చేత్‌ ! [పచెతసః 1 పాణతీగతా | ఏవ | వరసే. 


రాజై నవరుణుని యొక్క- , వెళ్ళని = ఇంటియందుు, కతి = ఎన్ని, 
కామధేనవః =కామధేనువులు, జా[గతి = వెలయచున్న వో, కక = 
ఎవ్వడు, వేత్తి జా తెలుసుకొనుచు న్నాడు? సః = అవరుణుండు,. 
త్వదర్థం = నసీకొజకు, ఆనగానిన్ను(బొందుటకొఆకు, ఏకామపి = 
ఓక్క_కామధేనువునై నను, యాచతేచేత్‌ = యాచించినచో (తర్హి = 
అప్పుండు), [పచేతసః = వరుణునికి, పాణిగతెవ = హ స్తమును। 
బొందినదానవుగనే, వర్తసేజ ఉన్నావు. 


సమానములు : 


టీక (కతోఃకృతే == యాగముకొఆకు, అపాం = ఉదక ములకు, (పభోః = 


తందోర్జ్‌ం ఫి తుభ్యం = త్వదర్థ్భం. 
వొణీగతా : పాణిం గతా=పాణిగతా. 
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భావము : 


యజ్ఞ మునకు (గావలసిన పొలు మున్నగు హవిస్సుల నొసంగుటకై 
 జలాధదిపతి యగు వరుణునింట కామ ధెనువులెన్ని యున్న వో ఎవరికి? 
దెలుసును? అనగా నతని యింటి పెక్కు కామధనువులున్నవి. అతడు 
వానిలో నొక కామధేనువును యాచించినచో నప్పుడే సీవు వరుణునిచేత 
బిక,_(గలవు., ఆప్పుడు నిన్ను విడిపించువా6 డెవడు? ॥2౭౭॥ 


శ్లో న సన్ని ధాత్రీ యది విఘ్నసిద్దయ 
పతివ్రతా పత్యురనిచ్చయా శచీ | 
స ఏవ రాజవజవి శ సాత్‌ కుతః 
పరస్పర స్పర్టి వరక స్వయంవరః [1 ౭లొ 


ప॥వి॥ న | సన్నిధాతి | యది 1 విఘ్నసిద్ధయ | _పరివతా! పత్యుః 1 
అనిచ్చయా । (శరీ 1 సః । ఏవ! రాజ[వజవె శసాత్‌ | కుతః 1 పర 
స్పరస్పర్ధివర ః 1 స్వయంవర ః. 


టీక॥ కిజఖ్యా = మజియు, పతి[వతా = పతి వతయిన. శచీ = శచీదవి, 
పత్యుః ఇభ ర రయెన యిన్ఫునియొక్మ, అనిచ్చయా = అసమ్మతిచే, 
విఘ్న సిద్దయే = స్వయంవర మునకు విఘాత మేర్పుడుటక్రై, సన్నిధ్యాతీ 
నయది = ఉపస్థితురాలుకానిచో, రాజ వజవై. శసాత్‌; రాజ|వజ =రాజ 
సంఘమునకు, వై శసాత్‌ = పరస్పర విరోధమువలన, పరస్పర స్పర్టి 
వరః; పరస్పర = = ఓండొరులతో , స్పర్ధి = జగ డమాడెడు, వరః = 
వరులు, అనగా వినాహమాడెడు వారు కల్లిన, స్యయంవర = స్వయం 
వరమే, కుతః = ఎక్కడిది. (నలవరణం = నలునివరించుట, కుత న 
రాం = అసలెక్క-(డ.) 


సమాసములు : 
విభ్లు నీద్ధయ్‌ : విఘ్నానా౨ సిద్ధిః మా పిఘ్నసి్య్య8. తస్యై== విఘ్న 
సిద్ధయే. 


నతివతా అ పత్యా [వతం యస్యాస్సా = పతివ్రతా. 
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అనిచ్చయా : న ఇచ్చా = అనిచ్చా. తయా == అనిచ్చయా, 


రాజ[వోజుపై కనొత్‌ + రాజ్ఞాం వజః = రాజ్య వజః. విశ సతీతి = 
విశసః. విశసస్వ కర్మ = వెశసం. రాజ|వజస్య వైశసం = రాజ|వజ' 
వైశసం. తస్మాత్‌ = రాజ వజవై శసాత్‌, 


వరోన్ఫృరన్ధర్ధివర ౨ పరస్పరంస్పర్ధ న ఇతి = పరస్పరస్పర్టినః, 
పరస్పర స్పద్ధినఃవరాః యస్మిన్‌ సః పరస్పర స్పర్ధివర *. 


భావము : 


శచీదేవి తన భర యగు నిన్దుంనకు సమ్మతి లేనందువలన పతివత 
యైన తాను స్వయంవరమునకు రానిచో, అనగా స్వయంవర కాలమునందు 
సన్నిహితురాలు కానిచో దానికి విఘ్నము లిర్పడును. అప్పు డొండొరులపైన. 
నొండొరులకు వైర ముండుట వలన వివాహార్థ మై వచ్చిన వరులు పరస్పరము 
కలహించు కొనినరో స్వయంవర మెట్టు జరుగును? అది జరగనిచో సీ వెట్టు 
నలుని వరింతువుః శచీదేవి స్యయంవరములయందును గౌరి వివాహముల 
యందును విఘ్నములను వారించెడి దేవతలుగా. బూజింప(బడెదరు. ఇన్లు/ి 
సిపు వరించనందువలన పతి [వత యగు శచీదేవి స స్ప యంవరమునకు విఘ్న ములు ఎ 
కలుగుటకై యిన్ద్రని | యనుమతితో రాకపోవచ్చును. అందువలన స్వయం 
- వరమునందు విఘ్న[పస కియు, దానివలన రాజన్యక లహములు, దానివలన 
స్వయంవరమున కుపరోధములు కలుగును. దానివలన నీవు నలుని వరించుట 
యసంభవ మని యజుంగుము. 12౭౮1 


లో నిజస్య వృతా నమజానతాం మిథో 
ముఖస్య రోషాత్‌ 'పరుషాణి జల్పతః | 
మృధం కిమచ్చత్రక దణ్ణతాణవం 
భుజాభుజి కోణిభుజాం దిద్భక్షసె J ౭౯ా 
ప॥వి! నిజస్య | వృతా నమ్‌ 1 అజానతాం 1 మిథః । ముఖస్య । రోషాత్‌ | 


పరుషాణి | జల్ప్బతః | మృధం । కిమ్‌ ! అచ్చ(తకదణతాణవం | 
భుజూభుబి | జోజణిభుజాం | దిదృక సె. 
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టీక॥ మిథః = పరస్పరము, రోషాత్‌ = రోషమువలన, పరుషాణి = కఠిన 
వచనములను, జల్పతః = పలుకుచున్న, నిజస్య = తమదైన, 


ముఖస్య = నోటియొక్క,  వృత్తాన్తం = సమాచారమును, _ అనగా 
నోటవచ్చినసంగతిని, అజానతాం == తెలియనటువంటి, కోణిభుజాం 
== రాజులకు, (ఆయుధములు భగ్నములుకాగా ) అచ్చ[త 
కదణ్లతాణబ్ధవం; ఆచ్చ[తక = గొడుగులుతొలగిన, దణ = (గొడుగు) 
క ల్చలయొక్క-_, తాణ్ణవం== నాట్యమనెడి, మృధం =యుద్దము, అనగా 
దణములతోనొండొరులకొట్టుకొ నుటయనెడిదణ్రాదణ్తియు, తథా = అపి 
(దోండ ములు విజిగిపోగా) భూజాభుజి = భుజములతో నొండొరుల 
కొట్టుకొనుటయనెడి బాహుయుద్ధమును, దిదృక్షసే = చూడంగోరు 


చున్నావు. 
సమాసములు : 
అవానతాం ఎ న జాననః = అజాన న్తః. తేషాం = అజానతాం. 


అబ్బ (తత ద జ్దతాణ్జవ 0 క అవిద్యమానం ఛత్రం యుషాం తే 


అ == 


అచ్చ|తకాః అచ్చ |తకాశ్చ తే దణ్లాశ్చ = అచ్చ తకద ణ్లాః. అచ్చ[తక 
దణానాం తాణవం == అచ్చ తకదణతాబ్దవం. తత్‌ = ౨చ్చ్మ్షతకద బతాణవం. 
a. త ట్‌ G GB C3 


భువాభుడి : భుజెళ్చ భుజై ళ్ళ [ప్రహృత్య ఇదం యుద్దం పవృ తం 
భుజాభుజి. 


వోజీభువాం ౨ టోణిం భుజ్జుత ఇతి = వోణిభుజః., లేషాం = తేణి 
భుజాం. 


భావము : 


ఓదమయ నీ రోషముతో నొండొరులను గూర్చి కఠినముగా నఅచు 
కొనుచు తమతమ నోళ్లలో నేమి వచ్చుచున్నది తెలియని రోషాన్టులెన 
రాజులలో మడిచిన గొడుగుల కల్లలతో డను, నాకట్టలు _ విజగిపోగా, 
నొండొరుల భుజములతోడనుంగొట్టుకొనుచు జరుగంటోవు దజ్ఞాదజ్ఞి భుజ్రాభుణి 
యుద్దములను(జూడంగోరుచున్నా వు. 12౯ 
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ల్గో అపార్ధయన్‌ యాజ్లిక ఫపూత్క్బృతిశమం 
జ్వలద్రుషా చే ద్వపుషా తు నాఒనలః । 
అలం నలః క ర్తుమనగ్ని సాక్షీకో 
ఏధిం వివాహే తవ సారసాక్షిః కమ్‌॥ రాం 


ప॥వి॥ అపార్థయన్‌ } యాజ్జిక పూత్మతి శమం | జ్యలేత్‌ | రుషా । చేత్‌ & 
వపుషా ॥తు। న। అనలః । అలం 1 నలః | కరుమ్‌ | అనగ్ని 
సాక్షికః | విధిం ! వివాహే | తవ | సారసాక్ని | కమ్‌. 


టిక॥ మహోసారసాక్షిః:==ఓకమలాక్షీ తవ=నీయొక్క, వివాహే = పెండ్డి 
యందు, అనలః = అగ్ని, యాజ్జికపూత్కృత్మి శమం; యాజ్ఞిక = పురో 
హితునయొక్క్ల, వూత్కృతి = పూత్కారమువలని, శమమ్‌ == (శ మను, 
అనగా చక్కగామండుటక్రై, యగ్నిని గొట్టముతో నూదుటవలని 
శ్రమను, ఆపార్థయన్‌ = వ్యర్థము(గావించుచు, రుషా = రోషముచేతనే, 
జ్యలేత్‌ = జ్వలించును, వపుషాతు = శరీరముచెతనో, నజ్యలేత్‌ చేత్‌ = 
జలింపనిచో, తదా == అప్పుడు, నలక = నలు(డు, అనగ్నిసాశ్నిక 8 = 
అగ్నిసాక్షిలేనివా(డై, తం = దానిని, కం = వీ, విధిం = విధిగా, 
క రుం==చేయుటకు, అలం== సమర్థుండ గును 


యాజ్ఞిత వ్రాత్భ్భతి(ళ మం: యాజ్జికానాం పూత్కృతిః = యాజ్జికపూ 
తతః, యాజ్జికవూత్కతి రవ (శ మః=యాజ్జిక పూతర్థతి (శ మః. తమ్‌ == 
యాజ్జిక పూత్క్భతి శమం. 

అనగ్శి నాజ్షీరోః న అగ్నిః సాక్షీ యస్య సః= అగ్నిసాక్షికః. న అగ్ని 
సాక్షికః = ఆనగ్ని సాక్షి కః. 

"'హౌనొరనొఖ్షీ ఎ సారసే ఇవ అక్షిణీ యస్యాస్సా=సారసాక్షీ. తస్యాః 
సంబుద్దిః = దౌసారసా క్షి 
- భావము: 


ఓ కమలాక్ని। నీ వివాహమం దగ్ని యాజ్జికుని ఫూత్కార్మశమను వ్యర్థ 
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'పజచుచు నీవు తన్ను (బరిణయమాడలేదని రోషముతోనే జ్వలించును కా 
శరీరముతో జ్వలింపదు. అట్టు జ్యలింపనిచో నలుడు, ఆగ్ని లేనందువలన, 
నగ్ని సాతి లేక లాజహో మాదుల నెట్లు చయంగలుగును. నీవు అగ్నిని తిరస్క 
రించితివి గాన నగ్నిని పురోహితు డెంత ఊదినను సిపె కోపమువలన జ్వలిం 
పదు. కేవలము పొగను. బిమ్ముచుండును. కాని జ్వాలారూపుడై యుండదు. 


కాన పరిణయము అగ్నిసాక్షీకము గాక ధూమసాక్షికముగనే యగును. అది 
శాస్త్రవిరుద్ధ ము. 1౮౦|॥ 


శ్లో పతింవరాయాః కులజం వరస్య వా 
యమః కమప్యా చరితాతిథిం యది | 
కథం న గన్హా విఫలీభవిష్ణుతాం 
స్వయంవరః సాధి! సమృద్దిమానపి॥ 


SNe 


ప"వి॥ పతింవరాయాః |! కులజం | వరస్య  వా[యమః । కమ్‌ | అపి । 
ఆచరితా | ఆతిథిం | యది | కథం 1న, గనా | విఫలీభవిష్ణుతాం | 
స్యయంవర సాధ్వీ సమృద్ధిమా కా | అపి, 


టీక ॥ (కిళఖ్బ==మజియు) యమః == యమధర్మగాజు పతింవరాయాః = 
భ రనువరించెడి వధువునకు స౩బంధిందినవానిని గాని, వరస్యవా mn 
వవాహము( జేసికొను వరునికి సంబంధించినవానిని గాని, కులజం = 
కులమునందు(బుట్టిన, కమపిజనం = ఎవనినో యొకనిని, ఆతిధిం = 
ఆతిఢిగా, ఆచరితా యది = చేయ(గలిగినచో ఆనగా చంపినచో, సమృ 
ద్ధిమానపి = సర్యసాధనములతో (గూడినదై. నను, స్యయంవరః = స్వయం 
వర మహోత్సవము, హేసాధ్యి = ఓశీలవతీ। విఫలిభవిష్ణుతాం = విఫల 
ముగా( బోవుటను, కథం, ఎట్టు, నగనా = పొందదు. 


వళింనవరాయాః : పతిం వృణోత్తీతి = పతింవరా. తస్యాః = పతిం 
వరాయా 8. 


కలశం: కులే చాయత ఇతి.కులజః. తమ్‌ _రులజం. 


, లి/0 శ్రీ) వార్ష నైషధము: 


| ఎఫలీభబిన్లుతా0 2 అవిఫలః వినలః సమృద్యమానః భవిస్లుః క 
విఫలీభవిష్ణుః. వివలీభవిప్టోః భావః == వి ఫలీభ విష్టుతా. తాం=== విభలీ భ పిష్టుతాం. 


సమ్ముద్ధిమాన్‌ : సమద్దిః అస్యా౬ సీతి = సమృద్దిమాన్‌. 


భావము : 


ఓశీలవతీ! పతిని వరించెడి వధువు వంశమునకు జెందిని వానినికొని 
వరునివంశ మునకు(శజెందినవానినిం గాని యముడు తనరు నతిథి6గా నేసి 


కొనినవో, ననగా మరణింప(జేసిన చో. సర్వసాథ నములతో ( గాడిన స్వయం 
వరమహోత్సవము వ్యర్గము కాదా! తప్పక వ్యర్థ మగును. ॥ ౮౧|| 
శ్లో ఆఅపాంపతిః స్వామితయా పరః నురః 
స నిషేధద్యది నె షధ|క్రుధా । 
నలాయ లోభాయతపాణయెజపి తత్‌ 
పితా కథం త్వాం వద సమ్ప్రిడాన్యత॥ లాలి 
ప॥ఏ॥ అపాం 1 పతిః ! స్వామితయా | పరః | సురః 1 సః |! తాః: 


నిషేధేక్‌ । యది 1 నైషధ్యకుధా । నలాయ | తోభాయతపాణలు | 
అపి 1 తత్‌ 1 పితా! కథం | త్వాం ! వద । సంపదాన్య తే. 

టీక ॥ హేసాధ్విః = ఓశీలవతః అపాం = ఉదకములకు, పతిః = [మభువైన, 
సః = ఆ, ప్రసిద్ధుడైన, పరః = (శిష్టడెన, సురః == వేల్చైన, 
వరుణుడు, స్వామితయా = ఉదకములకు(| బభువగుటచె, నైషధ 
కుధా = నలునియందలికోపముచే, తాః = అయుదక ములను, 
నిషేధేద్యది = నిషేధించినచో, తత్‌ = అప్పుడు, లోభాయతపాణ 
యేక; లోభ = అశచేత, ఆయత = చాపంబడిన, పాణయే=_పి = 
:చెయిక లవాడై నప్పటికిని, నలాయ =నలునికొజకు, సితా == సీతం! డి 
యెనభీము(డు, కథం = ఎట్లు, స్యమృదాస్యతే = ఈ యంగలడు ? పద = 
చెప్పుము, 


ఇట! 
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సమాసములు : 


న్వామితయా : స్వమ్‌ అస్యాఒ స్తితి=స్వామీ. స్వామినః భావః = 
స్యామితా. తయా = స్వామితయా 


* 


నైషధపధా : నిషధానాం రాజా=నైషధః. నైషధే [కుధ్‌ = 
వైషధ(కుధ్‌. తయా=నై షధ|కుధా. 


లోఖాయతపాజణయే * లోభేన ఆయత: = లోభాయతః. లోొభాయతః 
పొణీిః యస్య సః లోభాయతపాణిః. తమ్మె = లోభాయతపాణయె, 


భావము : 


ఓనీలవతీః: జలాదిపతి యగు వరుణుడు నలుని ఇ( గోపముతో, 
ఉదకములను నిషధించినచో, లోభముతో నలుడు నీకై చేయిని. జాచినచో, 
నీరు లేక, నీ తండి నిన్నెట్లు దానము జేయ/గలడు. దానము ఉదక 
పూర్వక ముగా, జేయవలయునె గాని యూరక చేయుట శా స్ర్రవిరుద్ద ము, nol 


శొ॥ ఇదం మహ శ్రేథభిహితం హితం మయా 
విహాయ మోహం దమయ సన్తి చిన్తయ। 
సురెషు ఏిఘెకపరెషు కో నరః 
కరస్థ మహ్యర్థమనాప్ప మీశ్యరః॥। ౮౭ 


ప॥॥వి।; ఇదం | మహత్‌ | తే! అభిపితం | హితం | మయా ! వివోయ। 
మోహం 1 దమయన్సి | చినయ । సురేషు |; విఘ్నెకపరెేషు | కః ॥ 
నరః | కర స్థమ్‌ | అపి । అర్థం | అవా పుం | ఈశ్వరః. 


టీక॥ హదమయ న్లి = ఓ దమయ నీ! మయా = నాచేత, ఇదం=-ఈ, 
మహత్‌, గొప్పదైన, హితం లైన లే =సీకై,, అభిహితం= చెప్ప( 
బడినది, మోహం = మౌడ ఢ్యము హాయ= వదలి, చి mo ఆలో 


చింపుము, తథాహి = అదియు క్ర yer = వేల్పులు, అమ్మై "ఎరమషు 
సత్సుు Dare పట్టుదల గల్లియున్నచో కః ద్క 


380 శ్రీ హర్షనై షధము 


నరః = మనుష్యుడు, కరస్థమపి = చేతనున్నదై నను, ఆర్థం==వస్తువును 
అనగా ధనమును, ఆపు ౦= పొందుటకు, ఈశ్వరః = సమర్గు(డు, 

వి॥ దేవతలు విఘ్నములు కలిగించినచో, చేతనున్న వస్తువునుగూడ మనుష్యు 
డెవ్వడు పొందగల డను సామాన్యముచే, దమయ న్లికి నలపా పికై 
దై వృపాతికూల్యాదిరూప మైన విశేషార్ధము సమర్థితము గాన నర్ధాన్తర 
న్యాసాలజ్కార ము, 


ఓ దమయ నీ! నీకింతవరకును. జెప్పవలసిన హితమును. జెప్పినాను 
మౌఢ్యమును వదలి యాలోచించుము. దేవతలతో. దగవు కూడదు. దెవతలు 


విఘ్నములను జేయందొడగినచో మనుష్యుడు తన చేతనున్న వస్తువును. గూడ 
పొందలేడు గదా! no all 


లో ఇమా గిరసస్య విచి న్య చేతసా 
తథేతి సమ్బత్యయమాసనాద సా। 
నివారితావ్యగహనీర నిర్ష ర 
నభోనభస్యత్వమల మృయద్ద శౌ॥ రాళ 


ప॥వి॥ ఇమాః । గిరః | తస్య | విచి న్య | చేతసా | తథా | ఇతి | సమృంత్య 


యమ్‌ | ఆససాద 1 సా; నివారితావ గహనీరనిర్ద రే | నబోనభస్య 
తమ్‌ | అలమృయత్‌ | దృళొ, 


టీక॥ సా=ఆదమయ ని, ఇమాః = ఈ, తస్య==ఆ నలునియొక్క-. గిరః = 
మాటలను, చేతసా = మనస్సుతే, విచి న్య = ఆలోచించి, తథేతి = అనే 
యని, 'సమృ్ప9త్యయం== విశ్వాసమును. ఆససాద = పొందినది. ఆధ = 
పిదప, నివారికావగహనీరనిర్ద రే, నివారిత = తొలగింప(బడిన, అవ 
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[గహ = (పతిబంధము గల్గిన, సీరనిర్హ్య గె = జల|పవాహము(గల, 
ద్భళశె =నే|తములను, నభోనభస్యత్యం== [శావణత్వమును, భా|దపద. 
తంమును, అలమృయత్‌ = పొందించినది. 


సమాసములు; 


శివారితాన(గ౮వాలీరనిర్ష లో = నీరస్య నిర్దరః = సిరనిర్హ్హరః. నివా' 
రితః అవ|గ హః యయోసొ = నివారితావగహౌ == నివారితావ గహౌ సీర 
నిర రౌ యయో సే == నివారితావగహసిరనిర రే. లే జ నివారితా వగ హనిర 
రై యి 
నిర్జర. 


నభొ నభన్యత్తం = నభాశ్చ నభస్యశ్చ మా నభొానభస్యా. నభోనభ 
స్యయోః భావః = నభోనభస్యత్యం. 


భావము ; 


నలుని మాటలను విని దమయ న్లి యటై యని విశ్వాసమునుంబొందినది. 
అనగా దేవతలు విఘ్నములు గల్లించునపుడు మానవు లేమియు చేయలేరు అని 
నలు(డు చెప్పిన విషయములను నమ్మినది. తర్వాత నెద్దడి తీరగనే, నీటి వెళ్లు 
వలతో నిండిన తననే|తములను (శ్రావణ భాదపదమాసములను( గావించినది. 
దై వపాతికూల్యమును విని దుఃఖింపం దొడగినది. (శ్రావణ భాదపదములు 
వర్ష రువు గాన, తన కన్నులను వర్ష రు పవాహముచే నింపుకొనిన దనిభావము.. 


110౮ ₹౪|1 


ఖో స్ఫుటోత్సలాఖ్యామలిదమృతీవ త 
ద్విలోచనాభ్యాం కుచకుడ్మలాశ యా । 
నిపత్య బినూ హృది కజ్జలావిలొ 
(0 టె 
మణీవ నీలౌ తరలౌ విలేసతుః॥ రః 
ప॥వి॥ స్పుటోత్పలాభ్యామ్‌ | అలిదమ్పతీ | ఇవ । తద్విలోచనాభ్యాం 1 కుచ 


కుడ్మలాశయా | నిపత్య 1 బిందూ | హృది | కజ్జలావిలౌ। మణీ। ఇవు 
సీతౌ | తరలొ 1 విలేసతుః. 
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టిక॥ అథ = పిదప, కజ్జలావిలౌ; కజ్జల =కాటుకచే, ఆవిలౌ = మలినములై న, 
వినూ = కన్నీ టిబొట్టులు, తద్విలోచ నాభ్యాం = మె నేత ములనెడి, 
య రు 
స్ఫుటో త్సలాభ్యాం; స్పుట==వికసించిన, ఉత్పలాభ్యాం = కలువలచె, 
ఆలిదమ్పతీవ = తు మ్మెదలజంటవలె, కుచకుడ్మ లాశ యా; కుద = సన 
ములనెడి, కుడ్మల = మొగ్గల పై, ఆశయా = ఆళచి, హృది == వక్షము 
వెన, నిపత్య = (వాలి, తరలౌ = చజ్బులములై న, సిలమణీఇవ = 
హార మధ్యమందలి యిం|దసీలమణులవలె, విలేసతుః == పకాశించినవి. 


న్ఫుబోత్ళలాఖ్యా ౦: స్ఫుట చతే ఉత్పల చ = స్పుటోత్సలే.తాఖ్యాం = 
స్ఫుటోత్స లాభ్యాం. 


అలిబోబ్బులీ * జాయా చ పతిశ్చ =దమ్పతీ. అల్యోఃచమ్పతీ == అలిద 
వృతి. 

కోజిలాబిలౌ గ కజ్జలెన ఆవిలౌ = కజ్జలావిలొ. 
కావము : 


ఆ దమయ చి కనుదోయి యనెడి కలువల నుండి కాటుకచే' నల్లనై న 
కన్నీటి బిందువులు తుమ్మెదల జంటవలె నామె చనుదోయి యనెడి మొగ్గల పెన 
| వాలినవి, చజ్బులములై న యా తుమ్మెదలు హారమధ్యమునందు నటల 
కదలుచున్న Ryn వలె. |బకాశించినవి. ॥౮౫॥ 

లో యతా పతత్పుష ఎశీలిముథాశుగ్రై 8 . - EE 
కుచే స్తదాసిత్‌ సరసీరనస్య సా | 
స బద్ధాదరయాఒ[శుధారయా - — 
సనాలనిలోత్పల సీలలోచనా!॥ ఈ రా 
శు॥వి॥ ధుతా | పతత్పుష్పశిలిముఖాశుగై! ; 1 శుచః | తదా | ఆనీత్‌ 1: సరపీ। 


రసస్య 1 సా। రసాయ ; | బద్ధాదరయా | అశుధారయా 1 సనాల 
సీతోత్సలనీలలోచనా. . " 
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చీక॥ పతత్పుష్పశిలిముథాళుగై 8, పతత్‌ =రాలుచున్న, పుష్ప = పూవులనెడి, 


నిల ముఖ = బాణములుగలమన్మథునియొక్క- , ఆశు గెః = శరములచేతను, 
పతత్‌ =రాలుదున్న! పుష్పజ పుష్పములు. శిలీముఖ = తుమ్మెదలు 
గిల్లిన, ఆశుగై 8 =వాయువులచెతను, ధుతా = కదలింపంబడినదియు, 
రయాయ = వేగమునకై, బద్ధాదరయా == ఆదర మునువహించిన, అనగా 
వేగముతో(గూ డిన, ఆ|శుధారయా =రన్నీటిధారచె, సనాలనీలోత్పల 
నీఎలోచనా;సనాల = కాడతో(గూడిన, నీలోత్పల = నల్హకలు వలయొక ్క, 
వీల = కోభమును వహించిన, లోచనా = నేతములుగల, సౌ = 
ఆదమయ ని, తదా = అప్పుడు, శుచేశరనస్య ద వి పంమృశృజ్ఞార 
రసమఘునకును, శుచిః; = గీష్మ్కమునకు సంబంధించిన, రసస్య = 


ర సమైనజలమునకును, సరసీ = కొలనుగా, ఆసీత్‌ = ఆయెను. 


వ॥ ఇచ్చట దమయన్నిని శృజ్లారమునకును, ఎండకును కొలను వలె 
రూపించుటవలన రూపకము. అది “పతత్పుష్పశిలీముఖాశుగా 
దిస్టలములలొ ని శ్రషతో (డను, సనాలనీలోత్పలలీలలోచ నా యను 
నెడ నున్న యుపమతోండను(గూడినందువలన వానితో రూపకమునకు 
సజ్కర ము. 

సమాసములు ; 
వతత్తువ్పుళిలముఖానస్ణై 8 = పుష్పాణి 9ిలీముకాః యస్య సః = 

పుష్పశిలీముఖః. పుష్పగిలీముఖస్య ఆశుగాః = పుష్పశిలీ ముఖాశుగాః. 

పత నశ్చ తే పుష్పశిలీముఖాశుగాశ్చ = పతత్పుష్పశిలీిముఖాశుగా:. తైః = 

పతత్పుష్పశిలీముఖాశుగె 8. 
బద్ధాదరయా : బద్ధః ఆదర యయా సా = బద్దాదరా. తయా = 

బద్ధాదరయా. 
అ(ణధారయా  అహణాం భారా = అ|పధారా తయా = 

అ|శుధారయా, 


ననాలనీలో తృలలీలతో చనా = నాలెన సహ వరత ఇతి = సనాలం. 


వీలం'చ తత్‌ ఉత్పలం చజనీలోత్పలం. సనాలం చ తత్‌ నీలోత్సలం 
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ne) 


చ = సనాలనీలోత్వలం. సనాలసిలోత్సలస్య లీలవ లీలా యయోస్తే = 


సనాలనిలోత్పలలీలే. సనాలనిలోత్సలీలే లోచనే యస్యాస్సా = సనాలలీలోత్ప్సల 
లీలలోచనా. 


భావము ; 


ఆదమయని తనపై బడుచున్న మన్మథునియొక్క_ బాణములచెతను, 
రాలుచున్న పూవులతో డను, తుమ్మెదలతోడను€ గూడిన గాలిచేతను కదలింప( 
బడినదై వెగముగా( (బవహించు కన్నీటిచే, కాడలతోంగూడిన నల్రకలువల 
వంటి నే|తములు గల్గినదై కృజ్ణారరసమను జలమునకును, (గష్మకాలపు రస 
మైన యుదకమునకును( గొలనుగా నైనది. ఆమె నలుని మాటలచే దిక్పాలుర 
(పాతి కూల్యమువలని యనిష్టములకు భయపడి దుఃఖింపం దొడగినది. దానితో 
బాటు మరునిబాణములచేతను కొట్టబడి కామపీడితురాలగుచు దుఃఖించినది.॥ ౮౬ 


లో అధథోద్భిమ స్రీ రుదతి గతక్షమా 
సస(మృమాలు _పరతిః స్థలన్మతిః 
వ్యధాత్‌ పియాఒవా ప్పి విఘాతనిశ్చయా 
న్మదూని దూనా పరిదేవితాని సా॥ రాళ 


ప॥వి॥ అథ | ఉద్భ)మ నీ | రుదతీ | గతక్షమా । ససమృ్రమా లు ప్రరతిః। 
స్టలన్మతిః  వ్యధాత్‌ | [పియా౬ఒవా ప్రి విఘాతనిళ్చయాత్‌ । మృదూని। 
దూనా | పరిదవితాని | సా. 
టీక॥ అథ = స్మర వికార మేర్పడినపిదప, (పయా౬వా _ప్రిఏఘాతనిశ్చయాత్‌ ; 
[వెయజ (పియుని, అవా పి = పొందుటలోని, విఘాత = [పతిబంధ 
మును విషయీక రించిన ,నిశ్చయాత్‌ ==ని ర్థారణవలన, దూనా = సంతాప 
ము(బొందిన, సా = ఆదమయ న్లి,ఉద్భ9మ స్టీ = ఉన్మాదమును(బొందు 
చున్నద్దె, రుదతీ==ఏడ్చుచున్నద్దె , గతక్షమా; గత = తొలగి పోయిన, 
క్షమా=ధై ర్యముగలదై , ససమృ9మా = త త్రరపాటుతో(గూడినదై , 
లు ప్రరతిః = లోపించిన విషయా న్లరమందలి సృహ(గల్లినదై , స్థల 
న్మతిః = త తరపాటు(జెందన బుద్ధిగలదై, మృదూని = మెతవైన, 


నవమసర లీ6రి 


ఆనగా నొరులహృదయములనుక తీగించునట్టి, పరిదేవితాని = విలాపము 
లను, వ్యధాత్‌ == ఆమ రినది; 


సమాసములు: 

గల్‌కమా: గతా క్షమా యస్యాస్సా = గతక్షమా. 

నన్యమ్భుమా : స్యమృమేణ సహ వరత ఇతి = సస|మృమా. 

లువ్షరతిః ; లుపా రతిః యస్యాస్సా =లు ప్రరతిః. 

స్థల న్ధులి* న స్థల స్తీ మతి; యస్యాస్సా = స్థలన్మతిః. 

(వీయానొ దీ బిఘాతనిళ్ట్పుయాత్‌ : పియస్య అవా పః = పియా 
వా చః, (పియావాపౌొ విఘాతg = పయావా పి పి విఘాతః. [పియావా పి 
విఘాతే నిశ్చయః = | పియావా పవిఘాతనిశ్సయః. తస్మాత్‌ = [ప్రియ యావా_ప్రి 
విఘాతనిశ్చాయాత్‌ . 


o | లల 


భావము : 


మన్మథుని వికారము లెర్పడిన వెంటచే దమయన్తి తన |పియుని( బడ 
 యుటికు విఘ్నములను ( దెలిసికొనినదై ఉన్మాదమును( బొంది రోదనము( 
చేయుచు, ర్రైర్యమును వీడి అన్నిటియందును నాస కిని( గోల్పోయి, తొటు 
పాటుతో గూడిన బుద్ధిగలదై , పరితాపము. జెంది విలపించుచుండినది. 11౮౭8 


శ్లో! త్వరస్వ పజ్బోషుహుతాశనాత్మన 
గి 
న్తనుష్వ మదృస్మ చయం యశశ్చయమ్‌ । 
విధే! పరేహాఫలభక్షణ(వతీ 
పతాఒద్య తృప్యన్నసుభిర్మమా౬ఫలై ః Il ఆరో 
ప॥వి॥ త్యరస్వ | పక్చాషుహుతాశన 1 ఆత్మనః తనుష్య ] మద్భన్మచయం। 
యశ శ్నయము | విధే | పరేహాఫల భక్షణ వతీ పత | అద్య 1 
అసుభిః; 1 మమ | అఫలె 3. | 
టీక హేపక్చోషహుతాశనః ర్‌, మన్మథుడనునగ్ని దేవా! త్వరస్వ 
పడుము. మద్భస్మచయం= నాబూడిదకుప్పను, ఆత్మనః 
25 


త్వర 
సీకు, 


|| 


|| 


888 శ్రీ వార్షనై షధము 
యశశ్చయం = కీ ర్తిరాశిని, తనుష్వ = చేయుము. హేవిధే== ఓ బహ్మాః 
పరేహావలభక్షణ|వతీ; పర = ఇతరులయొక,_, ఈహా = కోరికలకు 
సంబంధించిన, ఫల = ఫలములను, భక్షణ = తినుటయే, |[వతీ = 
[వతముగా6గల్లిన వా(డవై, అద్య = ఇప్పుడు, అఫలైః = నిష్బలము 
లైన, మమ=నాయొక p, అసుభిక = [పాణములచే, తృప్యన్‌ = 
తృ పింజెందుచు, పత = పత నము(జెందుము. 


సమాసములు | 


హెవకోవునుకతాళ్న : పజ్బ ఇషవః యస్య సః = పజ్ళోషః. 
పజ్చోషురవ హుతాశనః = పణ్బ్చేషహుతాశనః. తస్య సమ్బుద్దిః = హేపజ్చ్బోషు 
హుతాశన, 


మద్భృన్భుభయబు * భస్మనాం చయః=-భస్మచయః,. మమ భస్మ 
చయ; = మదృస్మచయ:, తం==మదృస్మచయము. 


యళళృయత్‌ : యశసాం చయః = యశశ్చయః. తం 
యశ శ్చృయము. 


తావక 
re? 


పరోహోఖభలభఖొక్షణ [వలీ ౨ పరేషామీహాః = పరేహాః. ' పరేహాణాం. 
ఫలం= పరేహాఫలం, పరేహాఫలస్య భక్షణం =పరేవాఫలభకణం. పరేహాఫల 
భక్షణ [వతం = పరేహాఫలభ క్షణ వతం. పరేహాఫలభక్షణ! వతం అస్య 
ఆ సీతి = పరేహాఫలభక్షణ|వతీ. 


Cr] 
శిలా 


అథల్లై 8 ఖై అవిద్యమానం ఫలం యేషాన్త ప్రమ అఫల్యాః. లే? 
ఆఫలె 8. 


కావము : 


కీస్మరాగ్ని! త్యరపడుము. నా బూడిద కుప్పను సీ క్రీర్తిరాశిని( 
గావించుకొనుము. అనగా స్ర్రీవధవలన? గీ ర్తిని. బొందుము. ఓ|బహ్మోాఃఇతరుల 
కామనాఫలములను భకించుట యందు [వతము గల్గిన సీవు వ్యర్థము 
లె పోయిన నా | పాణములచే దృ పిన బొంది పతితు(డవు కమ్ము అనగా 
స్రివధవలన పాతకము ననుభవింపుము 1౮౮॥ 


నవమసర్గ 7 


శో భృశం వియోగానలతప్యమాన కిం 
విలీయ స నత్వమయోమయం యది । 
స్మ రెషభిర్భెద్య! న వ,జమప్యసి 
(బఏషి న స్వా_న్ల! కథం న దిర్య సె॥ రాలా 


ప॥వి॥ భృశం వియోగానలత ప్యమాన 1 కిం 1 విలీయనె | న | త్వం ( 
అయోమయం [ యది | స్మరేషధిః 1 భద్య న వ|జమి 1 అపి | 
అసి | బపీషి! న। స్వాన్త। కథం! న । దిర్యసె. 


టీక॥ హేభృశంవియోగానలత పస్యమానః = మిక్కు_టమగువిరహాగ్నిచే దహిం 
ప(బడునట్టి దానా: హేస్వా న = ఓహృదయమా! త్యం = నీవు, అయో 
మయంయది = ఇనుమేయెనచో, కిం= ఏల, నవిలీయసే = కలుగవుః 
హస్మరెషుభిః భద్యః ఓమన్మ థచాణములబె భవింప(దగినదానాః 
(కావుననే) వ|జమపి = వ[జముగూడ, నాసి = కానేరవు. (వ[జము 
లోహముచే భేదింపంబడదు) కిసు =కాని, కథం = ఎట్టు, నదిర్య'సే = 
భెదింప(బడవు; న|బవిషి = నీస్వరూపమునునేలజె ప్పవు. 

సమాసములు : 
హాబియాగౌనలలతవ్యం మాన! వ వియోగస్య అనల; జ వియోగానల;, 


వియోగానలేన తప్యమానః == వియోగానలతప్యమానః. తస్యసమ్బుద్ధిః = 
హేవియోగానలతప్యమాన. 


అయోమయం : అయస్కః వికార; == అయోమయం. 


న్ధురేవులిః 2 స్మరస్య ఇషవః =స్మరెషవః; తై 8 = స్మరెమధిః. 
భావము : 


విరహాగ్నిచే మిక్కిలి దహింపంబడునట్టి యో హృదయమా! నీవు 
ఇనుమె యెనచో నేల కలుగవు. కావున నినుము ,కాదు, మన్మథబాణములచే 
భదింప(బడుదానాః నీవు వ జముకావు, ఏల యనగా వ్యజము లోహముచెే 
భేదింప(బడదు. కావున నీవు నీయొక్క స్వరూప మేదో చెప్పవా? ॥రా౯ా॥ 


388 శ్రీ హర్షనై వధము: 


లో విలమృసే జీవిత! కిం [దవ [ద్రుతం 
జ్వలత్యద ప హృదయం నికెతనమ్‌ । 
జహాసి నోఒద్యాపి మృషాసుఖాసికా 
మపూర్వమాలస్యమహో తవెదృశమ్‌॥ కాం 


ప॥వి॥ విలమృసే ।; బీవితః | కిం | దవ ! [దుతం | జ్వలతి | అదః | తే ! 
హృదయం | నికెతనం | జహాసీి | న; అద్య 1 అపి | మృషా |" 
సుఖాసికాం 1: అపూర్వం | ఆలస్యమ్‌ | అహో | తవ | ఈద్భశ మ్‌. 


టేక॥ హౌజీవిత = రీ! పాణమా! కిం = ఏల, విలమృసే = తడ వొనరించెదవుః 
దుతం = కీ ఘముగా, [దవ == వెళ్ళుము. యతః = ఏలయనగా, తే = 
నీయొక్క, నికేతనం = నివాసస్తానమైన, హృదయం = హృదయము, 
జ్వలతి మండుచున్న ది. అద్యాపి యాయ ఇప్పటికిని, మృషా = వ్యర్థముగా, 
సుథాసికాం = సుథాసనమును, నజహాసి = విడువవు. తవ = నీకు, 
ఈదృళం == ఇటువంటి, ఆలస్యం = విలమృము, అపూర్వం = అపూర్వ 
మైనది. ఆహో ==అశ్చర్యము. 


భావము ; 


ఓ జీవితమా! ఏల తడ వానరింతువు? శీ ఘము గా వెళ్లిపొమ్ము. 
నీకు నివాసగృహ మైన హృదయము తగల(బడుచున్నది. ఇప్పటికిని 
వ్యర్థముగా సుఖాసనమును గోరుచున్నావు. ఇల్లు తగల(బడినవు డెవ్వడు 
సుఖముగా. గూర్చుండ(గలడు? కావున సవుసుఖముగా గూర్చొని చేయు 
నాలస్యము వింతగా నున్నది. సోమరిపోతు గూడ తన యిల్లు తగలంబడితే 
దానిని విడచి పెట్టి చల్ధార్చుటకు పరుగిడును గదాః నీవు గృహము మండిపోవు. 
చున్నను నింటిలోపల నుండి వెలుపలికి రావు. లోపలనే యున్నావు. నీవు. 
అనగా జీవితము వెశిపోయినచో, నాకీ పీడ తొలగును కావున తొందరగా" 
వెష్టము. Heol 


శో దృశొ మృషాపాతకినో మనోరథాః 
కథం పృథూ వామపి వ్మిపలేభిరే | 


నవ మసర్గ 


889 
(పియ (శ్రియః గుక్షణఘాతి పాతకం 
సుమ (శుభిః కాలయత౦ శతం 'సమాః॥ కాం 


శసు|వి॥ దృశ } మృషాపాత కినః ! మనోరథాః । కథం ! పృథూ | వామ్‌ ; 


అపి | విపలేభిర [పియ్మశియః | (పెక్నణఘాతి |! పాతకం! స్యమ్‌। 
అ శుభిః । చులయతం |! శతం ! సమాః, 


శీక॥। హేదృశౌ == ఓకన్ను లారా! మృషాపాతకినః = అసత్య పాతక మును 
వహించిన, మనోరథాః=-నలుని(జూడ (గోరికలు, పృథూ = గొప్ప 
వారైన, అనగా మోసముంచేయ(దగనివారై న, వామపి == మీయిద్ద టిని 
గూడ, కథం = ఎట్టు, వి|పలేభిరే = మోసగించినవి? కీబ్బు = మటీయు, 
[పియ[శియః। [పియునిసొన్సర్య మును, _పేక్షణఘాతి; (పేక్షణ = 
చూదుటను, ఘాతి = (పతిబంధించుచున్న, పాతకం =జన్మా న్లరమున( 
జియ(బడినపాపమును, అఆ(పభిః = కన్నీళ్లచె, శతం = నూయు, 
సమాః = సంవత్సరములు, తాలయతం = కడు గుడు. 


మృషావొతతీనః వి మృషైవ పాతకం మృషాపాతకం, మృషాపాతకం 
ఎషామ స్తితి = మృషాపాతకినః, 


(వేయ(/8యః : పియస్య శ్రీః = (ప్రియలథ్రీః. తస్యాః =(పియ[శియః. 
(పేకణఘాతి  పేక్ష్షణస్య ఘాతి = (పేక్షణఘాతి, తత్‌ = |పే షణ 
వాతి. 

భావము : 


ఓ 'కన్నులారాః మీరు చాల గొప్పవారు. (అనగా విశాలములు) అట్టి 
మిమ్ములను( గూడ నసత్యపాపమును( గావించిన నా మనోరథములు, ఎట్టు 
వంచించినవి ? (పియు6డైన నలుని సౌన్దర్యమును జూచుటకు (ప్రతిబ=ధ మెన 


పాపమును నూజేండ్రు కన్నీళ్లతో కడుగుడు. ఇక నలదర్శనముం జేయుటకు 
నాకు ఆశ లేదు. ॥౯ా౧॥ 


శ్రీ హర్షనై షధము 


శో మయం న మృత్యుం న లభి త్వదిప్పితం 


తదేవ న స్యాన్మమ యత్తమిచ్చసి | 
వియోగమే వేచ్చ మనః (ప్రియెణ మె 
తవ (పసాదాన్న భవత్యసావపి॥ ౯౨ 


ప॥వి॥ పియం | న! మృత్యుం | న 1లభే । త్వటిప్సితం | తత్‌ | ఏవ నః: 


టీక 


స్యాత్‌ । మమ । యత్‌ ! త్వమ్‌ | ఇచ్చసి 1 వియోగము |! ఎవ।ఇచ్చః 
మనః । |పియేణ | మే। తవ । (ప్రసాదాత్‌ | న |! భవతి! అసౌ! అపి. 


హేమనః= ఓమనస్సాః త్వ్యదిప్పితం = నీకు ఇష్టమైన, [ప్రియం = 
(పియుని, నలభ = పొందకయున్నాను. తత్‌ == అందువలన, త్వం = 
సీవు, యత్‌ = దేనిని, ఇచ్చసి = కోరెదవో, తదెవ = అదియే, మమ= 
నాకు, నస్యాత్‌ = కానేరదు. అతః = ఇందువలన, మె = నాయొక్క, 
(పియేణ = | వీయునిచే, వియోగ మేవ = విరహమునే, ఇచ్చ = కోరుము. 
తవ=నీయాక్ళ-, ([పసాదాత్‌ = అనుగహమువలన, అసావపి = ఈ 
వియోగముగూడ, మే=నాకు, నభవతి =కాదు. 


వి। నలసంయోగముకొజకు వియోగ మును( (బార్జించుటవలన విచి శాలజ్యా. 


రము. 


సమాసములు : 


తో(దీవృిలం ౩ ఆపు మిష్టః = ఈప్పితః; తవ ఈప్పితః == త్యదీప్సితః. 


తమ్‌= తదీప్పితమి. 


భావము: 


ఓ చి తమా! నీ కిష్టమైన పియుని పొందకయున్నాను. కావున నీవు 


దేనిని నాకై కోరెదవో ఆది లభింప దని తెలియుచున్నది. అందువలన నీవు 
నా|పియునితో గాయోగమనే కోరుము. అందువలన నాకీ వియోగము తొలగి 
పోయి సంయోగము కలుగవచ్చును. 1౯౨! 


._ శో! న కాకువాకై శిర తివామమజ్లజం 
ళం 0 ౧ 


ద్విషత్సు యాచే పవనం తు దకిణమ్‌ ! 


నవమసర 
గ 


891 
దిశాఒపి మధృస్మ కిరత్వయం తయా 
(ప్రియో యయా వై రవిధిర్వధావధిః॥ డా 


ప॥వి॥ నః! కాకువా కై $ః | ఆతివామమ్‌ | అజ్ఞజం | ద్విషత్సు 1 యాబే । 
పవనం 1 తు; దక్షిణం |! దిశా ।; అపి | మద్భస్మ | కిరతు | అయం 
తయా । (పియః | యయా ॥ వైరవిధిః | వథావధిః, 


గ! 


టిక॥ ద్విషత్సు = చన్ద్రండు మున్నగు శ తువుల మధ్య, ఆతివామం = 
మికి-లివకు(డైన, అజ్బజం == మన్మథుని, కాకువా క్రై ౪8 = దీనవచ నము 
లతో, నయాచే=పార్గించను. కిన్తుజకాని, దక్షిణం= దక్షిణదిక్కున 
జన్మించిన, (దాక్షిణ్యముగ ల్లిన) పవనం = వాయువును, యాచే = యాచిం 
తను అయం = ఈవాయువు, యయా = ఏఐ, దిళా = దిక్కుచె, 
[ప్రియః = (పియుడై ననలు(డు, సజ్బురతే = సంచరించునో తయా= 
ఆ దిక్కుత్‌' (డను, మద్భస్మ = నాబూడిదెను, కిరతు = వెద(జల్పుగాత. 
వై రవిధిః = వైరమును నడుపుట, వధావథిః = మరణమును నంతము 
గాంగల్లి యుండును. “మరణానాని వై రాణి అను న్యాయము ననుసరించి 
వైరము మరణమువరకే యుండును కాన దక్షిణ పవనము శ|తుపక్షు 


మునందున్నను నా మరణముతో నతని వెరము తీరి నాకీ యుపకార 
ము జేయు నని యర్థము. 


సమాసములు : 


కొథువా కాశి ౩; కాకురూపాణి చ వాక్యాని చ = కామవాక్యాని, తె = 
కాకు వాక రః. 


వ్లారబిధిః* వైరస్య విధిః = వైరవిధిః. 
వధావధిః ౫ వధః అవధిః యస్య సః = వధావధిః, 
భావము : 


నాకు శత్రువులైన చన్గీమదనమలయ పవనములలో మిక్కిలి వక్రు( 
డైన మన్మథుని మాత్రము యాచింపను. కాని దక్షిణ వాయువును మాత్రము 
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శ్రీ హర్షనై షధము 


యాచింతును. ఇతడు దక్షిణుడుగాన దాక్షిణ్భ్యవంతు(డు. త దిక్కు.న నా 
పీయు(డైన నలుడు సంచరించుచున్నాడో, ఆ వైపు నా భస్మము నితండు 
వెద (జల్లుగాత. దశిణపవనుడు వెరి వర్షమునకు( జం|దాదులవలె( జెంది 
యున్నను. “వై రాణి మరణానాని” యని చెప్పిన |పకారము నా మరణముతో 


నతనికి నాపై వైరము తీరును గాన నా భస్మమును, జల్దుటలో నతనికి కష్ట 
ముండదు, 1౯౩! 


శో ఆఅమూసని గచ్చ గ్ల యుగాని న క్షణః 


కీయత్‌ సహిష్య న హి మృత్వ్యురస్తి మె! 
స మాం న కాంతః స్ఫుటమంతరుజ్జి తా 
న తం మన_స్తచ్చ న కాయవాయపః॥ కాళ 


ప॥వి॥ అమూని | గచ్చ ని యుగాని | న | షణ! కియత్‌ । సహిష న 


శీత | 


క 


న।హి।; మృత్యుః! అసి! మే । సః |! మాం। న !।కానః।ః 
స్సుటమ్‌ ! అంతః | ఉద్దీతా | న।; తం; మనః 1 తత్‌ | చ ।న। 
రాయవాయవః, 

గచ్చ న్పి=కడిచిపోవుచున్న,.యుగాని = యుగములు, నక్షణక = వణ 
కాలముకాదు. అనగా ఒక్కొక్క కణము యుగ సహ|సములగుచున్న ది. 
కీ యత్‌ = ఎంతకాలము, సహి ష్య = సహింప(గలను? మృత్యుః == మర 
అము, మె=నాకు,నా సిహి = లేదుగదా. సః=ఈ, కా నః =|పయుడు, 
అన వా అ నరాత్మయందు, మాం= నన్ను, నోబ్ది తా = విడువడు, 
తం = వానిని మనశ్చ = మనస్సు(గూడ, నొక్టితా = విడువదుం 
స్ఫుటం = స్పష్టము కాయవాయవః == శరీరమందలి .| పాణవాయువులు, 
నోళ్డి తార ః = విడువ(టోవు, 

ములు ; 

కౌయవాయవ*ః ఏ కాయస్య వాయవః =కాయవాయవః. 


భావము : 


కడచుచున్న యుగములు ఒక్క కణముకాదు. ఒక్కొక్క. క్షణము: 


గూడ యుగసహ[సము లగుచున్న వి, ఎంత సహింపంగలను, చావు నాకు లేదు 
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న్‌ 


గరా? ఆ [పియు(డైన నలుడో నన్ను టోన విడువడు, వానిని నాయ నరా 
త్మయు విడువదు. ఇది స్పష్టము. నా శరిరమందలి [పాణాది వాయువులు 
గూడ నన్ను విడువవు. ఆయ్యో! ఏమిగతి. 11౯౪॥ 


ర్థో॥ మద్నుగతాపవ్యయశ క్రశికరః 
సురాః! స వఃకేన వే కృపార్లవః । 
ఉదెతి కోటిర్న హన మదుత మా 
కిమూళు సజ్కుల్చ్బకణ[శ మేణ వః॥ జాం 


ప!వి॥ మదు[గతాపవ్య యస క్త కశీకరః | సురాః: 1 నః | వః | కేన | పపే 
క షార్గవః | ఉదేతి | కోటిః 1న । ముదే। మదుతమా | కి మ। ఆకు! 
సభ్యల్పకవశ మేజ | వః, 


టీక॥ హేసురాః =ఓ దేవతలారాః: మద్ముగతాపవ్యయశ క్తశీకరః; మత్‌ జనా 
యొక్క-, ఉఊ్యగతాప=తీ(వతాపముయొక్క-, వ్యయ = నాశమునందు, 
శక్ర = సమర్థములై న, శీకరః = తుంపురులుగల, gets 
కృపార్థవః ఆ దయాసాగరమ, కేన = ఎవ్వనిచే, ప = |తాడ(బడి 
నడి? సజ్కలుకణ శ మేణ;, సజ్కల్పకణ = ల 
గ్రమేణ=-పరి్రమచే, (అనగా స్వల్పసజ్కల్పముచేతనే), మదుత్తమా 
= నాకంటెను త్తమమైన, కోటిః = న్రీకోటి, అనగా మజ్‌యొక న్రీ,వః = 
మీకు, ముదే = సంతోషమునకై , నోదేతికిము = ఉదయించదాయేమి ? 


సనూసములు : 


మదు(గతావవ్యు యళ శ్రణీతరఃి మమ ఊ్యగతాపః = మదు[గతాపః. 
మదు(గతాపస్య వ్యయః = మదు|గతాప్యయః. మదు[గతాపవ్యయేశక్తా . 


మదు]గతాపవ్యయశ క్తాః. మదు. గతా పవ్యయశక్రా ౪*క రాః యస్మసః = మదు 
(గతాపవ్యయళ క్రకీకరః. 


ర్భోవెర్హ వః. కృపాయాః అర్హ వః == కృపార్ణ వః. 

ముడు త్తమా : మత్‌ ఉ త్రమా='మదు తమా. 

నబ్బలకోబమేణ గ సజ్మల్పస్య కణః = సజ్కల్పకణః. సజ్కల్ప 
కణస్య _శమః = యు ఈ తేన = సజ్య-ల్పకణ[శ మేణ. 
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(రూ 
ల్ల 

వీల్‌ 
[ay 

EX 
శే 

క్రో 


భావము ; 


ఓ దేవతలారా ! నా తీవతాపమును హరించుటకు శ్గ క్రి గల నీటి తుంపు 
రలతో( గూడిన మీయొక్క. దయాసము[దమును నెవ్వరు పానముంగావించి 
నారు? తొల్లి సముద్రము నగస్త్యుఃడు పానము. జేసెను కదా. అర్రే యిప్పుడు 
ఈ దయాసము దము నెవ్వడు పానము(గావించిరి? నీ కొజకే అనగానిన్ను (6 
బొందుట కొజకే యా దయాసము[డము పానము. జేయంబడె ననుట తగదు. 
ఏల యనగా మిరు లేశమాాతము సజ్కల్పించుకొనినచో నాకంటె ను త్తమత్తీ 
మీకానన్షమొ సంగగల్లినది లభించదా? కావున దయ(జూపవలసిన నావంటి దీను. 
రాలియందు విపరీతమగా వీరు వ రించుట యుచితము కాదు, ॥౯ా౫॥ 


శో మమైవ వాహర్షివమళ్రుదుర్దినై ః 
ప్రసహ్య వర్షాసు బుతౌ (ప్రసళ్లతే 
కథం ను శృణ్వన్తు సుషుప్య దెవతా 
భవత్వరణ్య రుదితం న మె గిరః॥ రా 


బుతౌ | (పసక్టోతే [కథం !ను । శృబజ్వన్తు | సుషుస్య । దేవతాః | 
భవతు | ఆరణ్య 1 రుదితం | న। మే । గిర. 


ప॥వి॥ మమ |! ఏవ ! అహరివం | అ|శుదురినె ౩ | (ప్రసహ్య | వరాను ;% 
ధం కాం చు 


టీక॥ అధవాజ లేదా, అహర్దివం = పగలురాతి, మమైవ = నాయొక్కయె, 
అ,శుదుర్దినై 8 = బాపష్పవర్షములచె, ప్రసహ్య = బలవ నముగా, వర్దాసు 
బుతొ = వర్షర్తువు, (పసక్లో తేసతి = (పవ రింపంబడగనే, దేవతాః = 
దెవతలు, సుషుష్య = న్నిటించి. మేగిరః = నాయొక్ళ్క_మాటలను, 
క థంనుశృణ్వ ను ఎట్టువినెదరు? (ఆందువలననే ) మేగిర'ః = నాయొక్క 
మాటలు, కథం== ఎట్లు, అరణ్య = అరణ్యమందలి, రుదితం = 
రోదనముగా, నభవతు =కాదు?. 


వి! దేవతలకు నిదతో సమృన్ధము లేకపోయి నను, సమృన్దము( చెప్పుట. 
వలన నతిశయో క్రి. 


దమయ న్తీవచనములకు నరణ్యరుడితత్వము లేక పోయినను నరణ్య 
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రుదితత్వము చెప్పుటవలన, నరణ్యరుదిత త్వసాదృశ్య మాశేపింప 
బడుచున్నది కాన నిదర్శనాలజ్కార భేదము. 


ఆధా రివట్‌ వ్‌ ఆబ్బా చ దివా చ -=అహర్తివం. 
౨ a 


అ(జుదుర్లి నైక : ఆ|శుభిః దుర్దినాని = అ|శుదుర్తినాని, తైః = 
అ శుదుర్గినై *. 


భావము; 


లేదా రేయింబవలు నా కన్నీళ్లవలని మేఘచ్చన్నదివసములచె బలవన్త 
ముగా వర్షర్తువు [పవర్తి రింప(బడగనే దేవతలు చక్కగా నిదురించి, నామాటల. 
నెట్టు టి అట్టి నా మాట లెట్టు అరణ్యరుదితములు గావు, వర్షిర్తువు 
| పారంభముకాగనే శ్రీమహావిష్ణువు నిదురించును. ఆయనయందలి దేవతాత్వ 
సామ్యముచే, నినాాదులకు నిద ఆరోపితమైనది. కాన దేవత లెవ్వరును నా 
మొర వినుట లేదని యాశయము 1॥1౯౬॥ 


కో॥ ఇయం న తె నైషధ! దృకృథాతిథి 
న స్ప్వదేకతానస్య జనాయ యాతనా। 
హచే (హరె హో 1న కియద్ల వెషిత? 
స వేధసాఒగోపి ఖగోసి వక్తి యః॥ జాం 


ప॥వి।; ఇయం | న । తే । నైషధ 1దృక్పథాతిథిః। త్వదేకతానస్య | జనాయ । 
యాతనా 1 |హదే । హదే 1 హా! న। కియత్‌ । గవెషితః | సః । 
వేధసా!అగోపి ! ఖగః | అపి । వకి 1 యః, 


టతేక॥ హెనైషధ! = ఓనలమహారాజాః ఇయం = ఈదమయ న్ని, త్వదేక 
తానస్య; త్వత్‌ = నీయందే, ఏక తానస్య = ఆస క్రి(గల్లిన, జనస్య = 
జనమునకు అనగా నాకు, యాతనా == తీవవేదన, తే = నీకు, 
దృక్పథాతిథిః; దృక్పథ ==నె[తమార్గమునకు, అతిథిః = గోచరము, 
న= కాదు. కిక = మజీయు, యఃజవి, ఖగ 8=-హంస, వక్తి 


క 
ధా 
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నలునకు నాబాధనుచెప్పునో, సః =ఆహంసయు, వేధసా= (బ్రహ్మచే, 
అగోపి = దాచంబడినది. (ఏలయనగా) |హదేహదే = అన్నికొల 
నులయందును, కియత్‌ == ఎంత, నగవేషితః = వెదక(బడలేదు? 
హా =కష్టము, 

సమాసములు : 


దృశక్చోథాళిథి౭ ౩ దృకోః పన్ధాః = దృక్పథః. దృక్పథస్య అతిథిః = 
చృక్పథాతిథిః. 


తోందోకతానోన్య 2 త్వయి. వఏకతానః = త్వదేకతానః. తస్య = 
త్వదెకతానస్య. 
కావము : 


ఓ నలమహారాజా: నీయందే యాస క్రి గల నాయొక్క. యీ తీ వవేదన 
సే దృష్టికి గోచరము కాలేదు. ఏల యనగా నీవు చాల దూరమందున్నావు. 
మజియు నా యాతనను నీకు చెప్ప(గల్లిన హంసను. గూడ _బహ్మదాచి 


పెర్రైను. ఏల యనగా అన్ని. కొలనుల యందును దాని నెంత వెధకితిని! 
కష్టము. ॥౯ా౭॥ 


శో మమాజపి కిం నో దయసె దయాఘన: 
త్వదణ్‌ మగ్నం యది వెత మే మనః । 
సే యి హా ఢా 
నిమజ్జయన స న్రమసే పరాశయం 
విధిస్తు వాచ్యః కృతవాఒజఒగసః కధా॥ “౯౮ 
మ॥[వి[; మమ । అవి |కీం! నో | దయసే ।; దయాఘన । త్యదజ్జీ మగ్నం। 


యది ; వెళ్ళ 1 మే 1 మన | సెమజ్జ్ఞయన్‌ } సనమసే 1. పరాశయం। 
విది! $తు। వాచః క 1 తవ! ఆగసః 1 తథా. 


టీక?! హెదయాభధున; = ఓదయతో ఘనమైనవాడా! మమ = నాయొక్క, 
మానః= మనస్సు, త్వద జ్ఞీ)మగ్నం; త్వత్‌ = సీయొక్క-, ఆజ్జి ౨ జా 
పొదములయందు, మగ్నం=నాటీనదిగా, ఆనగాసీపాదములను శరణు 
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౧ 


గలదిగా, యదివేత్సి == తెలిసికొంటివో, మమా౭పి = నాకును, 
కింనోదయసే = వీలదయ(జూపవు? అధవా = లెదొ, పరాశయం = 
ఇతరులహృదయమును, స స నమసే = గొప్పయన్గకారమందు, నిమజ్డ. 
యన్‌ = ముంచుచున్న, విధిస్తు = [బహ్మయో, వాచ్యః = నిందింప'( 
దగినవా(డు, తవ =నీదగు, ఆగసః = ఆపరాధముయుక్క-, కథా = 
కథ, క్య= ఎక్క_డ?. 


సమాసములు : 

హౌదయామున ౨ దయయా ఘనః=దయాఘనః. త స్యసమ్ముద్ధిః =. 
హేదయామఘన. 

త్లందో జ్లీ 9మగ్భం : తవ ఆజ్జీ) = త్వదజ్జీ9. త్వదజ్జొ్యః మగ్నుః 
= త్యదజ్జి!మగ్నః, తం = త్యదజ్జి మగ్నం. 

వరాళయం ౨ పరస్య ఆశయః పరాశయః. తమ్‌ = పరాశయం. 
భావము : 

ఓదయాసొన్టాంః నా మనస్ను ని చదణములను శరణు బొందిన దని, 
తెలిసికొని నవో, నాయందు దయను నెరపవాయేమి? లేదా పరుల హృదయమును. 
గొప్పచికటియందు ముంచుచున్న [బ్రహ్మయే నినార్లు(డు, నీ యపరాధ 


మేమియ లేదు. _బహ్మచే వ్యామోహమును( బొంది సివు నన్ను( దెలుసు. 
కొనుటలేదే గాని నా యెడ దయలేకపోవుటచేత( గాదు. ॥౯౮|| 


ల కథావశేషం తవ సా కృతే గలే 
తు పై ష్యతి (శో(త్రపథం కథం న తే। 
దయాణునా మాం సమను(గహీష్య సే 
తదా౬పి తావద్యది నాథ నాధునా॥ జాణ 
ప॥వి॥ కథావశేషం [తవ 1 సా 1 కృతే; గతా | ఇతి | ఉపైష్యతి ౪ 


[శో[తపథం [కథం ।| న । తే; దయాణునా ॥ మాం | సమను. 
(గగ్రహీష్య'సె తదా | అపి । తావత్‌ | యది । నాథ | న | ఆధునా., 
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బీక॥ హౌనాథ = ఓనాథాః తవకృతే = నీకొఆకు, సా = ఆదమయ ని, 
కథావశేషం == కథశేషముగాం గలదిగా, అనగా నవసానమును, 
గతాఇతి = పొందినదని, తవ = నీయొక్క, [శోతపథం = కర్ణ 
మార్గమును, కథం == ఎట్టు, నోపెష్యతి = పొందదు? తదా౬ఒపి = 
దాసిసివిని నసమయమందును, దయాణునా = దయాలేశంపషుతో, మాం= 
నన్ను, సమను[గహీష్య సెతాపత్‌ = ఆను గహింపవా? తప్పక యను 
(గహింప(గలవు, అధునా = ఇప్పు(డు, నయది = కానిచో, మా౭౬స్తు స్త 
వలదు. (వెనుక నీవునాకై నిర్వేదమునుంబొ. దుట మహాను[గహము) 


సమాసములు ; 
కొథావోశోనం : కథా అవశేష: యస్య సః = కథావశేష$;. తం = 
కథావశేషం. 
(కొ (తవథం = కోతయోః పన్హాః=కోత్రపథః. తం= శోోతపథం. 
ధయోాణునొ ఎ దయాయాః అణుః =దయాణుః. తేనా = దయాణునా. 
భావము : 


ఓనాథాః నీకొజకు దమయ న్తి యవసానము6 బొందిన దను విషయ 
మెట్లు సీ చెవికి రాదు? తప్పక రాంగలదు. కాని దానిని వినిన సమయమందును 
దయాలేశముతో నన్నన్నుగిపాంపవా? తప్పక అను[గహింపంగలవు. ఒకవేళ 
ఇప్పుడు కాకపోయినచో పోనిమ్ము. వెనుక నన్ను గూర్చి యనుశోకించుట 


యైనను గొప్ప యనుగహమే, 1౯౯ 
శ్లో మమాదరీదం వీదరీతుమా న్లరం 
త దర్ధికల్బ్పద్రుమ కిజ్బో దర్ధయే | 
భీదాం హృది ద్వార మవాప్య మై మెవ మే 
హతాసుఖిః [పాణసమః సమజ్షిమః ॥ ౧ం౧ 
పఃవి।; మమ । ఆదరి 1 ఇదం। విదరీతుం ! ఆన్లరం। తత్‌ | ఆర్థికల్చ్ప 


దుమ: | కిక్సోత్‌ | అర్హయ | భిదాం | హృది | ద్వారమ్‌ ! అవాప్య క 
మా। ఏవ; మే! హతాసుఖిః [పాణసమః । సమం । గమః. 
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చీక॥ హేనాథ=ఓనాథాః! మమ = నాయొక్క, ఇదం= ఈ, ఆ నరం= హృద 
యము, వివరీతుం = పగలుటకు , ఆదరి = ఆదరముగల్లియున్న ది. తత్‌ 
= అందువలన, హఅర్థికల్పదుమః = ఓయాచకులపాలిటికల్పవృ క్షమా, 
కిజోత్‌ = కొంచెము, అర్ధయే = యాచింతును. (ఏమనగా) [పాణసమః 
= (పాణములతోసమానమెన, త్రం = నీవు, హృది: 2౫ హృదయమం 
వలి, భిదాం = పగులు అనెడి, ద్వారమ్‌ == ద్యార మును, అవాప్య = 
పొంది, ఆనగా మార్గమును(బొంది, మే = నాయొక్క, హతాసుథిః। 
హత జనిన్నుంబొందనందువలన నిషృలములై న, అసుభిః = _పాణము 
లతో, సమం=కూడ, మాగమకః = వెలువడ(బోకుము. 


లో 


సమాసములు , 
ఆదరి వ ఆదరః అస్యా౬ సెతి = ఆదరి. 
హేఆర్థితల్త) (దుమ : అర్థినాం కల్చ[దుమః = ఆర్థికల్చ(దుమః. తస్య 
సమ్బుద్ధిః వా హె అర్థికల్ప[దుమ. 
వొతానుభి8ః హతాళ్చ తే అసవశ్చ = హతాసవః, తై 8=-హతాసుధిః. 
(బణనమ శః పాణిః సమః==|పాణసమః. 


భావము : 


(నాథా! నా హృదయము పగలుటకు నాస క్తి గల్లి యున్నది. ఓయాచ 
కుల పాలిటి కల్పవృక్ష్నమా! నేను నిన్నాక విషయమును యాచింతును. (పాణ 
సమానమైన స్‌వు నాహృదయమందు నెలకొని యున్నావు. కాన నా పాణము 
వెల్వడిపోవు నపుడు నీపును వానితో( బాటు నా హృద యరన్ధ్ర్రమునుండి వడలి 
పోకుము. నాకు పాణోత్క- 9మణముజరుగు నప్పు(డు జన్మా న్రరమునందు 
నీవే నాకు బతివి కావలయు నను కోరిక యున్నది. కావున నిర్యాణకాలమం 
దే కోరికతో [(పాణములను జీవు(డు విడచునో, ఆ కోరికల [ప్రకారము జన్మా 
న్రరమునందు జరుగును కాన నీవు నా హ్ఫూదయమునుండి వెళ్ళ్లవలదు అనగా 
నప్పుడు నిన్న ధ్యానించుచుందును. 11౧౦౦॥ 


శ్లో॥ ఇతి (ప్రియాకాకుభిరున్మిషన్‌ భృశం 
ట్‌ గీశదూత్యెన హృది సిరీకృతః | 
ఢి 


400 శ్రీ హర్షనై షధము 


నృపం స యోగేఒపి వియోగమన్మథః 
క్షణం తముద్భాా న్తమజీజనతీ పునః ॥ ౧౦౧ 
ప॥ వి॥ ఇతి । (పియాకాకుభిః | ఉన్మిషకా | భృశం | దిగీశదూత్యేన హృది! 


స్థిరీకృత'ః | నృపం! సః | యోగే ! అపి | వియోగమన్మథ ః1క్షణం! 
తమ్‌ | ఉద్భా) నమ్‌ ! ఆవీజనత్‌ |! పునః. 


టీక 1 దిగీశదూత్యేన; దిగేశ == దికృాలురయొక్క-, దూత్యెన = దూత్యముచే, 
హృది== హృదయమందు, స్థిరకృతః = ఇంత కాలము వరకును స్థిరము 
గావింప(బడిన, సః: జై, వియోగ మన్మథ: దు వి పలమృళశ్చజ్షారము, 
ఇతి = ఇట్టు, పియాకాకుభిః; [పియా = (పియురాలియొకగ్టా, కాకు ఖః 
= దనవచనములచే, ఉన్నిషకా = ఉద్బుద్ధమైనద గుచు అనగా జాగ్భతి 
నొందినదగుచు, తం=ఆ, నృపంజరాజును, యోగేఒపి = సాన్నిధ్య 
మున్నను, క్షణం పునః = క్షణకాలము, ఉద్భా9 న్రచిత్తం = ఉన్మాద. 


rm 


ముతో(గూడిన మనస్సును గల వానినిగా, అజీజనత్‌ == చేసెను. 
సమాసములు : 


(వియాతావల్లితః పియాయాః కాకవః==(పియాకాక వః, తై 82 (పియా 
కాకుభి 8. 


దిగీళదూక్యో న న దిశామీశాః = దిగీశాః. దిగిశానాం దూత్యం = దిగిశ 
దూత్యమి. తెన = దిగశదూత్వేన | 

న్థేరీక్ళత ౭ = ఆస్థిరః స్థిరః సమ్పద్యమానః కృతః = స్థిరీకృత 8. 

ఎయోగ మన్ధుథ్‌* 3 వియోగస్య మన్మథః = వియోగమన్మథః. 
భావము : 


ఆ నలు(డు దిక్నాలురకు దూత్యమును వహించిన వెంటనే యతని, 
యందలి విపలమృళ్ళజ్షార మణగి యుండినది. కాని యిటు [పియురా లగు 
దమయ న్లి దైన్యముతో మాట్టాడుటవలన నది మజల నుద్భ్బుద్ధ్దమెనదై యొక 
వైపు పియురాలి సామీష్య మున్నను వానివలన నున్మత్తుని? గావించినది. 
ood 


నవమసర్గ . 40}. 


రో మహెనిదూత్యాది సను సమాత్యన 
C౧ C ma 
స్తతః స ఏస్మ త్య మన రథస్రైతై 8 
(రియాః (బయాయా లలితే కరమ్బి"ా 
వికల్నయన్నిత్ణ మలికమాలపతీ ॥ ౧౦౨ 


ప॥[వి॥। మ హన్ష్రడూత్యాది | సమ సమ్‌ । ఆత్మనః | తతః | సః విస్మృత! 
మనోరథస్థితె ః [కియాః 1 [ప్రియాయా।ః లలిత & కరమ్బితాః 
వికల్పయన్‌ | ఇత్ధమ్‌ ఆలీకమ్‌ | ఆలపత్‌. 


టిక॥ తతః = ఉన్మాద మెర్పడినపిదప, సః=ఆ నబుండు, ఆత్మనః = తన 
యొక్క, మహా హన్లదూత్యాది == =ఇన్రిదూత్యముమున్నగు, సమ సం = 
సకలకార్యమును, ఏస్మతక==మటచి, మనోరథస్థితె 8 = మనోరథము 
లచే ననగా సజ్కల్పములచే, సితెః =కల్పితములై న, లలిత్రైః = విలా 
సములతో, కరమ్బితాః = మిశితములై న, |పియాయాః = [ప్రియురాలి 
యొక్క, (కి యాః == క్ఫజార చేష్టలను, వికల్పయన్‌ = ఆలోచించుచు, 
ఇత్థం = చెప్ప(బో వువిధముగా, అలీకం = జ్ఞానర హీతముగా, ఆలపత్‌ = 
మాట్లాజెను. 


సమాసములు; 


మౌ Pid hu దూతస్య కర్మ = దూత్యం. మహెన్టుస్యదూత్యం 

= మహెన్లిదూత్యం. మో వాన్ష్రదూ త్యం ఆది; యస్య తగ్‌ = మహేన్ద్ర 
దూత్యాది. 

మనోలోథోన్ధీ కై ః : మనోరథే స్థితాని==మనోరథస్టితాని. తైః = మనో 
రథస్థితెః. 


భావము ; 


ఇట్లు ఉన్మాద మేర్పడగనే, యా నలుడు తన క ర్రవ్యమైన, యింద 

చూతము మున్నగు సమస కృత్యములను మజచి, మనోరథకల్పితములై న 

విలాసములతో మిళితము లన |పియురాలి శృజ్షార చేష్టలను, ఆలోచించుచు6 

జెప్పబోవు విధముగా దనకు. 'దెలియకుండనే, మాట్టాడ( దొడగెను. ॥౧౦౨॥ 
26 
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లో ఆయి! (ప్రియః కస్య కృతే విలప్యకే 


విలిప్యతే హా ముఖమ శ్లుబిన్లు భిః | 
పుర_స్యయాలోకి నమన్నయన్న కిం 
తిరశ్చలల్లొ చనలలయా నలః॥ ౧౦౩ 


ప॥వి॥ అయే | (ప్రియె | కస్య కృతే | విలప్యతే | విలిష్యతే 1హాః | 


టీక ॥ 


ముఖమె | అ(శుబినుభీః 1 పురః! తగయా । ఆటోకి | నమన్‌ |! 


అయం | న | కి3 తిర శ్చ లల్లోచనలిలయా 1 నలః. 


ఆయి[పియె! = ఓ|పియురాలాః, కన్యకృతే = ఎవనికొజకు. విలప్యతే = 
ఏడ్చుట. ముఖం == మోము, అశుబినుభిః = కన్నీటిబొట్టులతో, 
© లు 
విలిష్యతే = పూయంబడుచున్నది, హా=కష్టము, పురః =ఎదుటి, 
నమన =నమస్కరించుచున్న, అయం = ఈ, నలః = నలు(డు, తిరశ్చ 
లల్లోచ నలీలయా; తిరః = అడ్డముగా, చలత్‌ = (పసరించుచున్న, 
లోచన = నె్యతములయొక్క-, లీలయా = విలాసముచే, నాలోకికిం = 
చూడ(బడ లేదాయేమి? 


సమాసములు : 


అ/భబిగ్దుథి 82 అ! శూణాం బినవః జా అ శుబినవః. తె? = అుబిన్లుభిః. 
తిరజ్బలల్లోబ నలీలయా * తిరః చలతితి = తిరశ్చలత్‌. తిరశ్చలచ్చ 


aig 


తక్‌ లోచనం చ ==తీరశ్చలల్లోచనం, తీరశ్చలల్లోచ నస్య లీలా = తిరశ్చ 
లు ఉక, 


లతోచనలీలా. తయా ==తిర శృలల్బ్పోచ నలీలయా. 
లా 


భావము : 


ఓ_పియురాలాః ఎవనికొఅ కెడ్చెదవు. ని మోమును కన్నీటిబొట్లు మలిన 
లం 


పఅచుచున్న వి. ని ఎదుట. (బణమిల్లుచున్న యా నలుని నీకటాషముతో( 
జూడలెదా? మనిషి యెదుటనున్నను లేనట్టు భావించి నిందిచుట యుక్తము 
గాదు. 1౧౦౩|| 


"శో, చకా సి బినుచ్యుత కాతిచాతురి 
ఉన, కలప? as 


ఘునౌ (శుబిన్టుస్రుతిక్రై తవా త్తవ | 


నవవ 


ల 


2A 


మ[1వి॥ 


జీర || 
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మసారసారాకి! ససారమాత్మనా 
తనోషి సంసారమసంశయం యతః॥ ౧౦౪ 


చకాస్తి 1 విన్చుచ్యుతకాతిచాతురి ఘనా శుబిన్హుసుతికై త వాత్‌ 1 తవ। 
మసారసారాక్షి 1 ససారమ్‌ | ఆత్మనా 1; తనోషి | సంసారమ్‌ | 
అసంశయం | యతః. 


మసారసారాక్షి; మసారసార = (శష్టములై న యిన్ష్రనలమణులవంటి, 
అక్షి ==కన్నులుకలదానాః ఘన్నాళుబిన్నుసుతిక్రైతవాత్‌; ఘన = దట్టి 
మైన, అకుబిన్టు =కన్నీటివిన్దువులయొక్క-, _శుతి = సావముయొక్క., 
కై తవాత్‌ =నెపమువలన, బిన్గుచ్యుతకాతిచాతురీ, బిన్గుచ్యుతక = అను 
స్వారచ్యుతకమెనెడి విచితవాక్యరచనయందు, అతిచాతురీ == మిక్కిలి 
నేర్పు, తవ =నీకు, భాతి ==(పకాశించుచున్నది. యతః = ఏచాతుర్యము 
వలననే, సంసారం = సంసారమును, సంసారశబ్దమును, ఆత్మ నా= 
సీసామర్ధ్యముచేత, ససారం = సారవ_న్లముగను, తొలగినయనుస్వారము 
కలదిగను, అనగా సంసార శబ్బములో, ననుస్వారము దొలగినచో ససా 
రమని యగును కాన ససారముగను, అనగా సారముతో (గూడి నదిగను, 
తనోషి = చేయుచున్నావు. అసంశయం = సన్షహములెదు. 


అ_ుదిను[సుతియందు, కై తవశబ్ల్రముచే, త|దూపమును నపహ్న వించి 
బీన్గుచ్యుతక త్యమును, ఆరో పించుటవలన నపహ్నవాలజ్కారము,. 


దాని నుపజీవించి ససార మను శ్చిష్టపదముచే లభ్యములై న అర్ధములకు 
రెంటికిని అభేదాధ్యవసాయము చేయుటచే, బినుచ్యుతక మను కావ్య 
రచన ను|క్పేక్షించుటచే శ్లేషమూలకమును, నపహ్నవముతో( గూడిన 
దియు నగు నుత్పే9క్ష. అసంశయ మను వ్యజ్ఞుకమును. _బయోగించుట 
వలన నిది వాచ్యము, 


సమాసములు ; 


అతి చాతురీ=బిన్నచ్యుతకాతిచాతురీ. 


భినుచ్యూ తతా తిచాత్తురీః బినోః చ్యుత మేవ==బి నుచ్యుతకం. బినుచ్యుత కే 
mn) ఎ ఏ a 


ae 
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ఘనా [కుటిన్లు (నుళికై తవాల్‌ : ఘనాని చ తాని అశూణి చ = ఘనా' 
(శూణి. ఘన్నాళూణాం బిన్హవః == ఘనా శుబిన్లవః. ఘనా శుదిన్హూనాం (సుతీః = 
ఘనా శుబిన్లుసుతిః. ఘనా శుబిన్దుసుతేః కై తవం== ఘనా శుబిన్హుసుతిక్రైత వం. 
తస్మాత్‌ = ఘన్మాశుబిన్లు సుతికె తవాత్‌ . 

హౌమసాలొసారాక్ష  మసారాణాం సారౌమసారసారౌ. మసారసారా 
వివ అక్షిణీ యస్యాస్సా == మసారసారాక్ని, తస్యాః సమ్బుద్దిః = హా మసార 
సారాక్షి ! | 

ననారం : సారేణ సహితః = ససారః. తమ్‌ = ససారం. 

అనంక్యం : సంళ యస్య అభావః == అసంశయం. 


భావము : 


_ైష్టములై న యిన్ట్రసిలమణులవంటి కన్నులు కలదానా! దట్టమైన 
కన్నీళ్లబొట్టుల నెపముచే, నీకు బిన్దుచ్యుతకమను విచ్మీత వాక్యభేదముతో (గూ డిన 
కావ్యరచనయందు సామర్థ్య మున్నట్లు తెలుపు చున్నావు, అట్టి చాతుర్యము సీ 
కుండుటవలననే, సంసార మును, సంసారశ బ్రమును, ససారముగను అనగా సార 
వ నముగను, అనుస్వారరహిత ముగను చేయుచున్నావు. సందేహములేదు. 
సంసారశ'బ్రమునందు “సం”అను నెడనున్న సున్న తొలగినచో నది ససార 
మగును. ససార మనగో సౌరవన్తమైన దని యర్థము. అట్టు సున్న తొలగుటయె 
యిట బిన్దుచ్యుతక ము. అనగా నామె సంసారశబ్రమును నను స్వారశూ న్యము 
గావించి సంసారమును ససారము(జేయుటయె గాక, విన్దుచ్యుతక కావ్యరచనా 
నై పుణీని( గూడ ( (బదర్శించిన దని భావము, 1౧౦౪ || 


ల్లో అపా స్తపాధథోరుహి శాయితం కరే 

కరోషి లీలానలినం కిమాననమ్‌! 

తనోషిహారం కియద(శుణః(స్రవై 

ర దోషనిర్వాసిత భూషణ హృది॥ ౧౦౫ 
ప॥వి॥ అపా స్తపాథోరుహి ! శాయితం 1 కరే | కరోషి | లీలానలినం 1 


కిమ్‌ | ఆననమ్‌'। తనోషి 1 హారం । కియత్‌ । అ|శుణః | [చువైః 8 
అదోషని ర్వాసిత భూషజే | హృది, 
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'టీక॥ హే పియె =ఓ|పియురాలా! తా ఏల, అపా సపాథిరుహి: అపాస = 
విడువ(బడిన, పాథోరుహి = లీలాకమలము' గల్గిన, కరే = చేతియందు, 
శాయితం = పరుండ (బెట్ట(బడిన, అనగా ఉంచబడిన, ఆననబు = 
ముఖమునే, లీలానలినం == లీలాకమలమును, కరోషి = చెయుచున్నా వు? 
అదోషనిర్వాసితభూషణే; అదోష = దోషములు, అనగా నపవాదములు 
లేకయే, నిర్వాసిత = తొలగింప(బడిన, భూషణ = ఆభరణములుగల్లిన, 
హృది = హృదయమందు, అశుణః ౫ క న్నెటియొక్క, సవై 8 = 
ధారలచేతనె, హారంజాహారమును, కియకత్‌ = ఎంతకాలము, లేదా 
ఏల, తనోషి = చేయుచున్నావు. 
సమాసములు : 

అపా న్సపొథోడపొ : పాథసి రోహతీతి = పాథోరుట్‌. అపాన్తం 
పాథోరుట్‌ యస్మిన్‌ సః = ఆపా స్తపాథోరుట్‌. తస్మిన్‌ =అపా స్తపాథోరుహి. 

ల్‌లాశ్‌నులం : లీలార్థం కమలం = లభీలాకమలం. తత్‌ = లీలా 
కమలం. 

అదో వనిర్వానీత భూవడో థ్‌ అవిద్యమానః దోషః యస్మిన్‌ కర్మణి 
తత్‌ = అదోషం. ఆదోషం నిర్వాసితాని = అదోషనిర్వాసితాని. అదోషనిర్వాసి 
తాని భూషణాని యస్యాస్సా = అదోషనిర్యాసితి భూషణా. తస్యాః సమ్బ్చుద్దిః = 
అదోషనిర్వాసితభూషజే, 


భావము : 


ఓ[పియురాలాః హసమునందు లీలాకమలమును6 దొలగించి దాని 
స్థానమున నీమోమును చి నవలన, లీలాకమలము గావించితివా యేమి? అట్టు 
చేయపము. లీలాకమలమును( దీసికొనుము. చింత వలదు. దొంగలవలన 
భయము గాని, యితరాపరాధములు గాని లేకయే విరహవశముచే ముక్తాహారా 
ద్యాభర ణములు తొలగింప (బడిన సీవక్షఃస్థలము నందు నెంతకాలము, కన్నీటి 
బీనువులచే ముక్తాహారముల నాపాదించెదవు?: కావున నట్లు చేయకుము. 
భూషణములను ధరించుము. దుఃఖింపవలదు. లోకమున నేరము చేసినవానిని 
తొలగించినవిధముగ్య సొమ్ములు దొలగింప(బడినవా యను విషయము 


సూచితము, 1॥1౧౦౫|| 
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శ్రీ హర్ష నైషధము: 


శో దృశోరమజల్యమిదం మిలజలం 
(య a యి 


కరేణ తావత్సరి మార్టయామి తే । 
అథా పరాధం భవదజి పజ్క్య-జ 
వని 
ద్వయీరజో భిః సమమాత్మమాలినా Il ౧౦౬ 


ప॥వి॥ దృశః | అమజ్లల్యమ్‌ ; ఇదం | మిలత్‌ | జలం 1 కరేణ | తావత్‌ 1 


టీక॥ 


పరిమార్హయామి 1 తే| ఆధ | అపరాధం | భ వదజ్జి ) వజ్క_జద్యయీర 
జోభిః | సమమ్‌ | ఆత్మమౌలినా. 


ఇదం = ఈ, తే = నీయొక్క, దృశోః = కన్నులయందు, మిలత్‌ = 
ఉత్పన్న మైన, అమజ్ఞల్యం == అమజ్ఞలకర మైన, జలం = నీటిని(కన్నిటిని) 
కరేణ = చేతిచే, పరిమార్గయామి = తుడుచుచున్నాను. అథ =తుడిచిన 
పిదప, అపరాధంజనెనునిన్ను వంచించిననేరమును, భవదజ్జి)పజ్క_జ 
ద్యయీరజోభిః; భవత్‌ = నీయొక్క, ఆ జ్లపజ్మ_జ — పాదపద్మముల 
యొక్క-, ద్యయీ = జంటయొక్క, రజోధిః = ధూళులతో, సమం = 
కూడ, ఆత్మమౌలినా = నాకిదీటముచే, అనగా వన్సనముచె, పరిమార్ష 
యామి = తుడుచుకొనెదను. 


వి॥ పాదపజ్కజధూకలతోడ నని కలిసమ్మిత మగు సహభావము( జప్పుట. 
వలన సహో క్యలజాా-రము. 
పనూన సతు 
అమజ్దల్యాం = మజ్జలస్య అర్హం = మజ్ఞల్యం, న మజ్జల్యం = అమజల్యం. 
తత్‌ = అమజ్షల్యమి. 


భవదళ్హ్రీ 9వవ్యపిద్ధుయీర్‌ జో బి2. ఆజ్జీ 9ఏపజ్క_ జే ఇవ== అబీ) పజ్బ_జే. 
భ్ర వత్యాః అజ్జీ)పజ్క-టే క్త భవదజ్జి )వజ్యూజే, భవదజ్జి )పజ్బజయోః ద్యయీ = 
భవదజ్లి ) పజ్బ-_ జద్వయీ. భవదజ్లి పజ జద్యయ్యాః రజాంసి = భవదజ్జి 9 


పజ్కజద్వయీరజాంసి. తైః = భవదజ్జిపజ్య జద్యయీరజో భిః. 


ఆత్ళమౌలినాః ఆత్మనః మౌలిః = ఆత్మమౌలిః, తేన== ఆత్మ మౌలినా. 
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భావము : 


ఓదమయ న్లీః నీ కన్నులయం దేర్పడిన యపభకరమైన సీటిని 
తుడిచెదను. తుడిచిన పిదప నేను నిన్నింతవజకు వంచించిన నెరమను, ని 
పాదపద్మముల ధూశులతో( గూడ నా కిరీటముచే అనగా వందనముచే 
తుడుచుకొనెదను. నీ పాదధూశిని తుడుచుటతో( బాటు నా యపరాధమును నా 


కిరీటముతో( గ్లూడినశిరమును నీ పాదములవై వాల్చి _పణమిల్రి తుడుచు 
కొనెదను. ॥౧౦౬॥| 


లా! జ త్వదచ్చాజ్లి )నఖామృతద్యు తేః 
కిరీటమా ణికమయూఖమజ్షురి t 
ఉపాసనామస్య కరోతు రోహిణీ 
త్యజత్యజాఒకారణరోషణ రుషమి ॥ ౧౦౭ 


ప॥వి॥ మమ । త్యదచ్చాజ్లీ 9నఖామృతద్యుతేః। కిరీట మాణిక్యమయూఖమళ్ఞరి | 
షం ణి 
ఉపాసనామ్‌ | అస్య | కరోతు | రోహిణీ | త్యజ 1 త్యజ 1 అకారణ 
రోషణే 1 రుషమి. 
శీక॥ హేఅకారణరోవషణె! = ఓసి నిషా_రణరోషముగలదానా!, రోహిణీ ౫ 
ఏజ్జనై న, కిరీటమాణిక్యమయూఖముజ్ఞురీ; కిరీట = కిరీటమంచలి, 
మాణిక్య == రత్నములయొక్క, మయూఖమక్షారి = కిరణపుంజమనెడి, 
రోహిణీ = రోహిణీయను, చమినికిపియురాలై నతార, అస్య == 
ఈ ఎదుటనున్న, త్వద చ్చాజ్హీ )నథామృతద్యుతః ; త్వత్‌ = నీయొక్క, 
అచ్చ == స్వచ్చములై న, ఆజ్జీ9నఖ == పాదమందలిగో క్ల నెడి, అమృతద్యు 
తే =దన్లు3నికి, ఉపాసనాం = పూజను, కరోతు = చేయునుశాత. 
రుషం = రోషమును, త్యజత్యజ = విడువుము, విడువుము. 
TY ఇచ్చట పాద నఖములను చన్హునిగను, మాణిక్యమయూ ఖమకజ్లారిని 
రోహిణిగను రూపించుటవలనరూ పక ము. 
సమాసములు : 
దీం ఉన SO We 
తొంద్‌చ్బాజ్ల్‌ / నఖాబ్ళుళ ద్యూ త తి pie చ ఆత) చ = అచ్చాజ్లి | 
తవ అచ్చా జ్లీ) = త్వదచ్చాజ్జీ.) త్వదచ్చాజ్స్‌ )ః, నఖాః = త్వద్వచ్చాక్ట్ర)నఖా?. 
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త్యదచ్చాజ్జి నభా లప అమృతద్యుతి £ = త్యదచ్చాజ్ఞి) నథా మృత ద్యుతిః. 
తస్య = త్యదచ్చాజ్లి) నఖామృతిద్యులేః, 

కిరీటమాణీ క్యు నముయూఖముల్ఞరీ = కిరిట మా బిక్యాని = కిరీఓ మాణిక్యాని. 
డి దిశ ఘా ణిక్సానాం పుయూఖాో 8 2 == కిరీటమాణికకమయూఖా 8. కిరటమాణిక్య 


సయూభానాం మళ్జారీ = కీరీటమాణిక (మయూఖ మజ్ఞరి 


అకొరణలోషణతో వ అఏచ్యమానం క కారణం యస్మి౯ కర్మణి త ద్యథా 
లన గి తథా = ఎరకారణం. అకారణం రోషణా = ఆరో తస్యాస్స 
మ్ఫుద్దిః = _- హే అకారణరోషత. 


ఇషం. 


కప నిష్కారణరోషము గలదానా? ర క్తవర్హము గల నా కిరీటమాణిక్య 
కిళణపుంజ మనెడి రోహిణి యను చన్హ్ర(పియ యగు తార సనియొక్క పాద 
నసఖసు, లనెడి చ మనిం గొలచుగాత. అనగా నేను నీ పాదములకు వననము 
గావించునపుడు నా కిరిట మందలి రత్న కాంతిపుంజము తెల్లన సీ కాలిగోళ్లవె 
ఖడుననయర్ధము. కాపున సవ రోషము కషతశేశపు, నా పదహారే 


ట్ట 


నీయెడ నేను కావించిన యపరాధములకు (పతీకారము, 11౧౦౭| 


క్రో తర పి కరసనల మరక చేన్మనాగపి 

తఇయి శయ తదృహుమానమానత।ః 

వినమ్య వక్త)ం యది వర్తసే రయ 

నమామి తె చల్లి! తదా పదావధి॥ ఉరిలో 
భవి] తనోషి । మానం 1 మయి 1 చేత్‌ | మనాక్‌ ! ఆపి త్యయి।శ్రయే । 


తక్‌ | బహుమానమ్‌ । ఆనతః । వినమ్య వక్త్రం యది ; 
వర్తసే | కియత్‌ | నమామి 1 తే! చణ్జి! తదా ! పదావధి. 


టీక ॥ హేచణ్ణి = ఓసి తీ వకోపముగలదానా! మనాగపి = కొంచెమైనను, 
స రోషమును, మయి= నాయెడ, తనోషిబేత్‌ = చేసితివో, 
తర్‌ = = అప్పుడు, త్వయి య. విషయమున, ఆనళస్సన్‌ = వంగిన 
వా(డనై, బహుమానం= పూజను లేదా, సన్మా నమును, [శయే = 
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చేతును. కిళ్బ = మజీయు, వక్ష9ం = ముఖమును, కియత్‌ = కొంచెము, 
వినమ్య=-(రోషముచే) వంచి. వర్తసేచేత్‌ = ఊంటివో, తదా = 


ల 


అప్పుడు, పదావధి = పాదములవరకును, నమామి = ప్రణమిల్లుదును. 


వదావధి*ల పపం అపధిః యస్మిన కర్మణి త ద్యథా భవతి తథా = 
తానని 


క్షు తున 


ఓ కోపశీలా, నీవు నాయెడ సిసుమంత కోపమును. జేసితివో, అప్పుడు 
నీ విషయమున న్యముండనై గొప్ప పూజనుంగాని, సన్మానమునుం గాని 
చేయ(గలను. నీవు రోషవశముచే, తల వాల్బుకొని యుంటివో, అప్పుడు నేను 
నీపాద ములవజకును నమస్కరించి సి దోషమును. దొలగింతును నీ యల్ప 
మానమును అనగా కోపమును బహుమానము తో(.డను, నీ యల్పనమనమును 
'బహునమనముచే తన్న దొలగింతు నని యాశయము. ॥1౧౦ల౮॥ 


ర్డా॥ (పభుత్వభూమ్నాను గృహాణ జః రో 
(పణామమా(తాధిగమె౭పి దక (శ మః | 
క యాచతాం కల్పలతాస మాం (పతి 
క్ష దృష్టిదానే తవ బదముషితా (1 ౧౦౯ 
లు ఇ దట 
ము॥వి॥॥ _పభుత్యభూమ్నా అనుగృహాణ 1 వా! న।వా। పణామమా।తా 
ధిగమే | అపి | కః | (మః | కం ! యాచతాం | కల్పలతా ! అసి। 
మాం ॥ పతి క్వ దృష్టిదానె | తవ 1 బద్ధ ముష్టితా. 


జీక॥ ఓదమయ సీ! |పభుత్యభూమ్నా; (పభుత్వ = (నాజీవితము సీకధ్రీ నము 
కాన) నాపైని నీకున్న యధికారముయొక  , భూమ్నా = ఆతిశయముచే, 
ఆనుగ్భుహాణవా = అనుగ హింవుము, నవాఅనుగహాణ, = ఆను 
గహింపకపొమ్ము. కిన్తు=-కాని, (పణామమా(త్రాధిగ మేపి; [పణామ 
మాత, = నమస్కార మునుమవూ తము, అధిగచేజపి = నొందుట 
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యందును, కః ==ఏమి, [శమః = భారము? యాచతాం==-యాచకులకు, 
కల్పలతా == క ల్పవృక్షమైన, అసి = నీవు, కరం = ఎక్కడ? మాం 
(పతి = నన్ను (గూర్చి, దృష్టిదానె = దృష్టినాసంగుటయందు, అనగా 
నన్ను (జూచుటయందు, తవ = నీయొక్క, బద్ధముష్టితా = లోభిత్యము, 
(గట్టిపిడికిలిగల్లియుండుట) క్వ == ఎక్కడ, 


వి॥ దానమందు( గల్వలతగా నుండుటకు, దృష్టిదానమునందు లుబ్బురాలుగ 
నుండుటకును సంబంధము లేదు. ఇది రెండును విరూపములు కాన 
విరూపముల నొకచోట, జేర్చుటవలన విషమాలజ్కారము, 


భావము : 


ఓదమయ నీ: నా జీవితము నీ కథినము. కావున నికు నాపై. 
(బభుత్వము అనగా నధికార మున్నది. కావున నట్టి (పభుత్వశ క్రిచె నన్ను 
ననుగ హింపుము, లేదా అనుగ పహాంపకుము. కాని నావననములను స్వికరిం 
చుటలో నీకేమి (శమ యున్నది? అదియు, సాధ్యపడనిచో దర్శన మొసంగి 
యునను ననుగంపుము యాచకుల పాటికి కల్పవృక్ష మైన సివెక్కడ? 
దర్శన మొసంగుటలో నీ లబ్దత్య మెక్కు_డ? ఇవి రెండును పరస్పర విరుద్ధ ములు 
కాన కటాక్షములచె నన్ను నను|గహింపుము, ॥౧౦౯॥ 
శో స్మరేషుబాధాం త. మృదుః కథం 
హృది [దడీయః కుచసంవృతే తవ । 
నిపత్య వై సారిణకేతనస్య వా 
కో 
(వజ న్టి బాణా విముఖోత్సతిష్టుతామ్‌॥ ౧౧౦ 
ప॥వి॥ స్మ రషుబాధాం 1 నహనే । మృదుః | కథం ! హృది దఠీయః | 
కుచసంవృతే 1 తవ । నిపత్య వైసారిణకతనస్య | వా | (వజన్తి 
బాణాః | విమభోత్పతిష్టుతామ్‌, 
టీక ॥ హభె మి = ఓదమయ స్తీ! మృదుః మన్నే మె తనిశరీరముగల, త్వం = 
సీవు, స్మరషువాధాం; స్మరేషు=మవ్మధబాణములయొక్క, బాధాం = 


. బాధను, కథం = ఎట్టు, సహసే = సహింతువు? అథవా = లెదా, 


తననన 
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వె సారిణకేత నస్య; వై సారిణ = మీనమును, కెతనన్య ధ్వజమందు6 
గల్గిన మన్మథునియొక్కు, బాణః == బాణము, _దఢీయఃకుచసంవృతే; 
దఢీయః=మికిిలిగట్టివైన, కుచ = _స్తనములచే, సంవృతే = 
మూయ(బడిన, తవ = నీయొక్క, హృది = హృదయమందు, 
నిపత్య = పడి, విము భోత్ప్సతిష్టుతాం; విముఖ = (కుచములదెబ్బ చే) 


వెనుకకు(దిరిగినవై, _ ఉత్పతిన్సుతాం = _ వైకెగురుస్వభావమును, 
(వజ నివా == పొందుచున్న వా; (కానిచో సి కింతటి యుపేక్ష 
యెల?) 

సమాసము; 
న్ఫరెమశాధాం గ్‌ స్మరస్య బ్రషవ8 = స్మ రషవః. స్మరెషాణాం 


కుబోనంచ్భతే : కుచాభ్యాం సంవృతం = కుచసంవృతం, తస్మిన లా 
కుచసంవృతే. 


వై నారిణకో తతనన్యం 2 నిసరతీతి = విసారీ. విసార్యెవ = వై సారిణః. 
న కేతన యస్య సః=వై సారిణకెత నః. తస్య = వై సారిణకేత నస్య. 
ఎముఖో తృృతిన్హుతాం థి విముఖాశ్చ తై ఉ త్పతిప్పవశ్చ = విముభ సోత్స 
తిష్టవః. విముఖోత్పతిష్టూనాం భావః = విముఖోత్పతిష్టుతా . తాబి== విముఖొత్స 
తిష్టుతాం, 
భావము : 
ఓదమయ ని! మెతని యుడలు గల్లిన సీవ్ర మన్మథుని బాణ సుల 
దెబ్బ నెట్టు సపాంతువు. లేదా, మీ యినధ్వ్యజుసి jan వ్‌ దృఢతరము లగు 
సనములచె మూయబడిన హృదయము పైన! బడి వెనుకకు దిరిగి ౩ శు కెగురు 
చున్న వా? సన ఏ కున్న న్మథ బాధకు నీవిట్టు ఉపేకించుట యెట్టు 
సంభవించును. ॥౧౧౦॥ 
శ సృతస్య సమ్బావయ సృక్వణా క కదాక్షా 
విధెహి లిలాచల మజ్బాలం (భువోః 
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అపాొజరథ్యాపధికీ జా హేౌలయా 
తే హ్యా సనిపీక దృశం మమోపరి ॥ ౧౧౧ 
ధి 


ప॥।వి స్మితస్య ] మావం య | సృక్వణా | కణాః 1 విదేహి | లీలాచలమ్‌ । 
ఆకాలం ! ర, అపాజ్జర ధ్యాపథికీం చ 1 హలయా |; 


పసహ్య సన్దేహి దృశం 1 మమ 1 ఉపరి. 


స నాల 


శీకగ స్సితసం = చిలునగవుయొకి)._, కణాన్‌ -కణములను, సృృక్వణా = 
సెలవులచే, అనగా పెదవలకొనలచే, సమ్మావయ = గౌర వింపుము. 
[భువోః = కనుబొమ్మ లయొక్క-, ఆజ్బులం =కొసను, వీలాచలం; 
లీలా = విలాసముతో, చలంజ చష్బాలముగా, విధేహి = చేయుము. 
తథా=ఆది, అపాబ్దరభ్యాపధథికీం; అపాజ్లరథ్యా = కటాక్షమార్గము 
నందు, పథికిం =బాటసారియెన, దృశం = నే,తమును, మమ= 


నాయొక్క, ఉపరి = ఎన, పహలయా = లీలతో, (ప్రసహ్య = 


య 


బలాతా రముగా, సస్టహి = (పస ఏరింప( జేయుము. 
గహన ఇర చ ల. 
తీలాభలం = లీలయా చలం = లీలాచలం. తత్‌ = లీలాచలం. 


అవొథ్లర్‌ థ్య్రా వథిశ్రీం వ అపాజ్ఞ es రథ్యా = అపాజ్లరథ్యా. అపాజ్ల 


౧ 


రథ్యాయాం పథికి = అపౌజ్జర థ్యాపధథికీ, తామ్‌ అపాబ్జర థ్యాప థికీం. 
కావము : 
ఓదమయ నీఃనీ చీణునగవుయొక్క. లేశభాగమును నీ పెదవి యంచులచే 

శోబింప(జేయము. కనుబొమ్మల కొనలను విలాసముతో కదలింపకుము. కడ 
కంటి; తోవన బాడి సాది యగు కన్నును నాపై లిలతో( బజపుము. ॥౧౧౧॥ 

అ” అర ఇల లో స 

లో సమాపయ (వబావృషమ।శువి పు 0 

స్మి తేన విశాణయ కౌొముదీముదః 

దృశావితః ఫీలశతు ఖజ్బునద్వయీ 

వికాస పజ్కిరుహమస్తు శే ముఖమ్‌ ॥ ౧౫౨ 
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ప॥వి॥ సమాపయ । పావృషమ్‌ 1 అశువి_ప్రుషాం | స్మితేన ! విశాణయ | 
కౌముదీముద 8 | దృశ: ఇతః 1 ఖలతు | ఖక్షనద్వయీ 1 వికాసి 


పజ్కారుహము | అస్తు , తే । ముఖము. 
టీక॥ కిజబ్బ=మజియు, ఆశువిపుషాం ==కన్ని టిబొట్టయొక్కూ, [పొవృషం=2= 
వర్షబుతువును, సమాపయ = పూ రిజేయుము. స్మితేన = చిునగవుచే, 
కౌముది ముద; = వెన్నెలవలని [ప్రమోద ములను, ఏ్మశాణయ = ఇమ్ము. 
దృశ = కన్ను లనెడి, ఖక్షానద్యయీ = కాటుకపిటలజంట, ఇతః 
Firat వి, 
ఈనాయందు, ఖేలతు _ ఆడునుగాత. తే=నీయొక్క, ముఖం: 
మోము, వికాసి = వికాసము(బొందిన, పజ్కేారుహం జ తామర పూవు, 
అసు = ఆగు(గాక. 
సమాసములు ; 
అ(ఖాశాం బి (పునః ఎ అశువి పుషః. తాసాం= అ |శువిపుషాం, 
కొముదీముదొః = కౌ ముద్యాః ముదః = కౌెముదిముదః. తాక! 2 
కౌముదీముద 8. 
ఖర్జానద్ద్యయీ ( ఖజ్ఞానయోః ద్వయీ = ఖజ్జునద్వయీ. 
ఎకానివజ్ళౌడవాటు 2 వికాసి చ తత్‌ పజ్యారుహం చ = వికాసి 
పజ్కైరుహం. 
భావము : 
సీ కన్నీటివర్షర్తువును సమా పిగావింవుము, సీ చిబునగవుచే వెన్నెల 
వలని సంతోషములను గల్పింపుము. నీ కన్నులనెడి కాటుకపిట్టల జంట నాపై 
నాడనిమ్ము. సీముఖము వికసించిన పద్మము కానిమ్ము. [౧౧౫౨ 
లో సుధారసో ద్వేలన కెళిమక్షర 
(సజా సృజా_నర్మమ క్‌ ర్రకూపయోః | 
దళ” మదీయ మదిరాకి కారయ 
స్మిత (శ్రియా పాయసపారణావిధిమ్‌॥ ౧౧౩ 


శ్వ [స్వీ శ్రీ హర్ష నైషధము 


మ॥విః। సుధార సోద్వేలన కేశిమ్‌ | అకర(సజా ! సృ | అనః | మమ । కర్ణ 
కూపయో;ః | దృళౌ । మదీయే | మదిరాక్షిః | కారయ [స్మిత్యశియా | 
పాయసపారణావిదిమ్‌. 


టీక॥  హమదిరాక్ని! =డఓీసి మదమును(గల్లించు కన్నులుగలదానా। అక్షర 
గజా = వర్ణపజ్స_చె, అనగా మాటలనుంగూర్చుటచె, కర్ణకూపయోః = 
కర్ణరనములయొక్క-, అన్తః = లోపల, సుధారసోద్వెలన కళ0; 
సుధారస = అమృతరసముయొక్క- , ఉద్యేలన = పొంగిపొరలు నట్టి, 
కెళిం = క్రీడను, సృజ= చేయుము, అనగా సంభాషింపుము. మదీయే = 
నాకుసంబంధించిన, దృశ =కన్నులను, స్మిత్యళలియా = చిజునగవు 
సోయగముచే, పాయసపారణావిధిం; పాయసపారణా=ఉపవాసమైన 
పిదప(జేసెడి పాయసభోజనముయొక్క_, విధిం= క్రియను, కారయ = 
చెయించుము. 


సమాసములు : 


నుధారసోదోంలనోకోళిం 3 సుధారసస్య ఉద్వెలనం = సుధార సోద్వలనం. 
సుధార సోద్యేలనమేవ కేశి, = సుధారసోద్వేలన కేళిః. తామి=సు ధారసోద్యేలన 
కేళిం. 


అక్షర (నశా 2 అక్షరాణాం (సక్‌ =అక్షర(సక్‌. తయా_అక్షర సజా. 
కొర్గతానయోః : కర్ణా కూపావివ = కర్ణకూపొ. తయోః = కర్ణ 


కూపయో,, 
మదీయ * మమ ఇమే =మదీయే. తే= మదీయే, 


యదిరాశీః వ మదిరే అక్షిణ యస్యాస్సా = మదిరాక్షీ. తస్యా 
సృమ్ముద్దిః Em హేమదిరా&్షి. 
న్ఫ్రీత [కియా న్‌ స్మితస్య (లః =స్మిత(్రీః. తయా= స్మిత |శియా. 


వొయనవారశావదవు : పాయసస్య పారణా = పాయసపారణా. 
పాయసపారణై వ విధిః = పాయసపారణావిధి. తమ్‌ ఎపాయసపారణావిధిమ్‌. 
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భావము : 


ఓసి, మోహింప(జేయుకన్ను లుకలదానా! వర్ణావళిబే ననగా మాటలను( 


గూర్చుటచె, నా కర్భరనములలోపల నమృ తర సము నుప్పొంగించెడి లీలను( 
జయుము. అనగా జక్కూగా మాట్లాడి యా మాటలచే నా చెవ్వులయం దమృత 
రసము నుప్పొంగింపుము. ఎన్నడును నీ చిునగవునుం జూడక యుపవాసము 
గావించు నా కన్నులకు సీ చిఖునగవుసోయగములతో నుపవాసాంతము నందా 
చరించెడి పాయసాన్న ముతో పారణను6 జేయింపుము. 1॥౧౧౭॥ 


శ్లో మమాఒసనార్డే భవ మజ్జనం న న 


ప్రియ! మదుత్సజవిభూషణం ము 
(భమాతి భ్రమాదాలపమజ! మృష్యతాం 
ఏనా మమోరః కతర త్రవాసనమి॥ ౧౧౪ 


ప॥ఏ॥1 మమ ! ఆసనార్ధ | భవ | మజ్ఞనం న $ న | (ప్రియే | 


టీక 


మదుత్సజ్ఞవిభూషణం 1 మమ । [భమాత | భమాత్‌ 1; ఆలపషమి | 
అజ్ఞ | మృష్యతాం | వినా | మమ | ఉర | కతరత్‌ | తవ।ఆసనమ్‌. 


హేేపియే: = ఓ్మపియురాలాః: మమ = నాయొక్క, ఆసనార్ధ = 
సింహాసనముయొక్క_ యర్ధభాగమున, మణ్బనం = అలజ్కారము, 
భవ =కమ్ము (అచ్చట(గూర్చుండుము). నన == కూడదుకూడదు ఇది 
చాల అనుచితము. కిన్తు=కాని, మదుత్సజ్జవిభూషణం; మత్‌ = 
నాయొక్క, ఉత్సజ= ఒడికి, విభూషణం = ఆభరణము, భవ = 
కమ్ము అనగా నొడియందు కూర్చొనుము(ఆదియుకాదనినచో ) [భమాత్‌ 
= ాన్తివలన, ఆలపమ్‌ = జెప్పితిని. భమాత్‌ = (ఖాస్తివలన, 
ఆలపమ్‌ = చెప్పితిని. ఆజ్ఞ, = ఓదమయ స్తీ! మృష్యతాం = శమింప 
బడును(గాత. కిన్తు= కాని మమ = నాయొక్క-, ఉరః = వక్షః 
స్థలమును, వినా=కాకుండ, తవ = నికు, ఆసనం = అసనము, 
కతరత్‌ = ఏదియున్నది? ముందుఃజెప్పిన, ఆసనార్థ నమునక ౦టెను, 
ఓడికందిను, వక్షఃస్థలమె యుత్కృష్టమైన దని యర్థము. 


416 శ్రీ హర్షనైషధము 


ప॥ ఇచ్చట దమయ న్తి యను నాధయమునకు ( [గ్రమముగా ననేకము లగు 
నాధార ములను అనగా-ఆర్జాసనొ త్సజ్ల-వక్షః స్థలములను! జెపటవలన 
పర్యాయాలజ్కార ము. 


ఆననార్ధ ఎ ఆర్వమాసనన్య ౬ ఆ 
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౮ 
0 
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eo 
ర 
|| 
(8 
రో 
ర్క 
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మదుత్ళబవ్దబిఖభావణం క ముదము ఉత్సజ్లః = మదుత్సజ్వః,. మదుత్సజస్య 
విభూషణం = మదుత్సజ్లవిభూషణం, 


భావము : 


ఓ| వీయురాలాః నా యాసనముయొక్క సగపాలు నా|కమించి దానికి 
భూషణము కమ్ము. ఇది కూడదు ఇది కూడదు. దినిని నేను ఆలోచింపక 
చెప్పితిని కాన ఉనికంటెను (శేషమైన నా యొడికి భూషణము కమ్ము అనగా 
నా యొడియందు( గూర్చుండుము. [ప్రియురాలా భమతో( ఇప్పినాను భ్రమతో 
జెప్పినాను. క్షమించుము. నాయీ యొడికంటెను నుత్క్బృష్ట మైన యాసన 
మున్నది. అదేదనగా నా వక్షఃస్థలము. నా వక్షఃస్థలమును వదలి మణి యెది 
సీకు, ఆసనము కాగలదు. కావున నా వక్షః స్థలము నలజ్బ_రింపుము. 1॥౧౧౪॥ 


శ్లో॥ అధీతపజ్బాశుగబాణవజనే ! 
స్థితామద_న్హర్బహిరెషి చేదురః | 
స్మరాశుగేభో హృదయం బిభతు న 
(పవిశ్య త_త్వన్మ్యయసంపుటి మమ శాఖా. 
ప॥వి॥ ఆదీత పజ్బాశుగ బాణ వజ్బునే | స్థితా | మద నః | బహిః | ఏమి ః 


చేత్‌ | ఉరః | స్మరాశుగభ్యః । హృదయం । బిభేతు | న | _పవిశః 
తత్‌ | త్యన్మయసంపుచె 1 మమ. 
టీక॥ ఆరీతపజ్బావగపాణవజ్బానే!; ఆధీత = అభ్యసింప(బడిన, పజ 


శుగ = పక్బాబాణునియొక,-, బాణ = దాణములకు, వజ్బునే = మోసము; 
గలదానా, (హేభైమి జఓదమయన్తీ=) త్వం == నీవు, మదన్తః = 
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నాలోన, గతా = ఉన్నావు. అథ = పిదప, బహిః = వెలుపల, ఉర? = 
వక్షఃస్థలమును, ఏష్షిచేత్‌ = పొందితివో, తత్‌ = అప్పుడు, మమ = 
నాయొక ౫, హృద యం = హృదయము, త్వన్న యసంపుపే = నియొక్క 
రూపముననున్న సంపుటయందు, (ప్రవిశ్య = పవేశించి, స్మరాశుగే 


భ్యః = మన్మథబాణములనుండి, నబిభేతు = భ్రయరకక యండును(గాక. 
సమాసములు ; 


అధీతవశ్యాభగభాణవ జ్బానో? పజ ఆపగాః యస్య సః == పజ్యొనుగ 8. 
పజ్బాశుగ స్య బాణాః 2 పజఖావగబాణాః. పజ్బాశుదాణానాం వజ్బునా = 


పజ్బాపగధాణవళ్బునా. అధితా పజ్బాశుగ బాణవక్చానా యయా సా= 
అధీ తపజఖ్యాశుగ జాణవజ్బునా: తస్యాఃసమ్చుద్ధి = అథిత పజ్చొశుగ బాణవజ్ఞానే! 


మదో గ్లః ఎ మమ అ నః =మదన్న¢. 


సృరాణగేభ్య + 5 స్వరస్య ఆశుగాః = స్కరాశుగా ః. తేభ్యః = స 
శుగేభరః. 


Fey 
తస్ఫాయనంల్రుణే న తవ వికారః== త్చన్మయః త్యన్మయళ్చాసౌ సంపుటళ్చ 
త్వన్మయసంపుటః. తస్మిన్‌ =త్వన్మయసంపుటె. 


భావము : 


ఓ దమయ ని: సు పజ్బుబాణుని శోరములను వంచించుటలో జక్క-గొ 
నభ్యాసము( గావించినదానవు? నీవు నాహృదయమందున్నాపు. ఇంక నీవు 
వెలుపల నా వక్షస్థలమునందుంటివ్‌ , ఆప్స్పు కు నాహృదయము తృ(దూప మైన 
సంపుటయండు అనగా పెప్టియందుండి స్మర వాణములవలని భయము లేక 
యుండును. అనగా నా యభ్యన్తర మునందు, అనగా, నా లోపల, నా వెలుపల 
అనగా నా వక్షస్థలమునందు సవ నెలకొనినచో నాకు లోపల వెలుపల ని 
రక్షణ ముండుటవ్నన మన్మథ బాణముల జెడద యుండదు. ॥౧౧౫|॥| 





| లో పరిష్వజస్వానవకాశ బాణతా 
స్మరస్య లగ్నే హృదయద్వయేజఒస్తు నౌ ! 
27 
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దృథా ము త్వ్యత్కుుచయోః కఠోరయో 
రుర స్టలియం పరిచారికో చితా।॥ ౧౧౬ 


ప॥వి॥ పరిష్వజస్వ | అనవకాశబాణతా | స్మరస్య లగ్న హ్మదయద్యయే 1 
అస్తు 1నె |; దృఢా [| మమ । తృత్కు చయోః ; కఠోరయోః | 
ఉరస్థలీ 1 ఇయం ! పరిచారికా | డిచితా. 


కోక హ్మపియే = ఓ|పియురాలాః: పరిష్వజస్వ = కౌగలింపుము. తథాసతి = 
ఆల్లు కౌగలించుకొనినచో, లచ్చే = ఒండొంటితో నతుకుకొని పోయిన, 
నౌ=మనయొక్క-, హృదయద్వయ = రెండుహృదయములయందును, 
స్మరస్య= మన్మథునికి, అనవకాశ బాణతా = అవకాశములేని బాణముల 
[ప్రయోగము కలియుండుట, అస్తు = అగును. కిక == మణతియు, 
దృథా =కరినమైన, మమ = నాయొక్క, ఇయం== ఈ, ఉర స్థలీ = 
వక్షస్టలి, కఠోరయోః =కరినములై న, త్యత్కుచయోః = నీ స్తనము 
లకు, పరిచారికా = పరిచారికగా, ఉచితా = తగినది. 


వి॥ సమమైన వస్తువులకు యోగమున్నప్పుడు సమాలజ్కారము గాన నిచట 


లు అజా 


రస్ప రాలిజనముచే, సమములై న హృదయములకు చేరికయు, సమము 
లైన యుర ౩ స్థలములకు చేరికయు నేర్పడుటవలన సమాలజ్కారము. 


సమాసములు ; 
ఆన్వరొళబొణతా : అవిద్యమానః అవకాశః యేషాం లే. ఆనవకాశాః. 


ఆఅనవకాశాః బాణాః యస్య సః అనవకాశబాణ।, అనవకాశ బాణస్య భావః = 
అనవకాశబాణతా , 


వృాదోయద్దంయే హృదయయో; ద్వయం = హృదయద్యయం. 
తస్మిన్‌ = హృదయద్యయే. 
లొంత్ళు భయో? తవ కుచె. తృత్సు_చౌ. తయోః = తృత్కుచయోః. 
ఉరొస్థల్‌ : ఉరసః స్థలీ = ఉరస్థలీ, 
భావము 
కీదమయ న! సీపు నన్ను€ .గౌగలించు కొనుము, అట్లు కౌగలింపులో 
మన యిణువురి హృదయములు సందులేక యొండొంటితో నతుకుకొని 


eS ox 
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పోయినచో మన్మథబాణములు దూరుట కవకాశముండదు. మణియు దృఢమైన 


నా వక్ష స్థలి కఠినములగు నీ స్రనములకు పరిచారికగా నుండుటకు( 
శోగినది. [౧౧౬| 


శో శుభాష్టవర్గ_స్త క దనజ్ఞజన్మన 
_స్తవాధరేఒలిఖ్యత యత్ర లేఖయా । 
మదియ ద_న్లశతరాబి రజ్ఞనె 8 
స భూర్జతామార్దతు బీమ్బపాటలః ॥ ౧౧౭ 


ప॥వి॥ శుభాష్ట్రవర్షః | త్వద నజ్లజన్మనః [| తవ । అధరే | అలిఖ్యత యత । 
లేఖయా । మదీయద న్లక్షతరాజిరజ్ఞనై ః | సక |! భూర్ణతామ | ఆర్హతు క 
బిమృపాటలః:. 


టీక॥ య(త=ఏ, తవ = నీయొక్క, ఆధరే = పెదవియందు, రేఖయా = 
రేఖలచే, త్వద నజ్జజన్మ నః; తత్‌ = నిదై న, అనజ్ల == మన్మథుని 
యొక్క, జన్మనః = పుట్టుక కుసమృంధించినదై న, శుభాష్ట్రవర్గః; శుభ = 
శుభమును సూచించెడి, అష్టవర్గ = జ్యోతిశ్చా స్రమునకు సంబంధించిన 
యష్టవర్గ అలిఖ్యత = రేభఖారూపముతో [వాయంబడినది. (రేఖారూప 
మైనది భభ్రసూచకమనియు బిందురూపమైనవి యశుభసూచిక మనియు 
భావము.) మదీయద న్హక్షత రాజిరజ్టునెః; మదీయ = నాదైన, ద స్తక్షత = 
ద నక్షతములయొక్క, రాజి = ప జ్కి-చే, రజ్ఞనెః = రంగువేయుట 
చేత, బిమృఫలవత్‌ = దొండపండువలె, పాటలః=ఎట్జనైన సః =ఆ 
పెదవి, భూర్జతాం = భూర్గపతముగానుండుటను, ఆర్జతు = పొందును 
గాక. 


వి; ఇచ్చట నధరముపైని రేఖలకు అష్టవర్గ రథాత్వము, ఆధర మునకు భూర్జ 
ప|తత్య ముత్చే9క్షిత ములు గాన నుత్పే?క్ష. 
సమాసములు : 


నల్లావవర + క అష్టానాం వర్ల 8 == ఆష్టవర్గ శుభళ్చాసా అష్టవర్గ శ్చ = 
'జభాష్షవర్గః. 


స ఫ్‌ 
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తందనోజ్ఞజస్భావ 8 ఎ తవ అనజ్జః = త్వద నజ్జః. త్వదనజ్ఞస్య 
జన్మ = త్వదనజ్లజన్మ. తస్య = త్వదనబజ్లజన్మనః, 


మదయదో న్రశ్లతరాజిరోడ్డానై * : మమ ఇమాని = మదీయాని. దనానాం 
క్షతాని=ద న్లక్షతాని. మదీయాని చ తాని దన్తక్షతాని చ = మధీయద నక్షతాని, 
మదీయద న్లక్షతానాం రాజి? = మదీయద నక్షత రాజి. మదీయద న్లక్షతరాజ్యా 
రజ్ఞానాని = మదియద న్లక్షతరాజిరజ్ఞనాని, తైః = మదీయద న్లక్షరాజిరజ్ఞానెః. 


ఖిమృవాటల క గ బిమృవత్‌ పాటలః = బిమృపాటలః. 
భావము స్ట 


ఓదమయ స్తీ! న మన్మథుని జన్మకు శుభసూచక మగు, జ్యోతిశ్శాస్త్ర 
(పసిర్భమైన యష్టవర్షము నీ యధరమందు [వాయంబడినది, అ యనజుడు 
మానసపుతు డగుటవలన ను త్రము(డు. అట్టివాని జన్మప|త్రికను భూర్జ 
పృతమున _వాయుదురు. నీపెదవి యష్టవర్గలో శుభసూచకము లగు రేఖలతో. 
గూడినదై, నా ద నక్ష్షతరాజితో రం గువేయ (బడినట్టు కానవచ్చు చు దొండపండు 
వల శోభించుచున్నది.. ఆట్టే యాయధరము ని యనజ్జని జన్మపతికను 
[వాయుట కుపయోగపడు భూర్జప్మతమో యనునట్టున్న ది. జన్మకాలమందలి 
[గహముల కదీనము లగు భావిశభానభములను( దెలుపునట్టిదియు శుభఫలము 
లను సూచించు. రేఖలతో (డను, నళుభ ఫలములను. సూచించువిందువులతో (డను 
గూడి గృహసన్ని.వేశములను(  తెలుపునట్టి. చ్మకవిశేషము అష్టవర్ల మనం 
బడును. [౧౪౭ 


శ్లో తవాఒధరాయ స్పృహయామి యన్మధు 
(సవె ః శ్రవః సాక్షీకమాక్షికా గిరః । 
అధిత్యకాసు స్తనయో స్తనోతు తే 
| మమొన్లు రేఖాభ్యుదయాద్భుతం నఖః ॥ రగలో 
ప॥వి॥ తవ | అధరాయ 1 స్పృహయామి | యత్‌ | మధు[సవై ౪ | (శవః 


సాక్షికమాక్నికాః | గిరః | అధిత్యకాసు |! స్తనయోః | తనోతు ; తే। 
మధు | ఇన్గురేఖాభ్యదయాద్భుతం | నఖః, 
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చీక॥ కిల = మజీయు, తవ = నీయొక్క, అధరాయ = పెదవికై, 
స్పృహయామి = ఆశపడుచున్నాను, అనగా నీయధఠమును పానము 
జేయంగొరుచున్నాను. (ఏలయనగా) యన్మధ్యుసవైః, యత్‌ == 
ఏపెదవియొక్క, మధ్యుసవై ః = తేనెరసములచే, తవ = నీయొక్క, 
గిరః = మాటలు, [శ వఃసాక్షికమాక్షికాః; [శవః=కర్ణ ముల, సాతిక = 
సాక్షులుగా(గిల్గిన, మాక్షికాః = తేనెగలవిగా అనగా [శవణపెయము 
లుగానున్నవి. కిజఖ్బు = మజియు, తే == నీయొక్క, సనయోః == స్తన 
ములయొక్క, అధిత్యకాసు == పెభాగ ములయందు, మమ = నాయొక్క, 
నఖః = గోరు, ఇన్టుర ఖాభ్యుద యాద్భుతం; ఇన్దురెథా == చన్లకల యొక, 
అభ్యుదయ = ఉదయముచె, అద్భుతం = వింతను, తనోతు = 
చెయునుుగాత అనగా నీ కుచకుమృ ములయందు నఖక్ష తమును( 
జేయ(గోరుచున్నా ననియర్గము. 


యశ్భుధడు(నబ్లై 8: మధునః [సవాః = మధ్యుసవాః, యస్య 
మధుసవాః= యన్మధు_సవాః, తైెః*=యన్మధు[సవై 8. 

(లవ 8 నొజ్షీరోమూశీరౌ 8 నె శవసీ సాక్షిణీ యస్య తత్‌ = (శ వః 
సాష్షికం. శవఃసాక్షికం మాక్షికం యాసు తాః = |కవస్సాకి వమాశీకా 5, 


ఉర్దు రే ఖాభ్యందోయాద్భుళ ౦ . ఇన్హోః రేఖా = ఇన్లురెఖా. ఇను 
రేఖాయాః అభ్యుదయః = ఇనురెఖాభ్యుదయః. ఇన్లురేఖాభ్యుద యేన,అద్భుత o= 
రేఖాభ్యుదఇన్లురెఖా భ్యుదయాద్భుతం. తత్‌ == ఇనురెఖాభ్యుద యాద్భు తం. 


భావము : 


ఓదమయ నీ! సీ పెదవిని పానము చేయశకోరుచున్నాను. ఎల యనగా 
ఆ పెైదవియందలి తేనెరసచులచే నీ మాటలు మాధుర్యము నొంది [శవణ 
శీయము లెనవి. మజీయు నీ స్తనపర్యతముల పైభాగములయందు నా 
గోరు చందకళ యుద ముంచినప్పుడు గల్లు వై చిత్యమును( జయంగోరు 
చున్నది. అనగా సీ కుచకు మృముల పైన నఖక్షతము(జేయ(గోరుచున్నాను. 


110౧౧౮ | 


422 శ్రీ హర్షనై షధము 


శ్లో॥ న వర్తసే మన్మథ నాటికా కథం 
(ప్రకాశరోమావలిసూ త్రధారిణీ | 
తవాజహాం రుచిమెతి నాయకః 
శిఖా మణిశళ గె ద్విజరాడ్విదూషక 8 i ౧౦౯ 


ప॥వి॥ న | వరసే | మన్మధనాటికా | కథం |; [ప్రకాశ మేమావలినూ [త 
ధారిణీ | తవ । అజ్ఞహారె | రుచిమి | ఏతి | నాయక । శిఖామణి: |! 
చ | ద్విజరాడి్వ్యిదూషక 8. 


టీక॥ హాభైమి = కీదమయ నీః త్వం = నీవు, మన్మథనాటికా = మన్మ 
థు(డనుక వియొక్క_ నాటికవుగా, కథం = ఎట్టు, నవర్తసే= ఊండవు? 
(మన్మథోద్దీపిక వుగను నెట్టుండవు)? ఎట్లనగా, (పకాశ రోమావలి 
నూత ధారిణీ; (కాళ =స్పష్టమెన, రోమావలిసూ[త = సూూతము 
వంటినూగారును, ధారిణీ = ధరించుదానవు, నాటికపక్షమున; నూత 
ధారుని(గల్లినదియు. తవ=నీయొక? , అఆజ్జహారె = మూకాహారము 
నందు, నాయక ః = మధ్యమణి, రుచిమ్‌ =కా నిని, ఏతి = పొందు 
చున్నది, నాటికపక్షమున, నాయక ః = కథానాయకు(డు, ఆజ్ఞహారె = 
అజ్లవిన్యాసమందు, రుచిం = ప్రతిని, ఏతి = పొందును. శిఖామణిశ్చ = 
శిరిరత్న ముగూడ, ద్విజరాడ్‌ విదూష కః, ద్విజరాట్‌ అ చన్లుని, 
విదూషకః = విశషముగాదూషించునది నాటకపక్షమున, ద్విజరాడ్వి 
దూషకః; ద్విజరాట్‌ = (బాహ్మాణోత్తములైన, విదూషకః = 
విదూషకు(డు, శిథామణీః = ఆదరింప(6దగినవాడు, ఇట్టు సూత 
ధారాతియోగ ముండుటవలన నీవు మన్మథనాటికవు ఏలకావు. 
పకా న్గరమున యౌవనాలజ్కారాది సంబంధమువలన నెట్టు మన్మ థోడ్డి 
పకురాలవు గావు, 


సమాసములు : 
చున్భథనాటీకా ౩ మన్మథస్య నాటీకా = మన్మథనాటికా. 


(వఠాళరోమావలినూ/(తధారిణో : రోన్లూమావలిః = రోమావలిః. 
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రోమావలిః సూ|తమివ రోమావలి సూూతమ్‌, |పకాశం రోమావలిసూ తం = 
[పకాశరొమావలిసూ తం. [పకాశరోమావలిసూ| తం ధారంఏతీలి = [ప్రకాశ 
రోమావలిసూ | త ధారిణీ. 
ఆజవోరే : అజస్య హారః = అజహారః, తస్మిన్‌ = అజ్జ్వహారె. 
ళీ లి ౧ (౧ 
ద్దింజొరాణీరదూవకో 8 ; దింజానాం రాడ్‌ = ద్విజరాడ్‌ . ద్విజరాజస్య 
విశేషణ దూషక ౩ = ద్విజరాడ్విదూషక :. 


భావము : 


ఓదమయ ని! నిన్ను మన్మథు(డు నాటికగా( జేసెను. కా(బట్టి సు 
మన్మథనాటికవు (మన్మథోద్దీపకురాలుగను నున్నావు). నీవు సూ(తమువంటి 
నూగారును ధరించి యున్నావు. నాటికపక్షమున సూత్రధారుని గల్లినది. 
సే ముక్తాహారమున నాయకమణిశోభను వహించియున్నది. నాటికలో కథా 
నాయకుడు అజ్లవిన్యాసమున' బీతిని బొందుచున్నాడు. సి శిరోరత్నము 
ద్వెిజరాజై న చం|దుని మించి _పకాశించుచున్నది. నాటికలో (బాహ్మణొ 
తముడు విదూషకుండై నాయకునకు హాస్యసచివు(డై శిరోరత్న మై యనగా 
నాదరపా[తుడై వెలు(గుచున్నాడు, ఇట్టు సూ తధారామల సంబంధ మును 
బట్టి నీవు మన్మథనాటికవుగా నెల కావు. మక్మథనాటిక యనగా, మన్మథుం 
డను కవిచె రచియింప(బడిన నాటిక యని యర్థ ము, కావున సివ్వ మన్మథు. 
డను కవిచే విరచితమైన నాటికవె యగుచున్నావు, వైనం జెప్పనవిధముగా 
సియందు నాటికకు. గొవలసిన సూతభధారాదుల మున్నగు లక్షణము అమరి 
యున్నవి గదాః, 


శ్లో గిరాఒనుకమ్చస్య దయస్వ చుమృనై 8 

(ప్రసీద ళుశూషయితుం మయా కుచొ । 

నిశేవ చాన్హ్రస్య కరోత్క్హురప్య య 

న్మమ త్వమెకాసి నలస్య జీవితమ్‌ ॥ ౧౨౨౦ 
- ప॥వి॥ గిరా | అనుకమ్సన్య | దయస్వ 1 చుమృనై 8 | పసిద.! శు[కూష 


యితుం 1 మయా 1ఃకుచౌ | నిశా! ఇవ! చాన్హస్య | కరోత్క-రస్యః। 
యత్‌ | మమ । త్వమ్‌ 1 ఏకా 1 అసి | నలస్య | జీవితమ్‌, 


శ్రీ హర్ష నైషధము 


గిరా = సమ్బాషణమ.చే, అనుకమ్పస్వ==దయనునెర పుము. చుమృన్తై 8 
= ముద్దులతో, దయస్వ = కృపంజూ6ండుము. కంల కా సనములను, 
మయా = నాచే, శు శూషయితుం = శుశూష(జేయుటకు, ప్రసీద = 
పసన్నవుకమ్ము. లేనిచో నేనెట్లుజీవింతును? యత్‌ = ఏలయనగా, 
చాన్ష్రస్య = చన్ల్చసంబంధ మైన, కరోత్క_రస్య = కిరణసమూహమునకు, 
నిశేవ =రా|తీవలె, నలస్య = నలు(డైన, మమ=నాకు, త్వమి = 
సిన, ఎకా = ఒక్కుతవె, జీవితం = బీవితముగా, ఆసి = అగుచున్నావు. 


భావము : 


లను 


మాటలచే ననుకమ్పింపుము. ముద్దులచే దయను నెజపుము. ని స్తనము 


"సేవించుటకు (పసన్నరాలవు కమ్ము. చందునికి సంబంధి చిన 


కిరణసమూహమునకు రా|తివలెనలు(డనై న నాకు, నివు ఒక్క_త వే బీవిత 
మగుచున్నావు. 1౨01 


TM మునిర్యథాఒఒ౬త్మానమథ (పబోధవాకా 


ప్రకాశయ న్తం స్వమనావబుధ్యత । 
ఆపి (ప్రపన్నాం (ప్రకృతిం విలోక్య తా 
మవా ప్ర సంస్కారతయాఒసృ జద్దిరః 11 ౧౨౧ 


ప॥వి॥ మునిః ।; యథా! ఆత్మానమ్‌ |! ఆధ! పబోధవాన్‌ 1 [పకాశయన్తం ః 


తీక॥ 


స్వమ్‌ | అసౌ | అబుధ్యత |; అసి | _పపన్నాం 1 (పకృతిం! విలోక్య క్‌ 
తామ్‌ | ఆవా పసంస్కార తయా 1 ఆసృజత్‌ 1 గిరః 


ఆధ = ఇట్టుళా సితొలగినపిద ప, అసౌ = ఈనలు(డు, మునిర్యథా = 
మునివలేె, |పబోధవాన్‌ = జ్రానమును(బొందినవా డై, ఆత్మానం = 
తనస్వరూపమును, [పకాశయ న్లం = [పకాశించుచున్నదిగా , అబుధ్యత 
= తెలిసికొనెను. అథ = పిదప, పపన్నాం= పొంద బడిన, తాం = 
ఆ, (పకృతిం= స్వ భావమును, విలోక్యాఒపి == చూచియు, ఆవాష 
సంస్కారతయా,; అవా ప == వికాసము(బొంగిన, సంస్కారత యా = 
సంస్కార ముగ భియుం కటచే, అనగా తన దూతత్వమును స్మరించుటి 
వలన, గిరః = దూత్యమునకుదగి నమాటలనే, అస్పజత్‌ = చెప్పెను. 


నవమసర 4265 


అనా వనంన్నారొతలయా ఎ అవా పః సంస్కారః రన్‌ నప 
Pn (0/7 అస్‌ 
WY ఆ న ఉష 
'ఆవా ప్ర సంస్కార ః. అవా ప్రసంస్కారస్య రూవః = అవా ప్ర సంసా. 
రతా. త కా =అవాొ పసంస్కారతయా. 


భావము: 


తర్వాత నలునికి (భాన్తి తొలగినది. ఆప్పుడు నలుడు మునివలె 
[ప్రబోధమును. బొందినవా(డ్లై తన స్వరూపమును మజల6 (పకాశమును( 
టొందుచున్న దని తెలిసికొని తన పూర్వ స్వరూపమును గు ర్తించుకొనినవా(డై 
తాను దూతయను సంసార ముద్భుద్ధమెనందువలన మజల యశాపూర్ణము 
దూతగా, సంభాషింప మొదలిడెను. 1౧౨౧1 


ల్లో అయె మయా౬ఒ౬ఒత్మా కిమునిహ్ను తికృతః 
కిముత్ర మన్హాస తు మాం శతక్రతుః | 
పురః స్వభకా రథ నమకా (హియావిలో 
ఏలోకితాహే న తదిజ్లితాన్యపి ॥ ౧౨౨ 


“ప॥వి॥ ఆయే | మయా | ఆత్మా 1 కిమ్‌ |; అనిహ్నుతీ కృతః 1 కిమ్‌ 1 అతః 
మనా | సః! తు! మాం! శత|[కతుః | పురః | స్వభక్యా | ఆధ | 
ననున్‌ । [పాయా | ఆనిలః । విలోకితాహా | న: తదిజ్లితాని | అపి, 


శక అయె == అయ్యో, మయా = నాచే, ఆత్మా==స్వరూపము, కిం=ఏల, 
అనిహు, తీకృతః = (పకటింపంబడినది. ఆత = ఈ విషయమున 
సః ౬ ఆ, శత క్రతుస్తు = ఇన్దుుడో,మాం = నన్ను, కీం =ఏమి, మనా=ా 
తలంప(గలడు? అథ =పిదప, పురః= ఎదుట, స్యభక్యా = తన 
యందలి భ కిచే, నమన్‌ = (పణమిల్చుచు, (హాయా ==సిగ్గుచే, ఆవిలః = 
కలుష్షితుండనై , తదిజ్లీతాన్యపి = తత్‌ =ఆ యిన్లునియొక , , ఇజ్లితా 
న్యపి = చేష్టలను గూడ, నవిలో కితాహే =చూడ(బోను, అనగా నతని 
ముఖమును జూచుటకును, నుత్సాహపడ లేదు. 
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అనివ్నూ తీరృోతః: అనిహ్నుత।ః నిహ్నుత & సమ్పద్యమా నః కృతః = 
నిహ్ను తీకృతః. 


నంభొర్తార్రాః స్వస్మి౯ భ క్రిఃస్వభకిః. తయా = సభ క్యా, 
తొదిజోతొని ; తస్య ఇజితాని = తదిజితాని. తాని = తదిజితాని. 
౧ ౧ గ ౧ 
కావము : 


అయ్యో! నే నేల నా స్వరూపమును బయట. బెట్టితిని. ఈ సంగతి 
తెలిసినచో నిందు డెమనుకొనును? అతని ఎదుట నిలబడి భకితో వంగి [పణ 
మిల్లుచు సిగుచే కాలుష్యము నొంది యతని యిజ్ల్‌ తములను చూడలేను ఆనగా 
నతని మోమును జూచుటకును నుత్సాహపడను. ॥౧౨౨॥ 


లో స్వనామ యన్నామ ముధాఒభ్యధామహం 
మహానికార వం మహదెత దుజి తమ్‌ | 
ద యు 
హనూమదాదై ్యర్యశసా మయాపున 
గి ఏషాం హ పైరూత సథః సితికృతః / ౧౨౩ 


ఏ2 స్యనామ | యత్‌ 1 నామ | ముధా ॥ అభ్యధామి 1 అహం | మహాన్హి 
కార్యం 1 మహత్‌ 1 ఏతత్‌ | ఉట్టి తమి | హనూమదాద్య్యైః | యశసాః। 
మయా । పునః | ద్విషాం ! హసెః ! దూతపథః । సితీక్నత*. 


టీక।॥ యత్‌ _ ఎందువలన, ముధా = వ్యర్థముగా, స్వనామ ==నా పేరును, అభ్య 
ధాంనామ = చెప్పితినిగదా, తత్‌ = అందువలన, మహత్‌ = గొప్పదైన, 
ఏతత్‌ =ఇది అనగా నిస్ట్రకార్యము, ఉబ్బి తం = విడువ(బడినది. అహో 
ఆశ్చర్యము. హనూమదాదై్యైః = హనుమన్తుడు మున్నగువారిచె, దూత 
పథః = దూతమార్గము, యశసా జరీ రిచే, సితికృృతః == తెలుపుచెయో. 
బడినది. మయాపునః = నాచేతనో, దింషాం ee శ|తువులయొక,, 
హసైః = నవ్యులబే, సితీకృతః = తెలుపుచేయంబడినది.. (నలు పుచేయం 
బడినదని కొందలు చెప్పుదురు). 
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సమానములు : 

మహేన్ద కార్యము: మ హెన్షస్య కార్యమ్‌ మ వాన్ష్రకార్యమ్‌. 

నానూమదాద్ధా ్భః హనూమాన్‌ ఆదిః యేషాన్తే = హనూమదాద్యాః.. 
తై $==హనూమదాదై g 8. 

దూల్‌వథ్డః? దూతస్య పన్ధాః ౬ దూత పథ ౫. 

నీలీక్స్‌ల 8 + అసిత; సిత; సమృద్యమాన।ః కృతః = సితీకృతః., 
భావము : 


నెను వృథాగా నా రన జెప్పితిని అందువలన గొప్పదైన యిం|దుని 
కార్యము విడువంబడినది. అయ్యో! హనుమనుడు మున్నగువారు చక్కగా 
దూత్యమును నిర్వహించి తమ (కి ర్లులచే, దూత్యమార్షమును తెలుపుగావించిరి, 
స్‌, దూత్యమును( జక)_గా నీర్యహింపక శ తువులయొక ,. పరిహానములచే, 
దూత్యమార్శమును దెలుపు(గావించిరి. అనగా, దూత్యమార్షము కళజ్కాతము 
గావింప(బడినది. “సిత శబ్దమునకు “నిత ధవళమెచకౌి' యని, నిలమనియర్థ 
ముండుటవలన, శ(తువులనవ్వువలన, “సితీకృతము' ' అనగా నలుపు గావింపం 
బడినదనియు నర్ధము( జెప్పుదురు. ॥౧౨౩| 


లో ధియాత్మనసావదచారు నాచరం 
పరస్తు యద్వేద స తద్వదిష్యతి | 
జనావనాయోద్యమినం జనార్హనం 
క్షయ జగజ్బవపిబం వదన్‌ శివం! ౧౨౪ 


_ప॥ వి॥ధియా । ఆత్మనః తావక | అచారు | న | ఆచరం | పరః తు? 
యత్‌ | వేద |! సః; తత్‌ ! వదిష్యతి | జనావనాయ 1 ఉద్యమినం | 
జనార్దనం | తయ | జగబ్లీవపిబం 1 వదన్‌ | శివమ్‌. 


టీక॥ అథవా = లేదా, ఆత్మనః = నాయొక్క, ధియా =బుద్ధిచే, ఆచారు 2 
కూడనిపనిని, నా౭.౬చరం = చేయలేదు. (ఎవంస్థితే . ఇట్లుండగా). 


428 శ్రీ హర్ష నైషధము 


పరః =ఇతరమైన, జనః = జనము, యత్‌ = దేనిని, ఆచారు= హీన 
ముగా, వదిష్యతి = చెప్పంగలదో, తత = ఆది, జనావనాయ; జన = 
జనులయొక్క, అవనాయ == రక్షణకొటరు, ఉద్యమినం = |పయత్నము.( 
న విష్ణువును) జనార్దనం = జనులను(బీడించువానినిగా, అనగా 
జనసంహారకునిగాను, అథ = పిదప, క్షయే =(పళయమందు, జగజ్జీవ 
పిబం; జగత్‌ = |పపజ్బామందలి, జీవ:== జీవములను, పిబంజ పానము 
చెయునట్టి, ఆనగా సంహరి:చువాసిసి (ర్ముదం =ర్నుదుని, రీవం= గొం 
తునిగా, వదన్‌ = చెప్పుచు, (అనగా శివుని అశివునిగాను అకివుని శివుని 
గాను వదన్‌ = చెప్పుచు) సః=-ఆయితరు(డే, వేద =తెలనుకొనును. 


నిగ బీనదినిము: జగతాం బీవాః = జగజ్జి వాః. జగబ్లీవాన్‌ పిబతీతి = 


జ గజ్రీవపిబః. తు జగజ్దవపిబమ్‌, 
బావము : 


లేదా, నాబుద్ధి పూర్వక ముగా నేనుతప్పును జేయలేదు. ఇతరు, డెవ్యడై నను 
స్‌ు తప్ఫును( జేసినట్లు చెప్పినచో నప్పుడు, జనులను రశించునట్టి విష్టువు 
జనార్ద నుడ గుటవలన, ఆనగా జన సంహ ర్హ యను నర్గమిచ్చెడి పేరుకు వహిం 
చుటవలన, జనసంహారకు, డై న రు దునిగను, [పళయమందు [పపజ్బుమందలి 
'జీవములను సంహరించునటి రు|దుడు శివుడను” నామము. గల్లియుండుట 
వలన అనగా శుభకరు(డను నామమును? గల్లియుండుటవలన “9ివురిడనియు 
నాతడు తెలుసుకొనును. అనగా పప స=హారకు డగు రుుదుని, _ప్రపంజ్బు 
పొలకుండనియు. దెరిసికొన వలసి యుండును. అనగా, విష్ణువునకు సంహార 
కత్యమును శివునికి రక్షక త్వమునెట్టు సత్యములుకావో, ఆపే నేను తప్పు. జేసితి 
నను విషయము సత్య్మదూరమే. లోకముతో నాకుం బనిలేదు, నేను నిరపరాధి 
యను విషయము నా యన్రర్యామి సాక్షికము ॥౧౨౪॥ 


ళో స్పుటత్యదః డిం హృదయం (తపాభరాత్‌ 
యద స్య శుద్ధిర్విబుధై ర్విబుధ న్రితౌమ్‌ | 
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విదన్తు తే తత్త్వమిదం తు దన్తుర. 
జ్ఞనాననె త్ర క కరమరృ్భయిష్యతి॥ ౧.౨౫ 


ప॥వి॥ స్పుటతి 1 అదః । కిం | హృదయం | తపాభరాత్‌ ! యత్‌ | అస్య! 
కుద్ధిః | విబుధైః | విబుధ్యతామ్‌ 1 విదను । తే! తత్వమ్‌ | ఇదం : 
తు। దనురం ! జనాననే | కః ! కరమ్‌ | అర్పయిష్యతి. 


టీక॥ అదః=ఈ, హృదయం= హృదయము, [తపాభరాత్‌ = సిగుచేతి 
భార మువలన. స్పుటతికిం = పగులునాయేమి? యత్‌ = ఎందువలన, 
అస్య= ఈహృదయమ.యొక్క-, శుద్దిః = శుద్ధి, విబుధైః = దేవతలచే. 
విబుధ్యతాం = తెలియబడును(గదా! 'పరను = కాని, తే == ఆ వెల్పులు, 
తత్త్వం = హృదయశుద్ధిని, విదను = తెలుసుకొనెద రుగాక, తథాపి: 
అయినను, దనురం = ఇదిచాలవిషమము. జనాననే = జనులనోటి, 
క, = ఎవరు, కరం = చేతిని, అర్పయిష్యతి = ఉంచును. ఒక విధముగా 
దేవతలను నమ్మింప(గల్గినను మనుష్యులను నమ్మింపలము, 


(తపొభరాల్‌ ఎ తపాయాః భరః =(తపాభరః. తస్మాత్‌ = (తపా 
భరాత్‌. . 


జానొనోనో * జనానామాననం = జనాననం, తస్మిన్‌ = జనాననే, 


భావము : 


నాయీ హృదయము, సిగ్గయొక్క-భారముచే పగులుచున్నది. అందు 
వలన హృద యశుద్ధిని దేవతలు తెలిసికొనం(గలరు. కాని ఆ దేవత లీ సత్యము 
తెలుసు కోందురుగాక, అయినను యిది విషమమెనది. జనుల నోట నెవడు. 
చేయి పెట్ట(గలడు. ఒక విధముగా డేవతలను నమ్మి ంపగల్లినను మనుష్యులను. 
నమ్మించుట మిక్కీ-లి కష్టము. 1౧౨౫ |! 


లో మమ (శ మశ్వేతనయానయా ఫలి 
బలీయసా౬ఒలోపి చ పైవ వెధసా । 


480 శ్రీ హర్షనై షధము 
న వస్తు దె వస్వరనాద్వినళ రం 
సురేశ ఏరోఒపి (ప్రతిక ర్తు మ్‌శ gరః ౧౨౬ 


"ప॥వి॥ మమ |; [శమః | చెతనయా | అనయా । ఫలీ । బలీయసా | ఆలోపి । 
చ।సా। ఏవ । వేధసా।! న | వస్తు దై వస్వరసాత్‌ వినశ్వరం 
సు రశ్వరః | అవీ | [పతిక రుమ్‌ | ఈశ్వర 8. 


'టీక॥ మమ = నాయొక్క, [(శమః = దూత్యమువలనిపరిశము, అనయా 
చేతనయా == నేనుదూతయనుభావనచే, అనగా స్వస్వరూపమును దాచు 
కొనిన బుద్ధిచే, ఫలీ = సఫలము, (స్యాత్‌ = అగును.) బలీయసా = 
మిక్కి-లిబలముగల్లిన, వేధసా =దైె.వముచే, సాఏవ = ఆచేతనయిే, 
ఆలోపి==లోపింపబడినది, తథాహి = ఆదియ కమే. దై వస్వరసాత్‌ ; 
దైవ = ద్రైవముయొక్క, స్వరసాత్‌ = స్వెచ్చవలన, వినశ్యరం = 
నశించెడి, వస్తు = వసువును, సురెశ్వరో ఒపి == ఇన్దుండుకూ డ, (పతి 
కర్తుం=నిలుపుటకు, నఈశ్వర ః = సమర్థుండుగాడు. 

సమాసములు | 
ఫలీ 6 ఫలమస్యా స్తితి = ఫలీ, 
దై వన్హుల్‌సాల్‌ = దెవస్య స్వరసః = దై వస్యరసః. తస్మాత్‌ =దైవ 

.స్వరసాత్‌ . 


భావము | 


నా దూత్యమందలి పరిశ్రమ, స్వరూపము. దాచుకొనినచో నా యీ 
చతనచె సఫలమైయుండెడిది. కాని బలవన్తమైన దైవముచే నాచేతన నాశము 


'గావింప(బడినది. ఆదియుక్తమే. దైవేచ్చచే నశించునట్టి వన్తువును దేవేను)డు 
గూడ జక్క_(జేయలేడు. ॥[౧౧౬॥ 


కో॥ ఇతి స్వయం మోహమయోర్శినిర్మితం 

య 
(ప్రకాశనం శోచతి నైషధ నిజం 
తథా వ్యధామగ్నతదుద్దిధిర్షయా 
దయాలురాగాల్ల ఘు హామహంసరాత్‌ Il అ౧ఎలి9 
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"'ప॥వి॥ ఇతి | స్వయం ! మోహమయోర్శ్మి నిర్మితం | (పకాశనం | కోచతి | 
నైషధే । నిజం | తథా | వ్యధామగ్న త దుద్ది ధీర్షయా 1 దియాలుః |! 
ఆగాత్‌ ! లఘు! హేమహూంసరాట్‌. 

టీక ॥ ఇతి ==ఇట్టు, నె షధే = నలుడు, మోహమ యోర్మి నిర్మితం; మోహ 
మయ = మోహవికారమైన, ఊర్మి = అలలచే, నిర్మితం=నిర్మింపబడిన, 
నిజం= తనదైన, స్వయం == స్వస్వరూపమును, [పకాశనం== [పకటన 
- జేసికొనుట(గూర్చి, శోచతిసతి = దుఃఖి-పగానేే దయాలుః =దయ' 
గల్గిన, హమహంసరాట్‌ =సువర్షమయమైన హంసరాజు, తథా = అట్టు, 
వ్యథామగ్నతదుద్దిధర్ణయా; వ్యథా =దుఃఖమందు, మగ్న =మునిగిన, 
తతి = ఆనలుని యొక్క, ఉద్ది ధీర యా == ఉద్ధరింప వలయుననుంగోరికచే, 
లఘు = శీ ఘముగా, ఆగాత్‌ = వచ్చెను. 


మోవాముయోర్శిని ర్భితం: మోహస్య వికారా? = మోహమయ్యః. మోహ 
మయ్యశ్స తాః ఉర్మయశ్చ = మోహమయోర్మయః. మోహమ యోర్మిభిః 
నిర్మితమ్‌ = మోహమయోర్శి నిర్మితం, తత్‌ = మోహమయోర్మినిర్మితమ్‌, 

నైనధో : నిషధానాం రాజా=నై షధః. తస్మిన్‌ =నై షధే. 

వ్యథామగ్భతదుద్దిధీర్షీయా న వ్యథాయాం మగ్న* = వ్యథామగ్నః. 
వ్య థామగ్నళ్చాసా సచ వ్యథామగ్నతత్‌ . వ్యధామగ్నతస్య ఉద్ధర్తుమిచ్చా = 
వ్యథామగ్నతదుద్దిధీర్షా. తయా = వ్యథామగ్న త దుద్దిధీర్ణయా. 

"హీమవాంనరాఖ్‌ ఎ హంసానాం రాట్‌ == హంసరాట్‌. హేమ 
మయళ్చాసా హంసరాట్‌ చ = హేమహంసరాట్‌. 


భావము : 


ఈ విధముగ నలు(డు తన యజ్ఞానముచే, దా(గావించిన తన స్వరూప 
[పకటనకు, దుఃఖంచుచుండగా, నా నలుని దుఃఖమునుండి యుద్దరించుట కె 
దయానిధి యైన యా సువర్ణహంస త్వరగా నతనియొద్దకు వచ్చినది. 1౧౨౭ 
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శో వ స స తత్సక్షతవార్ధ్వ ఏక్షిణం 

ఏష పకీతి భణ _నమభ్యధాత్‌ । 

క ల నార షు మా సిరాశతా 
మసూకా విహితేయమత:ః పరం పరమ్‌॥ ౧౨౮ 


ప॥వి॥ నలం | సః | తత్పక్షరవోర్ట్వపీక్షిణం ! సః | ఏషః 1 పక్షీ | ఇతి | 
భణన్తమ్‌ | అభ్యధాత్‌ | నయ | అవయ | ఏనామ్‌ ।; అతి | మా |} 


నిరాశతామ | ఆసూ౯ | విహోతా | ఇయమ్‌ |; అతః ।$ పరం | 
పరమ్‌, 
టీక॥ సఃజఆ రాజహంస, తత్పక్షరవోర్ధ్వ పఏక్షిణం, తత్‌ = ఆ హంస 


యొక్క, పక్షరవ = జెక్కలచప్పుళ్లతో, ఊర్థ్యవీశ్నిణం = పైకింజూచు 
చున్న వా(డును, తథా = అక , ఏషః లది, సః=ఆ సర్వాపకారము 
చెసిన, పశక్నితి=పశీయని, భణ న్ల మేవ = చెప్పుచునేయున్న, నలం == 
నలుని(గూర్సి, ఆభ్యధాత్‌ = పలికినది. హే అదయ= ఓదయమాలిన 
వా(డాః ఏనాం ఈ దమయ నిని, అతినిరాశతాం == మిక్కిలి నై రాశ్య 
మును. మానయ = పొందింపకుము. అతఃపరం = ఇ(కమీదట, ఇయం. 


పరం== ఈమెమా తము, (కాకాని = |పాణములను, విహాతా = విడువ 
గలదు. = 


సమాసములు ; 
తత్సక్షర బోర్త్‌ ఎవీక్షణాం తస్య పతొ=తత్పక్తా, తత్పక్షయోః రవః = 


తత్పక్షరవః. ఊర్దం వీక్షత ఇతి = ఊర్ద ఏక, తత్స్పక్షరవేణ ఊర్ధ్యవీక్నీ ౬ 
తత్పక్షర వోర్ట్యవీక్షీ. తం = తత్పక్షరవోర్ధ్వవీకిణం. 


నిరాళతాం: నిర్ణతా ఆశా యస్యాస్సా నిరాశా. నిరాశాయాః భావః ___ 
నిరాశతా. తామ్‌ = నిరాశతాం. 


భావము : 


. ఆ హంసయొక్క._ జెక్కుల ధ్యనిచె పె పెకి. జూచుచున్న వాండును, ఆ 
హంస సర్వొఫకారి యగు పక్షి యనియు, జెప్పుచున్న నలుని. గూర్చి 


నవమసళల్మ,  : 438 


యాహంస యిట్టు' చెప్పినది ఓదయలేనివా(డా! ఈదమయ న్ని కతినై రాశ్యమును 
గల్గింపకుము ఇంక మీద నామెమా[తము |పాణములను విడువ(బోవుచున్నది. 
కాన నీమె పాణములు రకింపయగోరిన నివు, ఆమె కాశాభ జ్ఞమును( జేయ 
దగదు. 1౧౨౮ 


లో సురెషు పళ్యన్నిజ సావరాధతా 
మియత్ప్రయస్యాఒపి తదరసిదయి | 
థ "థి 
న కూటసా&ీ భవనోచితో భవాన్‌ 
సతాం పొ చతఃశుచితాత్మసాతీకా॥ ౧౨౨౯ 


ప॥వి॥ సురేష | పశ్యన్‌ | నిజసాపరాధతామ్‌ ! ఇయత్‌ | పయస్య 1! అసి | 
తదర్ధసిద్ధయ న! కరూటసాక్షిభవనోచితః | భవాన్‌ ! సతాం ! హీ। 
చెతఃశుచితా | ఆత్మసాక్షికా. 


టా 


. తత్‌ = ఆదేవతలయొక్క-, అర్థసిద్ధయే = కార్యసిద్ధికె , ఇయత్‌ = ఇంత, 
[పయస్యాఒపి = పయాసపడియు, నురెమ = దేవతలవిషయమున, నిజ 
సాపరాధతా౨; నిజజ తనదై న, సాపరాధతాం = నీఅపరాధముతో (గూడి 
యుండుటను, ఆనగానపరాధమును, పశ్యజాసకా = తర్కించుచు, కూట 
సాక్షి భవనోచితః; కూటసౌాక్షీభవన = కపట సాక్షిగానుండుటకు, 
ఊచితః = తగినవాడు, న=కావు, (అపరాధము లేని తనయందు నప 
రాధమును భావించుటమే కూటసాక్షిత్వము) తథాహి=అదియు క్ర మే, 
సతాం == సత్పురుషలయొక్ళ-, చేతఃుచితా = చిత్తశుద్ది, ఆత్మ 
సాక్షికా = తామేసాక్నిగాగలది, అనగా స్వప్రమాణకము. 


సమాసములు; 


టిక॥ హనల= ఓనలు(డా, భవాన్‌ = పూజ్యుండ వై ననీవు, తదర్ధ సిద్దయే; 


నిజోసొవరారతాం ౫ ఆపరాధేన సహ వరత ఇతి =సొపరాదః. సొప 


రాధ స్య భావః = సాపరాధతా, తాం==- సాపరాధతాం. 


ఆర్జనీద్ధయే గ్‌ అర్థస్య సిద్ధిః = అర్థ సిద్ధిః తసై్య = అర్జసిద్ధయే.. 


ద * 
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484 శ్రీ హర్షనై షధము 
తూరునొశీవభవనోబితత ఏ అకూటసాక్షిణః కూటసాక్షిణః భవనం= 
కూటసాక్షీభవనం. కూటసాక్షీభవనే ఉచితః = రూటసాక్షీ భవనోచిత:. 


అత్ఫనౌక్షికా ౨ ఆత్మా సావ్నీ యస్యాస్సా = ఆత్మసాక్షికా. 
భావము : 


ఓ! నలా నివు దెవత లకార్యసిద్ధినై యింత |, పయాసపడియు, నియం 
దపరాధమును( దర్కించుచు కపటసాక్షి యగుట తగినదికాదు. ఇది యు కమే. 


ఏలయనగా సత్పురుషుల చిత్తపద్దికి వారి యాత్మయే సాక్షి యనగాం 
[బమాణము. !1౧౨౯| 


లో ఇతిరిణాపృచ్చ్య నలం విదర్భజా 
మపి (పయాతన ఖగన సొ నస్తిషతః। 
మృదుర్చభాషే భగినీం దమస్య స 
(ప్రణమ్య చి లెన హరిత్చతిన్‌ నృపః ॥ ౧౩౦ 


ప॥వి॥ ఇతి | ఈరిణా 1 అపృ్పచ్చ్య 1 నలం । విగర్భజామ్‌ , ఆపి | (పయా 
తేవ । ఖగన | సా_న్టితః | మృదుః | బభాషే । భగినీం 1 దమస్య | 


సః | పణమ్య | చి తేన | హరిత్సతీకా | నృపః. 


ననా. 
శ. 


దమయ న్తిని, ఆపృచ్భ్య = ఆమ న్లీణము(గావించి, పయాతేన = 
పయాణమునకై యుపకమించిన, ఖగేన = హంసచే, సాని ఇతః = 
ఓదార్న(బడిన, సః = ఆ, నృపః = నలమహారాజు, చి త్తేన = మనస్సుచే, 
హరిత్పతీన్‌ = దిక్పాలకులను, |పణమ్య = నమస్కరించి, మృదుః = 


మె తనిమనస్సు(గల్లినవాడై, దమస్య = ద మునియుక్కా, భగినీం = చెల్లె 
లెనదమయ నిని(గూర్చి, బభాషే = పలికెను. 


సమాసములు : 


టీక ॥ ఇతి==ఇట్లు, ఈరిణా = చెప్పుచు, నలం=నలుని, విదర్భజామపి 


వారితృ లీన్‌ : హరితాం పతయ; = హరిత్సతయ 8. తాన్‌ = హారి 
త్పతీన్‌. 
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భావము ; 


ఈ విధముగా మాట్తాడుచున్న యా హంస, నలునికిని దమయ న్తికిని 
పోయివచ్చెదనని చెప్పి పయాణమున కుపక్రమించినదై నలుని నోదార్సినది. 
అప్పుడా నలు(డు దిక్పాలురకు మనస్సుచే, (ప్రణమిల్రి కటిగిన మనస్సు6 గల 
వాడై దమయ న్లితో( బలుక(దొడగెను. ॥౧8౦॥ 


శ్లో దదెఒపి తుభ్యం కియతీః కదర్ధనాః 
సురేషు రాగపసవావకశినీః | 
అదమృదూల్యేన భజన్తు వా దయాం 
దిశ న్తు సన దణ్రమమీ మమాజఒజఒగనా॥ ౧౭౧ 


ప॥వి॥ దదే । ఆపి తుభ్యం | కియతీః | కదర్ధ నాః 1 సురేషు । రాగ్మపస 
వావళకేళినీః | ఆదమృదూత్యేన | భజన్తు 1 వా! దయాం । దిశన్తు | 
వా 1 దణ్ణమ్‌ 1 అమీ ! మమ |! ఆగసా. 


టీక॥ హేపియే = ఓ్యృపియురాలాః సురేషు =దేవతలవిషయమున, రాగ 
(పసవే = ఆనురాగమును(గల్లించుటయందు, ఆవకేశినీః = అసమర్థము 
లె నవియు, కియతీ = ఇంత నేయని ఎల్హలేనివియునగు, కదర్థ నాః == 
ఆనుచితవచ నములను, తుభ్యం = నీకొజకు, దదేఒపి = పలుకుచునతి 
నిన్దితుండనగుచున్నాను, కిబ్సు = మజీయు, (ఏవంసతి = ఇట్టుకాగా) 
ఆమీ = ఈ దేవతలై న యిన్హోదులు, ఆదమృదూత్యేన =కపటములేని నొ 
దూత్యముచే, దయాంవా =దయనుగాని, భజను = పొందెదరుగాక, 
ఆగసా = నాయపరాధముచే, దణ్జంవాజు శిక్షనుగాని, దిశను=- ఇచ్చెదరు 
గాక. (ఇ(కమీదనిన్ను దేవతలకొఆకై. పీడింపను,) 


సమాసములు ? 


రాగ(వనవావకేశినీ ఎ రాగన్య (పసవః =రాగ[పసవః. రాగ 
[పసవె అవ కేశిన్యః = రాగ [పసవావకేశిన్యః. తాః = రాగ పసవావకేశినీః. 
అదోమ్బుదూ తే న న అవిద్యమానః దమృః*ః యస్య తత ==అదమృం. 
ఆదమృం చ తత్‌ దూత్యం చ== అదమృదూత్యం. తేన = అదమృదూత్వ్యేన. 
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భావము : 


£ఓ|[పియురాలాఃదెవతల పైన సికు ననురాగము కల్గుట కై నిష్పలములై న, 


ఏల్రలేని యసహ్యసంభాషణములను, (పియురాలైన ని క గావించి 
చాల నిన్వుడ నైతిని. ఇక నావెల్పులు నిష్కపట మైన నాదూత్యముతో నౌ 
యడ దయను. జూపనిమ్ము. లేదా నాయందలి యపరాధమునకు దణ్జనను 
విధింపనిమ్ము. కాని నెని(క వారకొజకై సిన్ను కీ డింపను. ॥౧౩౧॥ 


శో అయాోగజామన్వభవం న వెదనాం 


హితాయ మెజఒభూదియ మున్మదిష్లుతా : 
ఉదేతి దోషాదపి దోషలాఘవం 
కృశత్వమజ్షానవళాదివై నసః॥ ౧౭౨ 


ప॥వి॥ అయోగదవామ్‌ | అన్వభవం 1 న |; వేదనాం [హితాయ | మే ౫ 


తీక 


ఆభూత్‌ | ఉన్మదిష్టుతా ! ఉదేతి | దోషాక్‌ | అపి | దోషలాఘవం 
కృశత్వమ్‌ | ఆజ్లానవశాత్‌ 1] ఇవ! ఏనసః. 


హితాయ = what, అభూత్‌ = సాధనమైనది, కుతః = ఎల 


యనగా, అయోగజాం = వియోగమువలన(గల్లిన, వేదనాం = బాధను, 


నాన్యభవమి = అనుభవించలేదు. తథాహి=-అదియు కమే. అజ్ఞాన 
వళాత్‌ = అజ్జ్ఞానవశ మువలన, ఏనసః = పాపమునకు, కృశత్యమివ= 
(జ్ఞానపూర్వక ముగాంజేసినదానికం టెను, ) అల్బత్యమువలి, దోషాదపి = 
ఉన్మాద దోషమువలనను, దోషలాఘవం; దోష = వియోగదుఃఖమునకు, 


లాఘవం = ఆల్చత్యము, ఉదతి = కలుగుచున్న ది, కావున దోషము 
గూడ నొకప్పుడు ఉపకరించును. 


సమాసములు : 


అయోగశావు వ న యోగః = అయోగ;ః, అయోగార్‌ జాయత ఇతి = 


ఆయోగజా. తాం = అయోగజామ్‌. 


దోవలాభునం : దోషస్య సుత 


4 (1 


లో 


t భ్‌. స్‌ 4 a, 
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అజ్జాళవళొత్‌ : అజ్ఞానస్య వళః=అజ్ఞానవశః, తస్మాత్‌ = అజ్ఞాన 
దో జ్‌ | మ్‌ . Wel హ్‌ 
వకాత్‌ జ ' స 1 ల ya స Ores " VES 2 


భావము ; 


ఈ యన్మాదము గూడ నా మేలునకే యపయోగ పడినది. ఏలయనగా 
నున్మాదముచే నొడలుతెలియనందువలన వియోగ జన్యబాధ ననుభవింపకయుంటిని. 
ఆజ్ఞానమువలన( జేయ(బడిన పాపము, జ్లా నమువలన' జేయ6బడిన పాపము 
కంటెను నెట్టుస్వల్పమో, అల్ప ఉన్మాదదోషముకం అను వియోగదుఃఖము 


తక్కువ యగుచున్నది, కాన. సిట్టు డోవము గూళ నొకప్పు డుపక 
రించును, ౧౩ ౨|| 


శో త వేత్యయోగస్మరపావకోఒపి మె 
కదరనాత్వరతయాగమదయామ్‌ | 
థి అథ (ఎ 
(ప్రకాశ మున్మాద్య యదద్య కారయజా 
మయాత్మనో మామనుకమృకశే స్మ సః॥ = ౧౩౩ 


పవి తవ 1। ఇతి | అయోగస్మ్కరపావక'ః 1 అపి! మే | కదర్ధ్థనాత్యర్ధ 
తయా 1 అగమత్‌ ।; దయాం 1.|పకాశమ । ఉన్మాద్య ! యత్‌ । 
అద్య ! కారయన్‌ |; మయా ॥-ఆత్మనః | మామ్‌ | అనుకవ్పుతే | 
స్మ'1నః. 


టీక ॥ హే ప్రియే=ఓ|పియురాలాః ఇతి = ఇట్లు, తవ = = నీయొక్క, కదర్ధ 
నాత్యర్థతయా; కదర్ధ్థనా = అ| పియవచనములనెడి నిన్లలకు, అత్యర్థ 
తయా = ఆధిక్యముండుటలే, మె = నాకుసంబంధించిన, ఆయాగా స్మర 
_పావకో౬పి =మన్మథ్లాగ్నియు, దయాంజదయను, ఇగ్యమత్‌. 
సొందెను. యత్‌ = ఎందువలన, ఆద్య = ఇప్పుడు, సః 22 ఆ న్ను 
ఉన్మాద్య = నన్ను (బిచ్చివానినిగావించి, మయా = నాచేత, ఆత్మనః = 
నాస్యరూపముయిక్క, (ప్రకాశం. = ప్రకటనను, కారయన్‌. Ee 
చేయించుచు, త్వామ్‌ జు నిన్ను, అనుకమ్పలతేస్మ = దయచూచుచుండెనోః 


488 శ్రీ హర్షనైషథము: 
సమాసములు : 


అయోగి నృరపొవోర ౩; న యోగ =అయోగః. స్మరస్య పావక 8 = 
స్మరపావకః. అయోగస్య స్మరపావకః = ఆయోగస్మరపావక 8. 


తదర్థనాత్యూర్థతయా గ్‌ కదర్థనాయాః అత్యర్థతా a కదర్థ నాత్యర్థతా - 
తయా = కదర్భనాత్యర్థతయా, 


భావము; 


ఈ విధముగా నిన్ను6గూర్చి నేను చెప్పిన నిన్హావచ నముల యతి" 
శోయముచే, నా విరహకామాగ్నియ నాయెడ దయం జూపినది. ఏలయనగా 
నిప్పుడు ఆ కామాగ్ని నన్ను పిచ్చివానినింగావించి నాస్వరూపమును వెల్లడి 
గావించుచు నిన్ను( గనికరించుచున్నది. కావున కామాగ్నికిం గూడ సీపై. 
దయయేర్పడినది. పెక్కేల? ఉన్మాదముయొక్క (పసాదమువలన మనము 
భయులము తృతార్థుల మగుచున్నాము, 1౧౩౩॥ 


శో ఆమి సమీ'హైకపరా _స్తవా౭.మరాః 
స్వకిజ్క_రం మామపి క ర్హుమీశిషే । 
విచార్య కార్యం సృజ మా విధాన్ముధా 
కృతోనుతాప స్త కయి PME ౧౩౪ 


ప॥వి॥ అమీ | సమీ హెక పరాః ' తవ । ఆమరాః |! న్వకిజ్కర ౦ { మామ్‌ i 
ఆపి | కరుమ్‌ ; ఈశిషే | విచార్య | కార్యం | సృజ | మా | 
విధాత్‌ | ముధా 1 కృతః | ఆనుతాపః । త్వయి | పా ర్షివిగవాం. 

ఫ్‌ 


తీక॥ అమీ = ఈ, అమరిః = దేవతలు, తవ =నీయొక ,., సమీ హైకపరాః; 
సమీహా _ నీయనురాగమునందు, ఏకపరాః = ఏకా[గతగలవార్డె 
యున్నారు. త్వక్బు=నీవును, మామపి = నన్నును, స్యకిజ్య-రం = 
సిదాసుని, కరుంజ చేయుటకు, ఈశి షే.=శ కురాలవు, కిను = కొని, 
విచార్య= విమర్శించి, కార్యం = పనిని, సృజ = చేయుము. అతః == 


మ 
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ఇందువలన, అనుతాపః = పశ్చాతాపము, కృతస్సన్‌ = చేయ(బడినదై.. 
అ వ గరాళ జ్‌. = వెనుకనున్నశ|తువుయొక్‌్మ, విగహం = 
కలహమువంటికలహమును, ముధా = వ్యర్థముగా, మావిధాత్‌ = 
చేయరాదు. 


సమాసములు : 
నబీ హైతవర్రాః * సమీహాయాం ఏకపరాః = సమీ హెకపరాః. 
న్ధూతీద్యరం * స్వస్య కిజ్సర:ః = స్వరీజ్కర £. తం = స్వకీజ్కరం, 
Pps న జ్‌ విగ్రహః పార్టి విగ్రవాః, తం == పార్షి 


వ్మిగప హం, 


భావము : 


ఈ దేవతలు నీ యనురాగమునందేకా[గచిత్తులైై యున్నారు. సివు 
నన్నును నీ దాసుని6€ జేసికొనంగలవు. వారిని. గూడ సీదాసులనుం జేసికొనం 
గలవు. కాని విమర్శించికార్యమును(జయుము. కావున పశ్చాతా పము కలుగు 
నట్టు చేయంబడినచో నీయెడనది వెనుక నున్న శ|తువు చేయు కలహమువంటి 
కలహమును ఆనగా దుఃఖమును వృథాగా కలుగనట్టు చూడుము. అనగా సీపు 
దేవతలను వరించువిషయమును గాని నన్ను వరించు విషయమును. గాని 
చక్కగా బర్యాలోచించి వెనుక పశ్చాత్తాపము పడులాగున చేయకుము. అనగా 
దేవతలను వరించిన పిదప నేను నలుని వరించి యున్నచో బాగుగ నుండు 
ననియు నళ్తే నన్నువరించినపిదప దేవతలనువరించి యున్నచో బాగుగ నుండె 
దనియు పళ్చాతా పము గావింపవలసి వచ్చును. కావున వరణము నాలోచించి 
చేయుట యుచితము. ॥1౧౩౪॥ 


భోః ఉదాసితేనేవ మయేదముద్యనే 
భియా న తేభ్యః స్మరతానవాన్న వా। 
హితం యది స్యాన్మదనువ్యయెన తే. 
తదా తవ చుమణి శుద్ధిలబ్ధయే [1 ౧3౫ 
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త 1. 
ప॥వి॥ ఉదాసితెన । ఇ ఇవ | మయా | ఇదమ్‌ । । ఉద్యసే | ధియా. | న f 


= తేభ్యః | స్మరతానవార్స్‌ | స, 1 యదా, హితం | యది. | స్యాత్‌ f 
వద సువ్యయేన' తే [OA తవ । (పమజి | | వద్ధిలబ్ధయే.. 


నీక! డఉదాసిలేన= దాసీ గమచే, త ఉదాసితేన = మర్యస్టు.డనై న, 
మయా =నాచె. ఇదం= మ.ందు(జెప్పంబడినవిషయము. ఉద్యసే = 
చెప్ప-బడుచున్నావు. తేభ్యః == ఇన్టాదులవలని భియావా = భయము 
చేతగాని, స్మరతానవాద్యా; స్మర = మన్మథునిచ్చేనర్పడి న, తా నవాద్యా 

=  కృశత్వమువలనగాని, న = (చెప్ప(బడుటలెదు). (అందువలన 
. "విమర్శించి: వరణమును జేయుము) 'నుదసువ్యయేన; . మత్‌ == 


నాయొక్క, ఆసు = పాణములయొక్క. ,వ్యయేన = వ్యయముచే, 
తే = నికు, హితం ='మేలు, యదిస్వాత్‌ ౨౨ అగుచో , తదా = అప్పుడు, 
(మచ్చాణసమర్పణమ = న్నాపాణములనున ఏ మర్చించుట) తప ౫ 


(కుమణి = | పేమవిషయమందు, శుదిలబయే; శుద్ది== 
థం ధి 
యస శుద్దిని, లబ్ల యే = పొందుటకొ ఆకు, భవతి = అగు 


శా 


మదసూనాం వ్యయ 8 


HOODY 2 శుదేః _అఓః = కుదిలదిః. త మ్యై = శుద్దిలబ్ద యే. 
౪ భి ఢి | థ 0 లి ' ౧6౧ . 


కి దమయ ని! నేను మధ్యస్థ(డుగ మండిత దీనికి. ముందు “పష 
మును నీకు. జెప్పితిని. ఆదేవతలవలన భయముతో. గాని? మరుని వలని దేహ 
కార్యుమువలన,గాని చెప్పలేదు. నీవు చేయ వరించు :కార్యమును, -- ఆలోచించి 
చేయుము. నివు నన్ను వరించు పక్షఘున నీ బుణమృను తీర్చుటకు. సీకిస్ట 


మెనచో నౌ పాణములను( గూడ సమర్పింప(గలను. = నీవు" నాకు “వేసిన 


3 


నీ యనురాగ మను మహా 'సరమునకు పొణములిను.. . _సమర్పించుటయే 


_పత్యుపకారము. ౧౩౫ || 
ల్లో ఇతిరితె రై ష షధసూనృతామృ తె 
ద్విదర్భజన్మా భృశముల్ల లాస నొ। 
బుతోరధి (శ్రీః శిశిరానుజన్మనః 
పికస్వరై రూర వీడ స్వరై ర్యథా॥ ee 
పష! ఇతి | ఈరితై ; నైెషధసూనృతామృతే & | విదర్భజన్యా | భృశమ్‌! 


ఉల్టలాస | సా, | బుతోః | అధి(్ర్‌ః 1 శిశిరానుజన్మనః | పి పికస్వర్రె 8! 
చూరవికస్వర్తె * | యథా. 


టీక ఇతి = ఇట్లు, ఈరితె = చెప్ప(బడిన, నైషధసూనృతామృతై 8; నెషధ 
_నలునియొక్క, సూ సూ సృత = సత్య పియవచనములను, Sg te 


అమృతములచే, సా=ఆ, విదర్శజన్మా = దమయన్ని, శిశిరాను ' 


_ జన్మనః, శిశిర జ శిశిరబుతువును, అనుజన్మనః = అనుసరించిపుట్టిన, 
బుతోః = వస నబుతువుయొక్క, ఆధిశ్రీః = అధికమైనకోభ, 
దూరవికస్వరై * = అతివికాసమును, మెప్పును(బొిందిన, పికస్వం ర్యథా 
=కోకిలకూ తలచేతనెటోయటు, భృశం = మిక్కిలి, ఉలలాస = 

౧ మో 0 
హర్షించినది. 


సమాసములు , 

నై వదనూనృతావృుత్లై £2 నిషధానాం రావా==నై షధః. నైషధస్య 
సూనృతాని = నె నై షధసూనృ్ఫతాని. వై షధసూనృతాన్యేవ మ 
నె నై షధసూనృ కొమృతాని 8, తెః=నే నై షధసూ నృతామృత్రై కి, 

విదర్భ అన్యా న విదర్భేష జన్మ యస్య సః=విదర్భజన్మా. 


ఆధి(ఖ్రీః త అధికా చసా శ్రీశ్చ == అధి(థ్రీః 
జీజరాయువినునఃి ౨ శిశిరస్య ఆనుజన్మా= శిశిలానుజన్మా. తస = 


శిశిరానుజన్మనః. a res 





శ్రీ హర్షనై షధము 


వేకిన్లంరై ౭ ; పికస్య స్వరాఃజపీకస్వరాః. తైః =పికస్యురై 8. 

భూరవికన్వరై ౨ దూరం వికస్వగాః = దూరవికస్వరాః. తైః = 
దూర వికస్యరై 8. 
భావము : 

ఈ విధముగా నలునిబే+ జెప్ప(బడినసత్య|పియవచనము లను నమృత 
రసములచే దమయ న్సి, శిశిరబుతువు ననుసరించి జన్మించిన వస న్లబుతువు 
నందలి యధికశోభ; మిక్కిలి వికసించి శ్రామింప(దగిన కోకిలస్వరములచేత 
నెల్లోయట్టు మిక్కి-లిహర్షించినది. ౧౩౯ ॥ 


ళో నలం తదావత్య తమాశయే నిజే 
ఘృణాం విగానఖ్సు ముమోచ భిమజా | 
జుగుప్పమానా హీ త్త. (ద్రుతం తదా 
సతీధియా దైవతదూతధావి సా॥ ౧౩౭ 


ప॥వి॥। నలం | తదా | అవేత్య తమ్‌, ఆశయె | నిజే | ఘృణాం 
విగానం | చ | ముమోచ । భీమజా | జుగుప్పమానా హి । మనః ¢ 
[దుతం | తదా ! సకీదియా | దై వతదూతధావి | సా. 


టీక! తదా = ఆప్పుడు, అనగా నలుని స్వరూపమునుదాచు నట్టికాలమునందు, 
దై వతదూతధావి; దై వతదూత ==దేవదూతనుద్దేశించి, ధావి=పరుగిడు: 
నదిగా, |1దుతం = కజిగిన, మనః =- మనస్సును, సతీధియా = 
పతి వతయనునభిమానముచే, జఖుగుప్పమానా == ఏవగించుచున్న, 
భీమజా దమయ న్సి, తదా = అవ్వుడు ఆనగా నలుని స్వరూపమును€ 
జెప్పునవసరమున, తం= ఆదూతను, నలం =నలునిగా, అవెత్య నా 
తెలిసికొని, నిజే తనదై న, ఆశయే = ఆభి పాయమందు, ఘృణాం = 
పరపురుషుండను నేవగింపును, విగానంచ = నిన్లను, ముమోచ = 
విడచినది. 

సమాసములు : 
దై వతోదూతొధాబి - ద్రెవతస్య దూత ౩=దైవతదూతః. దైవతదూతం 

(పతి ధావతీతి = దై వతదూతధావి. తత్‌ = దైవతదూతధావి. 


నవమసర 
ట్‌ 
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నలీధియా : సత్యా ధీః =సరీధీః, తయా = సతీధియా. 


భావము; 


నలుడు తన స్వరూపమును గోపనము6 గావించిన కాలమందు దేవ 


దూతయగు నాతని వంకకు( బరుగిడి [దవించిన తన మనస్సును పతి([వతాభి 
మానముచే నవగించుకొనినది. ఇప్పుడు నలుని స్వరూపమును. జెప్పు కాలము. 
నం దా దూతను నలుడని తెలిసికొని తన మనస్సునందు దూతయనియు పర 
పురుషుడనియు పూర్వ మతనిపై నేరృడిన యేవగింపును, నిన్గను వదలి 


సపెటినది, 1౧౩౭| 
లు 


ఫో మనోభువ సై భవినాం మనః పితా 


నిమజ్జయన్నే నసి తన్నలజ్ఞసె | 

జ జె 

అముది సత్వు(త్రక థా త్వయెతి సా 

స్టౌ సతీ మన్మథనిన్దిని దియా ॥ ౧౩౮ 


ప॥వి॥ మనోభువః । తే | భవినాం । మనః 1 పీతా! నిమజ్జయన్‌ 1 బనసి ౪ 


టీక 


తత్‌ 1న లజ్జ సే | అముది సత్పుతక థా । త్వయా 1 ఇతి; సౌ। 
స్థితా! సతీ | మన్మథనిన్దిసే | ధియా, 


హే మన్మథ జ ఓ మన్మథా: మనోభువః.=మనస్సునందు. బుట్టిన, 
తే = నీకు, భవినాం== పుట్ట బో వుచున్న సంసారులయొక్క_, 
మనః = మనస్సు, పితా==తం డీ, తత్‌ = ఆ తం|డియైిన మనస్సును, 
ఏనసీ == దుశ్చి నయను పాపమునందు, నిమజ్ఞయన్‌ = ముంచుచు, 
నలజ్ఞసే==సిగ్గుప డక యున్నావు. తయా = ఇట్టి పితృ దోహియెన. 
నీచేత, సత్పుతకథా; సత్సుుత = పితృభక్తులై న పుతుల ఖ్యాతి, 
అముది = నివారింప(బడినది. ఇతి = ఇట్టు, సా== అ దమయని, 
ధియా = మనస్సుచే, మన్మథ నిన్దినీసతీ = మన్మథుని నిన్టించుచున్నదై. » 


స్థితా — ఉండినది. 


సమాసములు; 


మనోఖవ* వ మనసి భవతీతి = మనోభూ+. తస్య = మనోభువః. 
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నత్తు(లత్‌థ్రా ని స నశ్చ తే 'పుత్రాశ్స= సత్పు!తా తాః. సత్పు]తాణాం 


_ , మన్యథనిన్దినీ 2 మన్మథస్య నిన్ధినీ = మన్మథనిన్దిని. 
భావము : 

a | మన్మథా! మనస్సునందు. బుట్టిన నీకు రాబోవు తరములవారి 
యొక్క మనస్సు షన 1 అట్టి తం|డియైన మనస్సును పాపమునందు ముంచుచు 
సిగ్గుపడ వేమి? పిత్సదోహి వై వెన నీచెత, సత్పు! తుల ఖ్యాతి నాశము(జేయ(బడి . 
నది. ఇట్టు దమయ ని తన మనన్సుబే మన్మథుని దూషించుచుండి నది. 1౧౩౮ | 


f 


రో (పనూనమి త్యేవ తరజ వరనా 
గా 4 ఢా : 
న సా విశేషాత్‌ కతమ తదిత్యభూత్‌ | 
తదా కఈదమ్బం నిరవర్థి రోను 
ర్ముద|శుణా (పావృషి హర్షమాగత్ర ౭॥ గకెకో 


ప॥వి॥ (పసూనమ్‌ ౫ ఇతి | ఏవ | తదజ్జవర్గనా | న 1 సా 1 విశేషాత్‌ 
కతమత్‌ | తత్‌ | ఇతి | అభూత్‌ | తదా | కదమృం నిరవర్డి | 
.  రోమథిః |! ముద్యశుణా (పావృవి i హర్షమ |! ఆగత 8, 


టీక॥ ' సా= ఆ (పసిద్ధమైన, తదజ్జవర్గనా; తత్‌ = ప్రసిద్ధమైన, దమయ న్లి 
యొక్క, అజవర్గనా = దేహవర్షన, [పనూనమిత్యేవ = సామాన్యముగా 
పుష్పమే ,ఆభూక్‌ = ఆయెను. కినుజాకొని, తగ్‌ టి పుష్పము, కత 
'మక్‌__ఏ జాతికి. జెండినదని, విశేషాల్‌ = విశేషము నుల్లేఖించి, నాఒ 
భూల్‌ = కాలేడు. "తదా==ఆ కాలమున, ముద్మశుణా = అనండి బాష్ప 
“మచే,  పావృష == వర్షబుతువు (కాగా), హర్షం = వికాసమును, 
త 8 = పొందిన, రోమధిః__ శరీరమందలి రోమాజ్బుము నెపముతో, 
కడమ్బం జక డిమిపూవు అని, నిరవర్ణి = చూడ (బడినది. 


వి; దమయన్తి శరీరమునకు న , కడిమి పూవునేకును భద మున్నను నభేద 
హను, జెప్పుటివలన నభదాతిశయో క్రి 
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తోదొజ్జవోర్భీఖా 3 తస్యాః అజ్జం= తదజం,. తదజ్జప 


జస వర్ణనా = తవజ 

ముద ణా: : ముదా అపు =ముద|కు, తేన = ముద,కుణా. 

భావము : - 
[పసిద్దమెన దమయ ని దెహవర్గన యొక పుష్పముగా నుండిన 

యా పుష్ప మేది యని విశేషించి తెలియలేదు. కాని ఆ సమయమఐము నా 

యానంద బాషృములచె వర్షబుతువు ఎర్పడగా డాసివలన 

భౌందిన రోమాఇ్బముల నెపముచే కదమృపుష్ప మని - అనగా 


th 


పూవని |పత్యక్షముగా' జూడంబడినది. అనగా నానన జాష్ప కతు 
పులకిత మైన యామె శరీరము కడిమిపూవుగా నుండినది. వర్షర్తువునండు 
కడిమిచెట్టు పుష్పించుట (పసిర్భము గదా. 1౧౭౯| 
శో॥ మయెవ సమ్చాధ్య నలం వ్యలాపి య 
౧౧ ర 
త్స్వ్వ్యమాహ మద్భుద్దమిదం ఏమృశ్య తతి | 
అసా ఏతి భా న్పిమనాద్దమస్వసుః 
స్వభాషిత సోద్భమ వి|భమ।క మః ౧౪౦ 


ప॥వి।; మయా । ఏవ! సమోధ్య 1 నలం ౫ వ్యలాపి | యత్‌ | సము } 
ఆహ । మద్చుద్ధమ్‌ | కదం! విమృకశ క! తత్‌; అసౌ, ఇత్‌ భా న్నిమ్‌ } 
అసాత్‌ ; దమస్యసుః । సృభాషితస్యోద్భమవి! భీ థిమ!' కమః. 


టు 


{ 


తీక॥ మయా= నాచే, నలమేవ = నలునే, సమో బ్రధక్టి= సంబిొ" టోదించి, వ 
పితి యత్‌ = విలపింప(బడినదేదిగలదో, తత్‌ = ఆ, ఇదం=ఈ, మద్య 
అపితం =నా విలాపమును, విమృశ్య = ఆలోచింని, అసౌ = ఈ 

లుండు, మద్భుద్దం = నా చేత తెలియంబడెనని, స్వమి = తన్ను 
నుద్దేశించి, ఆహ = చెప్పుకొనుదుండెను. _ ఎట్టనగా - ఈమె నన్ను. 
జెలిసికొనిన ఏదప మజల దాచి పెట్టుకొనడ మేల యని, నలుండ 
నేనే నలుండ నని చెప్పుకొనె నని యర్థము, దమస్వసుః = దమయ ని 
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446 (శ్రీ హర్ష నైషధము 
యొక్క-, భాన్సిం = (భ్రమను, అసౌ = ఈ నలుడు, స్యభాషిత 
స్వోోదృమ వ్మిభమ్మకమః. స్వభాషిత = తనచె( జెప్ప(బడిన, 
స్వోద్భ9మ విభమ=తన యున్మాదాలాపములయొక్క-, కమః = 
[కమము గలవా(డగుచు, అసాత్‌ = ఖండించెను. 


సమాసములు ; 

మద్భ్బుద్ద ౦ * మయా బుద్ద $ = మద్చుద్ద :. తమ్‌ =మద్బుద్ధం. 

స్పేన భాషిత స్పోద్భ 9మబి(భమ్యశ్రమః: స్వేన భాషితః. = స్వభాషితః, 
ఊఉ్యద్భృమాశ్యవిభమాశ్చ = ఊద్భ)మవి[భ్ర మాః. స్వస్య ఉద్భ-)మవి_భమాః జూ 
సోద్భమవి_భమాః. స్యోద్భ9మవి[భమాణాం క్రమః = స్యోద్భ)మవి[భమః. 
[క మస్యభాషి త ః స్వోద్భృ )మవి_భమ[కమః యస్య సః = స్వభాషిత స్యోద్భ9మవి 
భమ|క మః. 
భావము : 


నేను నలుని సంభోధించి చేసిన విలాపమును విని, నలుడు శన్ను 
నెను తెలిసికొంటినని [గ హించి యిక నన్ను దాచుకొనుట వలన [ప్రయోజన 
మేమి యని తలంచి నెనే నలు(డనని చెప్పుకొనెను. దమయ న్తికి కల్లిన భా నిని 
నలుడు తన యున్మాద[భమల [క్రమమును తాను( జెప్పుటవలన తొలగించెను. 
ఉన్మాదమువలన నలుడు తన్ను బయట పెట్టుకొనెనని యతని మాటవలననే 
తెలిసికొని దమయనన్తి నలునియందు దూత థా న్లిని( పోగొట్టుకొనినది. ॥౧౪౦॥ 
శో విదర్భరాజప్రభవా తతః పరం 
(తపాసఖి వ క్తుమలం న సా నలమ్‌ । 
పుర స్తమూచేఒభిముఖం యదతపా 
మమజ తేనెవ మహా(హాదె (బాయః॥ ౧౪౧ 
gE రా 
ప॥వి॥ విదర్శ్భరాజ[పభ వా 1 తతః | పరం | (తపాసఖీ । వక్తుమలం 1న | 
సా । నలమ్‌ | పుర సమూచే | ఆభిముఖం। యత్‌। అతపా। మమజ్జ | 
తెనెవ ! మహా(హదే | పాయః. 


టీక ॥ విదర్భరాజ పభవా = విదర్భ రాజుకుమా రెయినదమయ ని, తతః 
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పరం = నలు(డనితెలిసినపిదప, (త్రపాసభీ, (తపా =సిగునకు, నఖీ== 
చెలిక తెయెనదై, అనగా సిగ్గుతో(గూడినదై, నలం == నలునిగూర్చి, 
వక్తుం = నేరుగా మాట్లాడుటకు, నాఒలం== శక్తురాలుకాలెదు. ఏలయనగా, 
పురః = పూర్వము, అ|త్రపా = సిగులేనిదై , తం =ఆనలుని, అభిముఖం 
యథాతథా = ఎదుట, ఊచేఇతియత్‌ == పలికినదనుటయేటీకలదో, ఆ 
కొారణముచేత నే, [హైియః = సిగుయొక్క, మహా హదే = గొప్పకొలని 
యందు, మమజ్ఞ = మునిగినదీ., 
సమాసములు : 
ఎదీర్భరావి(వభ్లవా 2 విదర్భాణాం రాజా == విదర్భరాజః. విదర్భ రాజక 
[ప్రభవః యస్యాస్సా దూ విదర్భరాజ[పభవా. 
(ఆవొనఖ్లీ న్‌ [తపాయాః సఖీ == తపాసఖీ, 
మవో(/వాదో క మహాంళ్చాసా [హదశ్చ = మహా[హదః. తస్మిన్‌ జ 
మహా[హదె. 
భావము : 
ఆ దమయనిి నలుడని తెలిసికొనిన పిదప లజ్జపడి నదై యతని యెదుట 
మాట్లాడలేక పోయినది. పూర్వము సిగువిడచినదై యతని యెదుట మాట్లాడి 
నందులకు సిగ్గు కొలనునందు మునిగినది. ॥౧౪౧॥| 


శో యదాఒపసవార్భాఒప న దాతుము తరం 
శశాక సఖ్యాః శవసి పియాయ సా; 
విహస్య సఖ్యేవ తమ।(బవీ తదా 
(హియాఒధునా మౌనధనా తవ (పియా ౧౪౨ 
ప(॥వి।; యదా | అపవార్య 1 అపి 1న। దాతుమ్‌ ! ఉత్తరం |! శశాక |} 


సభఖ్యాః | శవసి ॥ ప్రియాయ । సా । వివాన్య | సఖీ! ఏవ1 తమ్‌ 
అ|బవీత్‌ | తదా | |హియా |! అధునా 1 మౌనధనా 1 భవ్మత్పియా. 


టీక॥ సా=ఆదమయని, యదా = ఎప్పుడు, అపవార్యాఒపి = ఇతరులను 
విననీయక, సఖ్యాః జ్‌ చెలిక తెయొక్క, శవసి = చెవియందు, 


కరి శ్రీ హర్షనై షధము 


. వియాయా = ప్రియనకు, ఉత్తరం = సమాధానమును, దాతుం = 
ఇచ్చుటకు, నళశాక= శ కురాలుకాలేదో, తదా = అప్పుడు, సఖ్యేవ = 
చెలిక త్తెయే, విసస్య==నప్వ, తం = ఆనలుని, ఆ(ఐఏత్‌ = పలికినది 
(ఏమనగా) అధునా =ఇప్పుడు, భవ్యత్చియా =నీకుపియురాలైన 
దమయన్తి, [హియా=సిగ్గచే, మౌనధనా = మౌనమునె ధనముగా 
గల్లియున్నది. 

సమాసములు ; 


యొసధనా ఎ మునేః కర్మ = మౌనం, మౌనం ధనం యస్వాస్వా= 
మౌనధనా, 

భవ (లియా ఎ భవతః (పియా = భవత్రియా. 
భావము : 

ఆ దమయ ని యితరులను వినసీయక యెప్పుడు చెలిక తె చెవిలో 
[పియు డైన నలునికై యు తర మీయ(జాలకపోయెనో, అప్పుడు చెలిక తెయే 
ఇప్పుడు మీ [పియురాలు సిగ్గుచే మాట్లాడలేక యున్నది. అని నలునితో, 
జెప్పినది. 

థో పదాతిథయాంలి ఖితస్య తె నయం 
౧౧ య లం 
వితన్వతీ లోచననిర్హ్థ రానియమ్‌ | 
జగాద యాం సైవ ముఖాన్మమ తయా 
ప్రసూనబాణోపనిషన్ని శ మ్యతామ్‌ 1 ౧౪౩ 
ప॥వి॥ పదాతిథఖేయాన్‌ । లిఖతస్య 1 లే} స్వయం | వితన్వతీ।లోచననిర్హ రాన్‌ | 


ఇయం | జగాద 1 యాం | సౌ । ఏవ । ముఖాత్‌ | మమ । త్యయా'।! 
|పసూనబాణోపనిషత్‌ 1 నిశమ్యతామ్‌. 


టీక॥ ఇయం ఈ, భ వత్ప్స)యా = సీ పియురాలు, లిఖత స్య అ చి|త 


మందున్న, తే = నీయొక్క-. పదాతిథేయాన్‌; పద=పాదముల యందు, 
'ఆతిథేయాన్‌ = అతిథి సత్కార ములుజేయు నట్టి అనగా పాద్యములై నట్టి, 
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ల్‌ చననిర్హ్య రాన్‌ =క్ననిటివెల్లువలను, వితన్వతీ = చేయదు, యాం= వి, 


[పసూనబాణోపనషదం = కామోపనిషత్తును, త్యవాగమాత్‌ [పాక్‌ == 


సివు వాకముందు, జగాద = చె షన | ' సెవ = అదియేయెన, కామోప 
నిషత్తు, మమ నాయొక్క, ముఖాడ్‌ = మోమునుండి, నిశ మ్యతాం = 
వినబడు(గాక. 

% ఇం 

సమాసములు , 


వదాతిరోయాన్‌ * అతిధిష సాధవః = అఆతిథయా 8, వదయోః ఆుతి 
థేయా;ః == పదాతిధేయాః. తాన్‌ = పదాతిథేయాన్‌. 


లోచననిర్హరాణ్‌ లోచనయోః నిర్భరాః = లోచననిర్థరాః, తాన్‌ = 
లోచననిర్భ రాన్‌. 
(వీనూనొబాణోవనివ్షల్‌ : : పసూనాని బాణాః యస్య సః =1పసూన 
బాలిక, _పసూ నబాణస్య ఉపనిషత్‌ = (ప్రసూనబాణోపనిషత్‌ 
భావము : 
ఈ నీ పియురాలు చి|తమందలి న పాదములకు ప Hg 
లైన పాద్యజలము లనెడి కన్నిటి వెల్లువలను( బవహింప(జేయుచు, త 
మన్మథోపనిషత్తుకు జెప్పినదో, దానిని సీకు జెపె దను. సీవుస్వ యముగా 
వినవలసినది. 1[౧౪౩|| 
శో అసంశయం స త్యయి హారసన త మూర 
శశ్గంస న త్వద్విరహా పసంశయామి 1. 
అనాలని 
క్వ చన్ల్రవంశస్య వతంసః మద్యధా 
న్నృళంసతా సమృవిని భవాద్భ శే 1 ౧౪౪ 
ప॥వి।; అసంశయం 1 సః}! త్వయి ! హంసః 1 సవ ।| మాం |; శశంస ;న। 
త్వద్విరహా ప్రసంశయామ్‌ క్వ చన్హ్రవంశన్య 1 వతంస | ముద్యధాత్‌। 
నృశంసతా | సమృవిని | భవాధృశే. 
29 
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కో॥ కథా ను శిష్యే వరమద్య న (ధ్రియే 
మమావగ నాసి న భావమస్యథా । 
త్వదర్థము క్రాసుతయాశు నాథ! మాం 
(పతీహి జీవాభ్యధిక | త్వదెకికామ్‌॥ ౧౪౯ 


ప॥వి॥ కథాసు । శిష్యే | వరమ్‌ ! అద్య | న | ధియే। మమ ! అవగన్తా | 
అసి !న 1 భావమ్‌ ! ఆన్యథా ! త్యదర్థ ముక్తాసు తయా | అశు | 
నాథ |! మాం ! (పతీహి | జీవాభ్యధిక | త్వదేకికామ్‌. 


టీక॥। హేనాథ =ఓనాథా! కథాసు = కథలయందు, శిష్య = శేషింతును. 
అనగామరణింతును. వరం = (శష్టము. అద్య = ఇప్పుడు, న ధ్రియే = 
 ఉండ(జాలనుఅనగా జీవింపలేను. అన్యథా = లేదా, మమ = నాయిక? , 
భావమ్‌ = భావమును, నాఒవగనాసే == తెలియకయున్నావు. త్యద బద్ధ 
ముక్తాసుతయా;త్యదర్గ = నీవిషయమున, ముక్త = విడువబడిన, అను 
తయా = |పాణములను(గలియండుటచే, అశు = శీఘముగా, మాం = 
నన్ను, హే జివాభ్యధిక: = ఓ[పాణమునకం టెనధికు(డాః త్వదేకికాం, త్వత్‌ 
= నీవే, ఏకికాం = ముఖ్యముగా(గలదానినిగా, (ప్రతీపొ = తెలియును. 


సమాసములు; 
తృందోర్డము క్రానుతయా న్‌ త్వమేవ అర్థ ॥ = త్వదర్థః. త్వద ముకా * == 


త్వదర్ధ ముక్తాః. త్వదర్థ ముక్షాః అసవ; యస్యాస్సా = త్వదర్థ ముక్తాసు 8. త్యదర్ధ 
ముకాసోః భావః = త్యదర్థముక్తాసుతా. తయా = త్యదర్థముకాసు తయా. 


హేఖీవాళ్యధిక : బీవాత్‌ అభ్యధికః = జీవాభ్యధికః: తస్య 
సమ్బుద్ధిః = హే జీవాభ్యధిక. 


భందోకేకామ్‌ : త్వమేవ ఏకః యస్యాస్సా=త్యదేకికా తాం= తరదే 
కికామ్‌. 


భావము : 


నేను కథామాతశేషనయ్యెదను. అనగామరణింతును. ఇదికొంత శేషము. 
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ఇక నేనుజీవింపంజాలను. నాభావము నింకను నీవు తెలియక యున్నావు. నీకై 
(పాణత్యాగము జేయుచున్న నన్ను, నిన్నుశరణుగా జేగికొంటినని తెలిసి 
కొనుము, 1౧౪౯ 


ట్లో; మహేన్షహేశేరపి రక్షణం భయా 
ద్యదర్థినాధారణమస్తభృ ద్వ్యతమ్‌ ! 
(ప్రసూనబాణాదపి మామరకతః 
క్షతం తదుచైైరవకిర్లి న_స్పవ॥। ౧౫౦ 


ప॥వి॥ మ హెన్న 9 హే అేః | అవీ | రక్షణం! భయాత్‌ | యత్‌ |! అర్థిసాధా 
రణమ్‌ | అస్ర్రభృ|ద్యతమ్‌ । పసూనబాణాత్‌ | అపి ! మామ్‌ |! అర 
వత్య | క్షతం । తత్‌ | ఉచైః | అవకిర్ణినః | తవ, 


టీక॥ మహన హే తేరపి; మహేన్ద్ర = ఇన్ఫునియొక్క, హేతేరపి=-ఆయుధ 
మైనవజమువలనను, భయాత్‌ = భయమునుండి, రక్షణం=రశణ, 
ఆర్థిసాధారణం = యాచక సామాన్యమునకు సాధారణమైన, ఆస్ర్రభృత్‌ 

' వతమ్‌==ఆ యుధధారులయొక్క [వతము. [పసూనవాణాదపి = పుష్ప 
బాణునుండియు, మాం= స్రీయెననన్ను.: అరక్షతః =రశ&ింపని, (కావు 

ననే) అవకీర్ణినః = |వ్రతభజ్లము(గల్లిన, తవ= నీకు, తత్‌ = ఆ, 


ఉచ్చః =ూగొప్పడై న, [వతం = [వతము, శతం == దెబ్బతినినది. 


మహేన్ద 1 హేతో+ ౨ మహేన్షస్య హేతిః==మహేన్ల) హేతిః. తస్య == 
ట్‌ (0 
మహన్ట్ర) హేళేః. 
అర్జినొధారణత్‌ న అర్ధినాం సాధారణమ్‌ == అర్థిసా ధారణమ్‌, 
అ(న్హ్రళ్ళ(ద్రూతత : అ స్ర్రంబి|భ తీతి = ఆఅ స్రభృత ః. 'అస్త్రభృతాం 
[వతమ్‌ = ఆస్రభృ[ద్వతమ్‌. 
తస్మాత్‌ = (వనూనబాణాత్‌, 
అరక్షతః : న రక్షన్‌ =ఆరక్షన్‌. తస్య== అరక్షతః. 


బే 


తరి, 
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జీన హేచన్లివంశస్యవతంసః! = ఓచన్ల)వంశ మునకు భూషణమైనవా డాః, 
సః = ఆహంస, త్వద్విరహా.పసంశ యామ్‌; త్వద్విరహ = నీవిరహముచే, 
ఆ ప్ర=పొంద(బడిన, సంశయాం = పొణసంశ యము( “లిన, మాం = 
నన్ను, తంయి = నీవిషయమునందు, నశశం'సెవ = చెప్పనేలేదు. 
ఆసంశయం = సంశయములేదు. (అన్యథా = అట్టుకానిచో ) భవాదృశే = 
సీవంటివారి విషయమున, మద్వధాత్‌ ==నామరణమువలన, నృశంసతా 
= ఘాతుకత్వము, అనగా స్రీ వధ పాతకము, క్యసమృవినీ = ఎచ్చట 
సంభావింప(బడును, ఎచ్చటను సంభావింప(బడదు. 
సమాసములు ; 
అనంళయం ౨ ఆవిద్యమా నః సంశయః యస్మిన్‌ కర్మణి తద్యథా 
భవతి తథా = అసంశయం. 
త్తంద్దరవో ధ్రనంళయాబు ; తవ విరహః = త్వద్విరహః. త్వద్వి 
రహణ ఆపః = త్వద్విర హా ప్రః, త్వద్విర హో పః సంశయః. యస్యాస్సా = 
త్వద్విర హా పసంశయా. తామ్‌ ==త్వద్విరహా ప్రసంశయామ్‌, 
చొన్దో (వంళన్య : చన్లస్య వంశ? = చన్గ్రవంశః. తస్య = చన్లవంశ స్య. 
మద్ధాధాల్‌ * మమ వధః == మద్వధః, తస్మాత్‌ = మద్వధాత్‌ . 


భావము , 


ఓచన్గివంశ భూషణమా! ఆ హంస నీ విరహముచే |పాణసన్లేహమును( 
బొందిన నన్ను గూర్చి సీకు చెప్పనే లేదు. ఇందు సన్రేహము లేదు, కానిచో 
సివంటివాని విషయమున నా వధవలన స్రీహత్యాపాతక మెట్టు ఊహింప'( 
బడును? సజ్జను(డును, కృపానిధీయు నైన సీకిట్టి కార్యము యు క్రముకాదు 
గదా [౧౪౪॥ 
అల జ్యా అం 
లో జిత _స్ట్వదా స్యన విదుః స్మరః (శీయా 
కృత ప్రతిజ్ఞా మమ తౌ వధ కుతః | 
త'వెతి కృత్వా యది తజ్జితం మయా 
న మోఘసజ్కల్బధరాః రి లామరాః॥ ౧౪౫ 
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ప॥వి॥ జితః | త్వదాస్యెన । విధుః | స్మరః | శ్రియా | కృత పతిజ్ఞా 
మమ । తౌ | వధి। కుతః 1 తవ ! ఇతి ! కృత్యా । యది | తత్‌ | 
జితం మయా 1న | మోఘసజ్కల్పధ రా; 1 కీల 1 అమరాః, 


టీక ॥ విధుః = చన్ల్సు(డు, త్వయా == నీచేత, ఆ స్యేన = ముఖముచే, జిత = 
జయింప(బడినాండు. స్మరః = మన్మథుడు, (శ్రియా = సౌన్లర్యముచే, 
జితః = జయింప(బడెను. కుతః=ఏకారణమువలనో, తౌ = ఆచన్లి 
మన్మథులు, మమ==నాయొక్క, వధే = వధయందు, కృత పతిజ్ఞా; 
కృత = చేయ(బడిన, _పతిజ్ఞా = (పతిజ్ఞంగలవారలు, తవెతి = నీకు 
సంబంధించినదాననని, కృతాం = ఆలోచించి, యదిపిడయతః = 
నన్ను (బీడించినచో, తత్‌ = అప్పుడు, మయా= నాచేత, జితం = 
జయింప(బడి నది. అమరాః = దేవతలు, మోఘసజ్యల్పుధరాః; మోఘ 
= వ్యర్థమైన, సజ్బ-ల్ప = సజ్యాల్పమును, ధరాః = ధరించినవారుగ, 
నకిల = కారుగదా. 


వి చన్హ్రృమన్మథులు తమ్ముల నోడించిన నలుని నేమియు6 జేయటేక 


నలునికి. బియమై నలుని పక్షమునందున్న దమయంతిపై. దమ 
- పరా కమముల జూపుటవలన( [బత్యనీకాలజా్యా-రము, 
సమాసములు ; 
త్వదాస్యాన వ తవ ఆస్యం = త్యదాస్యం. లెన = త్వదా స్వేన. 
శ్రోత వ తిజ్ఞొ వి కృతా (పతిజ్ఞా యాభ్యాం తౌ కృత ప్రతిజ్ఞా, 
మోఘనశ్యుల్బధరాః * మోఘళ్చాసౌా సజ్యల్పశ్చ == మౌఘనజ్బల్పః, 
మోఘసజ్కల్చ్బం ధారయ స్తతి = మోఘసజ్కల్చ్బధ రాః. 


భావము : 


చన్లు9(డు సీమోముచెతను, మన్మథుడు నీ సౌనర్యముచేతను ఓడి 
పోయిరి. ఏకారణమువలననో, వారిణువురు నన్ను6 జంప, (బతిజ్ఞం చేసి 
యున్నారు. నికు సంబంధించినదాన నని నన్ను6 జంపినచో, నేను జయించిన సై, 
" నిన్ను లేక నేను జీవింపను కాన మరణమే. నాకిష్టము. ఇది సరియైనదే. నిం 
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యనగా దెవతల ,పతి 
స 


జలు ఎప్పుడ.ను వ్యర్థములు గావు కాన చన్హ్రమ న్మథులును 


దేవతలు గాన సత్య గ్రాట్పు ఒగు వారలు నన్ను జంప్ర(గలరు, 1౧౪౫|| 


ఖో నిడాం శునిర్దగ్గమదబ్లభస్మభి 
ర్ముధా ఏధుర్యాజ్బుతిలాజ్బునొ న్మ జాం | 
త్వదాస్యతాం యాస్యతి తావతా౬పి కం 
వధూవధెనె వ పునః క లజ్కత ః॥ ౧౪౬ 


ప॥వి॥ నిజాంశనిర్హగ్గమద జ్ఞభ న్మభిః । ముధా। విధుః 1 వాజ్సాతి 1 లాజ్బు 
నోన్మృజాం త్వదాస్యతాం | యాన్యతి | తావతా | అపి 1 కిం | 
వధూవధేన |! ఏవ । పునః | కలజ్‌,-తః. 


ట్రీక ॥ విధుః = చన్లుండు, నిజాంపనిర్దగ మద జ్ఞభ స్మ భిః; నిజాంశు= తన 
కిర ణఇములచే, నిర్గగ్గ =కాల్చి వేయ(బడిన, మదజ్జ = నాశ రర ముయొక్క; 
భస్మభిః = బూడిదెలచే, లాఖ్బునోన్నృజాం; లాజ్బున=తనక లజ్బ-ము 
యొక్క, ఉన్మృజాం = తుడిచివెతను, ముధా == వ్యర్థముగా, వాజ్బాతి = 
కోరుచున్నా6శు. తథాహి = ఆదియు క్తమె. హేేపియ = ఓ పియు(డా! 
వధూవధేనై ప; వధూ = నెననెడి స్రీయొక్క, వధేనై వ = వధచేతనే, 
పునః = మజల, కలజ్కి తః = క లజ్కమును( బొందింనవా(డై, 
తావతా౭పి =. నాదేహముయొక్క_ భస్మ ములచే( గడుగబడుటచే, 
త్వదాస్యతాం = నికు ముఖముగానుండుటను, అనగా - నీసామ్యమును, 
యాస్యతికిం = పొందంగలడాయమి? 


వి॥ ఇచ్చట చన్దుడు నలుని మోముతో సామ్యము( బొందుటకు దమయ స్తీ 
శరీరభస్కముచే తన కలజ్క-మును6 తుడుచుకొనినను, స్ర్రీవధ పాతక ము 
వలని కళ జ్కము (పా పించినది. క ళజ్బ_ రాహిత్యమునక్రై గావించిన 
[ప్రయత్నము మఆఅల కళజ్క_పాప్తికె సాధన మెనందువలన విషమా 
అజా్య-ర ము, 


సమాసములు. ; 


త న. నిజళ్చాసౌ అంశుళ్చ్న = నిజాంశుః. 
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నిజాంకునా నిర్ణగ్గ ౦ = నిజాంశునిర్గగ్గం. మమ అజ్ఞరి == మదజ్ఞం. నిజాంశు 
నిర్గగ్గ ౦ చ తక్‌ మదజం చ=నిజాంపనిరగ మద జం. నిజాంశునిద్దగ మద జస్య 
౧ ౧ అ ౧) nye (౧ 


భస్మాని = నిజాంపనిర్దగ్గమదజ్లభస్మాని. తైః = ని జాంశునిర్ల్ణగ్గ సుద జ్ల 
D9 ౧ నా ఏ౫ [| 
భస్మభిః. 


లాఖ్బలోన్భృవాతు లి లాజ్బానస్య ఉన్మృజా = లాజ్భానోన్మృజా. 
తామ్‌ = లాజ్భనోన్మృజామ్‌, 

తందాన్యతొం “ తవ ఆస్మం = త్యదాస్యం. త్వదాస్యస్య భావః = 
త్వదాస్యతా. తామ్‌ = త్వదాస్యతాం,. 

నధూనభేన 2 వధ్వాః వధః =వధూవధః. తేన జ వధూవధేన, 
భావము : 


చన్దు్రడు తన కిరణములచే నన్ను దగ్గము( గావించి, నా శరీర 
భస్మ ములచే తన కళ జ్కు.మును( దుడిచివేయగోరుదున్నా(డు, ఆట్టు తను 
తన కళజ్బ-మును( దుడిచివేసికొనినను, నన్ను( జంపుటవలని పాతకముచే, 
ననగా వ్రీవధ పాతక ముచే, మలల కలజ్య-మునుంబొందుచున్నాడు. nye 


శో॥ ప్రసీద యచ్చ స్వశరాన్‌ మనోభుపె 
స హన్సు మాం త్రై రుతకొసుమాళుగః 
త్వదెకచి త్తా= సహామసూకా విముజతీ 
త్యమెవ భూత్వా తృణవజ్జయామి తమ్‌॥ ౧౪౭ 
ప॥వి॥ (పసీద | యచ్చ । స్వశ రాన్‌ । మనోభువే 1 సః | మాం |! తే? | 
ధుతకౌసుమాశుగః | త్వదెకచితా | అహమ్‌ | అసూన్‌ | విముజ్బుతీ | 
త్వమ్‌ స. భూత్వా 1 తృణవత్‌ ! జయామి।తమ్‌. 
బ్రీక॥ హే[పియ= ఓపియుండాః (ప్రసీద = ప్రసన్నుడవృకమ్ము. స్వశరాన్‌ = 
సిబాణములను, మనోభువే == మన్మథునికొజకు, యచ్చ ==ఇమ్ము, 
సః =ఆమన్మథుడు, ధుతకౌనుమాకుగః; ధుత = విడుప(బడిన, కౌసు 
మాశుగః = పుష్పబాణములుగలవా( డ్రై, త్రైః = నీబాణములతో, మాద: 
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టిక॥ కవిరాజరాబిమకుటాలజా),_రహీర 8; కవిరాజరాజి == కవి (ష్టులప క్లిగ 
లోని,మకుట == శేష మై నవారికి,అలజా er భూషణ ున,హిరః=వ UE 
మణియగు, శ్రీహీరః = శ్రీహీరు(డు, జితేన్టిియచయం; జిత ==జయింప 
డిన, _ఇన్టిియచయం=-ఇన్టి యసమూహముగల్లిన, _ శ్రీహర్షం =౮ 
కతత పీరుగల, యం వీ, సుతం =కుమారుని, నుమవే == ఉత్పతి 
గావించెనో, మామల్లిదేవీచ = మామల్చదేవియను, స్వమూతాచ = తనతల్లీ , 
యంసుతం = ఏకుమారుని, సుషువే=కనెనో,  సందుక్రార్సవవర్ణనస్య; 
సందృబ్ధ = రచింపంబడిన, అర్హ వవర్ణ నస్య == అర్హవవర్డ నమమను (గన్బముగ ల, 
తస్య = ఆశ్రీహర్షునియొక్క_, నై షధియచరితే = నై వమషదిీయచరితనును, 
చారుణి = రమ్యమైన, మహాకావ్యే=మహాకావ్యమందు. నిసర్గోజ్ఞ్యలః; 
నిసర్ల = స్వథావముతో డ నె, ఉజ్జ్వలః = [పకాశమానమైు న, నవమః= 
తొమ్మిదవ, సర్గః==సర్గ, వ్యరంసీత్‌ = సమా ప్రింజెందానది. 


సమాసములు : 


త బిరాశరాజోమవటారిజ్యార వీర్‌ * ఏ కవీనాం రాజానః =కవిరాజాః. 
కవిరాజానౌం రాజిః =క విరాజరాజబిః. కవిరాజరాబేఃమకుటం == కవిరాజరాజీమ 
కుటం. కవిరాజరాజిమకుపే అలజ్కారః = కవిరాజరాజిమకుటా ల జాగ రే8. కవి 
రాజరాజిమకుటాలజ్కారళ్చాసొ హిరశ్చ == కవిరాజరాబిమకుతివాల జ్కారహీర: . 


జితోన్డి యబయం : ఇన్టియాణాం చయః = ఇన్టి) యయచయః టితః 
ఇన్టియచయః యేన సః = జితేస్టిియచయః. తమ్‌ = జితేన్తి) యుచయం, 

నంద్భృబ్దార్తి వర్ణ నన్య న్‌ అర్జవస్య వర్ణనం అర్లవవర్డ నం. సందృబ్ధం 
ఆర్గవవర్ణనం యేనసః== సరదృద్ధార్థ వర్ణన. తస్య = సంద్భబణ్రా ర్ల వవర్షనస్య. 

నె నై వదీయచరితే : నిషధానాం రాజా=నె నై షధః. వైషథస్య ఇద౦ 2 


నె న షధీయం. నై షధీయం చ తత్‌ చరితం చ=నై షధీయచరితల. తస్మిన్‌ = 
నై. వషధీయచంితే. 


ణి © gre 5 అ కంక 
రోజ జ నిసర్గణ ఉజ్జ లః జఇ.నిసర్ల్‌ జ్ఞ్వలకం 
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భావము : 


కవిరాజ శేణిలో కిరీటస్థాన మలజు-_రిందినవారికి నలజ్కారమగు వజ 
మణి యైన శ్రీహీరకవి ఇన్ట్రిియని_గహము( గావించిన శ్రీహర్ష్రుడను సుతుని 
నుత్స త్రిజేసెను. తల్రియెన మామల్తదేవియు నా సుతుని కనెను. “అర్థవవర్ణన" 
మను కావ్యమును రచించిన యా శ్రీ హర్షుని యొక్క రమ్యమైన మహాకావ్యమగు 
|" నైషధీయచరితమునందు స్వభావముచే నుజ్జ్యలమగు నవమసర్గ సమా పి 
జెందినది. "౧౬౦ 
ఇట్లు 
శ్రీ మదాతేయగో[త శ్రీమదుడాలి నృసింహశాన్రీతనూజ విక్రమ 
సింహపురీ వేదసంస్కృత కళాశాలా [పధానోపాధ్యాయ 
శ్రీ సుబ్బరామళా స్త్రీ 
విరచితమగు 
వైషధాం[ధ వ్యాఖ్యానమునకు 
నవమసర్గ 
సమా ప్రము. 
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నన్ను, హన్తు=చంపును(గాక, అహం = నేను, త్వదెకచిత్రాసతీ; 
త్వదేక = నీయొక్క నియందె, చితాసతీ = మనస్సుగల దాననుగానై, 
ఆనూన్‌ = [పాణములను, విమజాతీ జ విడచుచు, త్వ మేవ = నీవగనే, 
భూత్వా = అయినదాననై , తమ్‌ = ఆమన్మథుని, తృణవత్‌ = గడ్డీ 
పోచనువఠలె, జయామి = జయింతును, 


సమాసములు : 


న్హృళరాన్‌ + స్వస్య శరాః = స్వశరాః, తాకా = స్వశరాజ. 
ధయళతవొనుమాబిల్‌ * : కుసుమ స్య వికారః ౬కొసుమ:, కాసుమశ్చాసొ 
ఆశుగశ్చ =కౌసుమాశుగః, ధుతః కౌసుమానగః యేన సః = ధుతకౌసు 
మాశుగ 3. 
త్తందోత్‌ బి త్రా గై త్వమేవ ఏకః = త్వదేకః, త్వదేకస్మి౯ా చిత్రం 
ల్ఫోణబోల్‌ ఎ తృణమివ = తృణవత్‌, 
భావము : 


ఓ |పియుడా! [పసన్ను(డవు కమ్ము. సిబాణములను మన్మథున కిమ్ము. 
ఆ మన్మథుడు వుష్పబాణములను వదలి పెట్టనవాడై యా సీబాణములచే నన్ను 
జంపును గాత. నాకు నీయందొకనియందే మనస్సు లగ్నమెనదై, (పాణములను 
బరిత్యజించుచు నీవుగా... నేర్పడి యామన్మథుని గడ్జిపోచను( బోలె జయింతును. 
మరణకాలమునందు ఏయే భావములను స్మరించుచు జీవుడు శ రీర త్యాగ ము( 
జేయునో మలు జన్మమునం దాయా భావములనే యతడు పొందునని చెప్పుట 
' వలన దమయనన్తి మజు జన్మమునకు నలు(డుగా జన్మించవచ్చును. కాన 
నలుడుగా జన్మించి యా మన్మథుని జయింపవచ్చునని యాశయము. ॥౧౪౭॥ 


శ్లో [శ్రుతిః సురాణాం గుణగాయనీ యది 
త్వదజ్జి )మగ్నస్య జనస్య కిం తతః | 
_స్టవే రవేరప్పు కృతాప్తవై ః కృతే 
"న ముద్వతి జాతు -భ వెత్‌ కుముద్వతి 1 ౧౪౮ 


నవమసర్గ 456 


ప॥వి॥ (శుతిః | సురాణాం | గుణగాయనీ |! యది । త్యదజ్జి ఏమగ్నస్య 1 


టీక్ష॥ 


జనస్య కిం | తతః । స్తవే | రవేః (అప్పు | కృతాప్తవై | 
కృతే | న ॥ ముద్యతీ । జాతు । భవేత్‌ | కుముద్వతి. 


[శకః = వదము, సురాణాం = దేవతలయొక్క- గుణగాయనీయది = 
గుణములను కీర్తించునదియైనచో, త్వదజ్జి 9మగ్నస్య; త్వదజ్జి) = 
సీపాదములయందు, మగ్నస్య == నాటుకొనిన అనగా శరణు(బొందిన, 
జనస్య = జనమునకు, అనగా నాకు, తతః = ఆదేవతలవలన, కీం = 
ఏమి|పయోజనము? తథాహి = అదియు కమే. అప్పు = ఉదక 
ములయందు, కృతాప్రవై 8, కృత = చెయంబడిన, ఆప్రవై =స్నానము 
గల్లినజనములబచే, రవేః = సూర్యు నియొక్క- , సవే:=2= స్తో తముంచేయం 
బడగా, కుముద్వతీ = కలువ, జాతు = ఓకప్పుడై నను, నుద్వతీ వా 
సంతోషముగలదిగను వికాసముగలదిగను, కథమపి = ఎట్రెనను, 
నభవేత్‌ == కాదు. 


గణగాయనీ ౨ గుణస్య గాయనీ = గుణగాయనీ. 


త్లంబోజ్లీ $మగ్భన్యూ : తవ అభీ) =త్వద జ్లీ 9. త్వద త్ష్యో9ః మగ్నః = 


త్యదజ్ఞి9మగ్నః. తస్య==తదజ్జి మగ్నస్య, 


కృొతాన్సపై 8 : కుతః ఆపవః యెసే.కుతా౬2.పవాః. తెః= 
ge ome గ్ర ఇ కు చ రా కాం 


స 
కృతాస్టవై:. 


ముద్దాతీ + ముత్‌ అస్యాః అ సీతి = ముద్యతీ. 


భావము : 


వేదము దేవతల గుణమును సోతము చేయనదియేకాని నీపాదములను 


శరణు(జొచ్చిన నాకు వానితో నేమి్మిపయోజనము. ఉదక ములయందు స్నాన 
మాడి సూర్యునిస్తుతిని( జసినచో, కలువ (సంతో షమును) వికాసము నేల. 
బొందును. ॥౧౪౯౮॥ 


